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Xenophons Lefverne. 

f Ane. sae son af Gryllos, var enligt flere 
skal, hvilka afven genom Atskilliga stallen i detta arbete 
pekriftas, fodd ungefir Ol. 86: 4, eller 483 f.Chr., icke, 

_ sasom vanligen uppgifves, Ol. 62: 3, el. 450 f. Chr. Han 
' synes ej hafva varit af nagon lysande slagt: Sokrates, 
_ hvars uppmirksamhet han berittas hafva vackt genom sitt 
| skéna utseende, gjorde honom till sin larjunge och van. Sys- 

| selsatt med philosophien, tyckes han lefvat i stillhet och 
_ afhallit sig fran alla offentliga varf, tills han pa kallelse 
af en gastvin, Thebanern Proxenca, reste till Sardes och 
_ féljde den yngre Kyros pa hans filttag, hvarefter han del- 
_ tog i de hiandelser, som han sjelf i Anabasis beskrifvit. 
_ Sedan han &terfort grekiska haren och i Pergamos 6fver- 
Jemnat den at lakedwmoniske faltherren Thimbron, som 
skulle fora krig mot persiska satraperna Pharnabazos och 

_ Tissaphernes, amnade han Aatervanda till Athén, da han 

|| hvilka deltagit: med Kyros i falttaget mot Persien, pa for- 
_ slag af en Hubulos blifvit démd till landsflykt. Orsaken 
_ synes kafva varit, att Athenarne ville himnas pa Kyros’ 
_ anhangare fér det. verksamma bitrade, denne lemnat Lake- 

_ demonierna emot dem i Peloponnesiska kriget, och tillika 
"genom denna bestraffning vinna persiska Konungens till- 
 .gifvenhet. Ofverraskad af denna olyckspost, synes han 
_ qvarstannat i Mindre Asien. Da Lakedaemoniernas Konung 
‘ en & ar sednare mottog befalet 6fver hiaren, efter 
"Thimbrons eftertridare Derkyllidas, tyckes han bitradt 
ae ~ honom i kriget mot Perserne, och afven atfoljt honom da 
» han itergick till Grekiand, for att vid Koronea sla Spar- 
a tas fOrenade fiender, Athenare, Thebaner, Argiver och 
_ Korinthier. Lakedemonierne gafvo honom derefter, san- 
- nolikt pa forestallning af hans van Agesilaos,. den lilla sta- 
_ den Skillus nira Olympia, hvilket stalle han sjelf med 
 synbart néje beskrifver har nedanfére i Bok. V. Cap. ui. 
| Smnolikt gifte han sig first der - med Philesia, som fédde 

i2 
é 

fick veta, att han, liksom de 6friga af hans landsmin, : 

eee 

ee 



heonom sodnerna Diodoros och Gryllos, hvilka han pa A- 
_gesilaes’ rad nagen tid skickade till Lakedemon, for att 
lira ’den skénaste bland konster: att lyda och befalla.” 
Den sednare stupade i slaget vid Mantinea, der han kiam- 
pade i Athenarnes har, och, enligt hvad allmant troddes, 
hade gifyit Hpaminondas sitt banesar. Nar underrattelsen 
om hans déd kom till Xenophon, som just var sysselsatt 
att offra, tog han kransen af sig; men da han, pa fragan 
om sonen détt segrande, fatt svaret ja, satte han den a- 
ter. pa sig sigande: ”godt! jag visste att han var fédd 
dédlig.” Sedan han for krigsoroligheters skull varit tvun- 
gen att afligsna sig pa nagon tid fran Skillus, aterkom 

’ han dit och dog der Ol. 103: 1, el. 360 f. Chr. enl. hvad 
Diogenes Laertios berattar. Knligt andra underrittelser 
synes han, pa forslag af den ofvannimnde Eubulos, hafva 
fait atervinda till Athén fran sin landsflykt. I Skillus 
férfattade han sina mesta arbeten, och deribland afven A- 
nabasis, hvilken likval af flere blifvit honom frankand och 
tilldjmd en viss Themistogenes fran Syrakusa, af det skal 
att Xenophon sjelf, i sin Helleniska Historia Bok. II. 1, 
beropar sig pa en Anabasis af Themistogenes, hvilket ej. 
varit nédigt, om han sjelf férfatiat en sadan. Men om 
han da annu ej hade skrifvit sin Anabasis, hvad hindrar 
att han kunnat gora det sedan, ehuru han maste aberopa 
den, som. for tillfallet fanns fér hand? Att Xenophon — 
verkligen ér férfattare till narvarande arbete,derfor har 
man ett stéd dels i den urgamla traditionen , dels ock i 
sjeliva arbetet, der manga stéllen ovedersigligen bevisa, 
att harfoéraren Xenophon, hvars innersta tankar och hand- 
lingsgrunder med utférlighet framstaéllas, verkligen dr — 
samma person som férfattaren. De skenbara motsigelser, 
som #ga rum mellan detta och 2 af hans andra verk, 
Kyropedien och Hellenika, hafva Critici, sirdeles Mo- 
rus, pa tillfridsstallande satt forklarat. For éfrigt kan 
tilliggas, att Diodorus Siculus i sin Historia, Bok. XIV 
Capp. 20—82, afven gifvit en berittelse om detta falttag, — 
hvari han dock i allminhet synes f6ljt Xenophon. Dere- 
mot har Plutarchos pa helt olika sadtt, i Artaxerxes’ lef- 
verne, anfért atskilliga hir berattade handelser, sa att 
han synbarligen haft helt andra kallor. 



ANMARKNINGAR, 

mer. BOK. I. 

Cap. I. 1. Enligt Plutarchos i Artaxerxes lefverne, hade Da- 
reios och Parysatis utom dessa tva séner afven tva andra: Osta- 
nes och Oxathres; men dessa behoide Xenophon har ej namna, 

emedan de pa de berattade hindelserna intet inflytande hade. Ar- 

taxerxes, som fére sin thronbestigning, enligt hvad Ktesias be- 

rattar, hette Arsikas, ar i historien kand under tillnaamnet Mne- 

mon. 5 ae . 

I. 2. Enl. Xenophons Hellen. ¥. iv, 1 skedde denna utnamning 
O}. 93: 1. Hégsta Civila Styresmannen dfver en persisk provina 

hette Satrap; Ofverbefalhafvaren dGfver tropparne kalla Grekerne. 

6toarnyos. Ursprunglizen bekladdes dessa sysslor aftva sarskilda 
‘personer, men hos Kyros voro de nu, sasom oftaannars, forenade. 

Jir. de hist. 0. geogr. upplysn. 

— Kactwios, hvarvid ndtesplatsen for’ tropparne inom Kyres’ 

Satrapi lag, hs en stad i Lydien. . 

oe we gitor, hvilken han aneag for sin van. ) 

| ae ceosTnyece ‘moos Kveor, hvilka ord efter all sannolikhet 

varit \ en forklaring af nagon Grammaticus och sedan influtit i 

texten, har Scha. enl. Wolf, Demosth. Leptin. s. 322, och Wyt- 
tenbach satt inom klammer. | Poppo anser dem val for éfverfid- 
diga, men har ej tilltrott sig att utesluta dem. 

Cap. II. 1. évravta dit, naml. till saies > jir. nedanfére 
Q, ASS: : 

JI. 4. - Diodor. 44, 11 och cure Nep. Alectb:) “eap. 10° berdtta 
nt Ephoros B. XVH, att Alkibiades férst markt hvad Kyros. fo- 

rehade, samt meddelat det at Pharnabazos, hvilken lat moérda ‘ho- 

nom, for att sjelf hafva fordelen af att forst meddela denna vigtiga 

underrattelse at Konun; gen, hyvari han ack blef Daeg Si af 

Tissaphernes. — : 

Il. 9. Schneider = oagtadt, flera Veteipsiaiitciox av e} ita 

fa hela summan hégre iin 12300, och efter hans pastaende skulle 
den, enligt de lasarter vi foljt, endast utgova 11500. Men han 

! 
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har vid adderingen, besynnerligt nog, alldeles bortglomt Menons 
trupp af 1500 man, hvarigenom hela antalet blir 18000, som kan 
ses af foljande berakning, nar man paminner sig, att Gymneter 

‘och Toxoter voro iieevajinade och séledes foras” under Peltaster, 
men att avdgsg deremot aro Hopliter: : 

enl. §. 3. medfor Xenias 4000 oziizas. Oo aa 

i 4500 ons. vil. | 
Proxenos 500 your. 

Sophainetos Stymphal. 1000 oz2. , 
Sokrates 500 — 

Pasion 700 a&vdeug (oni.) 4 
1000 od. 

=-(6. mene ; 500 weitacres. 
1000 oA. 

§. 9. Klearchos 800 weir. 

200 to£otas. 

Sosias 300-64. (enl. Zeunes lasart). 
Sophainetos Arkadern 1000 oza. 

Be 

11000 tungt infanteri. 
2000 latta trupper. 

S:a 13000. 

Ehuru denna summa 6fverensstammer med Xenophons uppeift, ar 
den dock ej utan betydliga svarigheter. Den af Zeune i §. 9 an- 
tagna lasart teroxociovs, fér den vanliga ydiovs, har blott ett 
par Codd. for sig, Att med Schn. enl. fi. Mas. i §. 3 lasa Teciov 

“02 oO Mey cgevs elo TOLUXOGLOVS BEV omlizas , ToLaxooLovs Of wEA- 

cactas &yovr i stillet for den vanliga elg éxtanoolovs Eyor &vdoug 

hjelper obetydligt, emedan i alla fall 600 skulle 6fverskjuta. Na- 

got fel torde vara i afskrifterna, hvilket blir an tydligare genom 

jamforelse med I. 1v: 3 och vin: 10, som ocksa icke kunna for- 
enas med uppgiften pa detta stalle. / 

“TN, 12. T7 & ovy laser Jag, med Lion, en]. de flesta och ba- — 
sta HSS. Poppo har tH youv, som han anser for det enda rigtiga. 

If. 13. Att Silenos, Bacchos’® larmastare, blifvit fangen bred- 

vid berget Bermion och ford till Midas, son af Gordias, konung 

éfver Brigerna i Thrakier, hvilken forelagt honom atskilliga fra- 

gor, berattas af flcre forfattare t. ex. Herodot. VIII. 138. Seder-- 
mera har fabeln med folket flyttat till Phrygien. 

II. 16. 1 st. f. morvexovg har jag, med Steph. o. Lion, skrif- 
vit gorvinovs enl. vanl. bruket och analogien, hvilken skrifart af- 
ven Poppo antagit. Enl. atskilliga HSS. skulle man ocksé kunna 
isa qowvixiovsg. Jfr. Xenoph. Ages. II. 7. 

I. 17. doctdary&e (tg el. 0 oodmryurgs). 
aN 
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YE. 18. gpvyey — cdopewotns har Lien rigtigt sfversatt: exst- 
Tudt e curru, ut tanto celerius aufugeré posset, emeftan en sa- 

dan vagn drogs af oxar eller mulasnor, hvilket ej medgaf en nog 
skyndsam flykt. I alla fall torde fruntimren da for tiden icke va- 

‘yit sardeles olika de nuvarande, kvilka vid hastigt p&kommande 
skrimsel ej alltid hitta pa den basta atvagen. Zeune dfvers. fugit 
in harmamaca, liksom stode det éxt t7g copapogéns. 

 . Il. 20. 2 afe har Weiske, o. efter honom Schneider o. Lion, 

enl. flera Codd. andrat till év o (yoovm); onddigt, ty jfr I. iv, 1, 
\ 

W, 4. 

“— yauoyos est Satrapa; prepositionis vis non urgenda 

Larcher. Men i det fallet voro duvaotnys alldeles 6fverfiddigt. Of- 
versatt: och en annan betydande héfding (Underbefalhafvare). 

i II. 22. Weiske och Schn. ha antagit Mureti giesning elie for 

det. vanl. efde, emedan det sednare abulte beteckna nagot, som i 

‘detta sammanhang knappast fértjent anmairkas. Men emedan Ky- 

| ros uppsteg utan motstand, och Schn. sjelf i en not anmiérker , 

| att épudarzoy ej betyder, att de dad, utan alltid bevakade ingadngow 
till Jandet pa detta stalle, s4 tyckes det iinda mindre rimligt, att 
han intog gransvakternas laigerplats (cag oxnvas), som af ingen 

forsvarades, fin att han vid forbigaende anmarkte ett sa markvar- 

digt stalle. Annu naturligare blir lasarten elds, hvilken ocksa fé- 

rekommer i alla HSS,, om man forestaller sig, en). Lions an- 

miarkning, att Syennesis ej dragit sig langt undan och ait salédes 
Kilikernes talt kunde ces, nar Grekerne pa nagot ate dad pas- 
gerade. ' 

‘TI. 25. 1 alla HSS. o. gamla Edi tt. forekommer ogay, i hvare 
.. stalle Zeune o. Sehn. en], Suidas’ féreskrift infért oggmv. Lion.. 

eet 
Il. 27. Syennesis var ett familjenamn for de Kilikiska Ko- 

|  mnungarne. Enl. Diodor. 14, 20 var dennes uppforande mycket 

dubbelt, ty han hade afven. betygat Artaxerxes sin tillgifvenhet 

och gifvit honom en af sina séner till gisslan. 

| iia Lion anfor, enl. ‘Heeren, att orol7j IIsoormn betyder en 

‘Kddning af siden (vestis serica). 

— qv mov évrvyyavec. Ordet betyder pa d. st. oceurrere, 

sager Lion, och anmarker, att det strider emot vanliga attiska bru- 

ket, att det har star pluralis, ca ordet evdodmaede, som ar ett 

neutr. plur. skulle fordra yerbumising. Ordtt! Meningen ar: och 
de skulle fa atertaga sina bortrotyaite: tralar, ehvar de traffade 

dem. — 

Cap. I. 4..anser Schn. 10d zodcm felagiigt, emedan det ej 
tydligt apres s hyaref genit- tow regeras. Det- séxrekommer dock 
pa alltfor manga stillen hos Arrianos, bvilka han ajelf citerat, for 

_att kunna anses for akriffe: Han har derfére ocked icke vagat an- 
sp 

f ~ 
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dra det. Afven stod det forr Xenoph. Anab. Y.1¥, 30, der Ste- 
phanus pa nog svaga skal andrat till efg to meocw, sasom der nu 
lases. Skada att narvarande stalle undgatt hans uppmarksamhet 5 

_annars hade det utan nade fatt underga samma ode, och sedan hade 

‘ordningen kunnat komma till Arrianos. Men sa har férfarandet 
varit hos Hrr Critici, att ett motstrafvigt talesatt, hvars forkla- 

ring besvarat, efterhand blifvit utrotadt, der det kunnat ertap- 

pats, och om det anda slutligen nagorstades befunnits qvarstaende, 
har det med skal blifvit andradt, sdsom ingenstddes for Ofrigt fo- 

rekommande. Jfr. nedanfore V.1v, 17. Vanligen heter det to z00- 

Go o. sig to =. Men da zeocw pa manga stillen annars forekom- 
mer med genit., torde detta kunna forklaras som en motsats mot 

_ péyer tovds, och Gfversattas langre an hit el., med jamférande af 
geo tov motapov, betyda: lingre fram (i landet), framat, sa . 

att talesattet anses clliptiskt. 

HID. 1. 2Bwddov (AéForg). 

WY. 5. I st. for Vee yen On, hvilket Schn. onl. nagra HSS. in- 

fort, ha de fiesta aveyun O¢, hvilket val kunnat bibehiillaa, ty 0 
brukas ofta i apodosis efter tidsparticlar. . 

II. 6. 1st. for gonumsig hafva Codd. Zeyuos av, hvilken 
lasart Poppo upptagit. 

TIT. 11. pévopev — oziopev, har Scho. enl. Buttmans giss- 
ning och Cod. Eton. andrat till HEVOU [ED , aztusev, med tillage, att 
Ait. forf. pa detta satt bilda fut. af axe. Detta sednare ar sa- 

-ledes att forsta, att pres. form hos Att. ofta har en till fut. sig 
narmande bemarkelse, men att det derfore bor kallas futurum, 

torde vara tvifvelagtigt. Att Ozws star med conj., nir handlingen 

refererar sig till en narvarande tid, har Passow anmarkt; men 
bland de exempel han anfort, hafva dock somliga tydligen afseen- 
de pa ett tillkommande (da annars oftast fordras fut. ind. se Pas- 
sow Th. li. s. 277) t. e. Od. I. 76. 

aAn ayes » Hpeis olde mequpgagwpeda: aon sees 
VOGTOY, OnwS EADY OL 

Detsamma har Fischer anmarkt: Animadvers. ad J. Ween Gram. 
Grec. III. n. sid. 292. | 

Ill. 16. agzeg — motovutvov, saisom skulle Kyros icke vidare 
amna goéra nagon sjéresa, d. a. bruka sin flotta. Se folj. Capitel. 

Cap. IV. 2. Schn. har efter en Cod. Paris. dndrat ove till Ooze, 

*emedan meningen derigenom skulle bli mer flytande.” Menhar ar ~ 

icke fraga om tiden, emedan Miletes vid tagets bérjan annu icke 

hade upphért att vara i vinskap med Tissaphernes, se ofvanfore 
I. 11. 2, utan.om orsaken, derfére att-denna stad ensam bland de 

joniska, hvilka Kyros raknade till sin Satrapi, jfr. I. 1, 8 o. I, 1X, 

9, holl med Tissaphernes. 



ot Pane 

Iv. 4,5 1 stillet for noay 8: cadta har Weiske velat lasa 
gear d gytravde, hvitket Schn. anser for en sannolik gissning. Men 
da dct foregaende avait utgdr ett namn pa ett stiille: Kil. o. Syr. 
Passet, ‘sa ar Nouv blott bérjan pa, den foljande beskrifningen: 
detta bestar af m. m. Emedan atskilliga motsigande ‘forklaringar 
dfver detta stalle blifvit eifna, vill jag har uttrycka den mening 
som synes mig tydligen ligga i texten.. Emellan bergskedjan eh 

_hafvet var ett litet stycke, som var mdjligt att passera, Detta 
hade bade pa Kilikiska och Syriska sidan Dlifvit befastadt, 
eller, rattare sagdt, den fria passagen hammad genom tvanne fran 
berget ner till hafvet, pa 3 stadiers afstand fran hvarandra, pa- 
rallelt gaende murar (tsizn, andre ofversaita: skansar el. casteller). 
Ofvanom-murarne voro skyhéga klippor, och emellan dem och mu- 
rarne den tranga passagen (20 90do¢ ovev7}) tillstangd pa bagge si- 
dor af portar (zt 68 tois telysoiv cupotégors EMPELOTYNUEGKY TV - 

dor, el. vid bagge skansarne stod, d. a. vidtog passet, el. genom- 

gangen, Ba ne hvaraf passet hade sitt namn, ‘och hvilka voro 

bevakade af besattningar af de bada angransande nationerna. For 
att nu passera detta atalle: som fran en sida ej kunde forceras 
(magelteiv ove qv Big), lat Kyros med flottan landsatta troppar 
mellan murarne (sic tav aviov, hvilket bade: Weiske o. Schnei- 

der genom en oforklarlig brist pa uppmarksamhet forklarat likbe- 

tydande mei det forut  férekommande Eqodey moo tHS Kidlunias, 
d. a. pa Kilikiska sidan) och uton dems da. pa Syriska sidan» 
ty pa den Kilikiska stod han redan, férut sjelf med hufvud-arméen. 

Pa detta satt hade han kunnat anfalla den Syriska posteringen ba- 
de framifran och i ryggen (i fall der verkligen funnits nagon), och » 

sdledes sakrast tvinga den att aftagande lemna passet 6ppet. 

IV. 8. iovzwy dy anser Schn. fir miestinkt och tror det va- 
ra uppkommet genom felskrifning for (ét@oayv, ty av med imperat. 
skall vara en betviflad construction. Men nagra oe derpa, 

ehuru fa, férekomma dock; och han har sjelf anfort naga, som. 

han likval anser fdr ej fullt motsvariga, ehuru ett, ev tovr fod 

ev Soph. Oed. Tyr. 1438, tvertom synes mig af alldeles samma 
beskaffenhet. Lion anfor ocksa Platon. Alcib. prim. c. 18. p. 156, 
ed. Ast. Maxim. Tyr. Dissert. 7, 7, p. 116, ed. Reisk. -Poppo har 
utslutit av, hvilket val torde vara rattast. 

IV. 9. ebs gavny SeSopeven. Persiska Konungarne forlanade at 

sina gemaler och sina vasaller landstrackor och stader, for att af 
de infly tande inkomsterna bestrida nagot. behof, som ses af flera 
andra stillen, t. e. Corn, Nep. Themistocl. C. 10. 

IV. 15. gidov har Schn. enl. Cod. Paris. dateat till ee e- 
medan ett dylikt exempel, der TVYYALVOMCAL construeras med dubbel 

genitivus,: icke kunnat utspanas. Schn. har ejelf anfort 2 stillen 

(ett ur Euripides > ett har noneuryr? i 1Y, hee der 7. med genit. 
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betyder erhalla af ndégon. Lion phir v. az 15. Liser man 
gidot blir meningen lattare. 

Iv. 16. Schn. har enl. Cod. Eton. uteslutit #on,-” sasol o- 
nyttigt.” Det ar likval icke utan.eftertryck i afseende pa det fal- 

jande futurum: —- — “Jag berommer Er nu, meu att afven ske- 

ten beromma mig m. m, 

: MCap. Gay's Vildasnor, (onager), stryka annu omkring i skoc- 
kar i Tatariets Oknar. De dro, enl. Pallas’ beskrifning, mycket 
storre och skénare an de i Europa vanliga tama asnorna. 

V. 3. Struisen springer, medelst tillhjelp af flaxning med vin-” 
garne, sa fort, att en ryttare ej kan hinna honom. Men sasom 
XMenophon berattar, fangas han annu, derigenom att flere omvex- 
lande forfolja och utirétia honom. 

V. 5. awénta axopevyovce har Schn. andrat, det forra en- 
ligt Buttmanns gissning till wzsomato, det sednare enl. Codd. Pa- 
ris..0. Eton. till msvyovce. Vore icke formen ozéxto mer an o- 
siker, vore stallet latt att forklara. Meningen vore da: “ty fly- 

- ende (med fotterna) fle han bort,’ hvilket ganska val uttrycker 
Strutsens pa en gang af springande och flygande sammansatta fard, | 

hvilken Xenophon sjelf 3 i de féljande orden beskrifver. aezecxato 

(han drog sig bort) tyckes nastan tavtologiskt i forbindelse med 

amopevyovce, Poppo laser med Wyttenbach enl. ett par samre 

HSS. axecme, hvilken form forekommer i bem. bortga hos sednare 

forf. Ratta Lstentediey for detta stalle tyckes likwala annu nae med 
sikerhet vara funnet. — ae 

V. 3. atig, (Ctis Arabs), har en tung kropp, som gor att 

han ej lange orkar flyga; men deremot springer han mycket snabbt. 
Vid Gronéppningarne har han Janga svarta fjadrar, som han kan 

uppratta eller falla efter sin vilja. Vanligen lefva dessa foglar 
tillsammans i hopar af 50 4 60. Kottet ar valsmakande. 

V. 5. Hvieg scil. Babylonias. % 

V. 7. tov PaeBaornov steatov (tivag el. pégog). 

Cap. VI. 1. tyvn har Schn. andrat till EyV Le. enl. Codd. Paria. 

o. Eton, emedan det forra skimmer nummern.’ 

VI. 9. dou har jag, med Schefer, Lion och Poppo eilligt 
en Cod. (F.Gail) andrat till 0én, prions flere utmarkta Critici 

blifvit yrkadt, emedan wg i denna bemiarkelse vanligen fordrar eub- 
_ junctivus. Likaledes laser jag ur samma skal straxt nedanfor 7 i 
st. f. ein, ehuru Schn. ogillar oyody i jaiv sasom kakophoniskt. 

Schn. o. Lange bibehalla och forsvar‘a pa detta stalle de vanliga 

lasartierne. 3 
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Cap. Vil. 3. Znonsivs (el. imiusdetote Lange) bor i tanken 
tillaggas for ozas. 

VIL. 4. 2ya vuodv har Schn. instingt inom klammer “tills vi- 
dare , emedan dessa ord saknas i Cod. Eton. och géra meningen - 

skroflig: ‘och illa sammanfogad. Ett tamligen straingt omdéme om 

den annars som stilist kande Xenophon, hvilken dock sannolike 

ekrifvit just pa detta salt, for att ligea mera vigt pa eftersatsen. 

Meningen lyder ungefar si: om J aren man och’ hallen eder mo- 
digt, sa skall jag gora att hvar och en af eder ‘m. m. 

VII. 5. & toLourip (xo1e@). 

VII. 8. of te Grournyos har Weiske och efter honom Schn. 
och Lange velat utesluta, emedan ofvanfére §. 2. berittas, att Ky- 

ros kallade till sig bade Strateger och Lochager. Da icke ens en 
enda Cod. tillstyrker detta uteslutande, och i alla fall Xenophon 
for korthetens skull kan hafva namnt endast de forra, for att der- 

med i allmanhet utmirka befalet, sa skulle jag, enl. Schefers 
exempel, vilja befria dessa ord frén klammer. Ofversatt: ”Till 

honom inkommo, utom befalhafvarne, afven nagra af de andra Gre- 
kerne mm.” 

VIE. 12. Schn. finner det omdjligt att férklara, hura Abroko- 
mas, som ofvanfore, Cap. IV. 5, berattas hafva afgatt fran Phe- 

. nicien till Konungen och IV, 18 sages hafva brannt skeppen i Eu- 
phrat, innan Kyros ankom till Thapsakos, hkvai framkom forst 5 

dagar efter slaget. Emedan intet spér sedan synes, att han under 

marschen foregatt Kyros, hade han troliztvis fran Thapsakos ta- 

git en annan langre omvag, for att undga éknen, hvyarigenom Ky- 
ros sedan gick (jfr. Cap. V.), och agtedes ej hunnit fram lika fort. ‘ 

Kriiger anser Abrokomas for en forradare emot Kyros. 

VII. 15. Den graf, som Konungen berittas hafva latit evif-— 
i sitt framtagande, skulle icke racka an- 

da till Tigris, utan var dragen till Mediska muren. Den maste 

. saledes fyllas med vatten fran Euphrat, och hade fordenskull tro- 
ligen e} hunnit bli fardig, innan Kyros ankom; ty den jordtunga, 

som dnnu ej var genomerafven, gjorde hela det éfriga arbetet o- 
nyttigt. Haraf ses ock, att Euphrat har lag Haueen an Tigris, 
men hvilket ej galicr om hela dess lopp, ehuru detta pastas af 
Arrianos; Exped. VII. 7, 6: ty langre ned mot Babylon, i den 
trakt som kallades ‘°: iiyter han mycket lagre och mottager 
der canaler fran Tigre ~ Jemfor. Rennell illustrations sidan 76. 
Lange. rl 

Cap. VIM. 2. not TMUVTES Oe, och afven alla (ae ofriga. ne mil, 

Morbar eee 
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VIII. 3. a@xo tov depatos. Schn. har efter Cod. Paris. list 
oo i stallet for det vanl. 2x. En alldeles onddig fordndring, da 
éx (jfr. Hom. g& oyéov, éx digeov) nytijas i samma mening pa: 

andra stallen. . 

VIII. 4. xo to cteatevpe. Dessa ord, utdémda ak Schn. nck 
Wyttenbach, kunna férsvaras, om man tillagger evtov. Lange. 

VIL. 6. wrlny z2yav xeqpainyv, betyder ej att hufvudet var all- 
deles bart, utan obetickt af hjelm, ty Plutarch. Artax. Cap. XI 

sager uttryckligt: amominter 6: tg uepadyns 7 TUce Qo. tov Kugov. 

Setu. » 

VIII. 8. 2éyeror — Sroxvdvvevery,' misstankes af Schn., Wei- 
ske och Wyttenbach, emedan det strider mot det nast foregaende, 
der det heter, att Ryttarne, som atfoljde Kyros, hade hjelmar. 

Ordet Aéyetae tyckes har forrada, att denna mening inkommit i 
texten genom nagon marginal-anmarkning: alovs Tléecag skulle 

har likval kunna utmarka de egentliga ursprungliga Perserne, till 

‘skillnad- fran de ofriga “under persiska valdet lydande stammar, 

hivilka i allmanhet, enl. det vanliga bruket, har skulle hafva be- 

namnts BoeBagovg. En Recerbent (i Hallische Litt. Zeit.) och Ja- 

cobs (Addit. ad Athen. p. 357) ha foreslagit att lasa weAazovg i 

st. f. cdlovg, hvilket Lion antagit, och som Fallkonshet hafver all 

svarighet. 

VIL. 14. axotev, utdémdt af Schine: torde bira bibehallas, 

och Ofversittas: “pa nagot afsténd”, hvilket var nodigt for att 
kunna ofverse bagge hararne. Lange. | 

VII. 15. Leunclavius tror, att isee betyder inelfvorna och 
opayie hela offerdjuret, jfr nedanfére V1. m, 2t. 

VIII. 17. dEyower. Schn., Weiske o. Lange pasta, att»man 
bér supplera orden: tov ofwvoy (jfr Herodot. I. 63), och neka all- 

deles, att det bir hanféras till covdnue. Sammanhanget talar for 
motsatsen. Nar Kyros fick veta, att parolen utdelades for andra 
gangen, undrade han hvem som gifvit den, och fraégade hur den 
lydde. Férmodligen hade den saledes eljest vanligtvis blifvit tillkan- 

nagifven for honom, och han, som 6fverbefalhafvare, gillat den, ty 
hvarfére skulle han annars nu undrat derpa? Nir Xenophon upp- 
repade den for honom, sade han: “na godt! jag gillar den, och 
denna ma vara.” 

Cap. IX. 6. Enl. nastan alla HSS. laser jag xotéutave i st. 

f. det af Zeune o. Schn. enl. Suidas inférda xatéxave. — Ur sam- 

ma skal har jag bibehallit vanliga lasarten woxaoictoy, i st. f. 

Schn. waxwororotatov. 

1X. 8. Gvdoeg, i motsats mot det féreg. zodeug (staédernasi in- 

vanare), forklarar Lange rigtigt med soldater. 



hd 

x 

IK. 13. -toticdcure — a&vFedmovg anses vanligen hafvaafseen- 
de pa lemlastade forbrytare. Wyttenbach forklarar det om ofar- 

diga , till bevis pa den stora sdkerhet, som i det under Kyros ly- 

dinde hofdingdémet radde. 

— fyovty 6 te moozaooin. Si quid haberet, quod bene pro- 

cederet , s. Si quid negotii haberet. Lange. Licebat cuique 

iter facere quocumque vellet et secum gestare, que ad iter fa- | 
ciendum commoda essent, s. quibus opus esset. Lion. Men e-- 

medan 2p0yaoelv betyder ga framat, sa kan detta, pa mangfaldi- 

_ ga vis forklarade, talesatt helt enkelt betyda: afven om han hade 
nagot, som skulle ga fram, d. i. nagot att medfora. Ty natur- 
ligtvis ar har icke blott fraga om hinder for resan, utan om sa- 

kerhet till person och egendom. 

IX. 23. xocunoae har Zeune enl. Cod. Eton. och Stephani giss- 
ning. infért i st. f. xooundnvar, hvilket Weiske aterinfort, Schn. 
dter andrat och Poppo igen antagit. Hvarfore xocujoe just skulle 

vara battre, har man pvait att inse. 

1X. 25. covrov ovy lisa Zeune o. Schu. enl. flere Codd. i st. 

f. det vanl. covro. Lange gillar Wyttenbachs gissning tovtov ov, 

som han anser sa rigtig, att den intet understod behofver af Codd., 

emedan v o. v i dem svarligen kunna skiljas fran hvarandra. tov- 

cov skulle betyda: hadraf. Andringen ar dock onddig. 

‘IX. 27. 2dd0vero vill Zeune andra till Syverzo i likhet med 

| foreg. ein, Weiske deremot till duvatog, hvilket Schn. gillar. Men 
emedan sadana constructioner, der olika modi, liksom har, félja 
pa hvarandra, i synnerhet da meningen i foreg. membrum Ar vill- 

korlig, i det féljande deremot bestamd, ofta forekomma, dr all 

andring -har ofverflodig. ree a 

IX. 29. dovdov dvtog. I ett despotiskt valde, som det Per- 
siska var, voro alla utom Konungen tralar. Lange. 

IX. 29. xijv — éevto, misstinkes utan skal af Lange. Sa- 
som en parenthes maste dessa ord dock forstas , sa att ovrog tages 

absolat: “och hvad denne (Orontes , enl. Larcher och Schn.) an- 

gar’, och ej, enl. nagras mening, hinféres till Konungen, hvilket 
Lange mei sin Siento’ synes dsyfta. Om Orontes jfr. of- 
vanfore C. VI, 3, o. félj. aed Seana 

Cap. X. 3. 2o0g to trav “Eddnjvav (crearoxcdor, el. riqdos, 
naml. dem, som voro liamnade till trossens betackning). évteg av- 
tov, inom deras lager, el. inom den plats som de besatt. 

X. 6, 9, 10. Nar Grekerne fingo veta, att Konungen tagade 
mot dem, kommande tillbaka fran deras lager, vande de om och 
beredde sig att i denna rigtning (tevry) taga fram och méta hans 
anfall. Men Konungen motte dem ej, utan i samma rigtning, som 
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han tagat fram, forbi deras venstra flygel, gick han ocked nr till- 
baka, enligt Langes anmarknine, derfére, att om han strax an- 

fallit och slagit dem, skulle de tagit flykten mot Babylon, genom 
den fruktbaraste provinsen i riket, dit han ingalunda ville locka. 

dem. Da han ou var midt fir deras venstra flyeel, fruktade de, 
ait han skulle anfaJla dem i flanken, kringranna och nedhugga 
dem, hvarfore de besléto att utstracka flygeln och gora en front- 
forandring, sa att de stédde sin rygg mot floden. Men i detsam- 
ma tagade Konungen férbi (zeouusipapeves) el. forandrade sig 
(d. a. hirens ataliies) och stallde sin har i linie till anfall pa 
gamma satt, som da slaget bérjades. zoogrovtes, som Schn. upp-. 

tagit efter en Cod., synes vara den ratta lasarten, ehuru Zeune 

m. fl. och sednast Lange sékt forsvara woogrovtog, hvilket gér en 

ganska tvungen construction och endast kan himta nagot skydd 
deraf, att det \motsvarar det foregaende zoogudv. Men emedan 

hararna voro lange datskilda, dar ej sannolikt att Grekerne stodo 

alldeles stilla pa ett stalle, fér att mottaga den anryckande fien- 

dens anfall (dsEousvor), utan att de afven 4 sin sida i samma 
ristning framryckte (tavty meogrovtes), for att méta honom. Jfr 
C. VIII, 23. 

XK. 8. Schn. har ur flere Codd. tillagt orden: aclu piv ove 
avaotoépel, for att “fylla en brist i meningen, som de 6friga ut- 
tolkare icke kdni’, och éfveredtter derfdre orden: Ws wsiov 2yor, 

cum inferior discessissei. Meningen blir dock genom denna fyll- 

nad aie , och ar raskare efter vanliga lasarten, om man ofversat- 

_ter: *Tissaphernes drog sig saledes undan, sésom den der varit 
underlagsen i affaren och m. m.” 

XK. 9. uate to evmrvuory ugoeag, den flygeln, som forut varit 
den venstra, nu den hogra, sedan de vandt sig om. Lange och 
Lion. 

xX. 114. Jfr C. VIIT. 9. 

XK. 12. Lange har med skal tadlat Schneiders orimliga forkla- 

ring af orden 2 ov avectecpynsav, nami. ad quem collem con- 
versi in fugam profecti erant, qui regem comitabantur. Bade 
de omtvistade ordens vanliga betydelse och sammanget visar, att 
Rytteriet gjort halt yé kullen och der vaéndt sig om mot Greker- 

na, for att betacka fotfolkets flykt, hvilken manéver ocksa verk- 
ligen lyckades. | 

— tO zoLovusvoy det som foregick. 

X. 17. Scoxctoy vill Poppo, med Lion och Dindorf, ha 3 
bytt mot den rigtigare formen d0exnoror. 
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Cap. J. 6. pfesodae har Schn., efter Muretus, velat utesiuta 
och derfore instangt det. Weiske, som bibehaller det, har han- 
fort det till bade auagag och zéicog, samt forklarar meningen sa- 

‘ledes: wt afferrt seu comportari ad ignem alendum possené, 

hvilket Lange gillat, med det tillagg, att "om zéizav voroafjern, 
sa att de ej kunde brinna, vinner ordet gégecta: deraf sa mycket 

mera stéd.’ Han tyckes sdledes tro, att vagnar och skéldar skulle 
anvaadas att transportera in de éfriga tradsakerna i lagret; men 
om man, hvilket synes naturligast folja af sammanhanget, anta- 
ger} att de tomma vagnarne och skoldarne afven skulle anvandas 
till bransle, sé var det val tjenligast att de voro brannbara. 

¥. 12. Schn. har enl. Codd. Paris., Eton. o. Marg. Villois. 
infért @soxopmosg i st. f. Bevopev, emedan, enl. §. 8, endast of 
tov ‘Etinvav coyortes voro tillkallade, och Xenophon ej forr an 
langt sednare fick nagot befal. Men hvar star val att lisa om na- 

gon Theepompos ibland de Grekiska Gereralerne? Dessutom Ar 

det nog sannolikt, att Xenophon, sasom van och Adjutant dt Pro- 

‘xenos, varit honom féljagtig till sammankomsten och der afven, 
bland de Gfriga, yttrat sin mening. Detia vinner nagen etyrka 

_deraf, att Diodorus, Bok. XIV. Cap. 26, tillskrifver Proxenoa just 
detta tal. Stérsta svarigheten ligger deri, att ne‘anfire §. 14 ia- 

ses: *Aliovg — Vrounreneousvovg, der ordet épacav forefaller 

besynnerligt, i fall Xenophon varit sjelf narvarande och tillika ar 
forf. till Anabasis. Det skulle dock knnna férsvaras, ont man tan- 

_kersig denna sammankomast nog tumultuarisk, for att endast tillata 

de narmast staende att hora hvad som sades, da flere talare pa 

engang Ofverréstade hvarandra. 
. 

1.17. Ordet avedeyousvov, som forekommer i alla HSS. och 
aldre Edd. har jag ater upptagit, ist. f. av Asyousvov, hvilket 
Schr. infért i tanka att ett fut. vvodstexasg cermed skulle aaa a 

kas. Detta har han likval sedan forkastat i foretalet till Anab. 5 

Mil, hyarest han bifaller Mori gissning zavrm isyousvor. Bndeeas 
o. Brodeus hafva férklarat avodeyouevoy = aveyryvaonousvoy o- 
lim quum legetur. Leuncl. repetitum commemoratione, och D’Or- 
ville (Charit. p. 559) sepe commemoratum. Da ordet hos Calli- 
machus (se Hemsterh. till Lucian. T. ll. p. 362. ed. Bip.) far be- 
tyda laésa, sa kunde det val ocksa har fa bibehalla samma bemar-. 

-kelse, men anda battre Sfversiittes det val med omtala eller be- 

ratta. 
- 

Cap. I. 4, eal ca teize@ (onusto). 

- 
j 
i 
: 
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HI. 9. sig aomida Boxrrovres doppande i skélden. _ De hade 
namligen latit det slagtade djurets blod rinna i en bugtig kala ) 
sisom det narmast forhand varande Aarl. 

II. 13. év — jlcov. hiaraf ar klart att de gingo mot ey a 

II. 17. Lion laser enl. nagra HSS. Gus i st. f. ouota, hvil- 
ket Schefer (Gregor. Corinth. p. 631) yrkat, och ne me- 

ningen blir ledigare. sik 

II. 20. Man m4 ej tanka pa nagon verkligen lésslappt asna, 
utan Klearchos ville endast harigenom adagalagea grundlésheten 

af soldaternes fruktan. Af foljande §. 21 ses, att egentliga anled- 

ningen till deras fruktan varit ett Cees att generalernes pd 

ner Revie ade i nagon fara. | 

Cap. Hil. 5. ové 6 toluycor (éori) neque nostrum (ducum) 
quisquam audebit. Lange. 

Ill. 7. Med Lange‘och Lion har jag atertagit den ante af 
de flesta HSS. understédda lasarten gcorvrat i st. f. Zoowvt0, som 

Zeune o. Schn. efter ett par Codd. infért. Optat. forenas ofta med 
fat. indic. Se Jacobs Additt. ad Athen. p. 145. 

Iii. 12. Schn. har efter conjectur skrifvit 200 eirov i stl. 

let for det vanliga zedg avtov, hvilket man Ofversatt apud ipsum, 

som for detta stalle icke ger ndgon passande mening. Da mansa- 
ledes genom gisaning maste séka hjelpa stillet, bat jac list zoos 

auto, hvars rigtighet jag anser nastan bevisad genom foregaende 
§. 11, der det afven om samma sak heter tov meas TOVTO TETX- 

yuévev. Samma lasart skall afven Sommer i sin edition, som 
utkom 1821, (enl. hvad jag funnit hos Lion) hafva upptagit, hvari 
han sedan blifvit faljd af Poppo. Holtzmann och Lion lasa 
sto0g TOUTO. 

Cap. IV. 16. Emedan  Agrdegos troligen ar densamme, som. 
nedanfére V.35 kallas “Agtoéogos, och afven nimnes i sallskap med 

Ariaios , har jag afven har, enl. Codd. Paris. och Eton., skrifvit 

namnet “4oetaotos. 

IV. 17. Alldenstund de stora eee (d:aovyes) gingo tvert- 
ofver landet mellan bagge floderna, och saledes en sadan ej kunde 

bilda en 6 mot Tigris, i hvilket fall den snarare skolat lépa pa- 

rallelt med densamma, tror Lange, att med d:aevg hair menas en 

af de stérre togeor, hvilka ofvanfore §. 13 nimndes, och hvilka 
just i en sadan rigtning gingo fran d:.@evyes. Men utom det att 
uttrycket diwevé har bestamdt brukas om en sadan forbindelse- 
canal mellan floderna, ar det ocksa ej afgjordt, att dessa camooe 
voro sa djupa, som har forutsaittes, for att kunna alldeles instan- 
ga en armé; dessutom synas de ej alltid af samma storlek hafva 

‘for- 
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férbundit Svwevyes, utan® aftagit 1 bredd, allt efter som flera 
smarre grafvar fran dem blifvit pee till landets vattnande. Slut- 

ligen sages ocks& denna 6 varit stor, och innehallit manga och 

stora stader och byar, jfr §§. 21, 22. Man maste val adhe an- 
taga, att uttrycket ar nog kort, och att har menas landet mellan 

bigge floderna och tvanne sadane d:wevyss, echuru Xenophon, med 

tanken pa den som senast blifvit ofvergangen, ‘nyttjar uttrycket i 

singulari. Heeven tror, Jag vet. ej} ur hvad skal, att de tva d10- 

evyes, som hir omtalas, ej gatt alldeles fram till Euphrat. Han 

naimner. ocksa i férbigdende, att de voro sa djupa och breda, att 

man fruktade att bli’innesluten genom dem, dock utan att vidrira 

svavigheten i Xenophons uttryck. Jfr Ideen Th. I. n, s. 106, 

Ups. 1818. 

IV. 28. Sadana af hudar forfardigade farkoster uitalte afveh . 

i Arriani Periplus ed. Hudson..s. 15; de brukas innu pa floderna 

‘Euphrat och Tigris och kallas af innevinarne Kellek. Jf Od- 

manns Samlingar utur Naturkunnigheten till d. Hel. Skrifts upp- 
lysning, Fl. HI, Cap. 12. sid. 82—89. 

Cap. V. 13. xolacects, har Castalio andrat till xolaonots, 

hvaraf Schn, ytterligare velat gira xoldoyte, “emedan ov med fat. 
indic. ej kan aga rum.’ Detta air dock origtigt och beror blott pa 
en af Grammatici sjelfmyndi¢t uppgjord regel, hvilken Critici med 
all flit sdkt bekrafta genom utrotande af alla motsagande exempel, 
hvarpa Lange anfért atskilliga prof. Han sdker-ocksa bevisa denna 
origtighet genom den stora forvandtskap, som mellan fut. indie. o. 
pres. opt. meh subj. ager rum. MPertill kan ytterligare lageas, att 

det Homeriska «sv, som i alla afseenden motsvarar av, ofta fore- 

kommer med fut. indic., jfr Passow, Handworterbuch Th. [. 

s. 78. 

V. 16. Enl. Porsons rad, hvilket Schn. och Schaefer foljt, la- 
ser jag Ooxeig i st. f. det vanliga Soxys, hvaraf Lion gjort doxois. 

V. 19. Tet. f. det vanliga dvvyc%e laser jag dvvaccde. Ife 
V.vi, 9, der Lange antagit iindringen, ehuru han har latit det 

gamla sta qvar. Det kan likval anmirkas att av med conj. hos 
Xenophon ofta forekommer, och att det kan bli fraea huruvida 

denna af Grammatici ogillade construction alideles bér forkastas. 

V. 23. gore har jag en}. Schn., hvilken Dindorf foljt, andrat 
till 2ceode, emedan det nédvandigt fordras af sammanhanget. An- 
dre bibehaila det gamla. 

Ve2oe akg ils a= EKOt, d. a. om det for Konungen ensam ar 

tillatet att hafva en ticee 6edn (Persiska Konungarnes utmarkan- 
de hufvudprydnad , svarande mot ett diadem eller krona) pa huf- 

vudet, sa kunde val mahanda en annan ocksa hafva den pa hjertat 

(efterstrafva den), di ban bar Eder till bitviide. 
2 
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V. 28. avzd, som fattas i nigra goda HSS., har jag enligt 
Schn. exempel instangt. Schaefer har alldeles uteslutit det. 

y. 39. as, hvilket Schn. utdodmt, kan dock vil bibehallas. 

Ofversatt: sa snaré J haf ven forderfvat dem m. m. Deremot sy - 

nas orden: rtovs aAlovg wuas moodsdwnoteg, sasom en blott re- 
petition af det foregaende moodortss yucs, bora uteslutas. 

Cap. VI. 11. Atskilliga HSS. hafva év tois edhoug moosdmors, 
hvarfore Lange foreslagit foljande lasning: “ub yoe TO GtwyvoY ev 
aAdog meoswzorg rote maLdeoy €v avrov (xeoswn) epacey mai- 

VECT EL. Onddigt. Meningen ar ju helt enkelt den, att det vanliga 

dystra i hans ansigte Kklarnade, nar svarigheten och faror gafvo 

fullt utrymme for hans verksamhet. 

VI. 23. tav 8 cvvovtoy — disigyeto, men om sina vanner 
talade han alltid sasom foragtade han dem. Wyttenbach. 

VI. 29. Schn. laser enl. atskilliga HSS. zayrotog for xoAdr- 
croc. Oratt. xoAdcorog innehaller tydligen en motsats till det 

foljande oixicdeis, och betyder ej blott, att det var det basta och 

saledes afven snabbaste dodssitt, utan ock att det var fritt fran 

han och skymf. ztoyotog har allt utseende af att vara en foérkla- 
rande glossa. 

VI. 29. aixiotsig, Weiske: féragtad, Schn.: lemldstad och 
plagad. Det sednaretroligen det rattaste, dock sa att det forra till 
-nagon del dermed ar forenadt. Jfr WI. 1, 13, 18, 29, o- iv, 5. 

BOK. Tl. 

Cap. I. 2. “vxla — maven, rundt omkring, Schn. har ut- 
démt zavty, emedan det foregdende xvxio gir det bfverflédigt, 
och det dessutom saknas i Coc. Eton. Wan har dock sjelf erkant, 

att dessa bigge ord finnas forenade i Arriani Anab. I..27. Der- 
med kan ocksd jamforas Hom. Od. VIII. 278: ’Augl & de sopiow 
yée O€omata nvunl@ acre. 

I. 6. aveidev — Seoig ois 2ee Overy, d. a. han svarade ho- 
nom, at hvilka Gudar han borde offra. Schn. har enl. Buttmans 
gissuing list Seovg, hvilken férandring ej behéfe. Jfr nedanfére 
Sr by O.LVs Ik, ces \ 

I. 13. dBorgouévovg anser Schn. alltfér svagt efter de fére- 
gaende mera kraftiga orden. Men det betyder i allmanhet skand- 

ligt behandlade, och ir sdledes mer omfattande dan dessa. Det 
forekommer dessutom pa samma satt nedanfore §. 29. 
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93. Lange anmirker, att orden of dt avdess hafva afse- 

ende pa nagot annat jin de foregaende copore. och wvyai, och ger 

pa meningen foljande explication: milites vero, facilius vulneraré 

et occidi possunt, med tillage att det berodde pa deras, feghet el- 

ler daliga vapen, samt jfr I. 1x, 8. Dessa ord sta dock hair de- 

monstratift, och svara mot det foregaende tovrav. Ofversatt: 

Men dessa menniskor, (naml. fienderna). Skilet, hvarfére de s& 

sakert kunde saras, ligger ju deri, att de férverkat Gudarnes skydd 
genom sin mened. 

I. 29. 008 axotavsiv — Svvovtrm. Detta synes strida mot 
fivad ofvanf. Il. vi, 1, berattas. Det kan dock sa forklavas, att 

pa forra stallet berattas verkliga forloppet, sadant Xenophon se- 
dermera fatt veta det, har ater, huru man i férsta borjan fore- 
stallde sig det. 

Cap. If. 3. éx — 21deiv emergere e presentibns hisce ma- 
tis, Leuncl., hvilken forklaring tyckes vara den ratta. Pro pre: 

senti rerum statu viros fortes venire, i. e. esse. Weiske. . 

Il. 9. Dewrjoos har afseende pa det nistforegaende oary- 

eiag. Nar nagon nos, pligade man bedja: Zev oadsov, hjelpe 
Zeus! Schn. ? 

VW. 22. Jfr UW. iv, 22. Vid exoooy forstas ci el. yonwe un- 
der. Lion. 

II. 23. Schn. ogillar repetitionen af ordet Bacitgas. Det gor 
dock, tvertemot hans pastiende, uttrycket kraftigare. Ofversatt: 

"heilka mot Konungens vilja, i Konungens eget land m. m.” 

II. 25. Se Hom. Od. IX. 83, o. féljande. 

WL. 31. adv to cexovte eque ac dux. Lange. 

II. 34. Schn. har, efter Wyttenbachs gissning, last zoogdsiv 

i st. for wgosdoxgy, “emedan har ar fragan om rad, och ej om 
santan, och emcdan det sednare ordet ej construeras med geni- 

tivus.’ Men Xenophon anfor dock, i det narmast féljande, hvad 
han formodade Skalle- intrafia, och éfvergar sedan till radgif- 

_vande deremot. ov kan har tagas partitift (déskilligt af ae och 
siiledes sta med hvad verbum som helst. 

Cap. IIE. 18. codrov (= avtl tovror) for dessa, nimligen 
slungorna. 

it. 18. shh cies éGelovti (adv.), at den som frivilligt 

atagit sig m. m., laser och férklavar Lange. Efter den vanliga 
lasarten é0élovee (partic.) blir dock meningen densamma. Poppo 

laser 20 70 évretoyuéve 2Sélovtr, och Ofversiitter: in loco con- 
mye il assignato. 

FT. 20. I st. f. ctotedes laser Lion omolades enl. Pollux, 
wom forklarar det med Qaeaxeg gx Séquartos. aN 
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Cap. IV. 8 7210” — ypavice. Sihar Schn. list enligt fle- 
res foreslagna correction, Vanliga lisarten: jA1og dé vepedny me0- 

Hohypors , yopavece (niml. Eavtev); solen, héljande ett moln fram- 

for (sig), gjorde sig osyntig, tyckes dock niarmare 6fverensstam- 

ma med bemirkelsen af zrooxadvato, ar lifligare och ager tillika 
for sig HSS. vitsord. Meningen blir efter biigge. lasarterna den- 
samma. Jag skuile derfore velat, efter Zeunes efterdéme, hafva 

pibehallit den vanliga. Det ar klart, att har ar fraga om en sol- 
formoérkelse, och att Xenophon blott sieitioe alee ee stallet gangse 
traditionen, utan alla forklarande tillagg: 

IV. 19—23. Detta stalle har atskilliga svarigheter, och har 
blifvit olika férklaradt af uttolkarne. Att man bir lisa ¥& Joyous, 
och ej enligt Weiskes gissning éxatoy 2. det visar sammanhanget 
tydligen, hvilket ocksa Schn. bevisat. tote — “xegat@v, med af- 
seende pa det foregdende dzote, betyder: men annars (el., derpa) 
tagade de utom sidorna. xégata ar detsamma som adeveal tov 
ahowciov i §. 22. Ordningen mellan orden év@potias, mevrnuo- 
ctvs, AZ0yous, hvilken jag, enl. Langes exempel, i forsta uppla- 

gan hade andrat, har jag aterstallt till vanliga lasarten, sedan 
jag, ur taktiska skal, blifvit 6fvertygad om andringens origtighet. 

IV. 27. cxexydov har Lange efter 3 Codd. och Schneiders 
rad (Féret. p. XV, XVI) infort i st. for avexyjéav, hvilken for- 
indrings rigtighet sammanhanget bekraftar. 

EV. 39: meoge haces hafva de fleste nyare Utgifvare , enligt 
-gissning, upptagit i et. f. Handskrifternas och de gamla Editioner- 

nas zoosiacas. Men emedan Xenophon, soem anforde eftertrop- 
parne, icke medforde de begarde Peltasterne, utan ensam red fram, 
sa kan det lika val heta, att han "red forut’ (nal. fore_ sin di- 

vision); som att han red fram till Cheirisophos. ; 

IV. 41. inte tov savtmy createvuetos. Lion laser v. z. av- 
zov tov cto. enl. en Cod. Men detta ar onddigt, ty den vanliga 

lisarien uttrycker detsamma. Lange (i 3:dje uppl:) har rigtigt 
anmarkt, att med icvrtav menas Grekerna, i motsatts mot of zo- 

 dgurot, som féljer strax derpa. Men svarligen kan han ha ratt 
nir han pastar, att denna hégre bergklint lag bakom den af fien~ 
den besatta, ty da skulle de latt kunnat Fieckomints Grekerna, om 
de markte deras afsigt att intaga den. 

Cap. V. 4. Schn. har, enl. Mureti och egna gissningar, for- 
Andrat detta stille saledes: 0 0: Hevomav, éxsl uatépn magshav- 
you tag takers, Hvine Ob dup Xerelcopov anyytnoay 2u tag Boy- 
Seiag, 2eyev’ och har forklarat det pa ett satt, som lika val-be- 
star med den vanliga lasarten. Meningen ar: *Cheirisophos, som 
med fortropparna nedgatt pa- faltet och Seupaibenctins sig i byarna, 

bade med en tropp ryckt ut att hjelpa de under strofvandet 6fver- 
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fallna Greker, och aterkom nu fran denna expedition, just d& Xe- 
nophon med eftertropparne nedsteg fran den hégre position han in- 

nehaft. Denne skyndade da fram mot Cheirisophos, och, da han 
motte de fran nyssnimide expedition Aterkommande, sade han, m. 

m. I stallet for amyecay har jag, efter ficre Codd., pa sednare 

stillet upptagit oxynvrnoay, at 

V. 7.. éxt tag ounrvas i qvarteren, nami. i ‘iba ty tilten 
hade de uppbrant, se III. m, 1. 

V. 10. oowicws, hvilket Schn. ur Cod, Paris. upptagit i st. f. 
eeuocag, har Lange med skal forkastat; ty fsvéog sammanbin- 

dande, och outoionst) sammanfogande (sa att de blifva vattentita) 
a ingalunda samma sak. psi ‘gd vid detta oe blott gjort 

hallit den gamia iisarter ofériindrad. 

V. 13. éxaveywoovy — BoSviarva, de tagade tillbaka, men en 
annan vig an den till Babylon. Holtzm. har gissat tq i st. for 7, 
hyilket gor meningen littare. 

— WV. 18. not Gjovoe nouv Juvuo Lovres tyckes vara ett forderf- 
vadt uttryck, emedan Q/0L0L borde fordra Sovpctover, hvilket af- 

ven Stephanus upptagit. Atskilliga Codd. hafva Dovpscgerv, hvil- 
ket ar foga battre in det vanliga. Muretus har féreslagit ouov i 

st. f. ouwovor. Andre hafva upptinkt andra férbattringar, men hvil- 

ka alla hafva mer eller mindre svarigheter. 

V. 17, 18. ogéay jfr Anm. t., I. 11, 25. Detta oo och andra 
dylika t. e. Bedgov. férekomnia i HSS. af Xenophon, an pa detta 

_ satt, an sammandragna ocoeav, Pslav. 

~V~. 18; Attiska formen gdsdoixsooy har jag upptagit enl. Schn. 
som deruti foljt Porson, med stéd af ett par Codd. Detta gillar 
iaifven Jacobs (Achill. Tat. p. 400), jfr Fischer (ad Weller. II. p. 

_ 373) och Matth. Gr. Gram. §. 195, p. 243. Lobeck (Phrynich. p. 
149 f6lj.) pastar deremot, och har bevisat med flera exempel, att 

Xenophon snarare foredragit formen Zdedoinsrony , som i de aldve 

editt. pa detta stalle forekommer. 

BOK. IV, 

Ca: J. 3. uot Zoe ov to ectsvov, hav Schn. antacit enligt 
_ Steph. gisshing, VWanliga lasarten ir «. 2. ovrw otsvov, Abresch, 
‘i sina Dilucidat. Thucyd. 5. 640, har foreslagit x. é. ovras yor, 
hvilket Zeune 0. Weiske upptagit. Lange har féljt dem, men vill 
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utesluta dessa ord, sasom-en marginal-anmarkning, hvilken infie- 
tit i texten. Meningen tyckes nog dunkelt och ofullstandigt ut-— 
tryckt. Pa svenska skulle det ungefar bli: “och det ar pa det stal- 
let, der (det bekanta) passet ligger.’ Vanligen heter likval pass 
hos Xenophon orevc. Wel 

I. 7. égysinsto — ctoatevuatos, “alltefter som hvar och en 
afdelning af haren kommit dfver, féljde den efter m. m.” 

I. 26. Weiske anser Aoyayovs wedtaotas — A. tov mEltaotHr, 

hvilket gillas af Schneider, men forkastas af Poppo. 

Cap. II. 3. Schn. “undrar, att Critici sa lange talt zoiovtes, 
i hvars stille han pa egen hand infért zztetovtes. Men zaiswy meds 

betyder ju siéta emot, och kunde saledes talas. 

fl. 20. fa — dxervto, jfr ofvanfore §. 16. 

Cap. Til. 20. cov rogov, jfr ofvanfére §. 5. 

Til. 22. of 63 — égoc, men soldaterna ropade (at-hvaran- 
dra) att icke bli-efter (fienderna), utan tillika stiga uppfor 
berget. Sisom passivum (efterlemnas), med afseende pa det fo- 
regaende imzeis, kan awodsizeodat ej tagas, emedan denna bemar- 

kelse ej stimmer 6fverens med det félj. ovvexPaivery. Annu min- 
dre kan det tagas actift, hvilket atskilliga éfversittare gjort. Schn. 
tror, att nagra ord fattas i meningen. Poppo 6fvers. “de ropade, 
att de (Peltasterna) skulle icke bli efter, icke upphoéra.” 

Cap. EV. 10. duerPorcgery har Stephanus éfversatt: dissere- 
nare, med tillage att andre vertera: sub dio agere, hvilken. sed-. 
nare bemirkelse Zeune isin Index upptagit. Schn. férkastar 

denna sednare bem., ehuru den forra ingalunda synes sakrare af- 

gjord. caideicz@ bet. bringa é fria luften, géra klar, men icke 
intrans. klarna. Samma férhallande ar med compos. exardere to; 

éiarDoere¢o o. drovdeowm. I sin text har Schn. enl. Codd. Paris. 

(F. H.) o. Eton. upptagit cuvarteregery, som skulle betyda. bi- 

vouaquera pa samma sidlle, hvilket val passar 1 sammanhanget, . 

emedan hiren, sammandragen fran de spridda byar, der den legat 

inqvarterad, maste vistas under bar himmel, i brist pa talt. Den- 

na andring har han dock i féretalet till sin Edition aterkallat och’ 
forklarat, att “han blygdes éfver sitt misstag,’ hvilken blygsel 
var sa mycket mer onddig, som han ofta annars efter dessa, sa- 
som sa fértraffliga beprisade, HSS. andrat texten, da dertill varit 
mindre anlecning. Om oxrdet cuvertorecery ocksa icke pa nagot 
annat stalle forekommer (Riemer har det.i sin Ordbok, férmodli- 

gen genom misstag, ty han citerar dra eregery hos Xenoph.), sz 

hafva dessa 2 HSS. sikerligen icke rent af digtat ordet. Tills sak- 

rare anledning kan finnas, att dravdeucgery betyder klarna, skulle 
jag vara bojd att i tcxten upptaga ovvouDereceer. 
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1¥. 13. Nagra HSS. o. Suidas hafva i st. for Syetov lasarten 
qvivov. Emedan hir ar fréga om vaxtoljor hafva flere larde miin 
alldeles ogillat detta ord och i dess stalle foreslagit dtekilliga for- 

aindringar. Den minst valdsamma och basta synes Bothes coxvov ‘ 
vara, i fall detta skulle anses narmare 6fverensstiimma med verk- 
liga forhallandet och férandring sdledes behofdes. 

Cap. V. 14. dsateddcar tiv cdov har Zeune enl. flere Codd. 
(KF. H. Et. m. St. o. Brod.) infort, och deri blifvit féljd af alla 

nyare Utgg. Weiske deremot har bibehallit den vanliga lika goda 

lasarten Siatedicar, 2v ty 60M, da Sfversattn. blir: "de som icke 
kunde hinna fram (jfr I. v, 7) tillbragte natten pa vigen. 

V. 12. co wy Svvacusvan “de som icke orkade’ (4). 

V. 14. ovzois ar tillagt enl. Suidas. Wyttenb, dfvers. “af dem 
sjelfva’ naml, soldatcrna. 

V. 18. Schn. har vid 7xov, foljande anmirkning: significatur 

werbo, si bene habet, modus aliquis ignotus, quo barbart se de- 

miserunt super nives elapsé in silvas. Detta “obekanta satt’ be- 

‘etod férmodligen deruti, att de kastade sig hufvudstupa, d. a. 
sprungo allt hvad benen formiadde, utfor snodrifvorna, fdr att 

komma in i skogen. 

V. 21. Lion har i-st. f. avactnoortas, enl. de flesta HSS. o. 
‘gamla Edd. rigtigt last avacryoavtas och férklarary meningen sa- 
lunda: “han befallte dem att, sedan de upprest dem” m. m. ehuru 

. denna lasart alldeles ogilias af Schneider. 
V. 25. Schn. (foret. sid. xvi) vill i st. f. disc, som ar on 

jonisk form, lasa ofg enl. Attiska dialecten, hvari Lion foljt hans 

rad. Poppo siger att Xenophon i nom. brukar ofsg, i ace. oig, 

hvarfore han ia laser olgg, 

V. 26, 27. Schn. klagar, att ingen fore honom forsokt att 

forklara detta staile. Men de besynnerliga férslag, som han sjelf 
gjort dels pa egen hand, dels efter Porson, att har andra och for- 

- klara texten, bevisa att det varit en lycka, att flere sa larda man 
ej anvandt lika mycken moda och skarpsinnighet att férdunkla en 
i sig sjelf nog tydlig mening. Lagens forklaring ar sa enkel och 

-natutlig, att hen tyckes bora falla hvar och en in, som Dlott ser 

pa meningen, wtan att tillika lura efter Ammen for sin kritiska 
_eskarpsinnighet. “Det él (ofvog xoidivog), hvarom har ar fraga, 

var icke renadt fran maltkornen, utan dessa fidto ofvanpa jams 
med braddarna (icoyeldsic). Tillika lago i karen (évqoav év xoa- 
zygclv) langre eller kertare ror utan leder eller knan, (emedan 

dessa skulle hindrat dleta fria genomgang gcnom réren). Dessa ror 
tog man i munnen, satte deras nedra anda ned 1 olet och siég, 

hvarigenom man fick drycken ren och fri fran de pa ytan simman- 
de kornen.” Detta siitt att dricka, eller rittare suga, liknar Xe- 
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nophon nedanfore §. 32 vid en oxes sirplande, och beskrifver det 
an tydligare genom ordet vxozxvpavta, som visar, att man maste 
boja ae ned, pa det rérstumparne skulle hinna upp till munnen. 

. 35. Till ordet sidnqee har Schn. foljande anm.: Sfr §. 24. 

poe der ingenting férekommer om hasten. Denna besynnerliga 

citation tyckes visa att han trott, att Xenophon i qvarteret tagit 

denna hast och att han farit illa under hans fard till Cheiriso- 

phos, ehuru det tydligtvis ar densamma, som han haft alltsedan 

han blef Strateg. — Emedan alla hastarne, som i denomtalda byn 
uppfoddes till skatt at Konungen, endast voro 17, kunde de inga- 

junda forsla till fordelning mellan alla vid haren varande Strate- 

ger och Lochager, utan menas med Loch. formodligen blott de, 
som voro vid Xenophons troppafdelning. 

| Cap. VI. 14-16. Att stjala var enligt Lykurgs lagstiftning 
en sak, hvari gossar dfvades, for att géra dem fintliga och skick- 

liga till krigslist. Den, som upptacktes, fick stryk for sin o- 

skicklighet. Atheniska historien fér denna tid bekraftar tillrack- 
ligt Cheirisophos férebraelse, angdende de Atheniska Statsmannens 
egennyttiga hushallning med Statens medel. 

Cap. VII. 2. Schn, laser enl. Cod. Paris. wid xorepos. Den 
vanl, lasarten, of’ aweteuog, hafva flere Utgifvare, ‘enl. Leon- 
clavii forslag, findrat till @4V daxccouov, nimi. yootov, hvilket 
Schn. ogillar, Hans skal kunna efterses i noten till detta stalle, 

. 244. Men azotouer bir ej endast férstas om den anfallna or- 
ten; ty om berget an varit aldrig sa brant pa dettastalle, sa hade 
det ej kunnat hindra Grekerne att stilla sig omkring, sa manga 
som halst, i fall utrymme funnits framfére: utan meningen dr, 

att branta berg, som rundtomkring (xvzi@) omegafvo, endast lem- 
nade en trang vig (zaeodos) firbi stallet, hvarifran stenarne ned- 

rullades, fram till den tillgangliga uppgangen. 

VII. 7, Avco — sin, “just detta, sade han, vore det som 
behéfdes,” 

Vil, 8. we stot toutO ovy synes mig alldeles opassande, ty hvar- 

pa har detta ovv afseende ¢ ? Jag skulle vilja lisa wera tovtwr, ty 
meningen dr tydligen: ” ‘med dessa (de nyssnimnde Cheferna) af- 
gingo ungefir 70 persener 0. 8. Vv. 

VII. 17. @xovr i st. f. vanliga lasarten @xovzo har Schn. enligt 
Codd, (E. F. Larch. B..0. Et.) samt pa Brod, o. Mureti rad infért. 
Lion férsvarar gamla lasarten, pa det satt, att han anser €v — eig. Men 

han gillar tillika Leonclavii forklaring: in illés locis natura munitis 
elabebantur, dcr év har sin vanliga bemarkelse. Lisarten @xovy ogil- 
Jar han deriire, att han anser den betyda detsamma som évéuevor, 

_ gamt tillagger: “hvartill tjenar det, att Xenophon herdttar dem 
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hafva Gott pa befastade stitlen; nar det ej var fréga om dessas” 
beligrande?” Dock meningen ar ju helt enkel: ”Dessa héllo sig 

stilla i staderna, tills Giekutat hunnit val passera, men da foljde 
de efter dem standigt stridande. De bodde- pa befastade stallen, 

hvarest de hade sammanfért lifsmedien sa att” o. s. v. Jag kan 

saledes ej inse, hvarfore icke @xovy bor foredragas framfér @yov- 
to, som har ger ingen elice atminstone en ganska hardragen 

mening. 

Vil. 19. Ist. f. 2xoyor har en Paris. HS. vxayor, Eton. &- 
you. Weiskegissadeazcyov, hvilket val skulle passa och af Schaefer 
blifvit upptaget. ; 

VII. 26. Seouetay har Zeune infort i st. f. Ssouctivey, en- 
ligt Suidas (under artikeln mtagayyédis1) samt Cod. Eton. Brod. 

och en Paris. (Gail F.), hvari alla sednare Utge. foljt hans efter- 

déme. Hutchinson forsvarade den vanliga lasarten och ville att 

man skulle férst& coxidov under, samt aberopade Anacr. Od. XIV, 
ds Bosin tva ganger forekommer i st. f. woxis. Jag ar alldeles af 
samma mening, och tror att aoxidwy antingen bortfallit eller at- 
minstone bor i tanken suppleras, om man ej haldre vill repetera 

ordet yééoov fran §. 22. Likasa namner afven Herodotos (VII. 
79) aomidag Stouativas och &. wuofoivas, och det sdsom vapen 

brukliga af folk, som bodde just i de nejder, om hvilka Xenophon 
har berattar. Ordet dsquativwy ar utan tvifvel en glossa, till 
forklarande af det mindre vanliga @yofoivay, liksom pa samma 
satt ofvanfére, §. 22, det’alldeles opassande och éfverflédiga Bowv 

ducéov i texten insmygt sig bredvid det likbetydande auofcive. 
Pa ett slags segertecken passade utan tvifvel skéldar battre att 

. upplagga, an raa hudar, hvilkas betydelse man har svart att in- 
se. Bothe tror, att man sdderskurit skéldarne, hvilka bestodo af 

flere pa hvarandra fogade hudar (liksom Ajas’ skdld) och hanet 
dessa utskurna hudar pa kappar, som pa stenhégen uppsattes. ta 

aiyudcioare yégoe anser han rigtigt for ett glossem till w47- 
os 6. a. f 

Cap. VII. 18. Orden; of uate to “Aoxadinov melcactat haf- 
va pa atskilliga satt blifvit forklarade. Weiske formodar, att or- 
det pécoy fattas framfér “Aguedinov. Schn. ater pastar befalhaf- 
varens nainn Aeschines bevisa, att dessa peltaster stodo pa fly- 
geln, emedan de, enl, IV. m, 22, horde till Cheirisophos’ division. 

Slutet af denna §., cvvepsizeto — "Ooyoudvios , synes dock anty- 
da, att de horde till den tropp Arkader, som Orchomeniern Klea- 

nor anférde, och hvilken utgjorde en del af grekiska centern. Schn. 

beropar sig. pa IV. m, 22 ofvanfére, der det heter: Aisyivyng-o 
thy taéiv 2yov tov REALL OTOY tov ouol Xeveicopov. Men vid 

en sadan uppstalining af haren, som har omtalas, kunde Jatt en 
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annan fordelning af tropparne bli nodvindig, sa myeket mer som 
Arkader och Achzer sjelfva ej hade nagra peltaster, enl. Y. x, 16- 

Att dessa peltaster ej stodo pa flygeln, synes i alla fall tydligt 
deraf, att da fiendernas har, fér att utstracka sina flyglar lika © 

langt med Grekernas, klyfde sig , uppkom derigenom en lucka 

midtuti, hvari Aeschines, som trode denna fiendernas rorelse ut- 

mirka flykt, med sin lita trepp inbrot. Hade han statt pa fly- 

geln, hade en sadan tanka varit orimlig, emedan fienderna just ut- 
strackte sig mot flyglarne. 

VIII. 20. Dioskorides, Plinius, o. fl. aldre,'samt afven nyare 

:% forfattare , t. e. Tournefort, omiala den genom sina besynnerliga 

-verkningar mirkvardiga honing, som finnes i dessa trakter. Den 
sistnimnde férmodar, att bien samla den af blommorna pa Cha- 

_amerrhodendros (Rhododendron Ponticum, Linn.). Jfr Beckers 

_tyska éfvers. s. 198, folj. . 

VIII. 24. Schn. misstanker orden zigov Bosg, och har derfore 
instingt dem. Lange har tillagt artikeln, hvarigenom meningen 
blir full och klar. | 

BOK, V. 

Cap. I. 2. Jfr Hom. Od. XIII. 112, o fulj- 
I. 7, 8. Becker, och sedan Schn. hafva upplyst, att i dessa , 

§§. ej, en]. Weiskes o. fl. tanka, talas om samma sak. 1 §. 7 ar 
fraga om proviants anskaffande, hvilket borde ske med ordentligen 

anford har och tilihorde generalerna att besérja (juag 6: touvtey 
éxiuedetodar). Sednare stallet deremot handlar om stréfverier, 

hvilka sairskilda med mindre tropp kunde vara sinnade att foreta- . 
ga, for att genom byte rikta sig. Jfr VI. 1v, 2. Hela svarighe- 
ten pa detta stalle, som blifvit sa olika last och forklarat, ligger 
i ordet zeovoucis. Man har inskrankt dess bemarkelse inom nog 

tringa gransor, di man foljer Suidas, som forklarat zeovouy 
med dsagzayy. Hela sammanhanget har visar omotsdgligt, att 

det maste betyda: ordnade trupper utskickade att proviantera, 
och ej blott sjelfva stréfvandet, hvilket skulle ge den aldraplatta- 

ste mening. Lion har upptagit zlevaode, enl. flere HSS. men 
hvarigenom han alldeles icke forbattrat texten. Vanliga lasarten 
whovacta: ar battre, ty da regeras alla infinitiverna af doxe:. 
Annars maste man till éxieleiodar supplera dev. 
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¥.. 14. odomogsiv, som Schn. efter Stephanus, Zeune 0. Wei- 
eke, (det finnes ock i 2 Codd.) ehuru med tvekan, infért i st. f. 
-det vanl. odoxciziv, ar en forindring, som ingalunda bdr gillas. 
Det ar naturligt, att da Xenophon féreslog vaganlagening, ropade 

soldaterna, upprepande hans eget ultryck, att de ej ville hora talas 

om nagon vaganlagening. 

Cap. I. 7. 6 & dav, naml. eyyslog. 

Ti. 13. Schn. har enl. Cod. Eton. andrat zweateére till ro- 

Zig, “jag vet ej hvarfére’; sager Lion, som likval féljt-honom. 
imedan jag ej eller vet, hvarfore en enda HS. med sin Auctoritet 
skall uttranga en god lasart, som finnes i alla de éfriga, och som 

just hanger tillsammans med det féregdende zaoutetayuévor, sa 
har jag atergatt till det vanliga. 

II. 18.. Schn. misstainker, att.covg éxaiztovtas ar en origtig 
-upprepning fran foreg. §. Stephanus och Zeune forklara detta stalle 

saledes: ~De som intrangde fingo 6fvervigten éfver dem, som skyn- 
dade ut, och tvungo.dem saledes att vinda om mot fienden.” Men 
éxnxintovtag skulle ocksa pa detta stalle kunna hafva afseende pa 

dem, som i forra §, bendmnas 2xdsdgaunuotes, d. a. fienderna, 
som gjort utfall. 

II. 22. THaieyovxe jfr V.1v, 13. 

/ 1.31. efg — aviivdovuevor, jfr IV. v, 18, och anmarkn. till 
detta staile. 

Cap. UI. 6. Cod. Eton. utelemnar tévor — Kogwvein, ock 
skrifver de foregaende orden: xivdvvevoar zdoxet. Orden év Koga- 

' vete Kanna val sammanbindas med ‘x:ydvvevcwr, och saledes for- 
drar constructionen ej nédvandigt sigs Koowveinv, enl. Beckers pa- 

staende. Men deri tyckes han dock ha ratt, att dessa ord aro ett 

* glossem; ty nar Xenophon foljde med Agesilaos tiil Boeotien, kun- 
de han val icke veta, att slaget skulle hallas vid Koronea. Poppo 
_utesluter afven orden usta “Ayyncrdcov, hvilka saknas i tva Codd, 
och *minst sagdt aro éfverflédiga.” 

Cap. IV.2. dvoicerev* exictevoy, vill Schaefer (Dionys. de 
Composit p. 296) lasa droicer* évexiotsvov, emedan aor. af oi@ 

(gyéeq@) skall vara obrukligt. Det har dock nagon analogi for sig, 

jfr avacar, Herodot. 1, 157. Ordet Zuaictedo@ tyckes ocksa ej 
hafva yarit mera brukligt i Xenophons tid. Lange. Man skulle 
kanske kunna lisa dvoisovev, (Gfversatt: de skulle ej fora dem ige- 
nom, d. a. bevilja dem fritt durchtag, i fall denna bemarkelse far 
antagas, till hvars bestyrkande likval kan aberopas III. n, 23, 
der de fieste och baste HSS. lisa dioicovery) emedan afslaget da 

blir bestamdt. Jacobs (Additt. ad Athen. p. 265) har. foreslagit 

i i i a 



nn ee re 

XXIV 

dincousy, af Lion och Dindorf upptaget och iifven af t Poppo gil- 
ladt, hvilket ger samma mening. — ; 

IV. 9. ci — yonoucter, Lange tror, att man ist. f. 7 wav 
bor lisa 7uiv, emedan det bor foras till qgoyncacdor. Men rigti- 

gare fores det till Ssyoscte, och construeras sialedes: (eig) te 
Senjosote.nuay (wste) yonouctor (juiv). 

IV. 12. dxectev — coparooerdés. Bide Weiske | o. Schn. ha 
har foreslagit nya lasarter. Ofversatt: "Men bakom sjelfva trad- ~ 
skaftet klotformigt. ” Skaftet slutades formodligen i en — for 
att ge jamnvigt mot andra andans jernspets. 

IV. 17. Schn. gissar, att har, liksom IV. v1, 16, bor lasas — 

ezotéuvovtses, emedan formen azotsuovtes ar ovanlig. Men han 

har ej erinrat sig, att a MOTEMCOV afven forekommer III. 1, 17. 

IV. 20. Schn. har enl. Cod. Eton. andrat det vanl. 7jyeictat 

till yynosotor. Men jfr V.1, 10, wn, 6, hvarest wéiio afven 
forekommer med praes. inf. Lange mi 

Ivy. 22. I forra upplagan hade jag antagit Mureti gissnine 
adolsrmousvov, i st. f. Edd:s och HSS:s vxolerzoutvovg. Jag har 
sedan blifvit ofvertygad om denna férandrings origtighet. : 

IV. 26. toig wocvvors har Schn. enl. Buttmans gissning an- 

drat till toiv woovvory, emedan ordet endast sakert forekommer 

efter tredje declinationen. Schaefer (Melet. p. 111) har dock rig- 

ligt anmarkt, att detta frammande ord latt kunnat hafva en duh- 
bel flexion. Dessutom ar icke fragan blott om tva sadana hus, 

om man ej i st. f. ovdt of év tm weoregov (invanarne pa forra 

stillet) med Lange vill lasa ovd? 6 2. t. wg. med férutsattnine, 
att afven pa det forut intagna stallet varit fraga om en Kung. 
Men att samma folk i hvar och en af sina stider eller befastade 
platser (ywoia) haft en Konung for att halla vakt (pvdacrovre), 

ar ej sardeles rimligt, i synnerhet som dessa stallen lago helt nara 
hvarandra; utan deras Konung hade sitt residens i deras pyteoze- 

aig, hvilken tyckes legat pa spetsen af berget (av §. 25), dader- 
emot*den forut intagna platsen lig nagot lagre. 

TV. 27.. dycuveorvs xatoiovg forklarar Zeune: “de af forfi- 
derna inrattade férrader.” -Schn. férkastar det sednare ordet, 
emedan det saknas hos Suidas, som citerar detta stalle. Men ze- 

evowav, som egentligen gér det misstankt, saknas- deremot i 
flere goda MSS. : 

IV. 32. Diodor. XIV. 30, har ocksd: emavtag 8 2 modes 
OtiywaoL TOY TE VOTOY “AL TA GtyHdn nxatanemorniAdor. Saledes 
voro de tattuerade, liksom Sodderhafvets oboer, om hvilka atskilli- 

ga andra har berattade drag, t. e. i §. 11 0. 144, m. fl. stallen, 
~ afven paminna. | mae 
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IV. 32. zo%v har Schn. enl. Cod. Eton. gifvit i st. f.zodlov, 
~ovh vill att genit. skall suppleras framfor sive, férmodligen me- 

delst den tillttinkta artikeln. Jag har aterupptagit den vanl lis- - 
‘arten zodiov. Jfr I. y, 14. Sa laser ocksa Poppo. ; 

Cap. V. 12... Fér zoujonte laser jag enl. en Cod. (Gail. F.) 
med Schaefer, Bothe och Lion zoujcets. (Poppo (i Anm. till Ke- 
noph. Cyroped. Tit. m, 50, sid. 209 o. folj.) har bevisat, att ei, 
har det ar conditionale., ej hos Xenophon brukas med Chninee 

‘etivus. 

V. 20. das) — 2xoujéunev, “men emedan de ej bppnade por- 
tarne, sa intrangde vi i staden pa samma sida (vig), der de ej 

ville emottaga oss; dock begingo vi ingen annan valdsamhet.” Det 

ar saledes, emot Schneiders Sinteendes tydlict, att de med vald 
intrangde, och att Big bor tankas tills?ceASovteg, liksom det nyss 
forut star utsatt vid xagedtovtes; ty Xenophon nytijar har 
med flit mildrande termer. Lions forbattring och férklaring af 
texten pa detta stalle ar, lindrigast taladt, besynnerlic. 

Cap. VI. 1. yororpor (rr) en nyttig omstandighet, d. a. nyt- 
tiga. Zeune o. Schn. ha efter Cod. Guelf. onddigt infort Henorpor, 
hvilken lasart afven Cod. F. har. 

_VI. 2. Den gamla lasarten, deyecta, ‘gor mehingen ytterst 

svar att férklara. Schn. efter Hutchinson och Zeune later’ Elin- 
ov, ehuru det star i en: férez. mening, regeras af det félj. svvove. 

Be oean blir latt och Ma om. man enl. elebonacee gissning (vid 

Herodot. II. 72) laser dsixvvctar, visa sig, ehuru nagon aucto- 
ritet for denna bemarkelse ej kan anforas. 

VI. 4. avtyn — xagsivar, “ty. har tyckes mig intraffa, hvad 
man plir siga, att radet ar heligt.” 

VI. 7. nol zeatoy ubv oida evdug “férst. och frimat vet jag 
till. exempel.” 

VI. 20. Schn. har andrat duc till fuce for sammanhangets 
skull.” Det forra passar dock mycket bittre till det félj. Bov- 
Asode, m. m. 

Vi. 20. Hi 63 — éximécovre. Flere Critici hafva funnit detta 
stalle svart, i anseende till kortheten i uttrycket, och Schn. har 

foreslagit atshilliega forandringar i texten. Man bér dock betanka, 

att det ej kan vara sa fullstindigt iuttryckena, dA det blott in- 
nehaller ett sammandrag af en annans férmodade tal. Meningen 
ar: Om J, af det bebodda landet omkring Pontos, besluten att 
utvalja nagot landskap till besitining, hvarhalst J viljen, och att 
den som vill fér resa hem eller stanna qvar der, sa hafven J nu 
skepp till hands, fér att oformodadt géra anfall, hvar halst J vil- 

> 

jen. Jag kan alldeles icke inse, hvarfdre icke xai tov piv 2€- 
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hovre — wévery cveov verkligen skulle styray af det foregdende 
Poviscte, hvilket har tydligen innebar ej blott en énskan, utan’ 

ett allmant fattadt beslut (= wygigecds, jfr Bovin). Ogillar man 

detta, sa kan man, med Weiske, lasa xatacysiv oe TOV wey 
DPélovta. 

VI. 26. ei, der, naml. den talande pekade pa det framfor 
liggande Kotyora. ‘Till Phasis kan det naturligtvis ej hanféras, 

emedan det var just pa farten dit, som skeppen skulle brukas. 

Detta ord saknas alldeles i tva HSS. (E. F. Gail). Bothe vill 
| Jasa inove. Men denna och andra textférandringar, som Schn. o. 
Lange foreslagit, aro ofverflédiga. 

Cap. VII. 2. oie — ceyopavo wos, jfr nedanf. §. 19. och folj. 

VII. 6. Lange har fallkomligt hjelpt detta af Uttolkarne éf- 

verklagade stalle, derigenom att han latit 2vte och évdev byta 

plats. 

VIL. 18. gael — pacar, ett dunkelt uttryck, i hvilket Zeune 
o. Schn. vilja utesluta orden cmo¢g déysiwv, hvilka saknas i Codd. 
Paris. o. Eton. Men kanske skulle det kunna forklaras genom en 
vardslés construction, ungefar som i félj. 6fversattning: “men da 
de (Kerasuntierna) nu sade sig hafva férsikrat’ istallet for: “men 
da de nu, sasom de berattade, hade forsakrat.’ Lange 6fver- 
satter pa detta satt, men forklarar det sa, att gzei, sasom ofta 
hos Herodot, kan ha inf. efter sig, hvarpa han aberopar Hermann. 
ad Viger. p. 399. o. Matthie Gramm. p. 733, sisom bevis. Schae- 
fer, enl. conjectur, och Lion enl. 2 Codd. (A. B. Gail) lasa ogsi¢ 

dgyery, 2pacav, och den sednare ofversatter: quam istt (Cerasun- © 

tii) rem exposuissent, dixerunt, s. addiderunt rem non communé 
consilio esse factam | 

VI. 33. “Ayoody — goawaopetas -Critici hafva haft mycket 
hufvudbry vid detta stalle. Schn. staunar i den mening att nagot 

fattas. Jag tror det icke; ty, stallet kan utan svarighet forklaras 

saledes: “Huru skall val nagon tilltro sig att till oss fora pro- 
viant, nar vi visat oss sasom forbrytare i eddane de allravigtiga- 
ste fall?’ d. a. “huru skulle négon vaga sig till oss for att silja 
lifsmedel, da vi ej enging skonat legaters personer, hvilka dock 
hos alla folk anses heliga och fridlysta?” 

Cap. VII. 3. ouoloya éyytyvectdar. Uttolkarne hafva nastan 
alia pa detta stalle haft afseende pa en naturhistorisk markvardig- 
het hos asnan, hvarom Plinius (8: 69) berdttar. Manne icke for 
mycken lirdom har onddigtvis blifvit forspilld? I foreg. §. 1 be- 
rattar Xenophon, “att nagra sagt sig hafva fatt stryk af honom 
och anklagade honom sasom den der férfarit 6fvermodigt. (Kanske 

rigtigare: ostyrigt el. okynnigt).” Det okynniga maste forden- 
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skull bestatt deri, att han jimt velat sliss. Skulle icke sdledes 

pa detta stalle helt enkelt vara fraga om dsnornas bekanta okyn- 
nighet, att, nar det ej behagar dem att gi, oupphorligt (el. 'sa- 

som Xenophon sager “utan att trétthet Mppkorimex, ) slass och 

sparkas ? 

VIII. 12. we odtyas eee moiceusy, “att han gifvit ho- 
nom for litet str yk." 

VIII. 13. woryousveor Cheaet 

VIII. 17. 22 & éxi — AapBevery, men om de rakat i fien- 

dernas hinder, hvilken misshandling, ehuru stor sow halst, skulle 
de hafva undergatt, for hvilken de kunnat fordra ersattning ?” 
Halbkart. | 

VIII. 24. rovre@, at denne. zovsiv forekommer understun- 
dom med dat. Lange. Lion laser (enl. Cod. F. Gail) tovtoy, 

Peppo tovzov, enl. Stephani gissning. 

VIET, 26. Orden xot mequeyéveto — éyeiv, med hvilkas tyd- 
ning flere Uttolkare strafvat, skulle, med ett i vart hvardagesprak 

bruldigt talesatt, kunna timligen noga atergifvas: “och han rad- 

de, sa att det stod harliga till? iA iidhes qiversdttas,; "det aflopp sa, 
att allt blef godt. Att upprakna alla forsék, som Dlifvit gjorda 
till detta stallets férklarande skulle upptaga for mycket rum. ze-— 
gueyéveto ha de fleste Editt. upptagit enl. ett par Codd. (F. H. o. 
M. Steph.). Vanliga lasarten weoteyévovto ar mycket svarare att 
taga nagon mening ur. 

Cap. IX begynner Sjette Boken i Editt. fore Schn. Flan der- 
emot har latit Cap. Il] i Bok. VI blifva det forsta i den boken, 
och de 2 féregaende flyttas till Bok. V. Orsaken ‘ill denna foran- 
drade numerering, som Muretus forst foreslagit, ir den, att hvar 
och en bok, med undantag af den sjette, annars Nespas med ett 
upprepande, af den nist foregiendes Innehall. Cap. 110 bérjar ock- 
sa med ett slags repetition, derfore har Schn, latit boken dermed 
borjas. Men just dessa ord: “Ov — sloentar., saknas i de basta 
HSS. (E. F. H. Et.) och iro siledes misstinkta, hvafére ocksd 
Lion instangt dem. I alla fall har denna Schneiders forindring fér- 
orsakat mycken villervalla i citationer, utan att vara i nagot af- 
seende néodvandig. 

1X. 6. ada rode. Formodligen en lofsang ofver en dl- 
dre Thrakisk konung Sitalkas. Becker: 

? 

Cap: X: 14. Emitoémer MYTH. Han fontaadined tillater ho- 
nom, naml. Neon, (sin underbefilhafvare). Besynnerligt ar, huru 
Zeune och Hutchinson kunnat referera ovza till Xenophon, och 

¥ 
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Cap. I. 4.- Enl. nastan alla Codd. laser jag med Lion é:0- 

gevyavtes i st. f. Suapuyortes , som Weiske infort. Ofversatt: 

de ae sig under flykten.” 

. 15. Denna §., som innehiller en berattelse om gjorda dispo- 
ee inflickad midt uti talet till soldaterna, maste tagas som 

parenthes, hvarfore jag afven sa tecknat den. 

Cap. Ul. 1—5. Det stillet, Ketwng Aouyv som har iin benam- 

nes yootov nu. 1, in ywoiov govuvoy w. 1, an wodrcue u. 7, och 

pa hvilket soldaterna ej ville lagra sig, af farhaga att deras be- 
falhafyare der skulle vilja anlagea en tad. bestod icke af hela - 
hamnen och nejden derinvid; ty det star uttryckligen n. 1, att de 
ligrade sig éxt tov aiytahov év to diwém. Jfr WI. 7, och I. 4, 
der det heter Auunv, to zodg ioxéouv alyiwhkov zyov. (Hiraf fol- 
jer ock att afy:edog utmirker en strand af sirskild beskaffenhet, 
ty strand maste val finnas pa mer dn en sida i hamnen. Det 
tyckes betyda en lagre strand, emedan det ar motsatt mot wétea 
a2oé6oé). Emedan flere Anmarkningar, som forre Utgifvare gjort 
vid detta stalle, tyckas bevisa, att de ej sékt for sig utreda stal- 

lets lage och beskaffenhet, vill jag har anfora Xenophons ord: 
Kodnns Any ar en i hafvet framskjutande landstracka (yoe@iov)s; 
den delen deraf som gar ned till hafvet, ar en brant klippa, icke 
mindre an 20 famnar i héjd, der hon ar som lagst; lJandhéjden 

(asen, adynv. Jag har i Ordboken, enl. Passow, férklarat det 
med trang dal. Schn. har rigtigare cerviz, de isthmo), som 
stricker sig uppat landet, ar ungefar 4 plethrer i bredd. Det . 
stycke land, som ligger inom denna as, dr tillrackligt for 10,000 

menniskor att Gee — — — En hamn ligger under (i skyed 
af) sjelfva klippan, med en ofysedcos pa sin vestra sida. Men 

berget vid ‘hamnen (= evy7jv) stracker sig uppat tills midt in i 
landet, ungefar 20 stadier, och denna delen ar jordartad och sten- 
fri (sal. en land-as); den andra delen utat hafvet, mer an 20 sta- 
dier , ar titt bevaxt med manga och stora trad o. s. v. 

Cap. II. 1. Ist. f. 2 to duséve laser Schn. zo0g t. 4. Of- 
verflédigt; ty év betyder ocksa vid, eller aunu nogare inom. Jfr 
IV. vin, 28. 

IJ. 7. ”De lagrade sig pa stranden invid (Lion har zodg¢ en- 
ligt nagra Codd. i st. f. éxi, hvilket kommer pa ett ut) hafvet. 
Men vid staden, som var tillimmad att bli (eis — yevousvor, d.a. © 
enl. Langes forklaring, efg 0& to yootov, 0 mokvoux av yévorto) 

vil- 
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ville de icke sla lager. Utan det tycktes dem afven vara (en féljd 

af) en listig anlaggning, att ga dit, emedan nagra amnade anligea 

en stad.” yevousvov har Zeune (enl. ett par HSS.) infort i st. f. 
den gamla lasarten yevouevor, hvilken likval synes battre passa i 

sammanhanget. Ofversatt: “Men ehuru de kommit till staden 

(nam. den tillamnade. mo Arouee betyder har blott platsen = yo- 

eiov; ty sjelfva staden, sdsom anlagd, heter har oitg) ville de 

icke der sla lager. Ja, att de kommit dit, tycktes dem till och med 
vara en foljd af nagras anslag, hvilka der ville anligga en stad.” 
Se nedanfére §. 14. 

I. 11. sat sere — ozeatevpo, “och att haren borde aterga 
till det skick, hvari den férut var.’ 

II. 22. ef ce év tovra sin, “om nagot (gynnande) funnes i 
detta (offer) el. i fall nagot berodde derpa” (nam. att Kleanor 
hade uppsigten i stallet for Xenophon), hvilket sednare synes vara 
det rigtigare. 

Il. 23. éxeégoyovtar = z£goyovtar ext (te émitydera). Lange. 
Schn. har en]. Cod. Eton. é&égyortau. 

Cap. Ill. 1. Artikeln ce framfér, oxevy har jag med Lion, 
en). de gamla Edd. och en Cod., tillagt. Likaledes VII. 1, 7. 

Ill. 2. Schn. sager sig djerfveligen hafva rattat éxeEcdie, 
till 2x’ 2£dde, som pa flere stallen férut férekommit. Emedan den 
vanliga lasarten stéder sig pa Handskrifternas auctoritet, kan denna 

djerfhet anses for tamligen onddig. 

Ill. 4. “Eze1dn — adtov, “nar Lochagerna och Soldaterna 
(nami. af hans egen tropp) ville lemna honom. xatddumov, “ qvar- 
lemnade de (naml. generalerna).” Poppo laser gzeb dé. 

Ill. 5. sab tyv — wornceusvor, synes utmarka en sadan an- 
ordning, hvarigenom en del af flyglarna (eftersta ledet Zeun.) bil- 

dade en eftertropp, som kunde begrafva liken i skyed af den 6f- 
riga haren (framsta linjen), hvilken stod uppstalld i fall fienden 
skulle ankomma. 

Ill. 5. — oxocove — xgoug, “sd manga flygeln hann at.’ 
Detsamma betyder ocksa ordet évtog nedanfore §. 7. , 

Wil. 9. zaitdéEnctar — doyovg, “anordna resery-corpser fat 
hufvudharen.” ) .. 

Ill. 10. Schn. laser 7x29 enl. 2 Codd. ehuru gamla lasarten 
har flere intyg for sig och dessutom foérsvaras af sammanhanget, 
emedan Xenophon har ej fragade d2m om planen f6r uppstallningen, 

utan endast om de i allmanhet gillade hans forslag. 

III. 13. Vanliga lasarten: ¢zz ovx — vanog, har Lion, en- 
ligt négra HSS, (F. Eton. M. Steph.) andrat till: dze Bovtyjg ov 
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&Evov stn’ SeeBuréov Zor: torovtov ov zo vaso, hyilket ger en 
alldeles motsatt mening. Men att detta ar oratt, synes af de foljande 
then: *Xenopkon foll honom hastigt i talet’, hvilket ej varit néd- 

vindigt, om de varit af samma mening, men sa mycket nédvan- 
digare, da Xenophons tanke var rieien. motsatt. - 

Ill. 14. ov yae — ets avdgezdrnta, ty jag ser att ej behof- 
vet af ara, utan af raddning skall agga er till tapperhet.” Lange, 

VII. 24, 2y ois S241, “bland dem han 6nskar.” : 

WI. 25. stg zoogfoinv. Schon. ifrar far els roofoiny , men 
det forra har Codd. och sammanhanget for sig. 

III. 29. 78n, som Cod. Eton. utelemnat, har Schn. ‘instiingt. 

Oritt! det betyder har: just nu, strax, — eddvg, jfr I. 1, 46, 
Vil. 1, 4, 8, m. fi. st. Lange. 0 a ae 

Cap. IV. 5, 6. Jfr ofvanfore §.°2. ; 
IV. 11. ov ggyzee quem petebat. Schaefer har enl. gissning, 

hvilken afven Lion foljt, ov éoyees guem expetebat. En latt, mon 
enddig porandsing. 

BOK. VII. 

Cap. I. 29. xual Sincios, naml. orpursvoveat ig’ Tuas: 

Cap. Il. 21. da yao — épviatteco, har mycket plagat ut- 

tolkarne. Meningen blir tydlig, om man framfor épviartsto tin- 

ker sig ett vvtas. ’Om dagarne lat han hastarne beta, men om 

natterna iakttog han af fruktan sddan vakeamhet, (som nyss namn- 
dee, nami. att hastarne stodo betslade). 

II. 33. Zvdiqorog bordsgast. Thrakerne lago ej p& soffor 
vid bordet, sasom Grekerne, utan suto pa stolar. Jfr VII.m, 21. 

Zeune. Det tyckes dock tillika innebara naégon savskild utmar- 
kelse. Se nedanfore §. 38. 

If. 38. Likasom Orientens folk och Grekerne -i aldsta tider 

(Aristot. Polit. 2. 8.) kopte Thrakerne sina hustrur, hvilket af- 

ven Herodot. V. 6, berattar. 

Gap. Ill. 3. (ope) ajweodor. — wdddiov “fast mer.” 

Ill. 10. trois (nev) ETQUTLOTALG skulle jag enl. nagra Codd. 

(F. H. Eton. or. Steph.) vilja tilligga efter dace.r, hvitket iifven 

Schn, titlatyrkt. 
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WY. 10. ca vourgoueva, jfr VII. 11, 26. 

Ill. 21. colizodsg — aac. ~ Detta stalle har betydliga sva- 

righeter. Man har ansett teimodes och TOUTE LOL har vara af olika:’ 

betydelse, och forklarat det sednare med fercula, i I stod af Pol- 

lux (6: 84), som har: toazétas 8 éxchovy ual ca ceria to ex 

guvtav titéusva. Men da borde det ej i det foljande heta, att de 
(ritterna) framsattes mestadels fix gasterna, ty de funnos ju re- 

dan pa borden, dé dessa inburos. Athenaeus (2: 10) forklarar, i 
anledning af detta stalle, att toizodeg betydde bord med 3, och 
toadnegor (tetodmegor) med 4 fotter. Men om denna skillnad har 

skulle antagas, borde icke toazsgou har ha artikel. I fall cgiao- 
deg antages vara likbetydande med teczega, synes ordet xcactv 
yara felagtiet; ty i folj. §S. 22, 23 sages att teame gas endast sat- 

tes for nagra vissa, mestadels de frammande, hvilka, hvar och en 

vid sitt bord, forrattade en vards skyldigheter, och, liksom Seu- 
thes, utdclade maten at gasterna. Att teizodss ej rickte till at 

alla, synes ock kunna stutas af vanliga lasarten: ovtor 8: Gcor 
_ efor, i hvars stalle Schn. upptagit ovzor d: 760” zoey enl. ett 

par HSS. Jag tror ordet xdow bira utga, men vagar likvélicke 
nagot bestimdt afgéra om ett sa svart stale. 

Ill. 32. Kab o Sevens — xéoug. S& har Schneider skrifvit 

detta stalle, enl. de basta Codd., och enl..ett stalle hos Plato (de 

Lege. I. p. 31. Bip.) forklarat det sadledes: “Seuthes stod upp, 
drack ur hornet med honom (Xenophon) och halide pa sig, tillika 
med (och) honom, det dfverblifna. Xenophon rattade sig siledes 

haruti efter Thrakernas bruk, och tog seden dit han kom.” Lange 
tror, att de blott hallde de Ofverblifna dropparne pa marken, for 

att bevisa, att de druckit ur hornet. De flere forsdken att lisa 

och férklara delta stille, skulle tgs fordra for mycket rum att 
anfora. 

~ JIE. 38. yep aiiniovs “och de som raka afligsna sig blif- 
va minst ohemarkta” 

ly. 47. rads dy (26rlv) — Eheyes , "det férhaller sig, som 
du Xenophon sagt: fienderna dro fast.”  Jfr §. 38. 

Cap. IV. 18. Schn. finner detta stalle felagtigt, emedan man 
ej kan se hvaraf orden tovs maeareéyovtas bero. Han foreslar 
derfore att forena dem med det fojande, och lasa: cxotous’ xob 
TOvS NMQutesyovtas mao olxiav nxeroperny Erquouy ‘Ieoavepoy , 
m.m. Besynnerligt! Meningen ar ju tydligen denna: “De kasta- 
de ifrdn mérkret (der de gimt sig) mot ljuset (eldslagan) spjut 
pa nagra, som sprungo forbi det brinnande huset.” Skulle nagon- 

Andring goras, sa blir det pa sin hajd tilliggningen af ett comma 

efter nxovertay, d& man i tanken kan upprepa axortigortes efter 
GxOTOUS. 

== 
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Cap. V. 1. ”Nu rackte icke vidare Maesades’ land, utan detta 
hade fordom tillhért Odrysern Teres.’ 1 

> 

Cap. VI. 10. 0 ys xowtog Aéyov. Dessa ord, sager Schn., 
aro férfattarens. Lange deremot pastar rigtigare att de aro den 
talande Arkaderns: “sa att jag, som nu féret yttrar mig.” Schaefer 
har inneslutit dem. 

— wéoisiie har Schaefer ist. f. weoretAxe, kanske genom tryckfel. 

VEC. 24. cyoow ot 2yonote, J masten képa er lifsmedel.” 

VI. 34. si yévoiwte (naml. weidss) ar Stephani gissning, hvil- 

ken Schn. m. fl. antagit. Weiske bibehaller det vanliga yévoito, 
men forklarar det ocks&a, som om det stode 1 plurali. Zeune han- 
for det till atocteopyv. Lange féorklarar det i allmanhet: “om 
sa skulle foga sig el. intraffa’, da det kan hinforas antingen till 
det ena el. andra. Att, sasom Schn. gjort, andra detta stalle ef- 

ter gissning och sedan nyttja det till bevis att Xenophon annu 
(Ol. 04: el. 95: 1.) ej hade nagra bap, ar val Bt men icke der- 

fore strax rigtigt. 

Cap. VII. 17. TWeoxiyjs, jfr 11.1, 3, n, 1. 

VII. 39. éxt toig cteatatots, “for soldaternas rakning.” 

VII. 51. tavca — oioy te, “det later sig ej gora; att jag e- 
mottar detta pa sadant villkor.”’ Weiske. 

VII. 53. todg — duyjeovs, den gisslan han fick af fn 
(se ofvanfore IV. 21.), fér hvilka han kunde hoppas en ansenlig 
losen. 

Cap. VIII. 6. Den Euklides, som har namnes, tyckes ej, si- 
som Schn. tror, vara den som ofvanfére namdes, emedan den val 

visste att Xenophon salt hasten af behof (jfr §. 2) och saledes ej 

behofde misstanka det. a: 
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HIS TORISHA och GEOGRAPHISHMA 
UPPLWSNINGAR, 

‘ 

EP erserno, ett hirdadt och tarfligt nomadiskt folk, ursprungli- 
gen beboende landskapet Persis (Farsistan), ett bergigt land med 

hardt klimat, upptradde under sitt éfverhufvud Kyros (Kores) 
sasom erdfrande folk (omkr. 560 f, Chr.) och underkufvade innan 

kort hela sodra och vestra Asien, landcrna mellan Medelhafvet 

samt floderna Taxartes och Indus, med undantag af Arabien. Ge- 

“nom dessa erofringar stértades trenne blomstrande riken, det Me- 
diska (mellan Kaspiska hafvet och Persis i n. och s., och mellan 

Aasyrien ‘och Hyrkanien i v. och 6.), det Babyloniska (mellan Eu- 

phrat och Tigris), och det Lydiska (Mindre Asien). Kyros Son 

och eftertradare Kambyses odkade detta valde med Aegypten, 
hvars innevanare han dock, genom sin hardhet och en fanatisk 
forféljelse mot deras religion och seder, sa uppretade mot sina nya 
éfverherrar, att flere ginger fornyade uppresningar, genom hvilk@ 
de ofta for langa tider atervunno sitt oberoende, gjorde denna be- 
sittning for Perserne alliid osaker. Dareios Hystaspis, afven 
-eréfrare, gjorde sig i synnerhet fortjent genom organiserandet af 
denna ofantliga landvidd. Han indelade riket i Satrapier (mesta- 

dels efter olika stammar) och tillaatte innom hvarje tre héfdingar, 
naml. en Satrap, som uppbar skatterna och forde den civila sty- 
relsen, en befalhafvare 6fver de krigare, som provinsen skulle upp- 

stalla, och en commendant éfver fastningarnes garnizoner. Oag- 
tadt detta rikes ofantliga vidd och folkmangd, oagtadt mangfal- 
digheten och rikedomen af producter, svarade dess inre magt icke 
helt och hallet deremot. Manga innom dess gransor boende folk 
hade alldeles icke blifvit kufvade, t.e. Pisiderne, hvilka 64 litet 
brydde sig om Persernes pastadda ofvervalde, att Satraperne of- 

ver angransande Landskap ofta med ordentliga harar maste hindra 
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deras stréftag och plundringar.. Andra, ehuru till namnet under- 
lydande, stodo dock i ett ringa beroende och hade egna konungar, 

’ t. e. Kilikerne. Da Konungarne Dareios och Xerxes sokte utstracka 
erdfringarna Jangre at vester, bérjades kampen med Grekerna 
(490—479 f. Chr. ), hvilken sedermera under flera afbrott fortsatt, 

slutades med Persiska rikets undergang. Detta var den yttre or- 
eaken; men den egentliga lag dock i den inre tilltagande upplos- 
ningen, Perserne te ae i borjan det kickaste folket“i deras ha- 

rar, forsvagades genom den omattligt tillvaxande yppigheten, ech 
efterhand bérjade hararnes styrka besta i soldnarer, sardeles Gre- 
ker. Konungarne, i bérjan tappra erdfrare, blefvo svaga despoter 

sedan deras uppfostran besdrjdes af qvinnorna i Harem, hvarige- 
nom de vandes vid veklighet och ett tralagtigt beroende, isynner- 
het af Drottningen Modren (Enke-Drottningen), hvarpa t. e. Pa- 
rysatis’ historia lemnar de mest upplysande prof. I stallet att 
minska de redan nog etora Satrapierna, begick regeringen det fe- 
let, att férstora dem, och, det som varre var, forenade ofta den 

civila och militara magten hos Satrapen, hvarigenom denne ofta 
kiinde sig nog miagtig att uppresa sig mot sjelfva Konungen. Det 
blef derfore nédigt, att pa annat satt sysselsatta dem, och inbér- 

des krig mellan Satraper, hvarunder de frantogo hvarandra hela 
landstrackor, ansagos ej af regeringen med misshag, sa Jan- 
ge de cj forsummade att erkanna dess éfvervalde medelst insan- 
dande af de bestimda skatterna. Uppresningar mot regerin- 
gen eller krig mellan/Satraperne var saledes inom detta valde, lik- 
som afven nu ofta ar forhdllandet i det Turkiska riket, ingenting 
ovanligt. 

é 

De flera sm stater, i hvilka Grekland var deladt, hade vid 

fr 500 f. Chr. hunnit befria sig fran sina envaldsregenter (Tyran- 

ner), och skaffat sig fria republikanska forfattningar. Utefter min- 

dre Asiens kust vid Aegeiska hafvet lago afven manga Grekiska 

atader, enligt deras olika stamfrandskap forenade i trenne for- 

bund: det Aeoliska, Ioniska och Doriska. Dessa, gynnade af 

sitt fordelagtiga lage, delade mellan Phoenikerne vinsten af sjo- 

handeln mellan Asien och Europa, och hade derigenom forvarfyat 

ansenliga rikedomar. Isynnerhet dref Toniska staden Milctos en_ 

vidt utstrickt handel, iigde stora flottor och rikedomar, och hade 

Dlifvit moder for mer in hundrade stader, bland hvilka Sinope vid 

Pontus Euxeinos (Svarta Hafvet) yar den betydligaste, hvilken ock- 

sa sjelf hade ficra colonier, t. e. Trapezus, Kerasus, och Kotyora 

pa samma kust. Dessa Grekiskt-Asiatiska stader blefvo, oagtadt 

haftigt motstand, underkufvade af Lydierne, . och da deta. rike 

atortades af Kyros, delade de sina beherrskares ode. Sedermera 

ejorde de atskilliga forsok till sin befrielse, och 20 ar forr an- 
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Xerxes anfdll Grekelend hade de, med histand af Athenarne, in- 

tagit och brandt Sardes, Lydiens hufvyudstad och sate for en Per- 
sisk Satrap. Deraf togo sig Persiska Konungarne forevandning 
till krigen mot Grekeland, i synnerhet mot Athen. Grekerne, som 
acgrande gingo ur dessa krig, hade i nédvandigheten af ett ge- 

mensamt féravar mot en miagtig fiende funnit en féreningspunkt 
for alla, och Ofverbéfalet Ofver Grekernes harar till lands oth. 

sjés samt ledandct af férsvaret (7 yepovia) hade blifvit uppdraget 
at Lakedaemonierne pa Pelopennesos, hvilka Saledes erkindes for — 
det fornamsta folket. Denna plats forlorade de dock under krigets 

fortging, genom det ofvermod deras faltherre Pausanias visade mot 
bundsforvandterne, hvarofver nagra, siardeles de af Toniskt ur- 
sprung, missndjda uppdrogo Hegemonien at Athen. Denna stat 
begagnade sig skickligare deraf, palade bundsfoérvandterne en visa 
afeift till bestridande af kostnaderna for det gemensamma forsva- 

ret, och satte dem derigenom smaningom i ett fallkomligt beroen- 
de, under det de ékade sin egen magt. Afunden mellan Lakedae- 

mion och Athén vacktes genom den sednares vunna fdretrade, nar- 
des och férékades devigenom att begge voro af olikea stam och all- 

deles olika forfattning, — den foérra af Dorisk stain med aristokra- 

tisk forfattning, den sednare af Ionisk, med en ytterligt demokra- 

tisk — samt utbrét slutiigen i det Peloponnesiska kriget (431 
f. Chr.), hvari alla Greklands stater pa endera sidan delto- 
go. Efter en i 27, ar fortsatt blodig kamp slutades kriget ge- 
nom en enda skickli¢ bedrift af Lakedaemoniske faltherren Ly- 
sandros, hvilken vid Aeros Potamos (404 f. Chr.) bemiagtigade 

sig Athéns floita, livarefter Lakedaemonierna foreskrefyo freda- 

_wvillkoren. 

- 

Mot slutet af detta krig hade Lakedaemonierna erfarit ett verk- 

- gamt bitrade af Persiska prinsen Kyros. Denne hiafiige och are- 
lystne Forste sékte genom sin moder Parysatis forma sin far Da- 

reios, att utnimna honom tii! eftertridare framfér den aildre bro- 
dern Arsikas, sedermera, sdsom Konung, kallad Artaxerxes (Mne- 
mon). Thronfoljden i Persien tillhirde diet regerande huset, men 
icke nodvandigt den forstfodde. Skalet till hans fordran var det- 

samma, som forut blifvit anvandt af den aldre Dareios, att han 

namligen var fodd sedan fadern uppstigit pa thronen, men Arsikas 
innan fadern blef Konung. Dareios lait ej 6fvertala sig, utan 

namnde den aldre till Konung och Kyros till Satrap i Lydien, 
Phrygien och Kappadokien, samt till faltherre éfver de troppar, 
som hade sin métesplats pa faltet vid Kastélos, en stad i Lydien, 
hvilket enligt Xenophons Helienika I. iv, 1, skedde QO}. 93: (, 
eNer 408 f. Chr. 
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Tonien, (nu Sighla) som annars vanligtvis horde till Lydi- 
ska Satrapien, hade blifvit lagd till Tissaphernes hofdingedéme. 
Detta synes varit forsta grunden till hatet och osamjan dem e- 
mellan, ehura den isynnerhet utbroét sedan Tissaphernes angifvit 

Kyros for férradiska stimplingar, hvarigenom denne blef bragt i 
lifsfara. Hivad Kyros ej erhallit af Konungen sokte han nu pa an- 

nat satt skaffa sig, och bragte efterhand Ionien, Miletos undanta- 
get, att underkasta sig hans styrelse. Hans atskilliga re jaee tjente 
honom till férevandning for harars underhallande, och pa detta 

satt kunde han i hemlighet bereda sig till broderns stértande fran 

thronen. Af tacksamhet for hans férra bistand, understodde ho~ 

nom Lakedaemonierne deruti. Under det langvariga Peloponnesi- 
ska kriget bade manga alldeles afvanjt sig fran fredliga yrken och 
gjort kriget till sitt handtverk, fér att genom hog sold och plun- 
dringar rikta sig. Desse salde nu sin tjenst till den mestbjudan- 
de, och Kyros hade, till karntroppar fér sin har, saiulat 13000 
man sédana soldnirer, under sarskilda befalhafvare och pa sar- 
skilda orter, hvilka alla han sammankallade till Sardes, sa fort 

han sag sig fardig till utforande af sin plan. 

Zaodstg, (Sardes, nu Sart) vid 38° 29’ 51” N. Br. hufvuad- 
staden i Kyros Satrapi och fordom Lydiska Konungarnes residens, 

. stapelplatsen for Mindre Asiens landhandel, var belagen pa en slatt, 
som vattnas af floden Maeandros (nu Minder.) 

Ifran denna stad antraddes taget om varen (i slutet af Mars 
eller bérjan af April) Ol. 94: 3, el. 401 f. Ghr. enligt Larcher‘), 

men Ol. 94: 4, el. 400 f. Chr. enl. Diodorus och Diogenes Laer- 
tios, och fortsattes genom Lydien (nu Saruchan), den rikaste 

och vigtigaste Satrapien i mindre Asien. Enligt foregifvande var 

det rigtadt mot Pisiderna, ett fritt och krigiskt folk, bebochile ett 

bergigt land (motsvarande den nu varande turkiska Sandschaken 

eller Stathallarskapet Hamid), hvarifran de ofta gjorde stroftag 

in pa grannarnes. 

Haren ankom derefter till Phrygien, ett fruktbart af fiere 
floder vatinadt slattland, bebodt af ett akerbrukande och boskaps- 

skétsel idkande folk, ett af de aldsta pa halfon, hvilket fordom be- 
herrskat storre delen deraf. Inom denna Sattapi gick vagen ge- 

nom staderna: 

Koloosat (Colossae, nu Konus), der floden Lykos gar un 

der jorden ej langt ifrin dess férening med Maeandros, den tiden 

nl 

*) Mémoires de l’Acad. des Inscript. et Belles Lettres, Tom. 46. 
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rik genom ullhandel, i Strabos tid obetydlig och slutligen under 
Kejsar Nero forstérd genom jordbatning. 

Kshavvah, provinsens: hufvudstad, da en rik och praktig han- 

delsstad, nara Maeandros’ ursprung, vid stora handelsvagen fran 

det inre af Asien till Ioniens sjostader. YF dess granskap betade 
talrika farhjordar, som gafvo den finaste ramsvarta ull. Antiochus 
Soter flyttade dess borgare till Apamea Kibotos (nu Afiun Kara- 

hissar hafvudstaden i Turkiska Sandschaken Karahissar) belaigen 

vid det stalle, hvarest Marsyas inflyter i Maeandros. Kelaenae 
motsvarar enligt Rennel det nu varande Sanduklé, men rigtigare, 
eul. Reichard, Ischakté. 

Tigicot, vid Maeandros. Y christna tiden Biskopssate. 

‘Kepauov ’Ayooo, annars obekant. (En Turkisk Sandschak 
Kutaja hir tillika det haraf genom radbrakning uppkomna nam- 
net Germian. Se v. Hammer i Wiener Jahrbticher, 14 B. 1821). 

Alla foregaende orter ligo inom det stora landskap, som nu heter 
Anatoli. 

Kavoroov medlov, pa en slatt som vattnades af den for sina 

svanor namnkunniga floden Kaystros 5 enl. Mannert samma ort som 
Sagalassos, enl. Kinneirs gis sning nu Ketschlouk, en af tradgar- 

dar omgifven stad i provinsen ee och Sandschaken Akscher. 

OvuBoroy, enl, Kinneir, nu Akscher (hvita staden), belagen 
vid foten af en hog bergskedja och hufvudstad i en Sandschak af 
Samma namn. Den skall enl. hans uppgift*) innehalla 1500 hus. 
Har holls Sultan fangen af Timur och dog har. 

Tve.oioy, enligt Kinneirs gissning, som likval ar timligen oo 
siker, motsvarande den nu varande blomstrande staden Ilghun , 

som ligger pa en slatt i sistnamnde Sandschak. Vanligen anses 

den motsvara Akscher:. 

‘ ° [no ovioy, nu Konja, ostligaste gransstaden i Phrygien, hos sedna- 
re forfattare kallad Lykaoniens hufvudstad, efter 1099 Seldschuki-. 

ska Sultanernas residens, nu hufvudstad i en liknamnig Sandschak 

och i landskapet Karaman, beligen vid 27° 56 N. Bredd, pa en slatt 
vid foten af en bergskedja (Fodulbaba), omgifven af héga murar, 
prydd af pragtiga moskeer, och bebodd af inemot 30,000 invanare. 
Staden ar nu i forfall., 

Med flere vigtiga skal har Reichard (i Recensionen af Rennells 
verk 1 Jenaische Allg. Lit. Zeitung, Sept. 1818 N:o 157) gjort san- 

/ 

*) Reise, Weimar 1821, 8. 192. 
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nolikt, att Kyros harifran lat grekiska soldaterna sora ett strof- 
tag genom Lykaonien (cavtyy tiv ydour eméroe we Staomaca: rois 
“ERANGLY) 5 hvarefter de atervande till Ikonien. Ty taget berattas 
ej, sdsom arnars alltid, ha gatt till nagon viss ort, utan blett ge- 
nom Lykaonien, och sedermera nyttjas ordet évtevdev, hvilket val 
siledes maste ha afseende pa det forutnimnde Ikonien, Liasarten 
éfelavver, som Weiske och Lion ur gamla editioner (Aldina, Steph.) 

upptagit, anser han ocksa mera passande, for att mirka ett addan 
sidotag. 

_ Lykaonien, ett slattland ‘med saltagtic jordman och kala be- 

tesmarker (Steppen), hvars invdnare nastan endast lefde af far- 

skétsel, ehuru ullen har var samre iin den omkring Kelae- 
nae. Detta land hérde under Satrapien Kappadokien, héglan- 
det mellan floderna Halys och Euphrat, med ett hardt klimat, 
hvilket knappast tillater vinrankan mogna, foga akerbruk och ka- | 
la betesmarker, blott tjenliga for firakétsel. Denna stora, blott 

af herdar bebodda on ae hade fa stader. Taget gick” 
genom j 

Adve, hvilket D’Anville och Reichard tro vara detsamma som. 

Tyana, men Mannuert deremot anser fér det hos Ptolemaeos fére- 
kommande Tanadaris, sedermera Cocusum, en cj obetydlig ort vid 

det pass, som leder ofver Taurus till det dstra Kilikien. Kinneir 
anser det motsvara den nu varande staden Ketsch-Hissar. 

. Genom detta bergpaes tagade harenini Kilikien (nu Itsehit), 
som vid denna tid styrdes af en egen Konung Syennesis, hvilken 

dock tyckes varit persisk vasall. Genom detta land stryka kedjor 

af héga berg (Taurus), som blott i grannskapet af Isaus (mellan 

Pajas och Beilan) lemna genomgang genom ett tréngt pass (det 
Syriska), for dem som fran Vest-Asien amna sig inttsbiyicients men 
mellan bergen ligga fruktbara dalar med yppig vaxtlighet, baran- 
de sad, iadienkter och vin i youre 

Tagcot, (vanl. Tarsus, afven nu 6a kallad) Bs SE RT i 

Kilikien, vid floden Kydnos, en stor, rik och pragtig stad. I de 
forsta romerska Kejsarnes tider var har en nanmkunnig philoso- 

phisk schela, vid hvilken Aposteln Paulus, som har var fédd, er- 
holl sin bildning. Kejsar Julianus Apostata ar har begrafven. 

~Staden, belagen liksom i en skog af tradgardar, nu pa nagot af- 

stand fran Kydnos, ar hufvadort i en liknamnig Saindachar: men 

tamligen forfallen. . | 

Derifran Ofver floderna Saros, nu Sihan, och Pyramos, nu 
Dschihan, till ‘ : 

*Iocot, (annars Issus, nu Qeseler, enl. Rennel och Reichard, 
Pajas, enl. Kinneir), Kilikiens gransstad, nara vid hafvet, redan 
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i Strabos tid forfallen och férdunklad af det n&rbeldgna Alexandria 
(nu Skanderun). For icke lange sedan var Pajas folkrik och blom- 

strande, men blef efter en uppresning intagen och forvandlad i en 

askhog. Pa slatten harinvid, a ena sidan begransad af hafvet, 2 
andra af en hog bergskedja, holls slaget mellan Alexandros och 

Dareios 333 f. Chr. 

_ -Vidare genom Syriska granspasset, zvdae ry¢g Kediniag nod 
tig Lvetag (nu Sakaltutan), genom hvilket floden Kersos (nu 

Merkes el. Makersi) rinner, in i Syrien, landet mellan Medel- 

hafvet och Euphrat, i norr till storre delen ett fruktbart slittland, 

bebodt af ett fredalskande, akerbrukande folk och i nagra trakter 
af herdar, 1 soder deremot mera ofruktbart och mot gransen af 
Arabien en ddemark. Landets producter voro sad, isynnerhet fir- 
traffligt hvete, och vin. Forst gick taget genom 

_ Mvotuvieos , en Phoenikisk handelsstad vid hafvet. Derifran 
ofver floden Chalos, enligt Mannert nu Kowaik, som fiyter ge- 
nom Haleb (Aleppo). Vidare forbi an Daradax’s (enl. Reichard nu 
kallad Sedsjur) kallor, -hvarest Syriska Satrapens residens, ett 

slott med en stor och skén park (paradis), var ae till 

stader. 

Oawoxoc, (sedan Amphipolis, i Hebraeernes, skrifter Thip-— 
sak, nu Deir Rahba vanl. blott El-Ddr, enl. Rennell, men, enl. 

Reichards dfvertygande bevisning, i grannskapet af nuvarande byn 

Jerabolos el. Jerabees, hvarest ruiner efter en betydande stad an- 

nu finnas), vid Euphrat, som har latt kan Ofvervadas. Vid flo- 
dens 6fvergang kommer man in i nuvarande Lo "cpa Rakha 3 

eller Orfa, en del af det fordna = a 

‘Mesopotamien, landet mellan (wéoos) floderna (zotapos) 

Euphrat och Tigris, hvilket dock i Xenophons tid annu icke hade 
 erhallit detta namn. Det horde till Syriska Satrapien, Nordvestra 
delen deraf, nimligen landet till floden Araxes (annars Chabo- 

ras, nu Khabur) infldde i Euphrat, hvilken stracka var bebodd 
af Syrer, raknar Xenophon till Syrien. Den angransande sydost- 

liga delen, en ofantlie dcken, hvari horder af Araber kringstrof- 

vade, kallar han Arabien. 

Fran Araxes gick taget till floden Maskas, som flot omkring 

en ode stad Kogcwty. Derifran till vier, ett pase till Babylo- 
nien, midt emot staden Xowoucvdy (nu Hit), som lag pa sédra si- 

“dan om Euphrat. Hair tranger sig floddalen tillsamman, instangd 

a ena sidan af floden, &@ andra sidan af en kedja af kalkberg, 
hvilka har invid-sluta. 
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Babylonien, sydligaste delen af Mesopotamien, till him- 
mante af rofagtiga horders stréfverier afstangd genom Mediska 
Muren — byged af tegelstenar, sammanfogade med jordbeck och 
strackande sig tvaredfver mellan Euphrat och Tigris (en]. Rennell 

24 Engelska mil = 4 Svenska’ — utgjorde en egen satrapi, till 
vidd den minsta, till rikedom och magt den férsta bland alla per- 
siska satrapier. Landet, till sin natur likt nedra Aegypten, har 
en utomordentligt fruktbar jordman, hvars like Herodotos (I. 193.) 

sade sig ej hafva sett; ty det gaf, enligt hans berattelse, 200:de 
ja anda till 300:de kornet. Det frambringade sad af allahanda 

slag, men af tradarter nastan endast Dadelpalmen, hvaraf stora 

lundar vaxte vid bigge flodernas strander. Fruktbarheten berod-_ 

de af vattningen, hvilken verkstalldes genom djupa fran Euphrat 

dragna canaler, fran hvilka vattnet, fordeladt i allt mindre ranni- 

lar, utspriddes oOfver faltet. Redan norr om Mediska muren, af 

hvilken numera intet spar synes, gingo i Xenophons tid fyra dju- 
pa, af transportfartyg befarna canaler, frin Euphrat anda till 

Tigris (Xenophon sager tvartom, men motsages deruti af landets- 

beskaffenhet, emedan den forstnamnde floden har verkligen © ligger 

hogre. Jfr Anm. till I. vil, {5). Fran dessa canaler maste man 

likviil noga skilja den tapeos Oov4“Ty, som konungen vid dae till- 

falle latit uppkasta till ett skyddsvarn. 

Vidare till valplatsen (vid Kunaxa, nu sannolikt Feludscha, 
ehuru Kinneir tror den hafva legat narmare till Babylon), der Ky- 

ros stupade (i Oct. Ol. 94: 4, ar 400 f. Chr. enl. Larcher). I s6- 

der harifran lag Babylon, hvaraf vidstrackta ruiner finnas 6friga 

i grannskapet af nuvarande byn Hell e. 

Sedan Grekerne beslutit att for atertaget valja en annan langre 
vig, der de hoppades finna biattre tillgdang pa lifemedel, vande de 
sig mot Tigris, genom Babylonien, standigt i sitt tag hindrade af 
de manga canalerna. De gingo igenom Mediska muren (enl. Xe- 

nophons yttrande, ej langt fran Babylon), och kommo efter tva 

dagsmarcher till Tigris, i hvars grannskap lag en stor folkrik 
stad 

Zutaxun, hvars lige man trott sig kunna bestimma pa ett 
staille, der nagra ruiner efter Agarkuf finnas. Enligt Mannert var 
denna stad belagen vid Gamla Bagdad. Kinneir, som fardats denna | 

vag och noga undersokt landet, tror att den legat nagot nord- 
ligare. 

Sedan Grekerne Ofvergatt Tigris pa en skeppsbrygea, gick ta- 

get at norden, med floden till venster, genom Assyrien (dstra 

deleh af nuvarande Paschaliken Bagdad), och efter fyra dagsresor 
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anliinde de till floden Physkos, hvilken vanligen tros vara den nu 

sakallade Odorneh;.af andra anses han for Keufri-su. Kinneir 

siger att Kufri-su, den enda flod som i denna nejd faller in i 

Tigris, ir mycket smalare ain Xenophons Physkos, och att allde- 

les inga spar der finnas efter nagon stad, men att langre i norr 

‘ses ruiner efter en ganska stor stad, och en uttorkad strémfara 
af ungefir samma bredd som Physkos.. Vid mynningen af Phy- 

skos lag den stora staden *Quig, redan omtalad af Herodotus, 

men som efter Xenophons tid synes hafva forfallit. Derifran ta- 

gades till Parysatis byar, 1 hvilkas Bastaalany men pa hégra 

flodstranden , lag en stor stad 

Keuvel. D’Anville och Mannert anse denna stad fdr orten 
Senn, Kinneir for den nu blomstrande staden Tekrit, . hufvudsta- 
den i en liknamnig Sandschak, hvilken ar den ytterstai Paschaliken 
Bagdad mot Paschaliken Mosul. Derifran ae taget till floden 

Zabatos (eller Lykos), nu Stora Zab. 

Sedan Grekerne ofvergatt denna flod, blefvo de anfallne af na- 
gra laitta troppar, som dock snart maste fly; men under sjelfva 

filykten vande sig ryttarne pa sina hastar och kastade sina spjut 
med mycken skicklighet. Likasa forsta afven de nuvarande Perserne, 

enligt Kinneirs forsakran, fortraffligt matta under det starkaste 
ridande. Att denna Parthiska sed 6fvergatt till nuvarande Perser, 

berattar afven Morier (Second Journey s. 169). 

Andra dagen derefter ankommo de till en fordom af Meder be- 

bodd, nu ode stad Acoroon, vid hvilken lag en pyramid. Midt e- 

mot Mosul ligeer en by Nunia, vid hvilken ses lemningar af stora 

murar och flera pyramider; vanligen anses dessa grushogar for ater- 
stoden af det vidtberémda Ninive. Men Kinneir tror, att Larissa 

legat der, hvilket blir an mer troligtderigenom, att afstandet fran 
Zab ar ungefar lika med det Xenophon uppgitvit. Derifran efter 
en dags march till staden ; 

Micmac, hvars lage ej kan bestimmas. Kinneir fann dock 
- wid byn Telikoff, (pa Peuting. Taflan Thelser), ungefir 3 Sven- 
ska mil (d. a. 6 parasanger) fran forra stallet, ruiner efter en 

stad. 

Efter 14 dagars tag, oroade af fienderne, kommo de Tiotu- 
sende till ett staille der en bergsryge, som gick anda till flo- 
den, hindrade vidare framryckande. Floden (Tigris) var har sa 

djup att den ej kunde 6fvervadas.. Hela Xenophons beskrifning, 
sager Kinncir, intraffar pa ett stalle Hatarra, (Rennell utsatter 

det vid Jezirat), der bergsrygeen Zaku-Dag, som fran oster till | 

- vester genomstryker slgtten, andar sig vid Tigris sa hog och brant, 
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att den ej kan ofverstigas.. Harifrin ga afven fyra vagar at de 
sirskilda hall, som redan Xenophon uppraknar. Kinneir tror att 

Grekerne, som beslutit kasta sig in i Karduchernas bergland, for 

~ att undkomma rytteriets forféljande, drogo sig norr ifran floden 
och foljde passet, som for till nuvarande staden Amadia i Kur- 

distan. Enligt Rennells af Ritter (Die Erdkunde Th. II. s. 754) 

anforda undersokning, ar denna bergvall en del af Taurus, som i 
sider omger Armenien, och hos Strabo heter Niphates, nu Jedi. 

-Karducherne (nu Kurderne), ett vildt men kackt folk, som 

~ 

bebodde detta hoga bergland, hade alltid bibehallit sin oafhangig- 

het mot Persernes anfall. Deras charakter och seder hafva foga 

férandrat sig sedan Xenophons tid. Endast religion hafva somliga 

af dem AE Bees medelst antagande af Muhameds lara; en del der- 

emot (Jezidis) tillbedja djefvulen, andra (Schemss is) dyrka Solen. 

Sitt nu videtracktare gebiet utstricka de annu langre derigenom, 

att de stréfva sdsom rofvare langt dfver Tigris, anda till Geor- 

gien. En del erkanna Persernes 6fvervalde, de fleste lyda dock, 
egentligen biott till namnet, under Turkiska Paschar. Landet ar 

_ indeladt dels i Sandschakskaper, dels i arftliga héfdingdémen (Hu- 
kumet), som styras af infodda, ba retearan anda fran gamla Forste- 
hus. Genom detta land tagade haren i 7 dagar, oafbrutet forfaljd 

och oroad af dessa vilda och tappra horder, som tillfogade den mer 

skada, an Perserne tillsammanlagdt forut kunnat gora. Derifran 
nedstego Grekerne pa slatten och gingo pa ett vadstalle Ofver den 

hiftigt forsande floden Kentrites (Khabur enl. Mannert, Ritter 

“och Kinneir, Betlis’-floden en}. Rennell o. Reichard), hvilken Kar- 
ducherne ansago for sin nordliga grins. 

Efter éfvergangen Sfver Kentrites, i nejden af nuvarande sta- 
den Sert, der fordom den af Konungen Tigranes I. anlagda resi- 

densstaden Tiyranoceria lag, kommo Grekerne i borjan af De- 

cember in i Armenien, en hégslatt (plateau) pa en medelhojd 
af 7000 fot ofver hafvet. Detta upphojda lage gifver landet en. 
temperatur, som liknar det mellersta Sveriges. Har vaxer ej mer 
vinrankan, ej engding ek och europeiska frukttrad, utan endast 
barrtrad, samt har och der poplar. Akerbruket ir till och med 

blott pa vissa stallen moéjligt. Detta land, som genom sitt lige 
Och beskaffenhet ofta satt en grans for de stora verldsvaldena, 
har dock genom deras inflytande sjelft undergatt manga stora 
hvalfnsingar, och dess invanare hafva genom miangfaldiga inflytt- 

ningar blifvit mycket blandade och forandrade. [ stallet for att 
fora ett stillare herdelif hemma i landet, kringfara manea sasom 
képman. Armenier finner man Ofverallt i hela Turkiska och Per-» 

siska riket. Emellan bada dessa valden air afven landet nu deladt; 
dock lyder den stérre delen, Paschaliken Erzerum, under Turkar- 
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ne. I Xenophons tid var landet indeladt i 2 Satrapier, dstra och 
veatra Armenien. 

- YT detta hégland uppkemma fioderna Tigris (vanl. Schatt, d. 
a. flod), och Euphrates (nu Frat), den forra i Paschaliken Diar- 

bekr, den sednare i Paschaliken Erzerum, norr om den foregaen- 
de. Tigris’ uppkommer af tvenne floders forening, hvaraf den 

vestliga (Schatt) upprinner ur flere kallor norr om staden Diar- 

bekr, upptar under sitt lopp nagra smarre dar, viander sig at 6- 
ster och forenar sig vid Dschesira Ben Omar ied den 

Gstliga (Khabur), som uppkommer litet i norr om staden 
Betlis, hhvilken den genomfiyter (hvaraf den ocksa har nam= 

net Batlis Ssuji el. Ali Betlis, d. ar Betlis’ flod). Begee grenar- 
ne flyta séderut, forenade till en under den forras namn Schatt, 

och denne upptager under sitt lopp atskilliga smarre floder pa sin 

_venatra (éstra) sida, t. e. Stora och lilla Zab, Diala m. ff. Vid 

Korne, ett stycke nedom Babylon (Helle), sammanflyter den med 

Frat, och den férdubblade floden bar sedan namnet Schatt-el-Arab, 
tills den utfaller 1 Persiska viken. Liksom. Tigris, uppkommer af- 

-yen Euphrat genom tva armars sammanflytande. Den nordliga, 
hvilken anses fér hufvudfloden, emedan den har namnet Frat, le- 

der sitt ursprung ej langt fran Erzerum i bergsryggen Ala Tag, 
soder om staden Peskaniciad: och moter, litet soder om Risch- 

wan, den andra sydostliga armen, Murad (Omiras), hvilken upp- 

springer i snofjallet Bingol (d. a. de tusen kallorna), den hiéesta 
nejden af detta bergland, och under sitt lopp genom det falt, pa. 

hvilken. stadén Mousch ligger (Moschiska faltet), upptager floden 

Karassu (d. a. svarta vattnet). Sedan flyta biigge forenade, med 
namnet Frat, férst at sdder, sedan at sydost ned till Find, 
sammanfiodet med Tigris. Under detta langa lopp upptar Frat at- 

skilliga floder, hvaribland Araxes ell. Chaboras, nu Khabur , hyil- 

ken forut ar namnd‘och noga bor skiljas fran dett Khabur (Ken- 
trites), som inflyter i Tigris. 

Ofver Armeniens higelatter, genomskurna af sma kala kullar, 
gingo Grekerne mot norden och kommo efter 3 dagar forbi Tigris 

é kallor. Efter andra 3 dagar, pa hvilka de tillryggalade 15 para- 

sanger, hunno de an Teleboas, som ej var bred, men hadeskona, 

med manga byar bebygeda strander. Detta intraffar noga pa Ka- 
PASS. Reichard pastar det vara Murad. Ritter deremot tyder 
det pa en annan, i samma nejd med Murad inflytande biflod, Aksu 

-(hvita vattnet). Pa Chartan star ingendera af, dessa bifloder ut- 

aatt, utan Murad heter der Teleboas, hvilket ar ett fel. Fran 

Teleboas komme de, efter tre dagsresor som utgjorde 15 paras., 
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till ett af flere byar omgifvet slott. Har foll sa mycken sno, att 
de nédeades qvardréja i naégra dagar. Derifran genom ett pass der 

Teribazos, Satrap éfver vestra Armenien (Agueviag ty¢ 00S 

é6zsoav), amnat angripa dem, och efter tre dagars tag genomva- 

dade de Euphrat (grenen Murad), pa ett stalle som Ritter efter 

Niebuhr benimner Yezid-Koi, der vattnet endast rackte dem till 
medjan. Euphrats kallor sades ej vara langt borta, hvilket afven 

flodens- ringa djup bestyrker. Afstandet fran Teleboas till Euphrat 

traffar dock ej alldeles in med det emellan Karassu och Murad. 

Enligt Chartan skulle Xenophon med sin har gatt ofver en inord- 

liga armen af Frat inflytande biflod (an fran Melasgerd?), men i 

saknad af Rennells bok kan jag ej bedémma rigtigheten af de grun- 
der, hvarpa denna uppgift stoder sig. Efter flera dagars. marche, 

pa hvilken soldaterne ledo outsagligt af kéld och hunger, under 

staindigt tagande genom djup sné, kommo de till flera byar, der 
boningarna ej lago Ofver jorden, utan bestodo af jordkulor, i 
hvilka menniskorna lefde tillsammans med boskap och fijaderfa , 
hvilket forhallande Kinneir anfor annu aga rum i dessa orter. Ke- 

nophon berattar, att de der uthvilade och uppfriskade sig fran st- 
na forra moédor med mat, -vin och 61, som har fanns 1 ofverflod. 

Kinneir sag icke 6] pa nagotstalle i Armenien. Hiarifran medtogo 
de en vagvisare; men da denne annu pa tredje dagen ej férdedem 

till nagra byar, hvarest de kunde fa lifamedel, blef han slagen af 
Cheirisophos, hvarefter han foljande natten rymde. 

Sedan Grekerne forlorat vagvisaren, irrade de i tre veckor om- 

kring utan visshet om vagen, och genomtagade flera folkstammars 

omraden, som voro alldeles oberoende af Persiska valdet. Att Gre- 
kerne verkligen misstogo sig om vagen, det bevisas wenom de af 

Xenophon uppgifna afstanden, jamférda med tiden (ehuru i all- 

minhet dervid kan géras den anmarkning, att en stoérre armée- 

corps, standigt uppehallen af bade naturhinder och fiender, knap- 

past kunna gora sa langa dagsmarcher, som han anfor); men i- 

synnerhet genom localens beskaffenhet. Efter den anledning, som 
deraf hamtas, hafva nyare Geographer, sardeles Rennell, nastan 

cemotsagligt bevisat, att Grekerne, i stallet att ga ratt upp mot 
Trapezus, kommit mycket langre at dster, innan de insdgo sitt 
misstag. 

Efter sju dagsmarcher, sedan de férlorat vagvisaren, anlainde > 
de Tiotusen till floden Phasis, som, i anseende till anforda om- 
standigheter, ej kan vara nagon annan an Araxes (nu Aras), 
hvilken af somliga Armenier, enl. Kinneirs uppgift, annu kallas 
Phasis-su och hos Byzantinske férfattare aiven heter Physon. 

Dess 
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Desa killa ligzer nara Euphrats. Efter tva dagsmarcher traffades 

. Chalyber, Taocher och Phasianer, hvilka hade besatt et¢ . 

iy 

Ca 
i” 

: Bye’ 

pass, som forde genom bergen ned at slatten. Sedan desse blifvit 

fordrifne, nedstego Grekerne i byar, der dz funno allahanda lifs- 

‘medel i Sfverfléd. Derifran’ tagades pa fem dagar genom Taocher- 

nas land, och vidare pa sju dagar genom Chalybernas. Dessa 

bergfolk gjorde de genomtagande tappert motstand, isynnerhet 

Chalyberne, hvilka Xenophon sager varit det kackaste folk de un~ 

der taget traffat. Deras gebiet kan naturligtvis ej} noga bestam- 

mas, dade underrattelserna dertill ej iro nog fullstandiga. Aras 

(Phasis) flyter nu genom en Sandschak med namnet Passin (ifran 

Hassan Kalaa till den namnkunniga bron Tschoban Képrissi of- 

ver Aras), hvilket tyckes paminna om Xenophons Phasianer. Cha- 

lybernes namn, som dr alldeles grekiskt, betyder jernarbetare. 

Deras inhemska namn anfores ingenatades. 

Grekerne kommo till floden Harpasos (nu Harpasu el. Ar- 

patschai), till en genom districtet Kars rinnande nordlig arm af 

‘Aras, i hvilken han inflyter 6 timmars vag fran Mogasberd, ett 
gransslott emot Persien. Den utgér gransen mellan turkiska och 
persiska Armenien. Derifran vidare ett atta dagars tag’ ,genom 
Skythinernes land till staden Pouvias. Denna stads lage kan endast 
genom sannolika berakningar pa héft bestammas. Rennell har pa ein 
charta utsatt den nagot i éster om bron Tschoban Képrissi, vid byn 

Comasur, hvilket Reichard anser for origtigt. Skythinerne utmarkte 
sig genom en helt olika charakter tmot de forut omtalade berg- 
folken. De synas varit mera fredligt sinnade, och hade sa myc- 
ken odling, att till och med en stor och rik handelsstad hos dem 

blomstrade. De bemétte Grekerna vanligt och visade dem vagen, 

for att sa mycket snarare bli af med dem, utan att behofva bruka 

vald. Ritter anser dem hafva varit ett frdmmande hitflyttadt folk 
(Tschin). Sedan Grekerne insett att de gait vilse, vinde de sig 

ater mot Pontos Euxinos. Vagvisaren, som de fatt i Gymonias , 

. férde dem efter lofte pa femte dagen till ett berg, @yy7s (enligt 

Hammers forklaring detsamma som Tatariska ordet Tagh d. a. 

berg i allmanhet: enlict Jaubert finnes innu detta namn qvar i 

Techie, hoérande till Kolchiska bergskedjan (Montes si le 
hvarifran dc kunde se hafvet. 

Derifran sex dagsmarscher genom Hokirinerdcs land. Grans- 
floden mellan dara, och Skythinernes omrade, hvilken Xenophon: 

ej namner vid namn, synes varit tamligen bred, och beskrif- 

ningen derom passar val pa Akampsis eller Boas (nu Nehr 

Dschui eller Nehr Dschorak). Denna fiod uppspringer pa berget 

Koptag och flyter ofvanfor gamla staden Apsarus, nu Gonie, at 

& 
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Svarta Hafvet. Kinneir tror, att Grekerne ett - Ofver mel- 

Jan stiderna Baiburé och Isper (i Paschaliken Erzerum), vid | 
hhvilken sednare ficdens strander i synnerhet aro kransade af tra- 

gardar. bbc . . 

Sedan Makronerne Iedsagat den Grekiska haren till sin orains , 

ville Kolcherne bestrida dem éfvergingen éfver ett bergpass; men 
da detta hinder var ofvérvunnet, uppsteco de och lagrade sig 1 
Atskilliga byar, der de blefvo mycket sjuka af fortard honing. 

Byarne fran Isper till Svarta Haivet fro nu bebodde af Greker, 

‘och der finnes afven nu ymnig vedhoning. (Delidschebal, d. a. 

galen honing), samlad af skogstrans blommor. Jfr anm. till TY. 
vin, 20. 

Pa andra dagen ankommo de harifran till atoden Tounmeflors, 

(nun Trabesun, Trebisond eller Tarabosan) , grekisk colont frin 

Sinope, vid Pontes Euxinos. Denna stad, hvilken sasom Komne- 

nernas residens ooh hufvudstad i Trapezuntiska kejsardémet hade 
sin mest lysande period (1204 — 1462), fir annu blomstrande, huf- 
vudort i ett liknamnigt Hofdingdéme (Paschalik), omgifven af en 
dubbel mur, (hvilken, liksom husen, 6fverallt ar bekladd med 

murgrén) och forsvarad af ett fast slott. Den. ar prydd af prag- 
tiga moskeer, och bebodd af 15,000 (enl. andra af 25,000) inva- 

nare af allahanda nationer. Handeln fir ganska liflig. Bland or- 
tens producter @ro tradfrukterna, ieynnerhet paronen, berdéinda for 

sin utmérkta godhet. Deribland sirdeles arten Begamudi d. a. 

forsteparon (Pergamotter?). I de bergiga nejderna kring staden 

bo, likeem fordom, flere sarskilda folkestammar, Lesger, Geor- 

gier, Tscherkaeser m. fl. 

Ostliga delen” af landet mellan Trapezus och Paphlagonien 
(Kappadokien vid Pontos, sedermera endast Pontos be- 
nimndt) var bebodt af en mined folkslag, hvilka, skyddade af 
sina skogar och nistan otillzangliga berg, bibehéllo sig oberoende . 
af Persiska valdet. Den vesiliga delen seitsinride en sarskild Sa-. 

trapi, Grekerne gjorde ett stréftée till Drilerna, ett tappert bergs- 

folk i grannskapet af Trapezus, hvaryid de rakade i stor fara 
och med svarighet raddade sig. Efter 30 dagars vistande i Tra-— 
pezus afreste de, dels pa skepp dela landvagen, till Kegacovs (nu 

Keresun) afven en Sinopisk coloni, belagen pa en stenig udde, 
hvilken pa 6stra sidan begriinsas af en bugt. Staden, som inne- 
haller. 700 forfallna hus, bebos af Tarkar, Greker och Arme- — 

nier, och har ringa handel. Denna ort ar kersbarens fadernes 
land, dem Lucullus forst fiyitade till Italien, %och de hafva haraf 
sitt namn. 
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Harifran fardades’ man dels till sjés, dels till lands ge- 
nom Mosynoekernes, Chalybernes och Tibarenernes land, till 
Korvaga, ocksi en Sinopisk coloni. Dess lige kan ej noga be- 
stamuinas. Vanligen tros den hafva legat vid byn Ordu; men Kin- 
neir Batier den mer i vester vid orten Jasun, der ruiner finnas 
efter en stad. 

Paphlagonien (nu Kastemunéi, en del af provinsen Anato- 
zi) — Gstliga delen uppfylld af hiéga berg, den vestliga deremot, 
utgGrande en stor, harlig, af flere floder vattnad slatt — hade af 

Perserne blifyit intagen. Likvail synas Paphlagonierne vid Xeno- 
phons tid varit nastan alldeles obersende och styrde af egna ot 

verhufvuden, Landet var utmarkt for sin histafvel och Paphlago- 
niska ryiteriet ansags fOr det basta i Asien: 

Fran Kotyora seglade krigshiren forbi utloppen af floderna 
Thermodon (nu Thermes), lris (nu Jeschilirmak d. a. gri- 

na flojen) och Halys (nu Kisélirmak, da. &. réda floden, grans- 
skillnaden mellan Pontus och Paphlagonien, den stérsta och tilli- 

ka en af de skénaste floder i Mindre Asien, ae grumligt gulak- 
tigt. vanten) till | 

Zwonn (afven nu Sindpa eller Sinab), anlagd af Milesier pa 
smalaste delen af en liten half6, i en fruktbar nejd med ett har- 
ligt klimat. Den var linge fornamsta handelsstaden vid Pontos 
Euxinos, och hade jutat dess kuster flera colonier. Ehuru skatt- 
skyldig under Persiska valdet, var den dock en tamligen obero- 

-ende egen republik. Staden var sedan de Pontiska konungarnes 
site, till dess den intogs af Lucallus, som fann den rik pa skona 
bildstoder. Efter att sedan flera ganger hafva vexlat herrar, in- 
togs den 1459 af Muhamed IT. oeh har sedan under Turkiska val- 
det jimt. aftagit i valstand. Annu ar den {dock en af de rikaste 

- gtdader vid Svarta Hafvet, med ungefir 12000 invanare. Staden 
ligger under 42° N. Bredd. Orten ar berémd for sina fortriffliga 
#pplen, och frambringar dfven mycken spannmal. Har voro phi- 
losophen Diogenes och Romar-fienden Mithridates fodde. 

Derifran seglade haren till Heraclea forbi utloppet af flodcn — 

Parthenios (nu Bartan eller Bartin, gransfloden mot Bithy- 
nien) , hvilken genom en blomstrande dal, strinderna skuggade af 
poplar och pilar, stilla fiyter mot hafvet, lugn och klar som en 

_spegel. Jaubert*), som med romantiska farger skillrar denna 

— 

soe per se 

Qa ae er ere) 

*) Neue Bibliothek der Reiscbeschreibungen ven Bertuch B. 31: 

Weimar. 1922, sid. 259. 
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tract, sager, att floden far sin intagande enslighet, friskhet och 
klarhet af Grekerne kallades zwodévios (den jungfruliga). 

Bithynien (motsvarande Sandschakerna Chudawendkar, 
Kodshe Tlé och Bolt, delar af provinscn Anatoli), kustlandet 

mellan floden Parthenios och berget Olympos, till stérre delen ett 

fortraffligt och sként land, med berg och fruktbara dalar, rikt pa 
flere slags frukter (endast oliver vaxte har icke), vin, sad, skal- 

frukter och farhjordar. Utat kusterna ligo harliga skogar, som 
erbjodo ett fortraffligt skeppsvirke. Landet var bebodt af flere . 
sarskilda fran Europa invandrande folk af Thrakiskt ursprung , 
hvaraf de dstligast boende, ehuru skattskyldige under Perser- 
na, voro nastan oberoende; de vastligaste deremot, namligen de 
egentliga Bithynerne, stodo under en Persisk Satrap, som hade 
sitt site i Daskylion. De bodde ej i stader, utan i Oppna byar. 
Kustens invanare plundrade, enligt Xenophons berattelse, de 
skeppsbrutne, och Jaubert sager, att de annu utmarka sig genom 

denna barbariska sed. 

“Hoouisen (nu Erekli), en Megarisk koloni i Mariandyner- 
nes land (6stliga delen af Bithynien, nu Sandschaken Boli) vid 
inloppet till den genom Acherusiska halfoén bildade hafsviken, vid 

41° 17’ nordl. bredd, var fordom nast Sinope den betydligaste han- 
delsstad pa denna kust. Stora ruiner bevittna ocksa dess fordna 
pragt. Staden ar nu i forfall, har nu vid pass 5000 invanare, 
cch drifver obetydlig handel, I grannskapet utflyter floden Ly- 
kos, hvars strander aro skuggade af tatt sammanflitade pilar, 

i hafvet sedan han, ae Mucandvon) slingrat sig genom en skon 

slatt. . 

Fran Heraklea gick taget, dels landsvagen délaajevilgen till 
hamnen Kalpes vid nuvarande orten Busadsche, pa denna kust 

enda hamnen fdr storre fartyg. Under vistande der gjordes flere 
mer eller mindre lyckliga tag inat landet. 

Derifran landvagen till Xevoowodg (nu Skutari, stérsta for- 
staden till Constantinopel) bredvid staden Chalkedon, hvarifran de. 
éfverging o till Bugavtoy (sedan ar 328 kallad Constantinopel , 
pa Turkiska Stambul) , en urgammal stad, anlagd af Mecarerne 
enligt Eusebios ar 659 f. Chr. med det skénaste lage i verlden, 
och en fortrafflig hamn; i alla tider vigtig sdsom nyckeln till Syar- 
ta Hafvet. Sedan Grekerne der pa atskilligt satt blifvit bedragne 
i sina forhoppningar, gingo de i tjenst hos en Thrakisk forste Seu- 
thes, i borjan af vintern 400 — 399 f. Chr. och gjorde med honom 

atskilliga tag, genom Thynernas land till en ort Delta (nu Der- 
eon?) i Thrakien, vidare genom Melinophagernes gebiet till 2od- 

wvdnosos, en obetydlig ort, i hvars grannskap Svarta Hafvets 
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Joust ar farlig att nalkas for sina grund och sandreflar. Derifran 
tagnde de tillbaka och lagrade sig pa slatten ofvanfor ZnivBore 

(nu Selivrié, vid Propontis, en stad som Megarerne anlade innan 

de grundade Byzantion. Sedan Grekerne efter atskilliga under- 
handlingar utbekommit sin sold af Seuthes, ofverforde Kenophon 
hiren. fran [[ggcv9og (eu Erekli), en Samisk coloni linge taflan- 

de med Byzantion, ofver Propontis till Lampsakos. 

Mysien (nu Aidin), afven kallad Phrygien vid Helles- 

pontos, utgjorde tillika med vestra Bithynien en Persisk Satra- 
pi. Satrapens residens Daskylion lag pa ‘grinsen mellan bagge. 
Utat kusten lago de Grekiska stader, som utgjorde Aeoliska for- 
bundet. Landet var nastan fruktbare an Ionien, men hade icke 

8 mildt klimat. Akerbruk var invanarnes hufvudniring. 

Acupanog (nu Lapsak), vanliga landningsetallet dé man seg-_ 
lade fran Europa, anlagd af Phokaeerne i en vinrik nejd, namn- 
kunnig for sitt tempel. 

Sedan Xenophon i ’Omovmov en aeolisk coloni, redan omtalad 

af Herodotos, forrattat ett offer, fortsattes taget genom Troas 

(nu Bigka) ofver det af Homerus besungna berget Ida till 

*Aveavdeos, en aeolisk coloni, nara det berg, der, enligt sa- 

gan, Paris tilldémde det gyllene applet at Venus, hvilket gaf an- 
ledning till Trojanska kriget. - 

Derifran fortsattes taget genom féliande neten: 

*"Acouwvtccov (nu Adramitty), en stor by och hamn, der skep- 
pen plagade ofvervintra, redan omtalad af Herodotos. 

Keeroviov, foga bekant ort. Vidare férbi 

*Acaovevs, i Herodotos’ tid lydande under Chios, i Strabos 
sate for en Dynast, i Plinii forfallen, till 

Z Slatten vid Kaixos, en ungefar 10 sv. mil lange strom. 

Tlégyepos (nu Pergamo), urgammal stad, [sate for forstar, 

som ej mindre gjort sig namnkunnige sisom erédfrare, fn sdasom 

vetenskapers och slojders befordrare. Attalus II (158—38 f. Chr.) 
var stiftare af det namnkunniga Bibliothek, som inneholl 200,000 
rullar och taflade med Alexandrias, dit det afven bortf6rdes af 

Antonius och skanktes at Kleopatra. Denna stad ar ocksa bekant 
for uppfinningen att bereda pergament. 

Slutligen kan tillaggas, att, sedan Xenophon har éfverlem- 
nat aterstoden af de 10,000 at Lakedaemoniske faltherren Thim- 

bron (i borjan af ar 399 f. Chr. enl. Larcher), deltog den under 
dennes befal i kriget, som Lakedaemonierne forklarat mot konun- 
gen i Persien. Anledningen till detta krig. var den att Tissapher- 
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nes, som, efter Kyros fall, till beléning erhallit hans héfding- 
dome, i forening med Pharnabazos, Satrap ofver Phrygien (vid 
Hellespont), pa allt satt fértryckte de grekiska asiatiska stater- | 

na. Lakedaemonierne, som efter Athéns fall erhallit hegemonien 
ibland Grekerne, ansago sin pligt vara att beskydda dessa, som 

anropade deras bistand. Thimbron var ej lycklig i kriget, ej el- 

ler hans eftertradare Derkyllidas; men da konung Agesilaos efter 
honom mottagit befalet, togo sakerna en annan vandning. Han — 
gick Tissaphernes till motes, plundrade och forédde hans satrapi, 

slog honom i en traffning, intog stérre delen af Mindre Asien, — 
och hotade att fora kriget in i hjertat af Persiska riket. Konun- 
gen, ledsen ofver de forluster som Tissaphernes adragit honom 
och glémmande hans forra tjenster, sande Tithraustes, hvilken i 
Kolossaé ofverfoll honom i badet, och slog af honom hufvudet. 
For att gora sig ledig fran Agesilaos och sysselsatta honom pa 
annat hall, vackte konungen, genom pengars utdelande, en farlig 
forbindelse mellan fiere grekiska stater mot Lakedaemon. Agesi- 
jaos maste nnder loppet af sina segrar aterga till Europa, der han 

vid Koronea motte och slog de forenade fienderna. Ak 

Se Sell * Gg te a 
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Cyrus minor, bellum fratri {jllatoray;, multas, Grecorum : 
maxime, copias per amicos, tamquam ad aliam iia te 
ditionem suscipiendam, cogit. eo 

1. Ab viet HOLL Haqvotiados yiyvoveas “matBeg Ovo" 

_ moeabuceoos utv °Aotakéoéns , VEGTEQOS dg . K8 008. 
’"Exst O& HotEevEr Augetos, “nal UonEeve TEedevTYY TOU 
Biov , éBovdero of ta maids a&uporega mocgsivat, 2. 'O 

tomeumer ce 0300 THs CONNS HS avrov Gargunyy éxvin- 
GE, wae GroatnyoV Of auvrov an edetts AVEO, Gor sie 

6: Eyov ondirag avéepy TOLAKOGLOUS , Tene a avray 

Aeviev aggaccov. 

a: meldevoct, TE “OL ovddomBever Kvgov, Og amouTEvar: 

” 08 HENS » efurryoauevy CUTOV, dxomeumeL mud ext 
tyVv aoynyv. 4 ‘0. 0, 0s ange ULVOVVEVGHS HAL KrE- 

_ padtels, Bovleverae, Oxag unnore ete eo ct emt tH 
udeh@o, ahi, qv Ovenrac, Basidevoe ave’ éxsivov. Iu- 
oe wey oy 4 UNTNO senene (a8) ase piioven 

A 

pev ovv mQeGpUTEQOS mooay Ecvyyave’ Kvgov O& we- 

KRheceiod wEedtov a®ooigovrae, “Avaaiver OvY | > Kv-- ? 

00S, do Bav Tiscapiovny ag pidkov’ xa tov. “Bi hive < 

8. 7Enecdn 03 EvehEVTNGE Aeostos, HOL HOLTEGTYH sls 

Thy Baovastew Agrakéogns, Tissapeovys Sua Badder roy 
Kvoov mo0g tov ‘adehgov, ws EmiBovievor UTED. “Oo. 
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3 Expepizio. Cynt. 

_adrdy uadhov, 4 TOV Baotevovta *deratiotne, & X 
“ Ogtes é epinverto TOV MOQ ot Bactieas 7190s aUTOV, 
AKYTAS OUTH OuariBeis dnenéuneto, act saur@ wor. 
Zov olhovg sivac G Baovdec. Kai tov nag égavtm dé 
BaueBuowy émeueheicvo, Wo modeusiv te txavol sincar, 
nab evvoiuas Eyousv avra. 6. Tyy 63 “Ehanuinny dv- 
vow nSeoker, aS wchores édvvato EmLUQUTTOMEVOS, 
onag OTL CmaQuEKEsvadroraroy de:Bot Baoréa. “20e ovr 

2xoveito tiv GvALopyY ordGas Eiye prdanag év taig 
OAs, moony yErae tois poovodeyxous ExaGtous, Aoupe - 
VELV avdous Iisioxovyyciovg ote wAsiGtovs nat BeAtt- 
Grovs, oS éxuBovdsvorvtos TisGapégvoug tais mOhECL. 

Kai yao yoav ai “Iavixai wonecs Tissapegvous 0 do- 
yaiov, é% Pacrleas dedouévar tote améoryawy 700s 

; gis 

ie  Kodoov gio, xijv Mitjcov. “4. °Ey Miayrea ae 6 
Tissupegvys, TQ 0cLGFOuEVOS Th HUTA TavTE Bovievo- 

pevovs, [amoornvae o0g Kvgov} tovs wer dminverve, 
zovg 0 é&éBalev. “O d& Kugos, vmohaBoav TOVS MEU- 
youras, ovalétas Oro aTEvEEE , Emohuoguee Mihyrov ad 

OTe ad HOLL ware Pddacray, HOLL émeroaro HOT OY ELD 
TOUS ENMENTOUKOTUS. Aven ovv Gdn meopaaig HY av-" 
TQ TOV ateoigew orgdrsvme. 8. feos 0% Buotheo: TE - 

TOY 5 nétov, ddsipos @v avrov, dodivat ot TauTES ras 
moaetg uadhov, 9 Tissapequyv coyew aucay xor 4 | 
erne CUVEMQUTTEY “UTE TUUTC , cagre Paciuevs tH. 

| pév eds éavrov zaiPovdqe ovx otavero , Tiscapeg- 

vet O& évomte mohewovyee: avtov aul ta toured wore 
Oamavav agre ovdéy iy Sero CUTGY MOhELOvYTOY: Keb 
yao 0 Kieos OCU EMEMME tov YLYVOMEVOUS duopous Ba- 
GiAst ee tov moheay, av o Tiscupéguns ecvyyavey 

Exo. : 

9. “Aldo 6é ovo dcevwer pres ey evra év Xsg- 
Govys@ Ti AOTUVTUMEQUS ’ ABvdov, tovde TOV teomov. 
Kieaoyos nV Aonedarpovios, gryas: rovTa ouyyevo~ 
HEvOS 0 Kvgos, nyaoey TE AUTOV, Hab didacw avrg 
pvolovs Ougerxovs. ‘O dé daBov to Levcior, orgdtev- 

woe Guyelckey ano TOUTOY TOV YONMATOY, HEL ‘émohs- ee 

eet, éu XeGdovydov oouwmevos, tols @oaki tots besa’ ty 
’ 

* > ¥ f rae ay gf 
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‘Eauignoveov orxover, nal pense TOUS " EMqvag Gere 

HOt LON war ce GuveBadhovto, aeUToO eis ay toopyy TOV 

SrgutiaTaY a Ednsmovevnat aaeig éxovcar. Touro 

o av ovta TQEPOMEVOY sAgvtavey avrg to StQaTEUEC. | 
10. ‘Agistinmos dé 0 Osrradog éruyyave Efvog av a- 
tO, “wb muelowevos UNO TOY olx0L EVTLTUGLOTOY , Zo- 
YETeL WQOS TOV Kugov, HOKE OLTEL avroy aig SigyAlovg 

'_ E€vovg, “at Teuay LyVov piston , og OUTE MEQUYEVO- 

wevos av tov dvtiotac.mav. ‘O dé Kugos: didacw 
avrg eg rerganisyrhious, nat && envev moteur" wok 
detrau autov, uN ToOGH Ev HOTOAVGECE QOS tOvS avti- : 
Gracias, Tou av avtg cuuBovaedoyrae. Oura oe 

av tO év Ostradic Zhavtavey vvra TEPOUEVOY GtQa— 
 TEUEM, 11. Hodtevoy d& TOV Bou teow, vor ¢ Over av ae NA ; 

TO); dxdevos Aapovre e&ydgag ory mhsiorovs maguysyé- © 
oda, ws ent Teroidas Bovdduevos erguce 
Agcy worcee TO: hovtay Iecia

v ai ExvTou idee. “Bo- ay
 

PaivEror t d& tov Ervupddovs KOE Zoxugaryv roy Ayaiou, : 
Egvovs ourag HOE: tovtous, ExedEuGEev evdeug hopduras ie 

EAD EY Ore wAsiorous , as moheuncav Tisscapeaver cuy 
tors puyace TOY. tis ihc Koi émolouy OUtMS OUTOL. 

: Caput . | 

Cyrus, coactis Sardibus copiis, iter facta: ~ Proficisei- 

_ tur per Lydiam, Phrygiam majorem, etc. Tissapher- 
mes interim ad regem contendit, ut eum de Cyri 
rebus certiorem faciat. Epyaxa, regis Cilicum uxor, | 
Cyro obviam venit. Exercitus lustratur. Tarsi Syen-"_ 
nesis, Epyaxe conjux, se Cyro committit et eum pe- me 
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12 . Exprprrio Cynt. 

P he) } s 

re Eorar zésAtetv’ Bovdoiuny O av, auovtog aniiv 
: b , Qa, 

Kvoov, Aactelvy aveov axehdav: o ov dvvaroy éorw. 
18. "Aad Fyoye pywi, tavra wey glvagiag eivar do- 
net O& wor, &vdgas gAPovtas 7905 Kvoov, olsivEs émi- 
TH DELOL our Kiecoxo , courage EnsTVOY s tt povderac 

nueiv yonova® aor éav wey n montis 7 waouwAnoic, 
of gaeg Ewa meotEQoV EXQNTO tots Sevors, ExeoDar nat - 
Huds, xab wy necniovg éivas tev mooGdev TOVT@ Gvva- 
vapaevrav’ 19. gav dé peibov ] moakis tHg modcSev | 

paivytar, xt Eximovateen , xaL Exixvydvvotéga, aELOUY, 
v] wElouvete. mut aye, 77] mELodenee 190g prhian age 

- Eva ovra yao “al Emouevor av gidor avrg nat 200- 
Tupor Exoiuste, wal aLOVTES aGpalas av dmlonwev® 

6 te 8 av Me0g tavtAa Aéyn, amayysidas devoo mua 
8 dxoveavrag xodg tavte Bovdevecdar. . 20. “Edoge 

~ 

eg: ‘mat aevdous Elo wevor GUY _Kisdeyo TEUTOVOLW y 
i jowrayv Kvgov ta dogavra tH stoatig. ‘O 8 ane- 
npluaco, OTL aHOVOL “ABoousuay , éyFoov avdon, ént 
7 Evgoccn MOT HUG) sivar, améyovre dadexc Ota- 
Spots’ 90S rovtov ovv épy Bovidectar eMpeiv: Hav ev 
q éxet, wqy dixny Epy Kongerv éxiDetvar avea yv dé 
pevyn » Nesig ens? 90S TAVTEE Bovisvodnede. 21. 

"Anoveavres 0& travra ot algeroty dvayyéhhovar Tots 
GrQuTIaT ELS" toig OF VatOpic ev nV 5 Ore ayer ‘1005 

Pause, owas Of édoxee Exsotae. | Teosartovee 0& c= 

oor o Kugo¢ VuroyveErcor Huo huov TAGL OaGerv, ov 
xootegov Eqeoov, avri Sagexov tote yydapenc tov 
unvosg TO Gtoatinty Ore O Ext Paordsa &yor, ovd zv- 
tune yxovev ovdeig Ev ye ta HavEega. 

| 



See: 

Lis. L Cun: Iv. et 13 

- Issis classis Cyri appellit. Portis inde e Cilicia in Sy- 
riam superatis, Xenias et Pasio clam ab eo discedunt. 
‘Reliqui Greei, exquitate ejus commoti, lubentius cum 
eo progrediuntar. Thapsaci.demum Grecis aperit, ex- 
peditionem adversus regem futuram. Novis promissis. 
excitati, vado Euphratem transeunt; in a eterante 
eallidum factum narratur. | 

1. Evred dev géehav vet Gratuovs ov 0, aguadyyas 
Osea, ext tov Scoov xotapov, ov yv «vO evoosg Tole 

ahésoa. ’Evrevtev é&edavver orcad woy Eve Taguony - 

yao wévte, ént tov TI eauov TMOTOWOY » OU TO Evo0g 

6radvov. “Evrev tev éfehavvee sraduovs dvo, mega 
Gayyas wevrexaidenn, alg Iocovs, tys Kvhixiag éoya- 
Tyv Ody éxi tH Padatry olnovpevny y pepadgy ook . 
evdaiuova. 2. ‘Evravaa Epeuev nutQuS toeis" not Ku- 
9 maoncoy at é Hehonovvy gov YNES; ToLeKOUTE HOE 
MEVTE ,. HL EM aveais VAY HOHOS Tlvdayooas AanEedat- 

poviog. “Hysito é avtov Tapas Aiyvntiog éé Bigé- | 

Gov, eyo yauvs Erégas Kvoou MEVTE HAL Binocuy aig. 

EMOALOOKEL Midyroy, Ore Tisoapegvy pian nv, xl Guy- 

emodeper Kve@p meds avrov. 3. Toeny OF xual Xetgi- i 

Gowos oO Aanedarpo vos emt TOV VEOYs pera metros Om0- 
Kugov, Extaxootovs ExOv omdizas, wv éorouryyet I 02 - 
oe Kvow. Ai 08 yes @onovy aora tyv Kvgov oun 
anv. “Evrovdu nai of nag “ABooxdug. usdopago: 
“Elagves “unoctavrEes qAdov mage Kvgov, tetouxoc.or 
Omhiran, Ob SvvEdteatEvorvto Ent PAGE. 

4. *Evrevdev éfehavver Graduov EVO nepusdyyas 
nives, éxi avhag tyg Kiduxing nat tus Dvoiac. “Hoav 
d& taven Ovo reixyn nal tO piv Eowden 706 THs Keae- 
ules Zvevveig size nal Kidthov pviany: to. 0 280, 
TO QO tHg Zvoias, Basking éléyero puhony ‘pular- 

tev. ue wécov O& tovtay si notapos, Kéocog dvo- 



Te ee ee 

“a Exprprtio Cyrt. 

ee, evo0g wAedgov. “Anav dé tO uedov TOV reryeiy 
you otadLoe zoeis" Kor magehtety | Ove AV Big: nv yao 
q magodog Orevyn, “Ob To telyy éig thy Dakarrav xn- 

aq novta, Umegdev dé nou MET QUE nriBeror’ éxt dt tore 
TEtyeoU “duporégors Eperory necay mv het. D, Tuvrys 

ovv EvEXA TIS aeodov Kwoog tag vous wsrexiupato, 

Onas Onhitas emoBiBacere gi6@ nat tim TOV aVAD@Y>s 
x06 Praocwevor TOUS mode BLOUS magehPorsy » &b puadc- 
Toy én THiS Zvgicts avAces’ OEQ G@ETO ory Gevy 
zov ABooxouarv o Kvgos, Eyota oad Ot OdTEVEL, 
‘ABoonopas 0& ov tovro éxoincey, GAN eel quove Kv- 
gov év Kihinia. outa, cvacroeyas Ex Powinns 10.0 ce 

Bacirea dnjhavyev , éyav, ag éhéyeto, TOQLEKOUTEL Hive 
evadas orearias. 

6. “Evrevev éEchavver Ove Zueias Sratudy & euc, 
muguadyyas MEVTE, Big Muotavdgoy, OAL: ormovmevyy 
vxO Dowixov ext th Bahecry’ éumoguov 0 7 qv tO ¥@- 
olov, xai Mouovy avrode ohucdes moddat. %. Evrae 
Zuswvav nutoas Extra’ nat Heving 0 “Aonadg Groarnyog 
ant Haciav o Meyagevs, éuBavres efg whotov, xat ca 
tAsictov wéva évdéeusvor, dmémhevon , ws wevror wAEi- 
sro1g gdoner, prdotiuntéevtes, Otc tous Greatiaros av- 

| Tay, OC “Khéaguoy dmehoovras , @S amlovtag eg 
anv ‘Eliade mad, nat ov moog Bacitéa, sia Kuvgog 
cov Kagaoyov éyew. "“Exet 3 ovv youv apavets, duma- 
De doyos , Gre Ov@xor avtous Kvgos TeUjeeor’ nol of 
wey suzovto, Gs dohious Ovtas avroug Anpdgvece: ot 
0 wucecoov, et CAG GowvtO. 

8. Kwvoos dé, Cuynndedes tous ; Srouenyors, einer" 
*Anohehoinacyy ywos Fevlag net Hlactov' aad ev ye 
wevtoe exiotactasay, ore ovre axodedgaxacw' oda 
yoo, Onn olyovras’ ovtE oxomEpEevyaciy' Zy@ yao TOLN- 
gels, wsote Eleiv to éxeivav whoiov. "Adda, wo tovg 
DEovS, OvVx Eyaye avtoug Oidka* ovdé gost ovdelg, ws 

a a ~ A a > = 

2ya, Eas wév av xeon tis, yooune éxedav 0: anrévat 
~ = 4 

Bovanrar, GvAhaBav xat atzovs nanos cord, nak TH 
yonuata cmoovaa. “AAAG Covtm@y ov, elOOTES, OTL HU- — 



Lis. 1, Cap, rv. Pe 

wtoug sial megl meas, q muels mtegh Exeivous. Raizoe 
fy ye aVvtToY nal TExRVE mort yuvatnes , év Tedhasoe 
pooveovmsve” aad ovds. tovrav Gtegyoovrat GAN atto~ 
Anpourar, tS noogtev Evenc WeQl ee aoetys. 9. Kat 
6 wey TUUT OF simev’ of 0 “EdAgyes » sl ts nouk adumo- 

TEQOS qv e0g THY ava Baow, cxoucautes ty Kvgou 

GOEsTyY, NOLOY HHL HOOMVUOTEGOY GuVEMOQEvOYTO. 

Mera d& tavre Kugog eEelov ver Gradpous verte 
ous, magaadyyes elnoouy, éxi tov Xadov MOTCLUOY, Ovroe 
0 Evg0s ThE OU , man on 0 igavav weyahov nol moc 

_ tov, ovg ot Zveoe Heovs Evourgor, HOE adimely ovx 

elov, ovds zag meguetsoas, Ai d8 LOMO y év ais ox} - 

vouv, Ilaguedridog your, sig foun Sedouevecc. 10. 
‘Evteutev séehavver Gtaudwous NEVTE, maacayyag TOL 

xOVT Cs émi tag mHyag TOV Augedaxog uotTauoy, ov tO 
£0 905 tAEDOOV. ‘Evravee noo TO. Behécwog Baciherc, : 
ZOU Zveiag defavrog, HOE magddercos. avy weyas mot 
m0hOs , Eyov EYE O, 06a Gear puover. Kigos 0d av- 
TOV éEénope, nab Te Bactdero HOTEXHUGEY. : 

Wl. *Evrevdev échadves Gradwovs ters, magacdy- 
ug mevrenaidenc, éxt tov Evpodryy ‘HOT OLLOY y ove 

tO svoos tErtaQav Gradiov’ xaL m0 dig UT ODL xeito 
weyakn nat evdatwor, Oayanog Ovownte. TEvrabee 
Epevvay Huong aévte’ “at Kvoos, werarsubduevog 
TOUS Grgatnyous tov Elagvay , EAEYED ote 4 600g 

ZGouro 2Q0g Paced eoe weyav, gis Bapuiave: OL HEAEVEL 
avrove Agysry tavre rors Grouricd ras, HOL avemet~ 
Dew Exsotar. 12. Of d3 roujcavres exxdynoiay, anny- 
yehov tavra’ ot O& Gronriuatae ELC AET OLvOY tors GtQu- 
tHyoig, nut Epusay, aUTOUS moc Aoce Tove. eidorag xQU- 
Tey Kal ovx epucay cévoe, av wy tog avtOLS x07 
OT Oe did@s agmeg nab tots MQOtEQOY perer Kugov ave 
Base THQ TOY merega tov Kvgov" “ai tavra, ovx emt 
uaynv tovtayv, ahi nadovytos tov MATE OS Kugov. 
18. Tavre of stoatyyob Kvea dmnyyehhov’ 00 wxé- 
Gysto, avdgl Exaor@ Oacew xnévts deyuetov BUCS 

 éaay ets Bapvadva. Huace, xot tov wmodov evredy, 
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wEezous av HeTUOTH OY tovs “EAanvag eg ‘Iavlav me- 
Aw. To uwev oy OAV TOV ‘EMgvinow outas incic®n, 

Mévav 6, xoiv dndov eivac, ti nomncovew of aAAot 
OTEUTLOTAL, ZOTEQOY Epovtar Kvew, 74 ov, GuvEdsée vO 
QVTOV GteatEVvuT ywols TOY HAdwv, wat Aske rads’ 

14. “Avdoes, gav zuol LEGA TE , OUTE nrvduven- 
GUVTES, OUVTE LOVHGUVTES, tov aahov ahéov moor Lun - 
GeGdse Gtoatiarav vxo Kuyoov. Ti ovv xzdevo OLN - 

cat; Nov dsicar Kioog Exeohae tovg” EAdnvag éxt Ba- 
GhEn" zy@ ovy ene, VUAS YOHVEL Sue Bay vow tov Ev- 
poaryy: HOTa Uo , TOV dyiov sivas, 6 O te of GAAoe EA- | 
ANnvES GLO“OLYOV YT HL Kvoo. 15. "Hv pev yoo pnpi- 
Govrae Exeotar, vwsis Ooéete ciftior eivat, desavres 
row dweBolverv’ not ag mpotuuorarorg Oply over yo-— 
ow slaetat Kvoog “ab aodacsr’ (éxtocarae 0, ef tug 

- gheet @ihog) ny O dnopynpiooreae Of GAAOL, Gaiwev wiv 
mY TES els tcovpmadiy® vpiv a. Gs uovors ‘nevBoudvors, 
HLGTOCLTOLS yonseron Hat Elo pooveut HOLL 8g hoyayicg” 

nal &AAOV ovTLVOS AY Oénets, ofdu, OTL ag gidov tev- 

~sode Kvoov' 16. ’Axovouvtes tavta éxsidovto xat 
dubynoav, nolv tovg ahdovge axoxgivacdar. Kvgog d 
mei nodero dumBeByxotas, qooy te, “ul 0 GTOUTEV- 
(pate mEwpos Thovy, sinmev’ “Eya wer, oo avdges, 70 
vues Emccev 0" Omag O& “al vusig eue EMULVEGNTE, é wot 

1 welnoet q pnnece eg Kvoov vouiters. 1%. Oi wer on 
OT ourLaTiL, éy éAniou peyeharg Ovtes, EVYOVTO avTOY 
EvTvINTHL Mévavi d& not dada Eléyeto wewpar we- 
yahonoemy Tavera 0& LOW Gees Suz Barve® Guveimeto O& 
nab tO “Ado Grodrevpe CUT amo" Hol TOY dvo:Buwvd v- 
‘cov tov moTa“OY ovdEis ZBodyon avATLOW TOY UAGIaY 

ono tov soropmov. 18. Of d& @awaxnvot zheyov, ote 
ov m@x0% ovTOS O Morapos DiuPatos yévoiro mety, €€ 
pi tote, aha. ahotoug® a tote “ABooxduns wooiay xa- 
céxovesyv, iva uy Kivgos SuaBq. ’"Edoue. O& Fetov al- 
VoL, Kal Gupas VmoyweHGar TOV woraboy Kvea, as 
Buavdev cote, 

19. 
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49. ?Evrevtev sshavver Ove THC Zlugias 6TH- 

Dpovs ewvéw, AKOUTLYYHS MEVTNKOVTC, wot cepLavou rece 

atgog tov “Agaény OTH MOY. "Evraa ta you xawoe 02 

Aai, pecral Gitov Mat OLVOU. "Evrav do Ewsivay nee - 

@ug tosis, Hat éexedizicnvto. : ; 

Caput WV. 

Iter juxta Euphratem conficitur passim non sine magna 
vie difficultate et jumentorum strage, ob pabuli in- 

- ©opiam, donee ex urbe Charmanda, flumine utribus tra- 

jecto, commeatus comportatur. Periculosa inter Gra- 
cos seditio gravissima Cyri oratione sedatur. 

1. “Evredsev eéehovver Oia tHS “Agape cove 
/Evgoarny OTE LOU év deb vee Exo , gent neve égyjuovs 
wevre, MHQUGayyOs Tovinovte wet tyrs. "Ey TOUTD 
0: ta toma qv piv 1 yy medley nay ouchoy aswee 
Pdlarce., dduvPiov d& mijoes” st O08 Te wat w&ALo evqy 
Vins 4 “OAcuOV, anata yYouv evadn, aomsg dowua-— 
"oe" devdeor od ovdéy Evq?.. 2. @Qyota 03 wavrota, wisi- 
GtOt wey Ovow ZYQLOL, OVH ohives 0&8 szgoviol | ae Sueyd~ 

Beer’ eyo d& nal arides Prana dooxades" TOD EO Of ta 

: Byoie of inasig adtoxov éviote, Kai of wiv ovot, énst 
zig O1mxot, woodgupovtes av sictyxecav’ (nodvd yae 
tov itxov Sarrov Eroeyov) nat medry éxel aAnoratoc 
© Imnog, tavrov éxviovy' xual ovx HY AuBeiv, e uy 

 Ouaetavreg oF inmets _Syopev dx0ds EY wEVOL tore es- 
 gtotg. Ta 03 gece TOY GALGKOMEVOY YY Teo. Qaim Ay 6 vot 
Tig” ehopetors » axolateon O¢. $. Zrooviev Of ov- 
OEis ehaBev" of 0&8 Ouasavres TOV iNTEOY THYY EXCVOV- 
to TOAv yao axénre. pevyovse ois wey oot dooum, 
tais Oé& mteQuésy , oaee, Ggmeg iotia Yoopevy. Tas 
O& aridag, av tig tayv aviGtn, Gre AawBavery’ wé- 
tovrar yoo Pony, asso mwéodixes, ual TayV unayo- 
eevovar. Ta d& nega autav noiera nv. 

8 
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4. Tlogevopevor d3 dud ravrys THs yas ous aPLxVOvVe 
THL ENL toy Macuav MOTKUOD , TO evgog whet ouatoy. 

°Evravta nv rOhis éonun, peyedn , ovoue dt avry 

Kogowry’ TEQLEGGELTO 03 avery vx0 tod Macua xvuio. - 
"Evravde Ewevvav nuégag tesic, nat émsorricavro, 5. 
"Evrev dev céshavver orad mous gonwovs rerguatdena, wa- 
eucayyas évvevyxovee, tov Evgeatny morapov év Os- 
Eig Eyov, wel dpinveita éxt IIviag. Ev Tov Tous tois 
oradpois rohan TOV vnoguyiav anoheto Un0 tov AL- 

ov’ ov yoo ay HOQTOS , avd: ado devdoor oudey, aA- 
Aa win nv &naca 4 xdoa° of d& EvOLKOVYTES, OVOUE 

Gdéracg mwEQL TOY MOTAHMOY CQUTTOVTES HAL MOLOvYTES, 
ele Babviave nyov xal éxa@houy , Kab ayrayooutoures 

Gitov tfav. 6. To Os Srodrevuet 0 Gizog émehmes xab 
m pias Here ove nV, 8 wn év tH Avdia dyood, év T@ 
Kvgov BeoBcoxa, thy xanxidny ddedoay 7" clplrov 

TETT COO ciyhov. “O 08 aiyhog Ovvatat Exto oBohovs 

OL myroBodvov "Att iNOvS" 1 O& xaxidn dvo yotvinas 
*"Atrinovg éyoost. Koga ovv éodlovres ob STOUT LAT HL 
Oveyiyvovto. : @. Hv 03 TOUTOY TOV Grasp, ovg Ta- 
vv uaxgovs phovver, onore 4 weds VOwE Boviorto Ore- 
TEAEGAL Y 1Q0s yiiov. Kat On xore Grevoxmotig mek 
mynhov pavevtos taig apokaes duadbinsiires énéGry 0 
Ktoog cuv toig megl avtrov doeicroug xal sevdurmove- 
Graros, nai érage Thovy nat Tiyenta, Aapovtag row 
BaoBagrxov GrQatOD ouvenBiBagerv tas auaéas. 8. 

°"Exet d& Edoxovvy “Uta Gyohaicg overy, wgmeg Ooyy 

éxthevos tovg megl avrov Iléooag tovg xearicrovg, 
GUVENIGNMEVGAL TAS amabas. "Evita on uégos TL tS Ev- 
taking uv Peanouetar. Pidayres yao roves moopugovg 
xavdus, oxov &xacérog erzev Eornuas, levro, womeg 
av Oocuor tig megi vinng, xab worn xara teavods yn- 
Aogov, eyovteg tovtovg we tovsg ModvtEdsig yicavag, 
nal tes nomidag avatveidas Eviov O& xual oreentovg 
mE trois roeaynaors, not wean weal Taig yEoolv’ ev- 
Bus de ovr TOUTOLS sign dn oavees élg TOV anon, far- 

TOV HOS TLS AV BETO, werewoous EEexOuscay tag Oso. 
Eas. 9. Td 0% Guuxav, Onhos qv Kveoos cmevdmy ma- 

/ 
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cuyv thy odor, xal ov dtatoiBav, Onov un sxLOLTLGHOD 
Bvexa 4 tiv0g GAdov avayxciov txatétero’ vopitor, 
Som wiv av Partov ElGor, rodovtTH cxaeaucxevacto- 
tiga Pacer waysotar, 66m dE GyodaotEQov, TOGOvTE 
aheov Baovdes GuYaysiges oct Gro drevue. Kai ouvidetv 

o yv to MOOSELOUTL TOV YOUY 4 Basraecag | “oyn, mAn-— 
DE wev ywoas w00L aviedmav loxvod oven, toig dé 
ennsde tov ddav nai to dieGmacdar tag dvvaues 
aotevyns, i tig did cayéav cov nodEwor xoLoito. 

10. Tleoay 0: tov Evpoutov, nara tovs Sonpous 
oradwousg, 4v 10 hug evdaipoy wor weyaan, Ovopce OE 
Xaouavdn’ Ex. TLVENS ot GTQUT LOT OL nyo outov TO. ere 
THOELO, oxedvois Ova paivovres ade" Aipteoas , ag ei- 

zou Oreyaouare, éxiumhacey Zoorov xoupov, sita Gvy- 
NYOV xa GuviGzay, Os pn extecdac Hg uckomns tO 

vdag: éxl tovtar duéBauvon, “al ghaubavov ta emiry- 
Bevo, oivov te &% tys Baravov HEmounMEvoy ens “10 
rou poivixos, xat Gitoy pehivyas tovro yao mV év ™) 
xo oa whsiotov. 

11. ” Aupistdvrav- 3 re évravde tov te tov 

Mévavog ctoatimrayv nai tav tov Kiscozou, o Kisag- 
40s, nolvag adinety tov tov Mévavos, xinyes évé- 
Baudev' 0 8 2AGa@v mQdg tO Exvrov Gteatevun, Eheyev’ 
exoveaytss 8 of GroarimraL, éyadexaivor, eel @oyi- 
Eovro iGyvews ta Kiecoxo. 12. Ty OF aura Hweoe 
Khecoyos, glgav eat THY Sud Bacev TOU Ove WOV » HOE 
én naraGuEepausvos Tay ayOoay , Cpe mEv et EML ryy 

avtou Gunvyv dia tov Mévavog Grenreduaros ovy 
OAiyog toig meQi avtov’ (Kveog 9 ovxa@ REV, GAL 
Fre moognhavve ) trav 0& Mevavog ctoatiarav Evia 
xia TLS, as Ede rOV Kiewoyov Ouhavvovta, iyoe 
ty akivn xl ovrog piv adrov nucorev’ wAhog 0& h- 

Dp #ab adios, sire xoddol, xenvyns yevouevys. 18. 
°O d& xarapedyer sig tO EcvTOD GrearEevUE, “aL Ev- 
avg. mopayyéaet elg ta Omha’ ual rovg ev Omhiras 
Enehevoey aUTOV wsivar, TAS donidas moog Th 700.56: 

@évrag’ avtos 6&, AuBav rovg Oonung not tovs tx- 

BZ 
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“MEMS, of yaa ave év to Growrev more mtAsiovs a Tere 
TO QUHOVTO: » (coda o of wAsiGrot Oogues) niavvev 
mi tovs Mévevos, @gte enelvoug éntemdny Sat Heb 
avtov Mévava, nat togyew éxi re onda. Ob O2 nab 

EGraGav emoQov vrEs to Mody poe. 14. ‘O 08 _Hooge- 
v0g (érvye yao beregor Tooguay, woh. rakes asre é700-— 
pevy roy onhuray ) evovEg ovY slg TO wecoy auporé- 
eay ayoav, éJevo ta Omha, unt edsito cov Kizaoyou, 
gy mosiv tavre. ‘O 08 yudémauven woe, avTOD ‘OAi- 
you dEencguvtos neceheved nyc, MOCHS Agyou tO avtov 
KF OS" énthevé re avtoy &% tov uésou éflotactau. 
15. “Ev covt@ 08, éxet que Kioog nat énvdeto tO 
TO GY [eo evov¢ choca Ta MOATS eg TUS wEtoas , nak 
Gu tos TeQOVGL TOY NWLOTAY HKEV édnvvav EUS tO 

HeGoy, “oe Agysr ods. 16. Kieugye nat Toogeve, “LOL 
of GAhot of aQoVTES “Edayves, Ove iote, O te wotet- 

te. Ei eo TLVOr whan hors payny Guvawers, voulters, 
zv TOE 71 BEOg EWE TE nocanenoves oer, HOE Dees 

‘ov MOD ELOv vorEepor” mtd § yo TOV NwETEQDY éyov- . 
TONY » HUVTES ovtoL, ovs Oats, BegBagor mohewuategor 

quiv EGovrar TOV merge ‘Baordse ovtwv. 1%. ‘Anovous 

THVT O Kihecezos z ey EXUTO ey EvETO" Hob movec menor 
cL POTEQOL, MATR YOIQUY tdeyto ta Onke. 

GCaput WE. 
Orontes, Persarum nobilissimus, qui jam bis cum Cyro 

in gratiam redierat, tertium deficere ad regem cona- 
tus comprehenditar; proditionis accusatus convictus- 
que de sententia Clearchi et aliorum capitis damnatur | 
et e medio tollitur. 

1, "Evreddev xooiovrav, spaiveto iyvy tanwy 
Hob xemoos’ sixateto O& sivas 0 GrifBog as Oigyhinn 
innov. Ovror meolovtes Zuarov not xehow ott ei ce 
ahO LOG wov RV. Oodvurns 0%, Iégons OO, eee 
ze moosnnay Bacider, nal re mohe wire: Aeyousvos ey. 



Lin. I Cap) vn. ay ii 

tots dolecous Heooav, IniBovlever Kvew, xul moocdev 6h 
mohennous. 2. Karo ddaysts 8s ovtoS Kvoo, simev, &¢ 

aUTO doy inxéag yrrious , OTL TOVS MeoxnorrornatovTas 
innéus 4 narvanaivor av évedgevous, 4 Cavrag mohdove 

aurav Flor, nab wwodvese tov xoley snxiovtrac, nat 
NWOUGELEV, gue unnors OvvacPar avtovs, idovtag tO My 
_Kugov STQATEVUE, Bocudet Ooayy sida. Tw 0& Kuveo és i 

anovenvrr tavta sdonee cdep eA aque éivoe’ wee ERELEVED ae 

avcov Aoubavery wéoos mao Exccrov rav yyspovav. ~ ~~ 

3. ‘O 08 Oosvens, vopicus, évoiwoug QUTG eivoe 
rovg innéas, vouper ENLGTOAnY xooE: Bucihec, OTL H§ou 

éyov inméas as av Ovynto. ahsiccous: whe podoue 
TOG EXVTOV (iUMEVGLY EXEREVED y ws plAtov avtov vUno- 
dezecduc. ‘Eaqy Oo éy ty émigtoan nat tis £90 Gi ev 
pudtag VEoMYN wore ob 06L MiGTEWOS. Toveny THY éMtGto- 
Any didac. micta evdgi, ws ero" 0d: duBay, Kvow 
Oslxvuci, 4. 'Avayvois O& avryy oO Kvoos, Guadau- 

— Pavec © ‘Ogoveny , Ob ouynaket et Tay aUTOV oxnvyy 
é  Ileooav rove aelorovs tay tEQt avtov Enta’ xual TOVS 

tov ‘EdAnvov Greacnyous éxcdsvev Omdicas ayayeiy, 
tovrovg O& Fiotar ra OmAc meol THY “UTOV Gunyny. 
Ob Os tabte éxoincay, ayaydures Gg teesythloug OAL ; 

Tas. D. Kiewozov d& “ab slow magEexcisce GUuUpovioy” a 

Og ye “al avt@ nal tots wAdorg EdOxEL nootLuNAHvas ; 
_paAveta tov ‘EMAvav: "Emmet & eon hdev, genyyecks 
x tots pihots zHv noloLy TOU Ogdurov, ag eyevEto” ov he 
ano Ggnroy qv. Lon 0s, Kvgov coysw tov Aoyou wdc, 

6. TMagexdAsoc: VULKS , avdoes pihor, omac ouy viv 

Bovievouevos, 6 tL Ornesotaroy, éote not 1005 eav 
KL OOS. avFeamey , TOUTO mode TEQL ‘Ogovtov TOU- 
TOvi. Tovtov yag noarov piv o zuos meen edauev 

q Om KooV enol elvat. “Het 08 taytelc, ws ep avros, 
vm0 zou épov ddehpor ovtos exoheunoey euol, Eyov 
znyv gy Suedsow axoonohiy, nat 270 avrdov xoocno- 

Br PRS Ty ¢ t f ~ Q 2 4 
Aswooy EMOIGH, gTE dosae ToUT@, TOU mgog éue mo- 
Aéuov aaveactar, wat dskiay zhaBov uat eEdwxe. 7. 
Mera tovra, & > ’Ogo: io OTL G8 NOlKN- af a ¥, Epy, @ Ogovra, E6tiy, 0 Te Gs NOUN \ 
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6a; O 0: dnenglvaro, ots ov. Hahiw 6 Kigog joo- 
Tat" Ovuovv voregor, as adrog GU Opohoysig, ovdévy 

vn éuov adimovuEvos, exogtag elg Mucovs, xaxag 
émoteig tyv éunv yoouv, 0 te EdvvM; "Egy 6 Opov- 
775. ‘Ovxovrv, Egy o Kigos, On0t av Eyvag tHY Geav- 
cow dvvapiv, éAtav éxl tov wns Agtépsdog Baur, pe- 
Taméaey c& Gor Egpnota, xat aeloug éus, me6Ta aaALy 
Zdwmuag por, wat ZAaBes mag éuov; Kai rav® wpodo- 
yet 0 "Ogovtys. 8. Ti ovv, Eqn 6 Kigog, ddvantelg 
vx gpov, vuv tO. tolcov émtBovievov jot Paveoos yé- 
YOUag s Einoveog 03 tov ‘Ogovrov, Ott oudey adiny-. 

Bais 3 joarycev 0 Kugos avtov" ‘OQuohoysts ouv, sEQt 
Zus adinog eivars H yag avayxn, Eon d "Ooovengs. “Ex 
tovrov aahduyv jowrycev O Kvgos’ “Ett ovy av yévouo 
a5) Eup ddelgg MORE WLOS | » uot 0& wal gidos meek L- 
6tog; O de amengivato , Ote, vd’, &¢ yéevoluny, @ Ku- 
oe, Goi ¥ av Ext more Sosa. 

9. Io0g tavra o Kugog size tots xugovew" “O 
BEV avnQg ToLMdTAa py mEemoinue, tommvTa Ob Aéyer 
opav Os od meatog, o Kigugye, dxopyvac yvapny, 
6 tt Got Oonsl. KAéupyog dé eine tade’ SvpBovieva 
Zya, TOv avdgu tovtoy éxmoday moLEiGtas aS TayLErE: 
wg pnxéte Oén tovtoy pvAatreotar, GAA OYOAH NH HuLY, 
TO “ATA TOUTOV ElvaL, TOUS 2ehovrus pilavg Tuvtous : 
ev sousiv. 10. Tavtn 0& tH yvoun enn “xaL tovg GA- 

Aovs MQOST EG 010. Meta tavta, xédsvovrog Kugov, 

za Bovto 74S Cavns ZOV ‘Oodveny éxt Savara dmav- 

Tes QVAUGTLVTES HAL OL GuyyevEis® eita O& ebijyov av- 

rOv, Og moocgeraydn. “Enst 0& eidov avrov, ofxey 
NQIGFEY NOOCSERVVOLY, HAL TOTE MOOSEXYYYNGAY, nuimEO 
eldoreg, Ore éxt Bavat@ ayoro. 11. ’Emet dé elg tyv 
’"Aotanara Gunynv ésny9yn, tov miGtrotatoy tav Kv- 
Qov GunxtovyV, pETA TavTa oUVTE Cavra "Ogovrny, 
ovre TEDvEGtTA OVdElG MwxKOTE sidev, OVD ONMS anE- 
Savev ovderg elda@g bAeyev’ eltxatov O GAdoL GAdws: ta- 
og 0 ovdels mwm0E avTOV éqavy. 
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> 2 ae Caput VAL. 

Cyrus, per Babyloniam aliquantum progressus et regem 
postridie affore suspicatus, media nocte copias lustrat, 

et Grecis premia promittit magnifica. Acie instru- 
eta progressus, superat fossam a rege ductam, et, hunc 

-consilium pugnandi abiecisse ratus, deinde iter facit 
negligentius. 

1. "Evrevosv éfehauver Ove vis Baphavieg 6ta- 
Swovg tosis, aagaonyyag dwdenc. "Ev 08 tH tolre 
ota ug Kvgog ef eraow MOLELTAL TOY ‘ElAjvey ‘na: TOV 

Bue Bagav év to nedlio megt wécas vuutas: (done 
a0 , lg tYV excovoay Em Nie Pacuea ovy To) ‘Oreu- 

TEVvwaTL woxovmevor) nab éxEheve Kizagyov ev tov 

| defvov %EQOIS yyetoPer, Mévave d& tov @Ostradov tov 

EvaYU LOU" autos 0 trove ECVTOD ‘(Ovstarte. 2. Mere 

de thy BEsTAGLY LK v1) EmLoven mucor: avTOWoAOL s0- 
od useyakou Bacdews NKOVTES axnyshhov Kvew mEQt 

tS Pastdeos StONTLMG. Kvgos O&, Guyxadgoas tovs 
Sreaurnyovs moet hoxayous tou EAAnvov, suveBouleve- 

TO TE, “10S av THY wcyny 2 ToLoito, xut avtog moon vet 
aubbivior toads. 8° avdoss “Edanves, ava dvtoo- 
co anogay Baopcowy Suumcyzovs wbas ayo, adhe 
wopetan, cusivoves “aL HOEITTOVS mohhcry Baobeoar 
Dyas sivar, Ole TOUVTO tooséhapov. “Oxag ovy Eoeote 
avdoes de vor ™NS ehevdeglas, 1S wEnnnaes xol vnee 
is Uwss eyo evdaruovite Eu vag t igts, ore thy zdev- 
Pegiav Edoiunv av, avr ov ea novrav xal addoy 
roddaniacioy. 4. “Onag d& xat Eloyte, &(g olov éo- 

yeoves ayava, éya vucs etdag Oidaéwo. To wv yee 
HAHFOg MOAV, “al oAAH noavpH éexlacww av O3 tavTa 
avaaynose , TaAhe ot aloyovegdut uo. doxo ofovg 
ea yvacsads tovs Ev tH 106 Ovras dvPeanous. 
“Quay 0& dvdoay OvtoVv, xal evtoluo YEVOMEVOY, 

éya vuov to mev olnade deikeucres dmiévee rots olxor 
endorov moj ow aneAdscy’ mohdovs 0 oiuae commcEev 

ta mao éuol EléoPar avert tov oixor. | 

‘ . . 
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&. “Evrevte Taviens mao ’ puyag dwg; 
aLGTOS de Kveg, cits’ Kol un, @& Kies, Aepouss TB 

VES , OTL MOMAG UTLOYVT vvV, OLe 20 év Tolovt@ sivat — 
TOD “LVOUVOY TeOSLOVTOS’ av O Ev yevnret Tl, Ov [Le- 
BVAGT at oe Eviot 0&, ovd sf uEuyao TS HOE Bovioos 
Ovvactat av amodov vac, 00u vmeyvy. 6. “Anotous 
TUVEO hegev 6 Koos: "AAW Fort wiv qpiv, wo ev- 

does, 4 dexn 7) maroga, medg wey ueonuBolay, wexors 
ov due HOU ECL OV duvayrat olxEiv ot evdqomor’ OOS 
08 doxtov, peyars ozov duc yetuova ca 0 zy peop 
ZOVIQY &TAVTE Sur gomtsy Overy of tov zuov ddelpow 
itor. 4. Hv & mpets VLANCOMEV, HUGS OEE TOUS aque- 
sEQOUS girovs tovray eyngareis MOUG Gots “Qsta ov 
TOVTO dedoruee, py ove Fyo, 6 we 00 Excote Teay gi- 
Aov, av Ev VEvyT aL, chad wy ove Eya inavovg, ois 
0a. “Tuov 08 tav ‘ElAnvav ual orépavoyv éxacro 
youcouy Onda. 8. Of O3 tavta cxoveuvtEes avrot tE 
G0 TOAD teotuusregor, “at toils addorg eényyedov. 
Bisnesav d& zag avrov [ot ta stoacnyor] “ol taYv wA- 
Acov Edqvav tives, cEvovvres eldevae, te opiouw EOT etl 

éav noautycacy. “O 08 éunithes dxnavtav thy yva- 
unv onéxepte. 9. Ilagexekevovto & avr@ mavtes, 
OGoimeg Oushéyovto, wy wayecoat, aAk omedev Eav- 
Tay tarrectar. “Ev 0& tO xaro@. tovt@ Kigaeyos 
ads zag yosto Kvgov’ Oiler yee oor, o Kvos, wayet- 
Gaay TOY adehgor 5 Ny At’, py o Kvgos, elmto YE 
Augeiov oul Tagueariddg gor. aac, nat eos OF adeh- 
Mog, Ov% aduayeL ravre eyo Anwowne. 

10, “Evravte: On év ty s£ordsola dowtpos epéve=— 
To tav piv “HAAyvav conic pvoia nat ceroaxoota- 
medraccat O& Oigyihtoe xak teteaxocsor tov O& pete 
Kvoov Buppagwy déxae wvordedes, nak copare doexa- 
ynpooa cul sa eixodt. 11. Tov O& modeuion, éeyor- 
to sivow éxatov nal sixoge uvoiadss, ual Gopatn doe- 
navypoea draxoor. “AhAow O& Yoav ELaxgylacoe ta- 

nets, ov Aorayéoons Hoxev' ovtor O& 200 avtov pa- 
Gikéws texaypevoe yoav. 12. Tov 0% pucléws Oron- 
TEVUETOS YOkY HayovTEs nul GTeMENnYOL Hal HyEMovES 

% 
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TELTNOS, ‘rovdxovra. pverddav EXKGTOS, "ABoonoweas , 
Procapegyns , TwBovas, “Aepexns. Tovrayv mage 
YEVOVTO EV Tj ween Evvevynovre uveradss, KOL ct 9 wet- 
To dgexavnpsge Excrcoy moe MEVINKOVTA’ “ABooxowag 
yao vGréonce tS enns Nweocs MEVTE , éx  Powtnns 
éhavver. 13. Tadrau d8 nyyediov 700s Kugov of av- 
Tomodnoavtes &% TOV Modspiny maga pEyaiov Bace- 

héag KOO THS WeYNS “AL WETA THY UAYNY, OF UErEgov 
ZAnpoyncayv tov xolsuiny, tavta yyysshov. 14. ’Ev- 
tevdev 08 Kvoos éfehavver Grad pov Eve, mapuony yes 
toes, SuVTErayuEvo to Greateduare move wOCL to ‘EA- 
Anuing “at to BeoBaguncs G@ETO 720, covey Th nKEQY 
wazstodo Boorade: 40TH Yoo wéoov TOV Gratpov TOU- 
Tov tapOOS nv OQUAT Is Badete, TO wey evoos Coyural 
sévte, to O38 Badog ooyuiat teeis. 15. Wagsrécaro 63 
y tapoos ava die tov wediov éxl dadsxa Mogasayyes 
pezyou tov Mn diag telyous. “Evta On sicly ai Oimgv- 
UES 5 an tov Tiyentos Lorauwov geoven.* silat O& tér- 
THOESy tO wey Evoos TAEDQraiae, Potetae 0s iGyvoms, 
moet sthoie: widest év avtcaic Sirapaya eigbadhover Os Eis 

TOV. Evipoaryy, ducdelnover 3 Exaary AKOUGHPYNY » 

yépuout O& Exevow. “Hv 08 arg avutov tOV Evgod- 
ryv 4.90805 OvEevy uerago tou LoTapov wat cys te- 
PQov, as elnoce wodav tO £0908. 16. Tavenv Oy tyy 
tapoov Bacidevs wéyag wovet avtt Egvuatos, énevdy 
AVVPAVETCE Kugov moosehavvoveTa. Tavrny oe oY 
maqodov Kv 0g Te nab 7 OroutLe magnAds, moet eyé- 
vovro sicw tug tagoov. 1%. Tavryn wiv ovv tH yucoe 
ous éuayesaro Basdsds , GAL vYmoywoovvrav Mavege 
qoav xabinnorv nal avieuxav ixvy moda. 18. Ev. 
tavte Kooos, Ltdavov xadgcag, cov “Auboauuaryy 
LOVELY, Edausy eVT@ dayermovg tousxiaious, OTL TH 
évdenutyn ax ézusivys tHS qwéoas weotEQgov BudpEvos, 
simev avt@, Or facies ov paysitar déxa yuUEQnY 
Kvoog 0 eixev, Ovx cou Ere wdfsivar, ef um éy tav- 
Taig Taig Husouig poyeitar éav 0 dln Sevens , vm 
oyvovuct Gor déxx tahavta. Tovto to yovdiov tore 

anidanev, émet angyddov af dénx yugoun 19. Emel 

2 

ti Mr. 

iP Me a ck 
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O° éxi ry tapom ovx éxmive Bacrdevs to Kugov 6roc- 
tevucr OraBalverv, Edoke xal Kvgw nat tots addoug a- 
MEYVOREVAL TOV paysiotar wore tH VEtEQaia Kugos 
énogeveto yushnuévos wahdov. 20. TH 08 toicn éxi 
TE TOV KOWATOS “ADHMEVOS THY ToQEloy ExoLEitO, Hal 
Ohiyoug év takes Eyav mQ0 avrov’ to OF nodvd ate 
avaretagaypevov eogevero, xal tov OxAMY TOIS GtOG- 
tuareg woAhe ext duakov uai vnolvyiov nyero. 

Caput WIE. 

Tandem preter opinionem Artaxerxes cum exercitu 
egregie instructo appropinquat, Cyrus et Greci ce- 
leriter aciem instruunt. Greci, qui dexterum obti- 

nent cornu juxta EKuphratem, statim primo impetu 
barbaros sibi oppositos fugant. Cyrus paucis sti- 
patus, dum cupidius pugnat, regemque ipsum petit, 
interficitur. . | 

1. Kai 4dn re qv aypi cyooay azindoveay, xal 
ainciov nv 6 Gtatues, Evda sushrs xaradvev, yvi- 
xa Iatuyvas, avng Iléocns, tov aut Kvgov ae- 
6tav, xoopaivetar Elavvav diva xgatog (dgovvte. te 
inza’ nab evdvs maow, oig évervyyavev, éBon nak 
Bagpuoixds xat “EhAnvincs, ore Puordevs ody Oroatev- 
pare woAA@ MeogéoyEetar, SG ELS waAYNY THQEGKEVAGUE- 
vos. 2. Eva Oy wodvs cagayos éyévsto’ adrina yao 
Zddxovyv of “EdAnves uat aavreg O&, ataxtoig opicw 
éximeceiotar.. 3. Kat Kigog re xatanndnoug axe tow 
Goeparog tov Pwguna évedv, nab avaBag ent tov in- 
mov, tae nadtra els tag yetoug zAafe, toig tE GAAOLS 
MaGe naonyyedhev eEonditeodar, uxt xaDioracdac sig 
tv écvtov takw Etacrov. 4. "Evda 04 ody moddn 
6novdn xatioravro, Kagaoyog piv ta dsévd. tov xé- 
euros éymv, eos ta Evpoatn notapm, Igokevog 0é 
Zyousvos of O aAAoL wera tovtoy. Mévayv dé [unt to 



s 
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CroctEvEa) TO EvOvYWoV uéous elye tov Ediqyinoy. 
5. Tov 03 BoeBagrxov inmsig wiv Haphayoves ele te 

Aioug aaoa Kigagyou Eoracay év to debug, “at tO 
‘EMyvinev medractinov' év db ro evavuua ’ Agios 
te 6 Kugov Snaexos nai td &dho BueBuginov. 6. Kv- 
90g 0& xul immeig wet avrov Ekaxdoror (nara tO Ué- 
Sov), anhiopsvor Soouks wév avrot xat mage unordiorg 
“ab xodvece mavtes, aAnv Kogov. Kvoog 02, wAnv 
Eyav thy xEgadny, eis tyv peyny xadiorato. {[ Aéye- 
tac 08 nab tovs GAhovs HWégoasg wihaig taig xepadais 
év t@ wodgug Sraxivdvvevev.] % Of 0 immoe anav- 
tes, of wera Kvgov, sizov xal xoopstmnidva nat ngo0- 
oregvidia’® siyov 03 xal paxaioaug of insets ‘ElAnvixas. 

8. Kat 46n ce nv wécov jugoas, xai ovrm xere- 
gaveis noay ot _woheusoe’ nine Os dsidn éyeveto, épa- 
vm xovrogtos, Oonsg vepédy Asuxy, x9ov@ 0& ov ovyva 
VOrsQov, agueg wsdavia cig sv to medio éncmodv. 
“Ore 0% éyyvtsQov eplyvovto, wey ry nocd “yochnog tis 
noroamte, nal at hoy ya not ab Takers HaTApavEets eyt- 
-yvoveo. 9. Kal qoav ixaeig wiv Aevxot@oaneg ext 
tov EVOVUUOV roy TOAE Lio (Tescapeouns cheyeto 
Tovray aoxew) éyouevor OF tovtav 7eGopo por" éy0- 
usvoe O& OnAirae GuY modyoEce Evdaivats acxioww" (Al- 
yuncioe O& ovtor zdzyovto elvac) &AdoL 0 inmeic, aA- 
Aov cogdrav. Ievreg d& ovroe nara Evy, év ahacio 
rAnoee dvSoanov Exaotov tO EdVOS Emogeveto. 10. 
F196 8 avzav doware divdeimovera Guyvov ax addy- 
dav, ta Soemavypoge Asyousva’ eiyov O& ra doéxavea 
éx tov akovayv sig ahaywov exoretapeva, wal oxo 
toig Olpeog eis yyv Bdémovta, ws ixontE, OT@ 
évrvyouv. “H 6: yvapyn nv, ag els tag takers tov 
‘EMgnvav ghavrav “at Ovaxopovrayv. 11.°Q pévroe 
Kwtoog eimev, Ore uxcdécas tugexsdevero rois  Ehanoc, 
THY xoavyny rav Bagbaowy avéyectar, Epevedyn tov- 
TO’ OV YaQ xoavyh, WAAR GLYH ws avUGtOY xual Yov- 
4n év ica nat Boudéws woogyecav. 12. Kal 2v rovr@ 
Kvoos, augshavvav wvrog ovv Iliyente ro Eguynvet 
mul Gdhoug tovaty 4 réttaed., to Kiecoy@ Bow, ayerv 

a Tiana eet ae aac 
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TO GTOATEVLA xOTa UL6oV TO TOY TohEwiov, Ore dusk 
Buciievs sin’ nav tovrto, Ep, VLEOMED TAvT yuive 

METOLY TOL. 18. ‘Ooay 62 0 Kiéaoyos TO wecov otlpog, 
xalt dxovav Kveov, a ovta tow Edguinov EVOUU- 

pov Ppauciée, (rosourp yao mn dee me QUyY Bacders, 
“StE econ TO Eavtov éyav tov Kvgov evavv wou abo 
7v) CAn Ouas 0 Kiéugyos ovx qoehev doom aout O20 
TOV LOTAUOV TO defvov %EOUS , poBovuevos, vy 2UnhO- 

ely éxarégutev" ta O& Kuo amexgivaro, ore aveg. 

uédor, Oras xaA@S es 

14. Kal éy tovt9a ta ues TO wev Bao Bagucy 
Gro revuc OMeADS mQOnEL to 0 ‘EMqvenov, Ete év tO 

AUTO MEVOY, GUVETUTTETO EX TOV Ett meoguovtav. Ket 
0 Kvoog magshavvay ov ravy me0g avTa TA OTOE- 
TEVMOTL, HATEDERTO Exatégovs AmotEV, TOUS TE WOAE- 
piovg axoBiéray tovg ta grhiovgs. 15. Ida 02 av- 
TOV amo tov ‘Eddgvexod Hevopav "Atnvaios, vwsha- 
ous. as GuYaYTnGAL, NOEtTO, EL TE magayyéhio 6 8 
Emiornoas EiME, HOE deve éxéheve TaGw, OTe tA ieee 
Hoe TH Gpayco. mph ein. 16. Tare 0 Azyar, ogu- 
Bov yxovce Ova tav cakswv iovtos’, ual HoEto, tig O 
DoovBos ein. ‘O 03 Hevoparv sinev, ore to cuvdnua 
naogeyetae Sevtégov ‘yOn. Kat os étavpace, tig ma- 
eupyélrgsc, walt Yosrto, @ te nal ein x6. cdvOnua. “O 
0 uimenoivaro, ore ZETE SATHP KAI NIKH. 1%. 
‘O 0& Kvgog axoveus, dane dexouat we, EQN ». woh TOU- 
to goto. Tavera dé ELOY y eig- tyv éEavrov z@oay 

danhavve’ LOL ove EtL tober 7] a GT AOL aimteuye- 
Inv tO Qaleyye ax araniav, yvina éxavevitov tE 

of "Edayyes, Keb TOLOVTO avttor tévar tots mohewtorg. 
18. ‘2g O¢ ogéevonévov ZEenvuawe te tHS pahayypos, 

tO éniiermouevov Hokaro dooua Seiv' ual aun épdéy- 
~uvto mavteg, olov meg ta “Evvahio éhedifover, wai 
mavtes 08 EFeov,. Aéyoucs O€ tives, WS Hab TAs dEnt- 
Gi 290g tae Jogata Zdovnycav, popov xorowytEg ToIS 
insors. 19. Ipiv 02 tokevua zéruvetodus, éxndtvor- 
ow of Béobagos tois txxo1g ual pevyover. Kat évtav- 
Sa On Ediaxov wiv nara xocrog of EhAnves, éBowy b& 
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| GAAHAOS » Ey Serv dodue, aaa év wager Emeodar, 20. 
Ta 0 copore Epegero TO wey dv avrav tov mohe- 
ulav, re 08 xal OC adrav tay “Elagjvav, xeve 7000 - 
yav. Of 08, éxet mootdosy, Oiictavto’ For, F Ogrig. 
Mol wareAnpen, aguse év inmodooum, exmdnysts nat 
ovdeYv mevtor OVds TOUTOY NaADsiv Epacav' ovdés HAAOs 
0: trav ‘Eddjvav év craven ty weyn Exadev ovdels 
ovdiy, wAny éxt 1 Eevavvuga rokevdyvat tug zAcysto. 

21. Kvgog dé, oQay tovs EAAnvas VUKEUT OS tO 

xo avtovs HOLL ‘Ou@xortas, 700 wsvog ect Moognvvov- 
MEVOS 909 as Paucudevs vax0 tay dup avrov, oud as 
z5nnon Oiaxeuv” ohio SuvEsmELoupEynY Eyav thy tay 
Guy éaute éLanociny inméav THEY émeusheito, O te 

OUnGeL Bocorheve. Kai yoo 70s OUTOV , OL eGov Exoe 
TOV Tsgotuov Groatevuatog. 22. Kai maT ES 0& ob TOV 

Buobaear GQLOVTES uidov Exovtes TO KUTOY qyoo- 
ZO, voulgovees, OUT@S KHL év dopuhesrarg sivac, “Vv 
2 ioxus aVtaY enareooder HQ, wol, si te moguyysthoe 
yonCouev, yutose ev xoovg aigtavectas x0 Gredtevuc. 

23. Kai Baowdevs on TOT, @EGov Eyov ens Exutov 
Groatiis, Onas 2£0 éyéveto TOU Kvoov evavu won %E- 
@KTOS. Emat d& ovdsig aut@ Zucyero 2x rou évavtion, 
ovds tog avtov tetaypévorg Eumoocdev, exexaurrev, 
ag sig KvxaCLY. 24. “Hv dea on Kwoos deicus , ay) om- 
OUEV YEVOWEVOS uoronown tO ‘Edayvinov, Zlauves av- 

tios? ab éupalay Guy tots ELanosiog, Vine TOUS XOO 
Pacrhdas TECH YUEVOUS , “at Ets pvynv iroswe tous EG er - 

sigyrdiovs® HOE dmoureivas deyerae autos th éavtov 
ZEtgt *"Aotayeoany, tov Koxovta aura. 

25. ‘Qs O8 W toon eyevEero, dvacneigovtae HOLL 
Ob Kvgov ESanOGLOl , tg tO OLwOxELY OOLAGAYTES aha 
mave ohyo. dup avtov uaceheiponcay , oxedov ot o- 

woredmegor uahovpevor.— 26. Suv covrors 03 av, 0. - 

00g Boordgee “ab TO uy éxeivov Gtigos* MAL EvoUC 

OUK mveoyero, OAV elma > ‘Ooa tov avdon, t&tO Ex” 
asTOV" Hote MoeieL “KTH TO. Geéguov, Kat TiTeaaner Ove 
“200 fp omoers as pnot Kryciag 6 cateos, nak cactus 
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a f. y a. 

adrog TO TQGDNE gnc. BW. Halovra & avrov axovrt- 
fet ts malta vO TOV Opoalyoy Boowicag: “ob évtaboer 
wayopevor wok Basiheds Hol Kvgog » xa of dup avrous 
Unig ExatéQov' ONOGOL wiv TAY cup Baocéa néda- 
vou, Krygiag Agyer’ (mag eéxsiva yee qv) Kdeocg dé 
avros te axEDave, Hal OxtT@ of KoLotOL TOV mwEQl av- 
cov éxswyto éx ata. 28.’ Aytanarns 02, 6 miGrotE- 
Tog AVTO TAY GunXtOvyav Deocmav Acyerar, émecdy 
ids xentaxota Kveov, xatanydycas axd tov inmov 
meoineceity avta. 29. Kai of pév PUSL, Baorhéo: “E- 
AEVGAL TLVE inapdéae avrov Kvog’ of &, éavrov 
EmLopaget OmaGausvor TOV duwvanny” Eiye ra9 1Qv- 
CovVv, “AL Gteemrov O& époger nat peddcoe HOL TO ah 

ho, Ogee ot aoLator TOV Hegoav ETETiUNTO yao vxO 

Kvoov O¢ évvoiy te xal muGtoryte. 
/ 

Caput EX. 

Cyri laudes. | e? 

a Kugos bev ovv ovra@s érelevtqoev, avo av 

Teooay TOV pete Kvgov TOV aOxYatov VEVOMEVOOY Ba- 

Gidincitaros TE, KUL aoyerv aEl@tatos, as TOOK ma 

trav opokoysitar tov Kvoov doxovvtov ey ELOY ye- 

weodar. 2. TIgavov wiv yao mats ETL av, OTs. Eoe- 

‘Osveto HOE ovy 2) adelpa xab GvY toig HAdotg mews, 
RavraY LAVTH xOaTLGTOS évowitero. 3. ‘Heavees 709 
of tav aoictayv Tegowv naideg ext rais Bactiéog Ov - 

QaLsg morBevovece’ évta wodAnv wsv capoosuvyy HOT OC- 
potoe “xy tig, aicyoov 0 ovdév ovtE auovcat, ovr 

idsitv gore. 4. Osavrar 0 of natdsg wat tovs TYLO WE 

yous VO Buorhéws KOOL cxovousr, uel “Akovs a 

tougvous’ a@cr svdus mai des OVTES paVacVOUGLW GO- 

YEW TE KOL COxEG ToL. 5. "Eva Kvoos aldnuovecra- 

rog mev maT OV tov Ghixav ed0xeL Elvar, Tog TE WEE- 

6puregors wal tav éavtTov vmodeeoreQay wadrov met 

Seotar' Enerva. O& pidimmoratos, “ai tots immoig aou- 
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Gra yonotat. “Exowwov 0° avroy xal tay elo tov m0- 
Aspoy foyav, Tog unis ts “al anovticsac, prhowcte- 
Gratov sive. xab wederygotaron. 6. “Ext 0% 7H ni- 

nig Exgene xak pidodyneotatos HY ; wOLb 1906 Ta INQ 
/pévtoe gidouwvdvvorarog. Kat- coutov wove exepego- 

uevnv ovx Eroscev, GAG GuEMEGaY uaTEGnAGIN e110, 
tov innov' ual ta piv Exadev, Ov nal tas atedag 
gaveods size, télog O08 xaréxrave’ xat tov meatov 
pévtos: Pondyoavra cohdois puxnorotoy smoinoev. 

7. "Enmst O& xarexéupay vx0 tov mares Gut OX- 
ano Avding te nat Dovyias tHo pEeyadns nat Kanna- 
Ooxiag, otoatnyos O& nal navrwy anedsixdy, oig xo- 
Oyuec sig Kactwhov xedlov ateoitsectar, mow@tov wiv 
éxedevéev avtov, Ore MEQl TAsiotov xoLoito, &i tH GrEt- 
Gulto, nab ef to GuVPOItO, KaL El TH VTOGYOLTO TL, WY- 
div wevdecdar. 8. Kai yag ovv éxiorevov piv avr@ 
ai nddeug éxetosxousvar, éxiorevov 0 of avdges’ xual 
el tig wodéutog éyéveto, GaécGapevov Kugov, éxiateve, 
pndivy av muon tag Grovdds aadeiv. 9. Tovyagovy 
émeL TiGcapéover Exokguynce, maGae ai moAerg ExovGue 
Kieov efiovto cvtt Ticcapégvovs, xajv Midnoior 
ovro: d&, ote ove HPEAE TOvs Msvyovtas nOOEGTuL, 
Zpopovrvro avtov. 10. Kal yao Zoya éxedsinvyto, nat 
Zlsyev, Ott ovx Gv nore MQO0itO, éxet Anas KUTOIS 
gihog éyévero, ovd sé xp wey welous vyévowvto, Ere OF 
sock “OULOY moageray, 11. Davegos o nV s MOL EL TLS 
Tt dyatoy D HOKOV TOUGELEy GUTOY ving MELQe BE 
vos’ xat euyny dg tWES aVTOD e6é peor, ag evyorto, 
TOGOUTOV yeovov fhv, tote vixay nar tOUs ev nal rovg 
HONG S MoLovyTas aisEousvog. 12. Kut y&Q ovy whei- 

Grote on avrg, Evi YE avdol TOV ep quar , éxedupy- 
Gav nob yonuata xot mokerg wat td Eavtay Go war oe 
TOOEGT AL. 

13. Ov wiv Oy ovds rour av reg simor, WS TOUS 
waxovoyous xal adixoug ela uarayehav, add uqerdé- 
Grate navrov éteumoeito. Hoddaug 0 nv (Osty mage 
Tag GtEpouevacs OOovs nai LOOM xual yELoaY wal OpFuA- 

SE is ipaee eee ae aig 
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way GTEQODMEVOUS iudedetoul oore dv rH tov Kvoou — 
coyn zyéveto nol "Edgy wok BaeBaom undey edinovy- > 
Zt aOEMS MogEeveGFar, Ono TIS qoedev, Exovre 0 te 
sooxagoiy. 14. Tovsg wévroe 8 ayadovs sig wOhEpov 
cwoldynto diagegovtag tinav. Kat wewrov piv qv" : 
QUTD aohepog 1908 Ieisidus ob Mvsovs: otoarEvo- 

BLEVOS OVY HAL AUTOS els ravras tas LIQUS , ovg édou 
éFéhovrag uvdvveverv, tovtovs xat oyovtag éxoisr, 
qo “aTECreepEto yWQaS, “al GAdorg Owoorg éripe. 15. 
“Qeta paivectar tovs wiv ayatovdg evdarmovecratoves 
cove O& xaxovE Sovdovg » coutayv akwvotac eivac. 
Tovyugovy moAAn qV aptovic tov étehovrav avdu- 
VEVELY, oxov tg olotto Kvgor aLGFYGEGD aL, | 

16. Eis ye. “yy Sixerosuvyy sf tis ata puvEegos 
WEVOLTO ex Wsinvucdo Bovacusvos, meQt mavros ézo- 

ueito TOVTOVS AhovGimtégovs moletv TOV x TOV GOiKOv 
prhonegdouveay. 1%. Kai yao ovy GAha ta xodde Ou- 
notes CUT OD dezergiteto » “et CrourEv mar: dehy dive 
e10nout0. ‘Kal 769 GTOATHYOL “Al Aoyeyor ov xonuc- 
tov vena weds éxsivoy Exhevour, CAN ém bE ey vaca v 

asodudeategov sivar, Kvew alas aevdaoysty, q tO 
mote unve xtodos. 18. “AMA pny si tis yé te ate 
xoostaéavre uahag Umygetyceev, ovdsvi namore aye:- 
QLGtov elace tHY moodupioy. Totyagovv xearioror 
On vmnoerae MATOS Eoyou Kvog eheyoycay YEvEsDau. 
19. Ec 0€ tive ogy Oscvov Oveee ofnovouov é% Tov O- 
KOLOV, HOCl nacacuevdgovre TE 5 doyor yous, wat mo0g0~ 
ove tovvvre, ovdsva av xamoteE apeilero, adhe wot 

WHEL soocedidou" ogre HOE ndéag émovouy, walt Sag- 
OuhEas EXTOUTO, “ab & MEATO AY. TLC, WRUGTC Kvoov 

Zuountev’ ov yao piovar toig gavEgas whourovew 
épalveto, GALA MELQWMEVOS YORGFaL TOois TOV VIOKQU- 
NTOMEVOV LOnpose. 20. Dihous ye pay OGoug moun 

| GULTO, Hab [evvoug yvoin ovrag, KOE ixavovsg ugivere 

GuVvEoyOUS 'sivat, O TL TUPLAVOL Bovdowevos xeEEoye- 
LEGAL, opohoysrece MOOS MAVTOV Hodti6t0s on yEvE- 
Coat Seoumcverv. 21. Kat yao avto tovro, OVTEQ 

AUTOS 



Liv. I. Cap. tx. 33 

avedg Evexc pliav, aero dsiodat, wg suveoyovs Exot, 
cok @vVTOgS EXELQKTO GUVYEOYOS TOES Pidorg uOATLGTOS Et- 
wYauL TOVTOV, OTOY ExuGtOY aiGPavorto éxcPvuovUTE. 

22. daoun d& misiora wer, oie, gig Yé avig av, 
Paupave dit todda tavre dé NAVTOY On waALozee. 
tois pidoug duedidov, 190s tov toomov éxacrov Gxo- 
mav, “at otov wadioroe ogy EXCOTOV Oeouevov. _ 28. 

Kai oca ra Gayare avzov xoGuoD me pmo tls 7) ag 
éig mo nswov % WS sig ROARS LOY , HL MEL TOUTaY 

aéyew aveov Eager , Ot, tO wiv ExvTOD GHywe ove av 
Ovvarto TOVTOLG MAG. “oGUAGaL, pidovg OF uAAws uE- 
noounuevous weyeocon #06 "Ov avdgi vouigor. 24. Kat 
‘TO MEV Th wey chee UxAY TOVS plhous | su MOLOVYTO: , ou- 
div Davpnoror , émsvdy ve HOE duvatcreoos nv 0 08 

TH emimedsic. mEQuEtvoae tav pihav, HO Tod mood upset 
GFar yooiector, tavee uahdov Emory™e Soxer ayacra 
eivat, 25. _Kooos veg Ensume Binovg otvov | murdscis 
stoahenes Ondte eve nove Aa:Bor, Azyou, Ore ove 

on mohhov Yeovov tovtov ydlove oiva emedyor TOU- 
tov Ovv Got Emewipe , wat O&itat Gov, TOVTOY exmLEiV 
THUEQOV, SUV Oi para prdsic. 26. Tokdaxig 08 yH- 
wug Hutpow@rtovs Exeuns, “ual aoTaY ypicsa, ual GALo 
TOUNLVTA, EeEmiAeyEcv nEhevov TOV PEQovTa’ Tovrowg 
i Kuaos" Bovierot ouy, Ral o& tovtray yevoug@at. 

“Onxov 0: yuhog 6NGVLOG tavy sin, autos o édu- 
VOTO meguGxevasac Pas dia tO mohdovs Eyew vmnos- 
tag, Hab Ou THY EtpEhELay, diomiunov EXEAEVE tous 

| gious ‘toig OL Eauray Gawore ayouawy ixmouy éu- 
Baddewy rovroy tov yldov, So wy MELVOaVTES TOVS Eav- 
tov gidous ayaciv. 28. Ec 0 64 xore xogevoito, nat 
ahetorot péddovev Opec dat » meoguahay tous _gihous 
Eonovdaohoyeizo, as diydoiy, ous Tia’ acre éyaye, 
ef av anova, oudéve: solve vx0 mAELovav mEDLAH aD ot 
ovte Ehigvay , OvTE BaoBago. 29. Tenunovov dé 
TOUTOV “ai toOds Taed UWsV Kvoov, doviov ovtog, ov- 
dels ange. 90g Baordea (sedajy ° Ogovrag Emexelonoe 
acoct ovtos O&, Ov Geto TLGTOY of sivar, rayd avrov 
eves Kvow quhalzegov, r) éxvta) mage d& Bacidéas 

C 

ma 

A er eRe 
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ToAAot ‘Modis Kigov dinjaooy, éxet MORE ULOe dAAjAous | 
éyevovto, ab ovtoL EVTOL ob padeore Ul avrtov aya-~ 

TO WEVOL, vouigoutes, mage Kien Ovtéeg ayatol céiu- 

réoag av TLLGS cuyyaver Y Mage PocovAst. 80. Myo 
dé TExUNOLOY “aL TO év vy téheutyn tov Biov eure ye- 
VOMEVOY , OTL soul avTog nV ayatos, “OL xolvery 69- 
Sag zdvvato tovs LGtOUS “Ob evvoug wOLb BeBatovs. 

ol. Anosvyoxovtos yoo avrov, wavreg ot mag aUTOV 

pido HOE ovutoametor woyowevor anestuvov orig Kv- 
ov, mAgv ’Aguatov™ ovtog O& TErayuevog Zcdpyaven 
ext tO svavOUD, tov inmixov aoyov: as 0 qoBero 
Kooov mentouore, épuyev, Eyov nak ro oroarevpe 

MEY, OV NYéirO. as, 

Caput &.. 

Arizum fegientem dum persequitur Artaxerxes, potitur 
Cyri castris eaque diripit: unde, collectis copiis di- 
spersis, redit contra Grecos in suo cornu victores. 
Sed Greci eum in fugam vertunt, ac deinde in ca- 
stra sua redeunt. 

1. *Evravde dy Kvgov cmoreuverat 4 nEpadn Ad 
ysto n Oeéic. Bacthevs O& ual of Guy avra dtoxav 
eigminter sig tO Kveeiov Gtoutonedoy’ “at of pev ue- 
To “Aguaiov OUxETL lovavrar, adrc PEvyover Ove TOU 

QUTaV GtoatomEedoV sts TOV Oraa Nov , Evosv Oounvro’ 

tertagses O& ehepovro HOG ayy ot TS odob sive. 2. 
Basthevs 8 nat of Gvy avta ta ve Cake wOhhe ducto- 
magouce, “xa tny Daxaido., Ty Kvoov nadiaxida, THY 
Gopyy xat woany Acyourvny ELvaL, houBaver, 3. ‘H 

Od: Milnoin, 4 veatéga, AnpPeicu vx0 tov dugi Ba- 
Cidda, éxpevysr yuuryn meds tO TAY Edanvay, oF étv- 
yov' éy toig Guevopogorg Onda FyovtEs, xual avrire- 
ytévres, Mohhovs wsv TOV aonalovray anéurErvav, ot 
O8 nal airav axédavov ov unv Epuyov ye, ahaa nat 
zovrny Eowoay nui radka, OGa évtdg avray xa yon- 
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were xual cvdoanxoe: éyévovto, xavra Ecwoayv. 4. Ev- 

coven diécyov aAAndwv Bacsvs te wat of “EAdnves 
_ Agiaiae a : a e "ag Le 4 > 

GS TOLAKOVTO. Gtadia, OF Mev OLaxovres tous nod 

Eavtous, ao mavras ‘yunovtes ot dé womdgoures, OS 
0 MayTEs vinavres. 9%. ‘Rs dé NoFovto of wiv “EA- 
Anyes, Ove Baavdevs Guy t@ Groacevuace év t0ig OuEvO- 
pooors ely, Baoneds 0 av mnoves Tiscapegvovs, Ott 
of “EhAnves vuxmev to “ae ExvtoOvs, ual Eig tO 7906- 

Hev obyotvto diduovres’ évravda Oy Bactdsvs wiv 

atooite. tovs Exvrov, nal Guvtarterat, o OF Kigao- 
YS eBovlevero, IIgs éevov waEGes, (xAngraizaros yao 
nv) ec me umorey TLVOS, 4 MaVtES Loury émt =O GTOa- 

tonedov dongovres. | ‘ . 

6. "Ev tovra Bacidevs macho Ojos HV Koogior, 
Gs ed0xéet, Smieoev. Koi of wer “Edagves Gvotoaper- 
TES meouGusvagore ae, Os raven aeOsoutEs nat dsEo- 

pevoe’ 0 O& Packeds tavtTyn piv ovx HyEV, 7 53 maenA- 
Ssv fio tov evwvupov xéouros, tavern wal cxnyayer, 
evahaBav “Hab TOUS ev TH MAYN ZOOCS tous "Elagvas 
avropoljcuvens , eect Tiscupeouyy , meek TOVS GUY aU- 
to. 4%. ‘O yao Tissapeouns éy tH Teaty Guved@ ovx 

Epuyev, Ada Omlacs ruec tov MOTO: WOY 600% Ot tovs 
“Ekanvag wedtacras’ dishavvov O& xaréxtove wv ov- 
deve, duactavres 0& of “EAddnves Emo.tov OL qnovebov 
avtovg “Enictévng 02 “Augimodizys joys tav wedre- 
Grav, wat éhéyeto podvimog yevécdut. 8. ‘°O 0° ovy 
Tiscupéovns ws wstov éyav anyliayn, mah wey ovx 
G@vactoéper, sig OF TO GteatoOmsdOY apLXOMEvOS TOY 
‘EhAnvay, éxst ouvtvyyaver Backer, nat opov On m0- 
Au Guvragdwevor éxogsvovto. 9. ’Enet & your HOT Ce 
to evavuwov tov EMjvey wEomS » Zevon of “EAdn- 
VES, UN MeosayoueY M906 0 uEgus, eect mEgiarysavres 
huporégmdey avrovs HOECMOWELCY wut &dousc avrois 

LVANTVGGELY tO “EOUS, Hab MoLnCUGTUL OnLGHEY TOY 
OTE MO. 10. "Ev @ 6% cadre éBovdevovro, not On 
Bacidsvs merpawerpdevos eis to avTO Gy Uo wer éorN- 
ev Evovrtay ty pdlayye, agmeg TO meatOV waxov- 

C2 
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pevos Guyer. ‘Qg 8 efdov of “Ekdnuss éppds te dv- 
tag nat LHOUTETHYUEVOUE , aviug noravigavtes énne- 
OXY monn ett QOH UUOTEQOY , 7” 49) meoodEy, il. Oi 

d’ av BagBaugoe ove 2deyovto, GAN é&x ahslovog y td 

moeocdev Epevyov' of O émediaxov péexQs nwpys trvds- 
évravda 6s Zorysay ef “EdAqves. 12. “Pxie eg HS 
LEONG yn dopos Vy éy ov dvecroagnouy of cpt Boe 
6tléo., metol usy Ove ete, TOV dé innéav O Adgog éve- 

zAyooyn, wore TO TLOLOUMEVOY 0) PLyvacnery. Kai to 

Baotievov onusiov oogy Epacav, GETOV TLVa YOoUGOUY 

éai méhtng GyarEToMEevor. 

13. "Eel dé out Zvrab oe éxdoovy ob "Ednves 
Agizcoven™ on “ob tov Aogoyv of inneis: ov wevtor ete 
aPo00L, GAN GAhoe GAAODEv' epidovto 0 6 Aoqog taV 
ixnéov téhog Of nat mavres dmsyoonoay. 14. ‘0 ouy 
Kieagyzos oux dvspipater éxi tov Aogov, aay Um0 au- 

TOV orHous tO GTOUTEVUE ME MTEL Avuvov tov Dvoa- 

KOUGLoy “al aAAov ext tov dogov, MOL HELEVEL, UATL-— 
dovras re VmEQ TOU Aogov, et €or, cnayyethee 15. 

Kai 0 Avnvos nAuce xab (Oav cmoyyéhage , OTL pevyou- 

Gw ave neatos. Lyedov O ore tadra nv nal jwog 
ZOveto. 16. "Eyravaa e Eornocy of "Edlgues , not Dé- 
WEVOL ta OnAa avEmavovto’ Hel Kho py iPutiuaton, 

Ore ovdauov Kigog gaivorto, ovd thdog ax’ avrov 
ovdsig waosty ov yoo noscav avroy teSyquore. , GAA 
slxotov, 4 Svaxovte oi iysoSae, 7] noradypousvor 74 
mo oEhy howe es: 17. “ab avzol éBovasvovro, a avtov 

weivavtes Te OxEvopoge evra der ayouvt0,. 4 emiovey 
ent tO orouromsdoy. - "Edogsv ovv avzoig anivar nat 

a pimvov vec dugl deemerov Ent Tog ouyves. 18. Tav- 
ZS peEVv OVY TIS 7 WEous ZOVTO TO téhog éyevero, Ka- 
tcahopBavover 0& TOV TE ahhooy LOnwAT OY te mhetore 
Ovjomacwever, mal et te Gitioy 9 mOTOY nv? ob tag a~ 
ata usozas Gievowy xat oivov, as LQ EGHEVEGOEO 

Kvoos, iva, ei more Gpodea AaBor tO Croactdnedov zv- 
Osce,, Ovxdidoin toig “Hhanow, (yoav 0 adrar, wg érd- 
yovta, TEveaKOGlar cwokor), nal Tavtag TOE Of GUY 
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Bacher Smonasay. 19. "ore Kdertvoe Hoav of wAsi- 
oto. TOY Elagvey yoo 05 nat dy dousrou Tel ycae 
oy) murodvaoe tO Grgcrevun 7100S GQuaton , BoGe- 

devs gpavy. TFavenv wey OUY THY VUXTO OvTM dis- 

Vevorvto. — 

et ie 

ais Se 

ZENOSLNTOS ire : 

KYPOY ANABASEQS 
Pi) ® 

BIBAION AELTEPON. 

Caput E. 

Greci certiores fiunt de morte Cyri et de Arizxi con- 
silio in Ioniam revertendi.. Hum Clearchus revocare 
studet, deferens ei Persarum imperium. Artaxerxes 
primo jubet Grecos arma tradere, deinde, si loco 
maneant, iis offert inducias; sin abierint, bellum mi-_ 

natur. Clearchus legatos cum ambiguo responso di- 
miltit. 

1. 'Q; ¢ wey ovy jreotedn Kvo@ to “Eddyuexoy , Om0- 
zs éxt tov Gdehpov ‘Aorakigéyy eorgurevero, Hal OCH 
év th a&vodg Emo yon » HCL ag q wenn EVYEVETO, OL 
ag Kigog dveledeyse, wb Ge ext xO srouromedov éh- 

Doures of “Edanuss Enorumdyoar, olousvon ta wavroe 
VUREY , HEL Kveov env, éy TO Eutooodey hoya ddy- 
Aare. 2. ” Awe dé th Nwéon GuvehGoures OL GtQaTy- 
you £Favuatov, ote Kvoog ovre cAaow méumtou on Ue i 

VYOUYTH, O TL YOH Molsiv, ovr av 0g ptivoirg. ”E0o- ck 
esv ow aUTOIS, GuGuEvadomevors, & elyov, uat sfa-— 

TNS 

; 
4 
3 
a 
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MALEK MEVOLS » aooigvas els z0 meOGTEV, Fag Kvn Ovu- 
migerav. 3. Hoy 0: év coun ovroy , ou nhioo avisyove 

tb “Ade Tlgouins , 0 Teva gavios Goya , yeyouas cto. 
Aapugarou TOU Aaxavos , “at Thovg 0 Tapa, Ovror 
eheyor, ote Kvoos piv Ted UyMEY, " Aguaiog” O& mEqev- 

7Os év tO stad ue Bin ETH TOV Ahov BagBagay , 
ovEv zh mooteguig aouareo: KOE Asyou, ott Taveny 
pev yy muigQuy TEOULEL ELEY av avtovs, et wehdorey q- 

ney’ TH O& GAAN axévar putin ext Iwviag, OdEevmEeQ 
yAte. 4. Tavra anovoaveses of Gtroarnyot xat ot aA- 
dor Ehanves Bagéws Epepov. KiAégagyog 0 tade eimev" 
aAk a@geds wiv Kvgocttny: éxet 0& tevehevtyuev, a- 
mayyehiere “Aguain, ove quets ye vinauer Bacrhen, . 
ets as oodre, ovoels neiy Ett feysran wot e& wy 
vusig Had. ete Emogevo pete, av ent Bacrden. Enuyyeh- 
dousta 0 Aguaio, gav évdads e297 2 cig tov Seovov 

tov PaGidgoy avtoOv uadisty’ tov yao tyVY paynY VI- 

neVTEOY “ab TO coyew geri. 5. Tavr sinav dnootéh- 
Age TOVS eyyehovs, wok ovv. avrots Xerotaopov tov Aa- 

HOVE, Bob Mévave. tov Osrrahov’ xat 720 avTOS o 
Mévav éBovietor qv yae gihog xalt Eévog Agtaiov. 6. 
Oi wiv @yxorvto, Kigcoyos 0: TEQUEWEVE. To 0& Gted- 
rev pe écogigero Gitou, om@s édvvato, éx TOV vmogv- 
yin, HOMTOVTES TOUS Bovs “at avous’ Eviorg F ExQuv- 
TO, pLxoov maotavtes &0 tHS pahayyos, ob 0 way 
EyEVETO, tToig TE oictors, wohhots ove, (ovs quvayne- 
tov ot “Eddnves énBaddery TOUS AUTOMOAQUYTaS maOK 

Bactiéas) wat tots yéegoug, “at taig Evdivars aonict 
taig Aiyuariow wohhat d& nat weAtaL, “Ob & mata n- 

Gav pigecFar Eonuor oig race yowpEevor, xQEX Epov- 
TES HODiov exElvyv tyV Yueoar. 

7. Kai 40n te qv negt waqdovoay ayooay, nat 
Zoyovtar xaga Pacews wut Ticoupegvovs xnovxss, 
of wiv Adon, Baopagor Hv OF avtav Dadvvos eis” EAAyy, 
0 § exvyyave HOG Tisoupigver av, xab évrivos Eyav" xob 
yao mQosEnoleizo emery Lov sivar tov EOL ragers TE KEL 
Omhopaxinv. 8. Ovror 08 woosehovtes TE, KEL nahtouv- 

veg tovs tav EdAnvov c&oxovras, A€yovuew, ort Pace 
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Aedg uedsver tovs “Elanvac, enei vinwv tuyyaver, wok 
Kogov amentove, mugudovtas tot Onha, covracg ext rag 

- paciléas FV eK, evgionsotoe nv te Ovvavtar ayato. 

9. Tavre wey Eimov ob Bacidéws “novxss of O& “Ehay- 
VES Bugews wey THOVGAY , ouas O& Khewgyog tTOGOUTOV 
sinev, tL ov tov vixautoY sin ta OmAce morgce5.80 - 
vor GAh, Eqn, psi wer, @ &vdoes Gteatnyol, TOU- 
ZOLS cmonoivac?é, 0. tL HaAALOTOY te “al KeLGtoY FyE- 
te éya os avtino: nia. “Exadsce yoo tig avrov tov 
UaUNQETaV, Omas ‘dow ta lege: eon QNweV ee ETVYE, ‘a9 
Sudpevos. 10. “Evite on dmenglvato Kisévoo usv o 
“Aonts, 2 woEGBuTatOS WV, OTL meoatev ay EcoPavoler, 
9 te Onha maugadoiev’ Ipckevog 02 6 Onfatos, “AAV 
2y@, %py, © Dadvve, Davuacko, woreea ws xoatav 

- Paoeds aitst teh Orda, 4 ws Sic prdiav daga. Ez 
piv yao wc xoatay, ti Ost avrov aitety, ual ov Aa- 
Bstv 2Atovras ef 0&8 welgug Povietor Aafsiv, Acyéro, 
tl tors toto Groutiazors, éav avrg. ravte yaoicar- 
tau. 11. Ho0s THVT, Dadvvos éize’ Bacthevs vincv 
qyettae, éxet Kveov anéxtove. Tis yao avTe gory 
Ogtis eOKTS Gutimovsettas s Nopigee Os “ab dues Eav- 

tov sivat, éyav. év wécn tH Exutov yWon, “al wora- 
pov sytos advacBarcav, “ok windog avtoamay ég vuas 
Ovvausvos ayapey, OGov, ovd ‘sé mMaQEXOL Duy y. ee 
vores av. Ero“TEruce. : | 

12, Mere tovrov Fevopar "Adnvatos sine’ “2 
Dahive, vov, ws Gv. oeas, uiv. ovdiv aAdo oly ay o- 

Dov ei wy Omha nat deer. Kat, onde. wiv ovv Exor- 
7S, oioue ta. (ay “Hab =H ageth qonetae magudovtes 
D av tabre, mort TOV. Gaparav GreonOnva. My ovv 
otov, te wove: quiv ayada Ovee. Ouiv WHQKOAGELY, GA-' 
Ac GUY tovtToIg “al TEQl TOY UV UETEOOY LYAPOV~ wo- 
yovuueda. 18. ’Axovcug 0& tavta 6 Dohvvos éyédacs, 

mob eimev' “Adhe piocope wey Founas, @ veavions, 
ot deyerg ovx YG OLOT OL ioPe pevros aYOnTOS ov, 
oles av, THY Duetégay COET HY MEQUYEVEG DULL Tyg Pool- 

Agog Ovvapews. 14. “Alhoug O€ tivag Egacay Agyery 
Umopchonlouevors, GS HHL Kvow MLOTOL EPEVOVTO, HKE 



40 Expepitio Gynt. 

Bact y cv moddod aEton yévotvto, st Bovdoito gihog 
yeveooar xab sits te GAAo BovAsrat nonotac, elt’ én 
Aiyvatov Groatevel , GuyKacnargEpaeye: ay OUT Be | 

15. "Ev tovra xat _Khewoyos GRE » AOL HOOTHGEY, et 

70 cLOMERQLLEV OL Elev. Dadv vos 0 vmohaBarv eimev" 
Ovros Ber, a Kiéaoys , aAAog Ghia Aéypee' 6v o ajyiv 
eins, th Aépetg. 16. °O 8 sinew "Eyo oe, wo Balvve, 
Gusvos Edouxn, oiuar OF “ab of HAAOL MavrEg ovTOL 
Gv te yao “EMagy si, “ab qusts togovror Ovtes, OGoVS 
GU Sods" év tovovtors 03 OvtEs Rocyuass Guu Bovisvo- 

ueFa Gor, ti yon coveiv, mEQt av Aépers. 17. Zu ovy, 

“mQ0g Osav, Guepovaevoor quiv, 0 te Gor OoxEet xad- 

AtGrov “al orerov sivat, wal O Gor tupHny olGet Eig TOV 
Emmett ZQ0vOY dvahsyousvov, Ott Dakidvog mort meu 
@teis MO. Q ot Baciudas, xehevcov tovg ” EdAnvas te Ome: 

zaoundov vel, Guupovisvopevors GuveBovlevoey avrcors 
zade. Oicda d&, Ore avayun Aéyecdas év tH Ehlaos, 
0 av Guupovisvcns. 18.°O 03 Kigaoyog tavra vx7- 
veto, Bovdousvog nal avcov tov xzaoa Paciéws moe- 
chsvovta Guupovasdaar, wy TaQadovvar ta OmAa, O-— 
sag evédnidses waddov of “EhAnveg siev. Badvvog & 
wnoctospas, caaa thv Odkay avrov-sinev OE, 

19. “Eya, ef piv tov pwvoimy gniday pie tig 
} opty e6tt, cadqva mohewovuras Boordel, Guupovisva, 
ey magadidovae te oman’ e€ O€ tor undEpia cat noias 
Zotiv zitig &uovtog Bucdéws, GuuBovisvm Gulectar 
auiv ony duvatdv. 20. Kigagyog 0& wedg tavra éi- 
zev' "AlAd cavta piv On Gv Aéperg? tag yyov OF a- 
NAyyEAAs THUTA, Ote Hust olousda, ec piv Oéor Bou- 
GtAst pidovg sivat, wAsiovog av ako sivas pidor, Exov~ 
Teg ta OtAa, HY mHQKndOVTEG KAA@ EC OE Oéos TOAEUETY, 
apevvov av ohepsty, Exovtes ta Onda, y Ghd maou 
dovres. 21.°O 68 Dadhvvog sine’ Tavta wiv On anay- 
yehoopev’ chic wal tade vulv éxtdsvoev eineiv Bace- 
devs, OTL wévOUGL. wiv Buiv avrov Grovoat sincar, 
mg0Lov oe O& “al &xvover mOLEWOS- Einate ovv nob me 
ol tovtou, MOTE QL peveite “at Grovent Elorv, 4 wS 0- 
Aéuov Ovtog mag vuav anayyeAd. 22. Kigwozos a 
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Ehegev" andy toivuy “at ceol tovray, ort meet 
wiv cavere. donet, dmeg wot Booder, Ti ovy tave 
-goriv; pn 6 Dadvdyvog. “Anengivaro Kizwoyog" “Hy 
pev pevouer, Gxovoat’ anwover O& xal MOOLOVGE y 0 - 

Aewog. 23.°O 08 tahw Toots Znovdds 7 ] 2OAEMOV — 
amayyEhe ; Kieagyos Of tavra aohuy amexgivato. =10V- 

Out pév wévoven, aniover O& 4 meai0uG. MOAEuOs. “O 
ze Og HOCH TOL, ov OrueGnucve. 

Caput ‘EN. 

Greci duce Clearcho ad Arizum, qui oblatum Persa- 
rum imperium recusaverat, abeunt, et. foedere rite 
icto alia via domum redire constituunt. Luce orta 
profecti, sub vesperam vicis Babyloniz appropinquant, 
haud procul a regiis castris. Sole occidente in vicos 
a rege direptos perveniunt: ubi cum pernoctarent non 

- bene compositi, Panicus terror invasit milites, isque 
callido Clearchi consilio sedatur. 

1. Palvyvos wey 07 @yeto, “ab oF oby evra. Oc 
Oo: mage “Aguaiov MKOYV , Hooxhys “OL Xeroloopos" -(Mé- 
vay 0 adtou Eueve ICL UH “Aguain’) ovtot Oo eheyou , 
OTL mohhovg pain "Agtaiog sivat Tligsus, Enutov Beh 
ziovs, ovg Ovx av cvaoyeodar autOU Bacidsvovtos" 

GAN st Boviscde GuvaMLEVEL, mney On uehever 7s 
vuutos ec 0 LE autos aocat OM LEV CEL pnsiv. 2.‘O 
ot Kisaoxos sixsv’ “AAX ovta x07 mouety , éav uev 
ROUED , a@omeo Agyets’ ef 05 uy 2 MoateTEre » Omotov av 
Tl Upiv olyos ucdiora Guupégev. “O te Oe O1jGOr » 
ovde tovrog eine. 3%. Mera 02 tavta, 45y yAiov dv- 
VYOVTOSs Supuahecos tous GTOUTHYOVS “AL Aoxayovs , z- 
deEe rorddse’ “Euot, @ dvdoes » Tvopeva ceva ent Ba- 
Giden, OVx eyiyveto des fege. Kai sixotas dou ove 
eyiyvero. ‘Qg yao 270 vov aevPavouses év eo 
neov ot Buses O Tiyons Morvapog éotL VOVGLMOQOS, 

Ov ove av Ovvaipede, cvev mhoiwy Oubyvar’ rhoie eo 
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eels oH Eyousv. Ov wep On avtov ys wévew oloy 
we ta yao énitydsim ove zor Eye" devon oe Taga 
TOVS Kvgov gidovs, TaYY noha yuiv To fega nv. 4. 
*QdEe ovv yon nolsiv’ aniovrag OEmverv, O te tig Eyer 
éxedav OF GyUNIN tM xéQUTL, MS avUNAvEGDaL, GU- 
Oxsvateose’ éxevoayv O& tO OEvteoor, dvarideste én 

te dmokuyee” éxi O& TO tolt@, EXEGTE TH TPOvuEVD , 
ra wey vnogvyre EYOUTES QOS TOV MotTHpMov, TA OE cela 

Zia. 5. Tavta axoveaytes of Gtoatyyor “ak of Aoza- 
yot dnyifov, xual éxoiovy ovr uxt td Aocmov oO piv 
joyev, of & émsitovto, ovy Elouevor, GAL Co@vtess 
ote udvos époover, oin dst tov Ggyovee, of O& GAAos 
GLELQOL n6uV. 6. “Aguiuos dé THs odov, nv natov 2& 
"Egisov zHS *Iavias wexOe TNS wens » orator tests 

aot Evvevq Kove, MUQUEAYYEL MEVTE KHL TOLAKOVTA xAE 
MEVTUKOGLOL 5 oradcor aevequovta wal ELanigyidvor xab 
pve’ ano 08 tHS Bexns eheyouto sivae sig Bapvia- 
va oradtor EEnnovte. xek Tormnoator, 

q. ‘Eveevtev on, EXEL GuOTOS eyeveto, Matoude 
TNS pev ry Gok » 2pav tovs te inning tovs wed Eav- 

tov es tEGdugaxovte, “eal tav melav Ooanav ws tOLe- 
20GLOUE 5 nutouodnce eds Baciuén. 8. Kiznozos 0& Tors 

aAhous qyeito HOTH TOE moonyyehuever , of 0 sizovte 

AaL ApLevovvtas slg TOY TEWtTOYV Gradwov waoa Agi-. 
aiov “uk tyyv éxsivov Gteatiav, appt pésag vuutag 
nat év taker Dépevor ta Oxha, GuvydFov of Greatnyot 
wat of Aoyayot tov ‘Ekdjvav maec Aguaiov’ xat wpo- 
Gav of te EdAnves uni 0 Agiaios, ual tov Gdv ava 
of “OETLGTOL, MNTE MWOOdMGELY GAAHAOYS, SUmmayol tE 
Zocatar of O& PaoBuogor AQogsw@uoGay’, xat HynGEGtac 
adolws. 9. Tadta & apocev, cpakavres xemoov, xat 
ravoov, “at Avxov, “ab xoLov’ efg aonida BamrovrEs 
of usv Eddnves Eiqos, of 0& BugBuoor Aoyyyv. 10. ’Exet 
Of ta mi6ta éyéveto, einev 0 Kiéaugyos Aye On, @ 
"Aguait, émeixea Oo atitog yuiv Gtohog goti unt vpiv, 
eint, tiva yvaunv éxerg meQt rHg mogElas’ MOTEQOY a- 
Hipev, HvLEQ HYADouEv, y GAAnY tive évvEevonxévat Oo- 

xeig odov xgeitta; 11.°O 0 cixev' “Hv piv nidopev 
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: dmidvees, maveES Gv veo Atuov caxoholustar danoyes 
yea vuv yuiy ovdéy TOY énitndsiov. Emvoncidence 

| yao orudpor tav épyuraca ovdé devoo dovrEs ex tNS 
yaeacg ovdiy eiyouev AowBavery’ Evta O° et ti gy, qusis 
Sratogevo wevor naredumary caper. Nov 0 eR LVOOUMED 
mogevEerdut woxooteoay piv, tav Od éxory delay ox 
doo Gopev. J2. IIogevtiov 0 quiv ‘TOUS moatous 
Gtadwous as av Suvayede: uaxootatous, ive wg maet- 
roy AOSRLG HO WEY TOU Bacracuov Groarsvputos® av 
veg dnag Ovoiv 4 toLav NUEQDY odov eNO CLOUEY, Ox 
Ete uy dvuycae Baoitevg aces xatadaBety. ’Odlyg wiv 

oF. 

yaQ Grgarev mate ov ToAuy Ee epensodar’ tohvy 8 Exov 
Gzodov, ov OvynGErar Taye mogEvedsor’ tong O& Xai tay 

éxitydsioy nave. Taveny, ipy, yvaunv Exo Fyoye. 

18, "Hv & avery q Greatyypia ovdiv dAdo dvva- 
pevyn, 4 anododvat ” dmopuyety 7 o& TU AN éoroacy- 
708 xaddcov. °Estet yao nwéon eyévero, émogevovto, 
év Ostia exoures TOV qhwov, AoyEdpevor nee Of woe 4 
dio duvovee els newes TNS Bebuiaviag xo gos® “al TOU- 
co wy ove Epevodnoay. 14. "Ere 0 cue dziiny Edo- 
fav mohepioug oogy inméas’ xb TOY TS ‘EAgvoov oO 
ey Eruxov év tais tageow Ovres, sig TAS. takers Eteov, 

xat Aouciog (étvyyave yao 2m apaéys wogevouevos, 
Oiore Exétowmto) xavaBag &wounitero, nul of Guy av- 

~o ? é Q € g < UY 
to. 15. Ev @ 0& wxdkifovto, yxov Agyovteg of mQ0- 
MELPPEVTES GuoMOl, OTL OVY inmEig Eloy, HAAG VamO- 
tuyix vépouto. Kot evdug éyvacav xavess, ore dpyvs 
gov éoroatomedevsto Paciudlevg wal yao ual xanvos 
epauivero év “Owns ov 790660. 16. Kiéagyos O& ext 
wiv tous woheuious ovx myer" (idee yeQ weet ameron- 
xOTaS TOUS Stourras, “ab acgirove Ovras 909 0& Hout 

ope gv) ov uevtor oud” dnguhive, prdarcouevos y ta) 
doxviy pevyew aan vd vagov ayov, oye 4) mrico 
dvopsvn éig tas épyvracea nowes tous mocatoug Fyov 

MuvEGH] YOGED, eg ov Sujgmacto wn TOD PuGtdLxovd 
Oroarevuacos aout aUTata ¢t0 tay oluov EvAa. 17. OF 

piv OUY NE@tTOL O“oLD toon tive corgacomedevoveo, 
of vorEgor Cxoralos KOOSLOYTES, WS ervyyavor ExKe 
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tol, ‘pbaigovto, sel noovyyy TOAAYY émotovy “echo vs 
TES chAnhous , cgte %KL TOUS toheptoug axovELv’ STE 

ob wey syyutata tav mokewicoy HOG Epuyov éx TOV GxY= 
VOLATOV. 18. Aniov 0& tovtO oH vorsouig eyeveto” 

ovTtE vag Vmoguylov Ere ovdev pau» ovtE Grout OmE- 
dov, ours xanvos ovdapov axAnoiov. “EéerAnyy 08, ws 
Zoune, wat Bacideds ty Epod@ tov GtoacEevuntos edy- 
Awoe 0 tovtO ois 77] varegeie Emgurre. 19. Iootov- 
ous WEVTOL 76 vuxTOS TAVENS , HOE tots "Edlgoe 0 Bos 

Zuminter, xat Doovpos uxt dovnog Hv, oiov sinog Mo- 
Bov Eumesovtog viyvesdac. 20. Kiéaoyos oe Tohwidyy 
‘Hisiov, ov exbyyavev eyo nag évvra unovien aQu- 
Gtov TAY TOvE, TOUTOY cvErmEty Exélevos, Guyyy moc 
TUNNOVEAYTO, out eoupogsvousr ot aoyovres , og av 
TOV cpivee cov ovoy eis Te onda enveen, OTL diybe- ! 

coe piGSov tahavtov egyvelov. 21. "Emel Of tavra 
Exynovysy, Eyvacav of Groatiotac, OTL HEVOS O MOOS 
sin, “ab of Gogovtes Gao. “Aue 08 dete magnyyelas 
Khecoxos cig Tagoy ta Omhee tideotas rovg “EdAnvags, 
qNEQ Eiyov, OTE BV 7 won. 

Caput HME. E ee 

Rex, inopino Grecorum adventu perculsus, miitit lega= 
tos de foedere. Clearchus respondet proelio primum 
opus esse Grecis cibo carentibus. Regis igitur jus- 
su, dum foedus faciant, ducuntur in vicos commeatu 

abundantes. Post aliquot dies Tissaphernes a rege 
missus his conditionibus foedus facit cum Grecis, ut 

Perse sine dolo malo Gracos in patriam deducant 
commeatumque ‘snppeditent; Graci commeatum vel 
emant, vel sine agrorum binge ipsi puniehy. 

1. “O 6: 07 Epouibe OTL Baoukeds dtemniyn hd 
epodyp 70s, Ojlov nv tH wev yao mooGSEv nueog 
meunoy To One. mocgududov ete éngheve, tote OF Guo 74- 
Aigo cvavédovts unovxas Exeupe zeot cxovddy. 2 
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OL © zxel GAtov mods coves moopvAaxag, zeytovv rovs 
woyovrag. “Exsi 0 danyyerhav of moopuidanes, Kiéug- 
OS, TVYGV TOTE tag teers émignomay, sims toils mo0- 
priaée, ushevEly TOUS HYOVEAS MEQULEVELY , eLOUS av 
‘eyohdon. 3. “Emet 0é uaTEGTY OE tO Orgurevuc, asta 
moadcaS EyELy OOaGTAL MAVTH Mahkayyn nunvyv, tav 08 
‘aonlov pndéva torapavy sivor, gxuhece tovs dyyé- 
dove, “aL avtog te NOOHADE, TOUS tE EVOMAOTaTOUS 
Zyav nal EvELOECTATOVS TAV AVTOD GtoatiaTaY, “ue 
toig “AAorg oroatnyoig tavra sponesv. 4. Enet 08 qv 
e0g toig ayyéhous, avnewta, tt Boviowro. Of & é- 
Asyov, Ott mot onovddy ynoley dv does, otcives Exe 
vol EGoVTCit, Th TE Tego Bucidecs toig HAAyGw dmay~ 

yeiher, “ol tae ceod tav “EAAnvav Bacdsi. 5. ‘O 08 
anenoivaro’ Anayyéddece toivuv avra, ote payns det 
moatoy" OuGtov yoo ous Zorw, ovde 0 Tohunoay mé= 
ot Gxovday. Aepew tO0iS " Ehagst, ca) Mogieus doustov. 
6. Toore MOVENYTES of ay yehor eanhavvoy , HOE qxov 
Baye (@ xat dnhov qv, OtL éyyus zov nv Bacidevs y 
dog tg g) émetétaxto THUTE mouetery) édeyou de, 
Ore sindra Soxotev Agyew Bacidet, wot qnouey aYEu0- 

yas: Byovtes, of avrovg, gav at Gnovdat pévavtuac, 

afovaw, évtev FEovar ca énitydee. V‘O 0 yowra, 
ei aor toig avdguer Grévdoiro lover nat amovew, 
q “ul TOL adhowg EGOVT AL. onovdat. Ot oO, TAG, &- 

PUY , wexois av Bacrdet Te 00 Duy Seoyyeh og. 
8. “Emel 08 tavre simov pETaorAGcwevos aUTOUS oO 
Kidéaoyos, EBovisvero" Hab éOOuEL TaYD TAS enovddg 
TOLUELG TUL, KUL zo" novylay éAdety te ext ta émiry- 
Osve net do ety. 9. “O 0 Kitaoyos sine’ Aousi wiv 
mol spor TOUT Ct" ov wevToe toyy ve dnayyens, aAAe 
Suareipe, ior ae oxvnoaGw of ayyeaot, en amodogn 
uty Tas Grovdeg LOU GG Po.1" ofpet ve UEUTOL, py, 
HAL TOLS NuUETEQOIG GTOUTLOTALG TOV HUTOV poBov 06~ 
otaeatur, "Emei O& gd0n8t narodg iva, aanyyehaer, 
Ort oxévdoiro, Hot i qyetodar éntheve moog ta 
emitndere, 



AG Expenirie Cyn. 

10. Ket of wév qyovrto, Kizaoyos wévroe éxto- 
QEvEtO, Tas wey Grovone TOLNGO LEVOS , tO OF Gtod- 

TEVUC eyav éy wagee #ab avtog O0& amtotopuhiner, 

Kat évecvyyavoy tapoorg wat avhdor wiyosow bde- 
€ ’ r. ’ we : ve ees 

Z0g, as ty Ovvagtar dipatvery avev yepvodv asd 
éxotovvto OuaBacerg gx tav powixav, of yoav éexu-— 
wentmnotes, tovg O& wat é£éxontov. 11. Kat éveav- 
Ba jv Kigaoyov uarauateiy, wg éectarer, év piv cy 
coustegg yeétol tO doov Eqav, év 03 ry dekig Bowen- 
giay* xai ei tig cvt@ doxoin TAY NQOG TOvTO TEvOy we 
(vov Blaxevery, zuheyOusvog tov émirg decoy EmaLEY ay, 

Hab eye aUTOS moogehiuBaver , és tov anhov zuBaé- 
vo ors naGiy alcyvuny elvet, wy ov GuGmoved- 
Gey. 12. Kat écaydyncarv wiv nodg avto of TOLaKOY- 

Ta ery yeyovotes® Emel O& Hat Kizagyov Eaowy Grov- 
Oalovrea, moogehaupavov moe Ob moeoButEgor. 18. ‘Ho- 
av 0 panhov o Kieagyog comevdev , ULonTEvoU wy 

? ast ovre maj oes eivas tas tapoous voatos’ (ov yae 
qv Geox ola td xediov coeds’) ad, iva ydy mod- 
Ao moopaivorto tos “EhAgowy Osiva ets THY LOOELAY ’ 

tovtoy évexn Pacidea Umanrevev éxt tO xediov to 
BOM apEecnévat. 

14, Hogevopevor dé dpinovto els nea wees, heey 
amderéav ot NYEUOVES dou Baverv tO emery deve. "Evnyv 
dé Gitog mous , “abt otvos powvinay , wb d£0g epnrov 
ano tov avrav. 18. Avrat d2 ai Badavor tav POLver 
x0V, Olag wsv Ev toig “Eddnow zor idsiv, tots ofxé- 
roig améxewto’ at O& toig DsGmotats ctOKEiWEVOL H- 
Guy dmohextot, Pavyaovor to xahdog nal tO weyEetos’ 
y O& OWS qhExtQov ovdiv duepege’ tas oe TUES by- 
Quivovtes Tomynwora axetifecav. Kai 4v uot nage 

xotov now wiv, wepadadyic dé 16. “EvravSa uni 
' tov Eyuepadoy row poivinos TOCTOY Epayov oi Groat 

TLOTOL, “OL OL MOAAOL éPavuator tO TE eidos, mock oH 
édcoryta 0S noovys. “Hv d& cpodon uat TOvTO HEQO- 
Aadyés. “O d& qoimk, otev zéatoedein o Bile > e, 
dhosg éEnouivero. , 

4 
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17. "Evraidea oe Euswav nugoas tosis: Hor Peon 
meyadou Buathems que Tissapequys , “al oO THS BaGe- 
Aéws yuvainog adsAmos, “ut GAdow Héqoue toeig’ dov- 
dor 0& zoddot eimovto. “Enel 08 aanuencey QUTOLS Ob 
TOV EMijvav Gtoutnyol, tleys mew@tov Ticcapéovys 
Oe’ Eguyvéws toads. 

18. ‘Eye, o cvdoes “Baanves, Setup oixca th "El- 
Ande nol eet dues sidov sig moAda xaxa naunyove 
éumentaxoras , Evonwc Emouncauny, Ev 0g Svuvaiuny 
mage Bacides airycaadat, dovvat Woe, emoaaacae U-. 
was els ty Elda de.. Oiuae v0; oux av aycolatag 
por Eysuy, ovre moQ0g VEwY oUTE moos tHg ‘EAAados 
amaans. 19. Tovrea Os yvovg, qrovuny Baasaze, Aéyou 
avTe, OTL Ouncctoog ay (uot wegigorro, ote avca Kvgov 
Te Emuaroatsvovte muitos nyyerae, nob Bondecan 2 eyo 
eye Th ayyEdte agunouny® seek uovos TOV “LTA TOVS 
“Edanvas TET Oy MEVEOY oun Epuyov, adhe Oundacan, xak 
Guvewec Baorhet éy t@ DUETEQD GtoatonEdy, évda 
Bacidev's apinero, eet Kugov anéureve. Kat ZOUS 
ouv Kio BueBdgous édicakee Guy toigds tots waQovGE 
you “yet éuov, oimeg eure econ mcGrorato:. 20. Kat 
EOL yey TOVTAY VULEGYETO OL Bovievouadar Eqeo duc 
O& pe Dees éncdsuoey éAdovrea, tivos Ev Exc eotgutev- 
Gate ex avtov. Kat Guupovieva vuiv, METOLMS cstO- 

3 noivacdus, tvoe tor evmQantotegoy NH, éav te dOvvmmac 
Hune en vutv mao avtov Sega ensagi cs, 

21. Tigo THUTO WETAETUuYTEG ob “Edlgveg éBov- | 
Aevovro, 00k amexoivavto (Kiguoyos 0 Eheyev)’ Hyeis 
ovte GovyAdouev, og Baotaer moheuncovtes, ovt éxo- 
ervdusde éxt Bacrhen ahde wodheg moeopasscs Kdgos 
ev ouoxEy » (@g xab ov 80 o1Goa) eve DEES TE aNUoc- 
GXEVAGTOVS AcBor, mob Tuts ev dads evayayor. 22. 
"Exel wevror my Ewoawen autoy év dewa é Ovee, noxur- 
onuev “aL DEovs aout avdoanous noododvae HUTOY , 
2v tO UEdGTEV YyOovm MaQeyovtEs Yuds uUTOvS ev 
movsiv. 23. “Exel 0& Kvgos réSunnev, ovte avtinoc- 
ovmeta Baowst tuo aoxns, ove zor, Orov vex’ av 

4i 



4s. Expepitio Cynr, 

Bovioluesa rnVv Baohéag yoouvy xoKOS MoLEty ova” 
aUTtOV cmoureivee ay EDeAoeuev, mogEvoiwe de: 0 av 
olxade , ei tig Nuas wy Aucoin adunovytee Muerto 1EL~ 
Quo peta Gov tots Be0is euvvaotar éay MEVTOL TLS 
‘nuos woe sU OLY vmcoun 3 aot ‘tOUTOU eis ve Ov- 

VoLLY OvY YTtyGowEdA Ev oanns, “O wey oUtas 
elmev. 

24. “Anovéug 5: 6 Tidcapiguys, ton’ Taira 2 eyai 
cmayyEhea Bucher, 40.6 vpiv TO mache 00 éExsivov" 

wexor 0 av éyo yuo, af Grovoat wevovtoy" ciyoody 
dé musts meoesouev. 25. Kai sig wiv civ voregaiay 
ovy “KEV ace of “Exanves Epoovtifov ty O& ToitTHR 
nuov zheper, Ove Ovamenooymevog (MH TOC Bast- 
AOS , Oodnvar avr@ Gabe tous VEhagvas: HULLEQ 
ravy rtohiav dyeisyovtay , Gs ov% aéLoy ein Bacc- 
Ati, apervece tous ép éavtov OtourEevoopevous. 26, 

Pehog oO eine Kot vuv egeoruy opi TUT oe doBetv 
woLg nUOV, 4 any priiav opty movEcEry Tyv LOQKY , 
0b @doA@s cmc evy éig THY “Enhade, ayoody 0 QE= 
xovTas. “Oxov 0 ay uy TOE LO MEY ayoouy, Acupa- 
vELY VEGAS eu THs qoroasg édcopev te even dene, 27. 
‘Puag 0. av quiv denoee Onder, " pny TOOEVGEG DUAL 
as Out giriag acwas, Gira wat note AnuBavovtac, 
Snotay py Tageyouev cyooav’ zav d& naoeyouEev ayo- 
Oar, eavovpevous EEew ch énurydeca. 28. Tadra 8o- 
ge “ol @pocay, xat OsEveig Edocav Tiscapéovns, “OE 
6 TIS Basihéas yvvatKos ddedpos, tos tov Edagjvev 
Gtoutyyois “at Aoyayots, uat FlaBov meok tav ‘“ExAg- 

yov. 29. Mere d: tavra Ticcapéovns eine’ Nov piv 
On ametuer ws Bacrdeo emevdcy 0 SiamonEauan, & Oé0- 
oe, né@ GUGKEvAOHMEVOS, os amagav dpas els Hv 
“EhAcda, wat wvtog aniov éxt tyv éwnvrov aonny. 

* 
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Caput EW. 

| Tiseapherne absente Arieus Gracis fit suspectus, Quam- 
obrem cum Tissaphernes, dux itineris, cum copiis 

‘suis venisset, quem non magis fidum esse sus pica- 

rentur, Greci seorsim et iter facere et castra me- 

tari eoeperunt. Iter inde a Mediz muro usque Ce- 
nas describitir. Persarum ignavia et ficte insidiz 
sentiuntur. Fratri regis advenienti Clearchus specie 
multitudinis Grecorum stuporem injicit: 

~ 

1. Mera cabre meguewevon Tisoapeguyny of té 

"Edanves HOt “Aguatos , éyyvs aly hoy éoreatonedev- 
evo, mucous nisious 4 eixociy, “Ev 08 tavrarg aqi- 
HVOVVTHL Tog Aguaiov web OL adehpot nok of eddoe 
avayxalor, nai meds tOvSs GUY éxeiv@ Tlegoay TIVES 
meoutagguvortés te xo Oskig éveoe Toc Bucrriws 
MEQOV’TES, UY wyncinanyosry Bacdga avrois THs Guy 
Kvop emioteutsiag, nde aAdov wndsves tov _T0.g0t- 
qomevay. 2. Tovtav dé PLY VOMEVOY , Evdyhou HGav of 

megt TOV “Agiaiov qeTov tots. “EhAyci MoosExoures TOV 

voov" cogte “KL TOVTO tots. ev moAhoig TOV Enigvey 

ovx TOEOHED , GAA HOOSLUVTES TO Kiscox@ Eheyov HOLL 

tois edhoug ot Qutyyois® 3. Ti WEvOwED i ovx ExLOT a= 

Beda, OTt puidevs nucsg aodéout. réQt TAVTOS oY 
MOLNCULTO, Lva “et Tots cAhoug * Edge PoBog 7 é Ext Poc- 

GthEo Orearevery ; Kai vuv wey Huds UM CYST Oct ever, 
dia to dieonco tat aveg tO Gteatevpa émerdav 08 
aad ehody ave n GTOUTLE , Ovi EGtly Oma ove 
émiBy cera quiv. 4. “Toag d& mov y dxoondrret te qn 
OMOTELYIEEL, OS am090s i) 000g. Ov YaQ MOTE Exov 

ye Bovaycecas, nwos élGovrag Eig zqY EdMadu acy - 
yEthat,; og nueis, cocolde Ores, EyuiGo MEY tnv pude- 

héas Odvepep émt cats Sveag avrov, xat matayEsher- 

Gavres annad ower. 

3. KiAgagyos 0 amengivaro tots EUV TO Aéyovoww 
Epa: évovuoduce wey xaL THVTE maven évvow Oé, OTE, 

i D 
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| ys 

si viv aniev, Sogousy ini nohium dniévar, wai ae- 
ea tas oxovdas moviv. “Enxewwa, tewtov pee cyooay 
ovdsis quiv MOQEEEL, ovd Suse EmiourLov uesa* av- 
Bug dé 0 HYNGO wevog ovdsig Ecrar nal owe tabre OL~ 
ovitayv nuav evSug “Agumiog agpscryge w@sre midog 
quiv ovesig Asdsiwetar, GAAd nal of neoGtEv OvrEs, 
xohgucor yuiv tcovres. 6. Torapos 0& ef pév tig nat 
aAhog aoo nuiv zor OvaBatéog, ovx ode tov 0 ovy 
Evgouryny icusv ore aduvarov OuByvar, tav xokvov- 
Tay mohepiov. Ov ue On, av wdxyecdas dé, tnmets 
eicGiv nuiy Gv unpiargou TOV O& mohewicov immeig elGuv. ob 

_ wheioror nel waeiorou aéton wore ViMOUTES wen, ives 
av AMOUNT ELYOLUED ; yeraweveay Ob uny oudévee oid TE 
codnva. % “Eya piv ovy Baadéa, o moAae ovras 

govt ta Guupaya, sineg MOODVMEItAL NUcSG amOAeCaL, 
ovx oida, 6 te Ost avrov Onoda, nat deérav Dovvars 
nab Deovg enwoxunoar, nat tk Eavtovw nieta anLGTE 
nomoa.” ExAner nat BagBdeo. Towwdro zdeye woddc. 

8. “Ev 0 cout Tiscupegvys aiuev, eZ ov TY 
EXUTOV dvvau, 65 8g oinov CUB , HOLL ‘Ooovrag 

tHv EavVTOV duvauey "ys O& “aL ZY Svyaréou tov pa- 
ovhews Ext yeu. 9. "Evrevdev dé non Tiacapeovovg 
YOU WEVOU Hal ayoouy THQ ELOVTOS, ém0Qevovtor ém0- 
QEvETO dé mech "Agiaios, zyav to Ku gov BagBugioy 

OTOUTEV UR, Mee Tissagegver tot ‘Ogovee, wOL GuvE- 
erouronedeveto GUY zxeivorg. 10. Of 08 “EAAgves, vgo- 
@avLES TOVTOUS, aUTOL ep ExuToY EywQovY, HyE“ovag 
Zyovtes, “Eotearonedevovto 0& Exaorore auexoutes aA- 
Aniav magacayyyy, nat petov’ pvdartovto O& of af- 
Morsgor @oneQ aohEptovs adAnhovs, “al EvIVES tOvTO 
wnopiey cugetyev. 11, "Eviore 08 wal EvdtEouevor dx 
ZOV aVTOVv, “OL yOOTOY ual Aha TOLMdTA GvAEVOVTES, 
manyes évétervov GAAndos’ cgre ual rovto zéxPouy 
MAOELYE. . 7 

12. AveASovres 0é tOEiG Srabpovs, upixovro 790s 

£0 Mydias KochovwEvoY cEtyos, x#Oub maxon AFov : aUTOV 

slow’ 4v O& @xodounmevon mAlvPolg OnTAIG, év apa 
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er 

Ee mELWeveLS, £0905 elxoGe xo0dm@yv, voc 8 Exatow" 

panos 08 éheyeto iva. ein0GL MAQUGAYyYoOY aneiye dé 

BaBuiwvos ov modv. 18. “Evrevtev 0 éxogevdncav 
Grad pwovs dvo, Margosayyors onres" nol OveBnoay OL oev- 
HOS dvo, TV wry ent VEPVOS, cyv 0 éevypnevyny 
whoiorg Exra (avras OF 4 Gee axO TOU Tiventos 0 
Torpou™ HOLTETET |NYTO 0: 2& avray nal camoor ext ryy 

- -gaguy, at wer moacme weydaar, & xevca O zlaacovg’ 
téhog OF nat mingot OxEtol, Gsmz0 év ti “Balad eat 
wos pehivas’) woh epinvovveae éxt tov Tiyenre Mote 

pow ‘00S @ MOALG HV weyady Oe nohvavteanos, 7 

Ovouc Sucdun, em Eyouee. TOV LOTAMOV Gradioug MEY- 
zeuaidexa. 14. Of wiv odv “Eddnves aao aveny eoni- 
vocauv, éyyvg nagadsioov xahov nol psycdov xat da- 
Gi0g Kavroiny Dévdoav of 0 PaeBagor, OLeBsBynxdtesg 
TOV Tiyonte, ov pevrorys natapevers qoay. 15. Me- 
ta O0& tO Osixvov evuxoy év rE QUA Tg OVTES QO TOY 
oxiav Iodéevog nab. Hevopav’ “OcL moocea tay 7OG- 
ZyGsv aviqandes tig tovg moomvAauag, mov av ioe 
Too éevov 7H Kiiagyov. Mévava Os ovu éintsr, not 
TAVTA ACO “Aguciov Ov, tov Mevcovog Sévov. 16. 

"Exel dé ITeogéevog ELMED » Ott autos slut, ov enreis, 
eimey © avPeamos TOE Eneuipe ue Aguaiog “al Ag- 
TC0E0S MLGTOL OVTES Kveg, “nol viv EvvOL, OLL He 

AEVOVGL MvAatTEGFar, wy vyiv exiPavrat TS YUUTOS 

of BaeBueor zore O& Srodrevyn molv gv to xAnGiov 
mnoadsicg. 19. Kot éxt tyv yémvoay tov Tiyontos 
OTOLOU mewipee wehevouGs puianyy , as Ovavosizae 
Avoat avtny Ticcapéovys ty¢g vuutos, nuxeo Ovvytat, 
Ogun OwoByte, GAA dv péGo axoAyMOytE tov xoTaLOv 
wat tng Ordovyos. 18. AxovGaytres tevre iyouci av- 
zOv. maoe tov KAgagyov, xa poutovew, a Agysr. “O 
6: Kiduoyos duoveng éraodyoy, ual épopeico Gyoden. 
19. Neavicuog O€ tig taV axedvtwY évvoncag siner, 
Go OVX axohovda ein, tO éxtiteoFar xot MOGat thy yee 

 Guecy. Ayiov YOO, OL émitiBeuevoug q ViEEY den- 

OeL avrovs, 7] HETuo oe. Eev piv ovv VUES 4 ti Ost 
@UTOVS Ave THY VEPUOLY ; ovdé yaO, ay MoOAdal yé- 
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52 . Exreoitic Crm. ae he 

@veds ao, Porusy ay, OzoL puydeves uets onto 
wey. 20." Av 0 av pes VINO MEY , Aghupévngs TS ye 
gveas ovy EEovory éxsivor, ONOL AY pvyaci: ove’ uny 

Bondycut, woALaY ovtwv xégav, ovdsig avroig duvy- 
GETAL, AEhvMEeNS TYS YEpvOus. : | 

21. “ Anousus d& tavta oO Kizaoyos, jgeto, TOV ey 

peroy, ZOGH TLS ein page " év weo@ TOU Tipenuee MOL 

1) dua euyzos. ‘O08 eimEy , Ott oAAn, Her akcaate 

Everse uel modsig modAat nat wsyador. 22. Tore dn xai 
eyyaody , Ott of BaeBagor TOV aveganov Umomé- 
paver, OXVOUYUTES, uy OL “Ehanyes, ov dedSovres THY 

PEPVOLY, uevorey EV TH vn 90 ; éovuata Exovres, Ey- 
fev wiv tov Tiyenta norapov, évev O& tyv dimov- 

2 ‘ 3 > ksi OS Ta 5 ~~ 3 , , - - 

ya toa O ENLENOELA EyoLEY Ex TYG EV MEG@ YOQaS, MOA- 

Ans ual ayatns ovens, ual tov 2oyaconéevay évorta@V’ 
gita O& ual ano6teogy pévolto, éi tig Bovdowro Buor- 
hen xenes movi. 23. Meva 6: ravrta EVELAVOVTO" 
emt uevtuL THY Yépvecy Ouws pvhoniy v id nob 
ovre éxéDéto OvdEls ovdupoter , outs QOS THY YeQu- 

guv ovdtig HAE TAY moheulon, ag of praarrovres 

amnyychhov. 24, “Exedy O& Eas dyévero, dvéBarvo yy 
vepvoedy, éLevywevny maholorg reiixovra nat Ema rs 
O10” TE waheore: mepvhaypevers® zényyehhov yao tiWES 
tav naea Tisoapéeovovs Eligqvay , ag Ove Pouvovrav ? 

wEhhovey Exititeodar’ Glde tadra uty pevdyn nv’ Oww- 
Bavovrav pevtor 0 Tkovs avroig éxepavy wet ahiov, 
CuOmaY, eb Ovo Baivousy tov xotauov éxel O& Eider, 

Gyeto anshavvov. | 

25. “Ano 02 tov Tiyentog Emogev Onoay oraduovs 
TETEEQES, HAQUGAYY/ Hg elnogen, Ext tov Dvouov nora- 

“ov, TO EvEOS AAEDQOV' éxyy dé Pepugd. Kai eEvrav- 
Da wxeito' m0 Avg peyadn, 7 Ovouc "Qu" weds: Hv a- 

UYVTYGE rots "EAdnot © Kvgov HEL “Agrakéogov votog 
adelipos, ano Lovewyv nat “ExBuravov Gteatiav moh- 

Aijv ayov, ag Bon®nowmry Packet nat éxroryoag tO 
Lautovd Gtroatevun, magsoyourvous eFs@oer tovg HA- 
Anvasg. 26.°O 6: KiAduoyos nyeito pev els dvo, éxo- 



-% Ln. I, dis? ®, 53 
gevero a cAhorE wat gddore Epiorausyos. “Osov 0 av 
noovov «0 TOU WEVOY TOV GtQUtEvWATOS EnLoTH, to- 

GOUTOV Hv avayan LOOvoy oe Odov. TOD Srourevjatog 

yeyvestar tn ENIGTAGLY’ QytE tO svoarevun HOLE OU- 

-roig toigEHiddnor OoEar napnody sivar, “ai vov Hég- 
ony éxnendnytar Seaoovvta. 27. “EvrevOev dé éxo- 
esvoncay due tHS Mydias Grad wovs Egnwous gE, xa- 
oncapyas rovanoveee ahs Tas Ilaguoeridog nouns, THs 
Kveov al Pacuiéas unteds. Tuvtug Tiscameovns 

Kvow éneyyeiov Ovaonacar tots HAdnow emeToEve, 

. thnv dvdounddayv. “Eviv 08 Gitog modvg wai 1.90 Bo. 
Ta, “ol adhe nonworen. 28. Evrevdev 0 emogevdnoay 
Gtadwous Zomuous LEVEE, MHOUGKY YAS SL“OGL, TOV Tiyon- 

Ee TOTO LOY év dorsrege eqoures. ‘Ey 08 ta mary 
ora dug TEQUY TOV MOTAHMOV mOALg pusiro usyockn OLE 
svduinoy , Ovoue Kavvot , é& nS o£ Baopagor dvnyov 

ENL OysOlarg Orphsgivacs aerous, TVQOUS, Civor, 

Capnt W. 

Cum aMedunint Perse et Greci sibi invicem suspecti 

essent, Clearchus ad flumen Zabatum “cum Tissa- 
pherne colloquitur, ut mutuam hance suspicionem tol- 

leret. Ejus responso permotus Clearchus cum. qua- 

tuor aliis pretoribus et viginti lochagis ad eum se 
confert eo consilio, ut in eos animadyerterent, qui 

falsis criminibus odium inter utrosque excitare stu- 

derent. Sed Gracorum duces ibi comprehenduntur , 

~ et lochagi trucidantur; guo facto Arizus ad Greco- 

' rum castra veniens, eos arma tradere jubet. Cleanor 

Grecorum nomine ferociter respondet. 

1. Mere. revere dpimvovyeat éxt cov Ze Baroy no- 
reusy, 6 Ev 0s Terr wowy mE Qo. Kat évtau da i 

epee wEeoas reels’ év 0& tara proving: WeY HOO, 

e paveoe O ovdsuia Eqaivero éxthovdy. 2. "Edoksy our 



54 | Exprpirio Crni. 

76 Kiscoyo ovyysvécduc Tiscapéover, nat sii nag 
Avvaito, Navea. tag vaowing, oly && avrway rois- 

“pov pevio Dor web Exeupe tova gQovVTA, OTe GuyyEvée- 
Eta, avra yontor. ‘O dé Ecoiuos éxédevosy nue. 3. 
Exedy Of GuvgAdov, deper 0 Khéagyog cade “Eya, 
a Ticcapéovyn, oda wiv quiv Coxovg VEYEYNWEVOUS , 

not OeEvag Oedouevac, wy aOinnoery aAAniAovs’ pviat- 
TO uEvOD O& Ge 09@ WS ohopiovg Yeas nal qusic, 
dgartEs THVT, dveupvdarropede. 4. ’"Eusi 0b: Ox0- 
gav ovdry duveune ovte Gi alotecdac TELQ@UEVOY 
nurs nanas wouiv, éya te Gapas oldu, Ore ywsic ye . 

ovd’ éxivoovusv ovdsy toLovtoy, Ed0gE mor sic Aoyoug. 
Gor éldeiv, Onag, ef Ovvalusda, e&flowuev GAAniow 
thy aniotiav. 8. Kai yag oidau 70% advFeanovg tovs 
pev ée OvaBodys tovs O& xal é droping, oF popydév- 
TES addnhous, phages Bovdouevor OLY TUB EY , éxotn- 

Cav avnnscta uoun tovg oUtTE pEhAovtag ovtE Bovdo- 
wévovg toovtoy ovdévy. 6. Tag ovv tovavtag ayva- 
poovvag vopitav GvyovGiats padicta av navecdae, 
Huo, nal OvdaoxEry GE Bovdowar , ag GU nuiv ovx 8o- 
as amoreis. %. Ilgatov piv yao nab _weyuerov, oF 
Seav GonoL was xolvovgr oAewioug Elvan adda doug 

Osteg 0g TOUTaY GuvodEey autT@ mHonuEhnnas, TOVZOV 
zy@ ovnor av eddatuovionrme. Tov yoo Seo 01s - 

wov ove oda ovr ax0 motou ay ta YOUS OUTE OTOL KD 
TLS pevyav cmopuyor, out eg xolov av Gu0 TOS “mo- 
douin, ove Omg av sis éyvoov q1ooQlov dnoatain. 

| Haven yoo mavra tots Beois vmoya, “ab navrayy 
xavtav ticov of Deot xoatover. 8. Weel wev On tov 
Peav ve xa tdv Goxav ovTa yiyyacua, mae ois %- 
usic tyYy gidlay Guv@épsvor uareDeusda tov 0& ov- 
Soanivay ct syaye &v tO Kagovte vouita weyiorov 
nuty elvan ayaBor. 9, Dov piv yao Gol mace psy 
nuiv 000g £00906, MoS O& MOT O{LOS SinBaros, Tay o 

emir Seto ovx ozoola avev OF Gov Maca uv Y 0005 
Oe Gx0TOUS, (ovdty yee auTns ENLOTA MEDS ) Tei g OF 

movewos Ovsgwogog, tag 0 Ooxdos popeoos® popegara- 

zov 0 éenuica’ weary yeo woddng amogiag éoriv, 10. 
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Ei OF On wat pavévees Gé HOTRUEELV CLLUEY , aAho te ay 
N, TOY EVvEQyErNY macanreivarres, moog Baouddx tov 
péytotov epsdgov ayovitoiveta;” Ocwy d& Oy uatolav 
ZAnidav gwavrov av SrEQH GILL, si Gé te uanoy éme- 
qévonouie movery, tavta Agia. Li. “Eye yee Kogov 

os EmeSduyod woe gihov yevecdac, voultav tay tote tue- 
VETATOY sivar 0 worsiv, OV av Boviosro. Zé OF VOY. 

- 000 ony tE Kvgov Ovvouer “ul yoouv Eyouta, xl Thy : 

GEaurOV voxYnY catoven , tnv O& Paovdeog dvvewy, 7 : 

Kvoog woheuic ELQUTOs Got TLUTHY SU uwaxor OvGaY. i 

12. Tovrov 62 rovovtay ovtay, tig ovta palverce, } 
ogtug ov Gol Bovrera pihos sivats “Ahad wnY (200 
yo ned, THEO, é& ov éyo ehaidag, HOL Ge Bovance- ta 
odar pihov qacv eivou') 13. olda vey yee opiv Mv- ies 
Gove Aunygovs ours, ous zhnifa av cov ty TogovGey : Pe) 

_ duvausr taemevovs vpiv mapucysiv’ olde O& tal Hevat- H 
dag’ axova 08 “al GlAa Fun Oodle torent sive, & H 
Oivar av maven évoxlavura del ti vuEetéog evdaruo- aa 
wic. Alyvatiovs de, ois pahuora vais vey piyyasies ae 
TeDuNOUEVOUS, ouy 000, mole Ovvaeuse Supueye 10n- > ae 
Cahusvor padloy av nokncsode tHS VOY GdY Emol OV-  * 
ons. 14, ’AlMa pny ey ye tors méove otnovae ov, éf | 
pev Boviovo TO pidog iva, ag wéyictog av sing ee 

88 tig Ge dvnoin, as deondeys avaotoepoto, eyo nets 2 
wxnoerag, of Gor ove GY TOV mLODOU Evexa LOvoY vmN- 
Osroiwsy, ahha nat tTHS yeortos, YY GaDeytES UNO Gov 
Gol av éyowev Ovnaing. 19. “Huot wév tovrae mévre iY 
ZySvpovpevp outa Ooxsr Sovpaorov sivat, vo Gk mpiv Ge 
emuatEty, wore nab nowor ay eHOU Geet we TOUVVOUG , tis i 
gory, ovt@ dewog Aéyery, wore ot meioon heyov, cog i 

: ueis GOL eémiBovisvouer. Kizuozos Bev ovy TOGHUT OL 

| gins Ticcapégvyg 53 ade ennusl ‘pen’ 

: 16. AN qdopoe wey, oo Kizcoye, aKOVaY GOV 
poovinous Adyous’ tautTa yao Peyyacuay , Ei Tb éuol 
AUOY Bovievors, Guo av. ("Oe dousig HOLL Sewvrg 4OHO- 

< Yovs Bivoe, ‘Qo 0 ay pedng, Ort ovd ay byeis Ou- 
MaLOS OUTE Borer out guol amicroints, avraxovcov. 

«AT, Et yoo Vues EBovdowedau amohecar, moregd Gov do- 

a 
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HOVUEV immeey niiSous anmoosiv, H metmv, n onhie | 
Peas, Ev 2) Vuas piv Brantey fxavol sinuer av, ava 
rimacys O& ovdsic xtvdvvog; A8. Aihee qaotay én 
rndeiav vuiv exicidegd ie amogety @Y GoL SoxovpEr 5 

Ov rocatra wiv EOL qecv pideee outer our tokAg 70 - 

vo duamogeves te, zocauta O& 00n vuiv ogare bvra 
MOQEVT EL, a quiy éEsote meonarohuBovary amoge vuiy 
TOV ELELY § toGovta. dé BLoe MOTO.LOL, ép’ av esectuy 
nuiv Tapievessar, onodorg ay ULOY. Bovioivete aye - 

Ctar; Eiot o adTov, ovs Ovd av Lavranaée dvaBaty- 
TE, &¢ Uy mets wees Svamogevower, 19, Ei O& év 1HaG6 
tovtous res pete, cake tO yE m0Q tow mogov XOELT- 

zOV eorLy" ov q wets Ovvaiued ay HOTORAY GAYTES At- 

pov vyiv avriraéa, q) Uwe, ovd ef mayy dyatol 
ELNTE, pcyeo Dect ay Ovvaade. 20. Ilas ovy ay, Exov- 

TES togovtous ZOQOUS ZOOS TO Ouiy wohewety, OL tov- 

TOV undeve. qeiv éxinivdvvor, EMELTO EX TouTaY EAV= 
TV TOUTOY GV TOY TQOTOY éEchoiuesa, og p0-v0S wey 

zo0s Demy aceBys, uovos O& 20S avdeanay wioxoogs 
21. Havrandce 63 a0 gov EOTL “OL cunyavay Hal oe 
VAYUN EYOMEVOV, “AL TOVT@Y Novyoay, oltiveg ede-— 
Aovee Ov émvogulag te 00S Deovs, meet dro tog 190g 
evSourouvs, TOaerELy tl. OvY ovtas nueis , 6 Kieng- 
4E » OUTE quisvoe, OUTE aldyioror eOueD. 22. *Adha ti 

o7, opas ebov amoresae, oux EmL TOVTO naPousy 5 Ev 

ted, Ott O Eu0s Eg@c TOVTOV @UTLOS, tov tog “Elan- 

Guy épé LLGTOV VEVEGT UL, O66 a Kvoos. aveBy Eevix@ 

duc woPodociay TOT EV CY, TOUT Ee wurabnrvar dc 
eveoyeciag ioxvoo. 23. “Oca dé (oe uusis Logoruor 
EGEGTE, aes wer ywut GV Elwes, TO dé weyratov éy@ oi- 
du’ tyy ev veg Ext ™) equi TudoaY Bacher ove 
eEeotw dodyy ae nv 0 ent a ng dice aS ay 
VULOY TeQOU’TOY Keel &teQ0g EvmETaS EXO. 

24. Tadrta einov edoge ta Kisagya ainty dé- 
pew, Hal einer’ Ovnovr , épy, olruves, Tocovrm@y nui 
2ic¢ prhion UMAQYOUTOD y ero il duaBadhovres MOE 

pious mou see wes, aé.0t ELGL coyety noteiv; 25. Kat 

fya wiv, py o Ticoapé Ov", et woyheg?s wot ol te 
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acouryyol wat of hoyayol év ca Zupavet Zadstv, Acta 
tous moog ens Aéyouras , os ov émiBovhevers éuot tE 

“xuL tH OVY éuol Greatig. 26. “Eya 0, ?yy o Kiéao- 
yos, a&fo muvtas ual Gol av éyad Ondwom, O8ev dyo 
meQL Gov auova. 2%. Ex tovtav on tav doyav o Tt6- 
GCaPEOUNS prlopoovovuevog TOTE wey wevery TE aUTOV 
éxélevos  xal ovydermvov émomoato th o Voregaig 
Kigwgyos, zhocav éxt to Oroatomsdoy Onkog te Av 

rave prhinds olopsvog dvexstoda. ta Traoupéover, 
4Ob eheyev, & éxEivog Ganyyedden eoy té YOHnVvOL Levee 

raed Tidoapeovyy , ovs EXEAEVGE, Ott of ay eseheyyta- 
OL Ou Pedhovres roy Edygvoy , og mood0tag avrovs 

“aL xxXOVOUS tog “EMyacy Ovras tinwmontyvas, 28. 

‘Pronreve O&, ervar tov Oiabadiovtra Mévava sldag 
avroy xl GvyyEyevnuevon TigGapéover wera ‘Aguaiou, 

oct Sr HGuaLovTo. aver nal émiBovdevovees [evra], a onas, 

Gupegver. 29. ‘EBovisto d& “aL Oo Kiewoyos anny tO 
Oroatevuc edg EavTOV Eye THY yyouny, xal TOvs 
naonkunovvtas éxxodwav eivar. Tav 08 otogatioray 
averédeyor cues CUT, wn l(Evas MAYTAG TOUS Aoyayous | 
Hab OTVAtTHYyOUS , unde uictevery Tigcapégver. 80. O 
dé Kieugyos loyvois waxérewver, Egte Ovexoutato, 
LEVEE WEV GrQRTHYOvS deve, einooe Og doxayoug" GuY- 

nxohov Sycey 03, wg eg ayooav, nob TOY addwY OTec~ 

TLOTAY wg ae aceier, 

31. "Exel 0 yoav éni tats a iasie Tissepéovovs, 
Of wey Oroatyyot mageuhndyoay sica, THeotsvog Borw- 
zios, Mevov Osrtahos, ‘Ayias "donde, Khewozos Ao- 

nav, Saxoarnsg ’Ayaros of 0& Aoyoyol éxt Svours Ews- 
vov. 82. Ov xolig 8 voregov and tov avtov Gy- 
usiou of te évdov Guvelaupavovto, wok ob efa HUTELO- 
ayoov. Mera d& ravre tov BaoBagav TLVES immecn, 

G16 tov mEdLOU éhoudvovtes, aQTLVvL svrUPRAVOLEY “EAdn- 

PY) dovig 7 éhevdeog, mayer as éxcervov. 88. Of dé 
"Eddnves tyv te inmactov aUTOY éFavwofor, é% TOV 

Stontoweduv opa@vres, ual, O tL eMOLovY, HupiyvoovY, 

mei Nixeeyxos Agxas NRE PEVYOV, TETEMMEVOS ELS THY 

Fe ey ear 

acne 
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PUGTEQH , nol. To a év tats zegoly zyan, HOE elue 
NEVI TH PEYEVNWEVE, 34, "Ex tovtov 6n ot “ElAnves 

Z9sov éxi ta onde MAVTES cumemhyy weVvot, ok vouitov- 
Teg, aurine ibe aUTOVS Ext TO oroaromedov. Bs 

O81 08 mavreg wiv ovx nidov, ’Aginiog O& wat At co- 
bos HOLL MB edarys , OL qouy Kvow TLototatonr oO O& 

TOV Edi vor EQuyvers Epy “al tor Ticcapéovovg "eae 

dshpov Gvv avtois oogy nal yrpvadxer’ Guvnxohov- a 
Dovv d& wal aAdos Tego cePagunswevor és Tou 
xoctovs. 86. Ovtor, éxet eyyvs HOY » noose betv é éxé- 

Asvov, ef tig ein tov EdAnvav 4 Groatnyos, n Aoya- 

gos, iva anayysiimo: ta wage Bacéas, 37. Mere 
rauta igo tay “Ehdnvay pviartomevor, Groarnyoe 
piv, Kisdvoo “Ogyousviog uel Lopaiverog Ztvupe- 

_Atog, Guy avroig 03 Hevopav “Adyrvaiog, Omag pady 
ta méQt Ioozévov. (Xergicomos & étvyyavev amav ev 

7 

xOuN TLVL GdY GAAoLG, émiorti~OuEvos.) 38. “Exes O 
Zotyoayv sig éxynoov, Aéper Aguaios: KAguoyog uty, o 
‘gvdoss Ehanves, éxst éxcoguav te épavy nat tag Grov- 
dag Avav, eyee THY dixny zat tésvyne Tookevog 0& 

? 7 b] ~ X A 

sat Mévav, ote morNy PErhoy aUTOD THY éxtBovayy, éy 
weyady Toph sicuy’ veag 0& oO Busihevs ta OmAG OmEL- 
tet’ Exvtov yao sivar pyoly, feeree si nooy tov 
éxeivov doviov. ‘ 

39. Ilo0g rabdta dmexolvavto of “Edanves, (sieve 
0: Kisavog 0 “Ooyoudvios) *& xaxore avtoazorv, 
’"Aguate, nai of GAdot, OGoe nts Kvgov isos, ovx at- 
OYVVEGTE OVTE Beovsg ovte avIownovs, oltives, Ouo- 
OuvtEes nuiv tovs avtovs gidovs ual ex Feovs vourery, 
TOOOOVTES 7106 Guy Tisoupegver, t tO) ddeorare TE moc 
ROVOVO YOTET ED, ZOUS TE avdgus wvTOUS, 0ig @EVUTE, OE 
dnohah execs, HOL, TOUS ehhoug Tuts woodedauores, 
Guy tois moleuiowg Zoyeote 2p yuds; 40. ‘O dé °Age- 

aios eine’ Kiéugyos yao xooctev éxipovisvav pauve- 
006 EVEVETO Tisoupegver te “ab Ogorvre, ual meow 

qutv coig ovv tovto. 41. “Ent tovroLs O& Revoperv 

rade eine’ Kiéwoyos ev TOLVUY, ef wage tous ognous 

ZAve rag Omoveds, tyv Olunv Fyert Olnatoy yao, emoA~ 
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Avodac rove éx.ooxovvtas. Tpoésvog 0& kat Méivav 

tyyol, TEupate avtous devoo Oyhov yao, Or, gidor 
ve OYTES Cupotegols, MEvoncovtar “al vuiv nol yurv 
to Bedriora ovuBovdeverv. 42. IIe0g ravre of Beopa- 
oor, xodvy 4Q0vov Ovadsydivees aAAgdors, axgddov 
ovdiy LMOXOLVOWE VOL. | 

Caput Vi. | 
Pretores -comprehensi, Clearchus, Proxenus, Me- 

no, Agias et Socrates, ad regem ducti interfi- 

ciuntur. Eorum ingenia et mores describuntur. 

1. Of usv Oy Gtoatynyol otra Anpdévtes, dvynytny- 
Gav wo Pucidéa, xual axotuNnDévteg tag uEepadag étE- 
Aevrycav’ sis piv attav Kigaeyos, ouohoyouuevas &% 
RAVE OY TOY éurElows aUvtoOv Eyovtev Odées VEvEe- 

DHL ang 4OL mohewinog eal pihonodewog goyatas. 2. 

Kai 709 on, ES wev mOAE LOS HV TOS Avinede.ynovions 
I00G TOUS ‘ASqvaious, TOOE WELVED émel 0 elonvn éyé- 

VETO, MEGS THY AVTOV MOAW, wg OL @oanss ab.xov- 

Gu tovs “Eddgvas, nob Srameugdwevos wg éduvato maou 
TOV “Eqogay ékénder, Oo modeuncay tolg vmso Xeg- 
Govycov “at Teigivdov Ooxsiv, 3. Est 0& ustayyon- 

TES “TMs ob “Egogoe, non ga Ovtog avtov, amootee- 
ge avrov émergavto g& “Ioduov, svravta ovxére 
NELDETHL, GAN GYXETO RAéwv sic ‘Ehangmovtov. 4. "Ex 

| TOvtov “ab etavatady VIO taY év tH Ouaoty tElav, 
| oo axscdav. “Hon 0& mvydg ov, Foyetac weog Kv- 
gov, “ab omolorg wiv Aoyoug Exeuce Kvgov, cahiayy 

VEY QumT ee didace & avrg Kvoos wvoious duoernovs" 
5. 0 08 doBav, ove ent daSvpiav éroameto, ald ano 

TOVTOY TOY xonwacav GuAhegaus orodreuys : emohe ney 

Lois Oagst OL WaYN TE Evinyos, xl AO TOUTOV epe- 
Qf Hal HyEV avcous’ x0b codsuay dieyevEro, ueLOrS ov 

i. 

pnt 

Bit 

ae he 
: 

> g err DeL8 A 2 AW > ? e ? ry 
ENELMEQ ELOLY VUETEQOL WEY EVEQPETHL, NWETEQOL OF GTOK- \ 

/ 
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Kvoos ideo. TOU Gtoarevuatog tore O dnhlsev, ws 
ovy exsiva av. mohewn ow. 

6. Tavra ovv prdomolinov Bouse avdecs Zoya ei- 
vor, Ootig, ELov wiv ELOnYHY ayELV avEV aloyuYNs nab 
BldBns, aigeiras modeusiv' é€ov O& gaduusiv, povie- 
toe movelv, wore wodsusiv' géov O& yonpata Exe c- 
“LVvOUvYMS, abgetra ROAEWOV usiova TAUTO mouety, "E- 
xsivog O8, womeg &lg maldine y Els ally TLvG. 00- 

UHV, Hooke daxavay sig mOAEuoY' ovr wev ovy get- 

Aono hewos nv. 4%. Todspixds 0g av TwOry elvot é00- 
mel, Ott prhouivdvvos TE VY, HAL YUeQus “aL vuntos 
ayov éxt tovg Lodsuiovs, wat év toig dervoits poow- 

0g, OS Of NaQdYTES NaVtaYoD maVTEG wmodoyouy. 8. 
Kat doyinog 0% éiéysto sivas, ws duvarov é% TOV ToL- 
OUTOV ToOmOv, Olov “aL éxsivog einey. “Tneveg wiv 
yao, Og TUs work aAhos, pooritery nv, Onmg Eker y 
OTOUTLA KVTOV TH énitrydELa, “aL maguoxEevoery tTaADv- 
za tnavog O& “al égumorncae tots ToLQOUGLY , Os mE 
Gréov ein Kiscoyo. 9. Tovro 0: Emote éx TOU Kode 
0S elvat. Kat yao oogy Sruyyos ay wat t7 pov7 
TQnyvs’ enohage TE OLEL taxveas, HOLL o9rn Eviote, WSTE 
xb CUTO pevowehery fod ors. Kat prawn Oé ed Re 
Cev" dnoleerou yao Srourevuaros ovdéy nyeico dgehog 

éivat, 10. ‘Adha nab Aéyey aUTOY Epaoay , 05 déov tOv 

STOUTLOTHY PopErodar paadov TOV HOYoUTe., H TOvS 

MOAEMLOVS , et wediot 7 prions pracse, 7 gileov 

apesecduc, 7% emgopacieras LEVEL 7905 tous TORE pL 
ovg. 11. Ev pev ovy tots devv ots WBelov aUTOV anOU- 
env spodga, “ut ovx aAAov TOOvVTO ob GroUrLOret, 
Kai. yaQ TO GTVYVOY TOTE padoov aUTOU év TOIS Og C)- 
Tog épeoav MaivedFar, nat tO yoherov EGGwpmEevov 

MEO tovg woOkEMlovg eOexeEr siver wore Gotnoioy wat 
ovxere yodsnov épatvero. 12.°Ore 8 Fé tov devvov 
yéevowto, “nat ein meds GAhovg coyouevovs anéevat, 
aohAoL aurov anxghsrmov’ tO gag exizage Ovx einer, 
GAAd ast yukenog nal @uos qv’ @gte Oréxewvto 20S 
aUTOV of ST QATLOTHL dgnee mod ES mos OwdaGuadoy. 

13. Kai yao ovv gedig piv uot sv vole EXOMEVOUS Ove 



<= 

Oe ee: Cie 
démor. elyey" obtives dg u) VO mohews TET OY EVOL, 7 
ino tov deiotar, q Ghan til dvapun xereyousvor 10- 
eeinoay avr, Gpodga wevdopéevors éyorro. 14. ’Eec- 
Oy 0& ual nokuvto vingy GvY atm tovs modEuiovs, 
wey ache non qv TO Lonsiwous NOLOVYTH EivaL TOUS GUY 
OUT@ sroariar ig TO TE veo 1005 TOUS woke wioug TaG- : 

: gahéog EYELY HONY , xub TO THY tao exEivov ro 

popeiodac, avrovs EVTEUTOUS éxoter, Ld. Tovovros wev 
dn aoyov nv’ Soyeotae 0 une Ada ov wader Eds- 
dew eheyeto. "Hy O&, Ove étehevta, ep de4 sd AB 

HOVTA ETH. 

16. ITookéevog bz 0 Bowatvog sbovg wey uevodniov 
av emetv wer peveotar @YnO Ta MEyadn MOaTTEW txa- 
vOg" nel Ove taveTyy THY éncduplay E0MxE Poovig ca- 

yvQuoy To) Asovitiva. 14. ’Exei dé ouveyevero éxsiv@, 

ixavos ion VowtGas sivar xol aoyery, 06% gidog ov 

TOLS TOOLS, 1) FTTAGD Ht EVEQPETOY, nadev sig TKU- 

Teng Tas Guy Kvog mouksug’ ok @ETO ary GEG ot Ex 

TOVTOY Ovowe: ueya, nob Ovvamev wepaanr, HaL YOR- 
porta xodda’ 18. tovrar o émiPunay, spodow évon- 

Aov av nat todto eixev, Ore tovtay ovdev av Déhou 

xtaGP ce were adixiag, aAae Gov tO Ovucriga eOL make 

@ero Osiv tovtmy TUYLAVELY , avev 0 tovrav un. 19. 
” Aoyew oe wohav mev x0t ayaday dvvatos nv’ ov 

wevroe ovr aida tots sroaruarass EXUTOU OUTE popoy 

inccvog Eumouje adhe xot Hoxvvero ugdAdor tovs 6t0a- 

Taras, ” ot cig youevor Exeivov"’ “aL poBouuevos waa 

Aov nv pave 00g TO aneySavecd ae tO0iS Groatatots, n 
ot TQ CrIMT EL tO anotety ensiv@. 20. "Sireto OF co- 
aah Y 00g tO coyenov Elva xb doxsiv, TOV UEV HAADS 
movovvre émavery, tov Os ddLtxovrTE un ENOL ELY. Tou- 
7agovy. aura of wiv xodot xeyadol TOV SuvouTaY sU- 

voL your, of 0 adixoe émeBovievoy, ag evpsraysrolore 

OVTL. “ie 0g aLEFVYCKED, YU ét@V WS TOLeXKOVTE. 

21. Mévov 0: 6 @errakos Onhog qv ENLIV LOY 
rh 2 ~ 3 ‘ ~ X ” ie 
wev ahovtsiv (oyvoas, éxituuwmy O& woxyEs, OnMS 

aheio AopBevor’ éxduuay O& tepacdar, ive mAeto 
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negdaivor gthos z éBoviero eivar tors wiyistov Ouva- 
utvorg, twa adunay un odoin Oinny. 22. “Emei 08 té 
HOTEQPALEGTAL, av Extdvuoin, Suvroworaryy odov @ GE=- | 

zo sivar Ove tov éexvogxety TE HAL pevdecdur HAL Ea 
natav tO O& anhovy te ual aAnDig Evowike to avr 

70 qivtio sivar. 23. LrZoyoav 0é PavEegos Bev ay ou- 
déve, Oz@ O& gain Milos sivat, TOVTM Evdnhog é eplyvEe- 
ZO 2mBovdedan. Kai moheuiov Bev ovdends narep eh, 
ray Of GvvovTaY TAYTOV wg morc oye Ago y oel Oueheye- 
zo. 24. Kat cots wer TOV mohewicny HON LOGY ou% émé- 

Bovisve’ yuhexov yao @EtO EivaL, Ta TAY MVAETTOUE- 

vov Acubavery’ te O& TOY Hid@v povog Eto ELOEVEE 
Ore OaGtov apvAnuta AapBave. 25. Kat dcovs piv 
&v aiGtevoiro éxidexovg “at adixovg, wo Ev WrAL- 

Cuévovg éepofeizo’ toig 0 OGiorg nal aAnDEcav aGxov- 
Giv ao dvavdgog éxergato yonctar, 26. Qonzo O€ 
Tis ayadhecoe éxt DeoceBeta, nat adntela, wat drxcd- 
TYTe, ovta Mévav 7yehieto tO ELanarav dvvactac, 
TQ wiccaoFor pevdyn, to pihous Ovayehgy tov O& uy 
LAVOVOYOV TAY énadevtav évoutev sivar. Kat xaQ’ 
oig usv éeneysloss. momtevery iin, OiaBaddwv tovg 
xOatoVvg, TovtTOUVS @eto Oéiv utycactar 2%. To O& 
wELPougvoug TOVS GtEUTLATUS MHOeyEGT UL, Et TOV GuV- 
adixsty avtois éunyavaco. Tipaotar df xalt Peou- 
TMEVEGT AL qEtov, EmvOenv¥UEvOS , Ore mhsiora OvvoLto 

och 29zhor ay aovzsiv. Ewegyesiay dé uareheyer, ond - 
TE TIS witob apicraito, OTL OG UEVOS @UTQ OVX a0- 
Accev avrov. 28. Kat ta piv On dpavy ZEsort MEQL 
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autos O& moLdinad size OQanovaav, ayevEeos av YEevEL@v- 
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Met o° Horny é Kuga appt TeceKoanovee ery a0 

YEVERS. - he ae 
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KYPOY ANABALEQS od 
| : BIB AION TPITON. Coe 

Caput F. 5 

€um Greci rebus suis diffiderent, Xenophon somnio 
monitus primum Proxeni lochagos ad virtutem exci- 
tare coepit. Deinde ceteri duces superbiates conve- ) y 

niunt: quos Xenophon hortatur, ut ipsi sint bono re 
animo et militum animos confirment, atqne novos 

mortuorum loco duces constituant. Ejus sententia ab 

omnibus ee novi statim duces creantur. ig 
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of  Eidnves, évSvpovusvor, Ore én tals bieg Dee 
eats Hoey , xvxd@ a avrors ave woAhe 

“at MOAELS mone uct Gav , ayooay df ovdelg te mag e- 
eeu emehhey, dmevyou O& TS EAAados miéov 4 q “VOLE 

otadie, Hy s wav o ovdeis ws 0600 nv, mwotauol OF 
distoyov adsaBaror év peow Hg oinade O00V, mQ0ds- 
dwxaor O& adtovs ual of Guy Kvow cvaBavreg Baopa- 
QoL, udvor dé Hard AELEHLwe VOL UGay, ovde buméa ov- 
déva CUM LALOV eqovtes® wgr svdnioyv nv, OTL ViKOV- 
TES Mev oud av Eve pevyovra AHOTHHELVOLEY aren dev- 

tov Of AVIV OVOELS GY dAetptein 38. ravra évvoov- 

wevor, nal aDuuws Exovteg, Ohiyot wiv avTaY sig THY 
Ecnégay Gitov éyevoavto, odlyor O& mvQ avéexavGar, 
éni 0& ta omha ORAL Ovx nAtov TAVTHYV 7HY VUUTE, 
avenavovto 62; Oxov ecuyyaver EXCOTOS » ov dvvape- 
vor nadevdsy Um dvans, meet tODov moceiday , yo- 
vey, povaixav, xaidwv, ovg ovxote evomtov Exe 
Opecdar. Ovrw wiv Ovareivevor navreg cvenavovto. 

4. “Hv 08 zug ev wh GTOUTLE Hevopar Adnvaiog, 
os OUTE OrQUTNyOS, ovte Aoyayos, oOvTE GtEUtLMTHS 

av cvvnnohovder, adie Tig0Sevog avTOV petEemenpato 

olxodev, Eevog’ av deyatos” UMLOYVELTO 06 QUTO , eé 

éAdor, gidrov Kvog MOLGELV’ OV aUTOS £97 xoeietaa 
EGUTO vowitery tS met etd0s. 5. “O wévrot Hevopar, 
ayayvovs THY EmLEtOAyy ; a vanowvourae Tougarer TO 

ASqvaig mE Qt 7S TMOGELLS. Kai o Zaxoarys , vn0- 

NUEVGUG, UN TL MOOS THS TOMES of uxaitiov ein Ku- 

em pihov pevéotar, (ore édoxer 0 Kvgog re0dvmas 

tots Avnedurpouiors Ent tos “ASjvas Gupmoheunoae) 
GupBovdever TO HEvopaovet, é<@ovte éig Aehpovg ave 

ROLVOGKL TH s60 mEgt TNS mogetag. 6. "EAGav Of 0 Fe- 

vopay dmijgeco TOV “Anodha , tive av Seav Svov mek 

evLOPEVOS maddicr av nal Forbce EAdot tyv odor, Vv 
émivoct, HL HOAS oases Codein. Kat dvetiev av- 

100 Anohhov Deoig ois gder Quew. J. ’Enel 08 we- 

hiv hoe , Ayer oqy poveeion a) Langdrec. 0 a 

dnopous FULATO AVTOV, OTL OV TOTO TEOTEQOY Hoare 
MOTE- 
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av ma dhoor ee mogevREiy. ‘Esl wEVTOL outas TO0v , 
TUUT y EQy , 107 MOvEty » Oca Oo S80 exedeveev. 8. ‘O 

pev 5 FEVOPOY , ovrTa Susduevos » oig avsiley oO 

eos, EEemhst, HOL warohouBever ey. Zagdect Toogevov 

“OL Kugov, wéddovtas 40n OoNgY THY ave OddV’ xet 
ovvecraty Kveo. 9. Igodvuovpevov dg tov Tigoéé- 

you “alt o Kvoos GuprooU DS upEito ustvar avrov’ eize 
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amoméewpe AVTOD. "Ekéyeto 08 0 Gtodog sivac sig 
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ouy uno tov Ilookéevov' (ov yo.g nose tyv éxi Paordge 
 OeunY ovd aAhog OvdEle tov ‘EhAnvayv, wAnv Kisag- 

you’) émet wévtor sig Ktdiniavy yAdov, capig nici 
mon edouse eivat, OTL O Gtodog sin éxt Bacidde. Do- 
Bovusvor 0& tiv dd0v nol cxovtes Opms of moddol Ov 
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Ov sig nat Gevopav nv. 11.e’Exei © amooia qv, éziv- 
ELTO pee GUY tots GAdowg, wat ovx édvvato HODEDV - 
dew’ wixadv O& Uxvov Aayav, sidsy Ovag. “Edogev 
aut @, Boovtys yevouevys, GuNTTOS Weasty e2ig tHv we- 
toaayv olxiav, xai éx TOUTOV heiumeooor maouv, 42. 
Heeipopos O svdvg avnyegoy , mort £0 Sverg NY bev 
Enguvev ayator" (ott, év xovog wv xalb xevddvors, 
gas meyer éu Mog @dsiv édoge) lan Os xa EpoBsitos 

(ot axd Avg yey acres tO Overg sdonet wbra ei- 
VEL, nxuxig oO donee Acumeciue tO 2vQ) Uy ov dv- 
YOLEO EX THS 1 ou eseadetv 7S Baciew@s, GAN ay Or 

TO RAVTIOVEYv VO TLVAY aMOQLaYV. 

is. “Oxoidv te wiv On g6te tO toLlovroy he 
idsiv, fgsor Guonsiv é TOY Guu Bdvrcy UsTC tO ove. 
Tiyvera yao cade evtuc. “Eqeidy aunyeoay TEOtOV 
piv Evvowe avr@ gumincer Ti HOT CEME LOL 5S y 08 wwe 
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navta pty te qyohercadrocree iaidévees, neve 03 te. 
Seworare: matovras , wBorlowsvoug anoPaveiv; 14. 
“Onasg 0& CUVVOUUEDE:, avdésic me oUGHEvatEr ut ove’ 

Emipehervac, GA hot ae hie easmweg é€ov qovyziey 
yew. Eyo ovv rov & xolag modems Gtoatnyoy He0G- 
coxa ravra xoakews xoicy 0 niinioy 2uavr@ éAderv 
cvauéva; ov yao zyay, itt xgecBuregos Eoouor, 2av 

| 79] LEQOV e000 guavtov tois mohewious. 15. "Hx tov- 
up om avicrarce , nal Guyxadel Tovg FIgogévov TOGTOV 
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he |  desg Aoyayol, ovtse xadevdewy Ovvapar, (Wome, Oat, 
ie Ovo Uusic) ovtE nataxetoar Ext, OQOYV, ev OLOLg EGUEV. 
tie «16. Of wiv yee On xodguon O_dov Ore ov xeOTEQOYV 

} be , me0g Nas TOV nOAEuov zEepynvay, oly évomLouy, Ta 
¢ ~ om Us oi.) Ue. c pans 2 3 \ 2 Hr 
EAUTGY “OAS NKOEGuEevaGdar nuav O OUVdELG OVOEV 
24 a, o ¢ 4 Ege Se fr aoe 
pe PER REET OL , oes as nxahdLora AYOVLOU METS. 1%. 

Kat pry se VpI60 wee. “OL El Pacer yevgoouede, 

ti olopedee WELGEGD aL; OS ual TOD: ouopyretov HOLL oo- 

ne teh er Le: a MET OiOY wdehpov nol teSv7%0T 0s non aMOTEMOY TH 
|) eter UEMGAHY “aL THY ysign avEGtTavOMGEY’ NUaS O&, ois 
i Be andeuay wry ovdsig magectiy, éoroutevotuey O dx 
| bie avrov, wg dovioy avtl Bucidéwg moryoovtes nal amo- 
Mee - urevovures, ai Ovvaipeta, ti av oloweta xateiv; 18. 

- 740 ovn av ént nav z1F OL, WS, NUdS ta eGYaTe al- 
UIGUUEVOS, NAOLY aVFEMTOLS POPOV KAEaGYNH TOV OTEE- 
Tevout mote ip Eavtov; AAN Ong tor wH éx éexeiva 
yEevyoousta, navra xomréov. 19. Hye wiv ov, gre 
uev at Gxovdat yoav, oixotE émavouny ques ueVv ol- 
UTELQOD , Baowkea ob HOLL tous GUY GYTO _flecnecgiboay , 
diecHedwevos aUTOY OOnY wey yaouy acc oiay eyotrv, 
as 0&8 apPova ta éxuryndsca, OGovs O& DEQanovras, 
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Otov Of avycopEeda, YOsLy Exe GAiyous Zyovtag, addws 
Of mag aogitecdar ta éxitydeva, 4 OVOVMEVOUS, OE- 
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Baa Ne Maia ACK 9 p o Hanae ane ’ 
Acdvodae wor Ooxsi “ALN ExXELVOV vBous, woe 4 NMeTE- 
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ienoo sees 0 of Psot eiow, Of GUY Hiv, wg TO El- 
A ” 2 “ x 4 eis ‘ Sy Q 3 A 5) S 

x09, éGovrat. 22. Ovroi wiv yoo autovg eximoeunue-_ 
4 c ~ ba Q e~ ~ 

Gi, Nusig OF, MOAAG OOd tes ayaba, EtEegdas avrov 
9 , N ~ ~~ Oe as id f has 
aneryousta, Ove TOUS TAY TEDY OQHOUS agers éfetvel 

LoL Oonel » céveet EXL TOV wyarve, LOA ovy Poouy wore 

pErCove, 1 tovrors. 23," Ete ob eqouev 6HneTe (xeve- 
teQu rovray nal woyn nal Saeiay nal movovg Proce” 
Eyouey O8 .x0b wuyes GUY toig Péeots emustvovag: ot Oé 

e&v0ges OL TQOTOL aecet Sonrot padlov YUOV, nV ob 
EOL, Osmeg roneoGien, vinny nuty “Otomo. 24.” AAV 

icac 7&0 moc whaor tavre. Ev Supovyeat. ITode. TOV 
DEov, wy crverwevauen, alioug ép Nucs ehdetv, IE OC - 

da benute énl ta xaddore: eOyo» AN qui dokoucy 

TOU éfoouicoe HOLL TOUS wddovg éxt tyy ager. Da- 

VTE TOV AoyaYaV KOLGTOL, “al TOY GroutnyaY céLo- 
SroatnyorEgod ' 25. Keyo O08, ef wiv vusic etélete 
éSoougy ént tavta, Execdar vuiv Bovaopas, ef OF Vusic’ 

EOCTETE WE qpetooa , ovdey meopasigouoe Tay nit- 

: mieY , ade Halt cn uateLy HYODUGL, covXELY ax suav- 

ZOU TO “OKC. a | 
26. ‘Oo. wey TOUT CL fasten, of O& Sod duodcav: 

LEG THVTE, HyeioD at ExeEVOV amayeEs. Tag ’ Anoa- 
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ov nagaddures, aaa ebomhrower or éADovtes Hoe 

) VIGO WEV CUT , ‘tl Ovx émolyoe meee TE WIODY , OL 

Grovdns attav, nal nagéyav vo e Erg dere, Eve GOV- 
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toig 8 wAdorg OHlov Ore éxiBovdevova, ws, Hv. dU- 
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ovte “xahov, ovts ayadov yévorto, ws psy GuvEdovtt 
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TO ayadov. 46. Kal viv, ipy, uy ushiopev, wo av- 
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“OL TOUS alge@évrag ayers: éxerca éuet cuynohovuev 
tovs Ghhovg Gteatiatas naoésta 0  nuiv, Epn, nal 
Toiuidys 6 xyové. 44%. Kal dua cavre sixoy oveorn, 
@o wy wéddowto, adda wéeuivotto ta Oéovta. “Hx tov- 
tov noesynouy Koyovtses, avtl wiv Kisaeyou Tiuacioy 
Anedavevts, avti 0& Laxueatovg ZavOimdng _Ayasog, 
avtl 0& “Ayiov “Agucdos Kisavog "Ooyouevios, ati 
6: Mévavog Didlnoros ’ Aywos, cvtt d& Igokgvov Be- 
yvopav Adyvatos. 

Caput HH. 

Concione militum advocata, Chirisophus et Cleanor bre- 
viter, multis autem verbis Xenophon eos hortatur,. 

monstrat rationem agminis ducendi et singulis agmi-. 
‘ nis partibus duces assignat. ° i ) 

‘Emel 03 Honveo , Nwsoan TE: GyEoov dxépoaye, 
mol elg FO weGor nov of HoyovtEs, 00gEV avTOIsS, HQ0- 

MVAUKUS KATKOTHOAVTHS, GVLYNUASEY.TOVS GTeaTIMTES, 
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Bs. age ee * Tae HE Cini: ae 8 

| "Emel 88 ual of GAdoe oroutiara: cuvndl9ov,» dvéory 
moatov wiv XeEvgioomos ao AaxeOaipoviog, uat edeksv 

ade 2.°2 avdoss orontiarta, yolexd wiv te maQor- 
TX, OMOTE audoaiy orearnyav TOLOVT OY Sreoueda Hb. 
Aoyayay Ob GroatLaray” xeog 0 éru xual of dugl Agt- 

atov, ot med oe GU ezoL ourEs, meodsdanncty ¥ HUGS. 

S. Ouos dé Ost é% TOV KAGOYTAY avdoug ayatous té 

éldetv, nat un vpiesdar, chic WELQUGH GL, a nv 

ev dinuinaere HOS VLACYTES colapeda: t 0& uy, 

ahha nahas ye CLOFVYGKLOLEY , YMOLELOLOL 92 _wamore 

yevousda Covres toic TOMB IQUG. Oiucs yao cv Hees 

tommvura wadsiy, oie tovs éyOeovs Ob DEot MOUpOELay. 

4, °Exl tov1@ Kieavog Ogyouenvog cvéorn, YELL 

if disEev w0s AAA OgatE Bev, @ avdges, tHy Puciigas 
p \ q ea , c 

émognion moet aces oars 6s cay Tiasapeovous 
i OUIGTIAY, OStls, deyoov 5 as pyeitayv TE eH tis ‘EAAG- 

‘ dog, most meg wAsiorov ay LOU Gee 0 GOGH Nees, KO 

he 2xl tovtolg aVvTOg OuoGas HUiY, HUTOg dekiag doug, 

aUTOS sgomorgons ouvélape tovs orearnyous, nab ov- 

melog YEVvOUEVOS, avroig TOUTOLS esamaryons TOUS GY-. 
doag amodmAsuer. 9. “Aguctiog d&, ov quetS qoehousy 

fay moodadery ddigdovs, HOLL ovros , OUTS TOUS Seovg 

Osions , ovtE Kvooy TOV TETvyxnotea aldecieis, TLULGO- 

pevos. wodvotoe UO Kxoov Cavros, VOU LEOS TOUS EXEL- 

ci, vou éyStotous exooras, ques rouge Kugov pihous MME 
 ) ag worst HELO CT O16. 6. Aane rovrous Bev ob Heo 

KLOTIGHLYTO’ mpis ry det, THUTA OQ aves, pymove fEa- 

. mary ony ae él UNO TOUVTOY, dade payopcvous, Og av. 

Ourdueda HQOUTLOTE, TOVTO, O TL AY Gong tots ‘De00g, | 
MEO K EW. : 

Te CB zoUrTOU egagae dviccacan, zovaduevos 
sho wodeuov wg edvvEtO xaddora’ vowiber, Bite Vinny 

 didoiev of Geol, TOV xohAuorov HOGMOY TO VILEY OE 
ime" Elte. Bevis dgor, 0e9As EXE, tov naiioray — 

Eauroy aeideovee, év rovtaLs. THs vehevtys ruyyevelys 

t 0& Aina Béviov nOeoon . ohhe, | Khecoye HOLL ouorod- bis ! 

acdsee MLO LOTA VELL, Ob eOconcruev mel EléBousy more 
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rov 2 Aoyou iteysto ads 8. Thy piv rav pabcoov 
EXLOQKIAY tE moet ALOTICN Aeyer Kizavag, EnlOracPE 
0é, OLaL, HOE vers. Ec pev ouy Bovisvomuedec mohey 
avtois Sect Miding LévoL, avayXNn Huds wOAAHY adupioy 

EYELY, OQOMVTAS TOYS GroatHyoUS, oO dio aiGtEews av- 
toig éautovg éveysigueayv, on EexovFaciy' él, wevToL 
Sravoovpsta cody toig OmAorg, wY Te wExomnace, Ob- 

3 nr 2 ma a N me A 4 Ng) 

unv éemeDEivar avetoig, xt to Aolmov Ola Mavtos mo- 
Aéuov avroig lévar, Gv toig. PEoig woAdat yuiv nat 
noAGL. glides etGt Gatyetas. 9. Touro 0& Asyovtos 
aVTOV, mraovurat TLS" duovoayrss df of oTQUTLOT aL, 
ME VTES Lege “0oun MQ OSEXV INCU tov Psov" “ol EVO- 

pov ecm’ Aoxnsi tot, 0 avdges, ENEL WEQL sarnoias 
NiLov dsyoutay olaveg tov Atos tov 207 90S pany, 

evinodat ta Den TOUTH Avcew Gwtnom, Oxov av 

‘xea@tov és Mrdiav yaouy aginaueda’ svvexeviaoPac 
O& nat tToig ehAotg Beoig Dcav xara dvvauv. Kot 
or@ douet cave’, En » avarswdra tay reign, Kai a- 
vireo inavess. “Ex tovtov evgavro xat Emoveive- 
cov. “Enel 08 ta tov Seav uadas einey, NOYETO Me- 
Awy ode / 

10. "Ecvyyavoy Atyov, ore mwoAdai nat wadoat é2- 
aides yuiv siev cwtnoiasg. Ileatov wiv yao yusic pév 
Zunedovusy tovg tay Peavy Oonovg, of OF woAguros 

s cr 

émumexnuael te, wat tag Gxovdas xat tovg-o@xoUEG Aé- 
Auucceyv. Ovra & éyovt@v, exos, toig wiv wokEmtots 

> CA ess Q U 

Evavtiovs Etvat TOUS Seovs, nuiv os Guppazous, olné@ 
LXOVOL LOL, HOE TOUS weyahoug TOYV UtxQouUs moveiy, 

mob tous pungovs , nav év Oswwois wor, cate evae- 
TOS, OTAV Boviaveat. 11.”Exewta 08, (cvapyyoa yee 
VuKs “al TOVS TAY MOOC~OVaY TAY NUETEGwY HLVOVVOVES’ 
iv’ eldize, cag ayaTors TE vei eQOSH HEL sivat, Gdborv- 
tat Te GUY toig Heoig nol &e savy OEvav of dyad) 
ZADOvtOV pev 7&9 Heoocy nab TOV GDY aVTOIS ad coe 

NANDEt GtOAM, wG apaviovvtay tag “AdYyVvAs, vmo- 

GtHvar avtoig “Anvaior tohunouvtes, Evinnoav av- 
covg. 12. Kat evécwevor ty ’Aoréusds, om0G0vs av xa- 
TUKGVOLEY TOY NOAEMiOY, TOGHYTAS yYLGlong nHETADV- 

‘ 
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i, ~ = X ay > ss e 8 e y 7 > 

GELv TY deQ, Exeb vm eiyou tnavag evoeiv, Edogev av- 
toig, nat évicvrov MEVYT HULOGLELS Ovew' nel ere na vov 

_ gnosvovew. 18. "Emeucee OTE Feosns UorEQov aysloeas 

zHY avaoiduntov Gromriay qhdev Ent TY Eldade, 
wat tote évixov ob qwerego mQoyovoL TOUS TOVTAV 

MQoyOvons , Ob, war os ry HOLL HOT 0. Pakarcav. “Qyv 

éov1 ev Texunoree ogy THe TQOmMLCe weyeorov dé pore. 

TVOLOV % ehevPeguee TAY OAECOY , éy aig Upsic syéve- 

GMs nab groapyte ovddva yao avPeumov DeGxotyy, 

adda tovg PEovg moogHUYErTE. Tovovtov wer 2678 Q0- 
yovay. 14. Ov wév Oy TOUTS ye £0a, ag vusig HOT OL 
OYVVETE AUT OVS" GAR ovn@ model Tweet, ap ov uv- 
Tirabdwevoe ToUtOLG tois éxeivav éxyovoig, wohAcmAo- 
Giovg VuwY avtTaV évinate GUY Toig DEois. 15. Kat 
tore wsv On weQt tug Kvoov Bauciieias cvdoss ntéE aya- 
Dot vov 0, omdte mEol tHS VUETZOaS GaTNOlas 0 ayaY 
Zotz, zodv Onmov vuts moogyuer nol custvuvag nab 
moodvpotégovs eivar. 16. "Adda wiv nal Fouddcdeo- 
tEQoUS VOY MEEMEL sivHL MOOG TOVS MOAEmlovg. Tore 
psy yao arElgon Ovtss avtav, TO TE AANDOS GpETOOV 

- OQWYTES, OMwsS stOAUnGuTE GUY TH NatTei@ PooVHuUaTE 
cévar élg-avtovs’ vov &, omote ual netenv yoy eyste 
aUTOY , OTL HEhovee 401 odherAeagor- Ovteg wn Oys- 
Goat vues, ts vyiv étL MOOSHuEr TOUTOUS popstaPaes 
1%. Mydé wéevror Touro wstov dogyte EVELY » ef of. Kv- 

getor, TeOGHEY GUY viv TUTTO WEVOL voy agestnie 
Guy’ étL yag OUTOL morniovEs siGt TOV VM NuoY qron- 
pevav’ Epsvyov ovv 1005 énsivoug, xatadimovtes ves. 
Tovs 08 2Péhovtag pv7ys aoe, OMY nosittoy Guv 

tots mohEutors TUTTOMEVOUS , 4 év tH uperéog rast, 
oogy. 18. “Et O€ tig cv VUdY aovuEL, OTE viv wEv 
oux Elly immecs , toig dé mohepious ‘OAAOL TMEQELOW, 

évouunoyte, ote of wd ovon immets ovdév Ghho, 7 yo- 
_ 608 av ecomor elelv" Um0 uev yao inmov év wenn ov- 

Oslg mwMmotE OVTE ony Pes OvTE hontvadeig anisavey® 

of 0 avdges sl6vy ot MOLOVITES , O tL av év tol Le 
wees yipuyten. 19. Ovnovy tov ys tunéav roav meets : 

é&% aomadecrégov oxnucrog éOuev’ of wiv yao ép ix- 

y 
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LOY NOEMCVTEL y popovuevor ov y wis udvov, ahaa nob 
tO “xatamEecEiv’ nusig O ent tas yas BeBynores, OAD 

wéEV Lo {veotEoo” THiGousv, HV tug eosin, mow O Ere 
(warior, otov ay CUES RED teveouedar, ‘Evl wove 
‘mooeyovaw wes Ol bu mELS” pevysy avrotg aopahisre- 

gov gory, 7 nuiv. 20. Hi 68 On tas wiv paxyasg Fad- 

Gite, ore O overs Huiv Tiscapiouns NYNGEtaL, ovos 
Buovdeds ayogdy maggeEr, TOUTO GYSE08, oxebaode, 
NOTEQOV HQELTTOY , Tissapiguyy TPEBOVEE eve, OG éxt- 
Bovisvav qeiv MavEQos got. , i oUsg av musi ayOous 

AnBovres nystoa neheweouey ov BRODER, OTL, av TL 
MEOL YUGS KCUAOTHYMOL, WEOL TUG EXUTOY Wuyac “aL TO. 
COUWATO. aucoravouss. 21, Taco. exiry dere OTEQOV 
averooar UOELTTOV &x tS ayooas, 4G ovtoL MOLLOY 
nga HET OR tOALOV coyvotov, ude TOUTO &TL éyov- 
was, 7 avrous Accu Pave , HVLEO MOKTOMEV, ETO 4ea- 
WEVOUS , On0G@ av ExM6TOS Bovanrar. 22. Et O& taU- 

TO. wey ViIpVOOHETE, OTL OVT@ HORTE RON TOUS OF Tore 
wots axogoyv vouitete giver, xal usyedas nystode e&o- 

TATNIHVvaL OuPpavres, GxEeaoe, ef aoa tovtO wel we- 
@OTaTOY ETON AO.OLY ob Bae Bcgor. Tlavres usy pag 
OL OTAMOL, EL HOt 906 TOV LHYOY &HOQOL aol, 
TOOLOUGL moog tag xyyas Oiaperol yiyvovrar, ovdé TO 
youve Bogzovees. 23. Ee db uns oF xorawol dujoovow, 
Ye woo v TE wnosts povelr ee, ove og awe Ve aduny- 

_ TEOV. Exisca we de yao Mucove, ovs Ovex av meee 

gainuey f Bedzioug ELVOL, OF,» Buoriews ixovTOS, év TH 
Bwowdces 4900 Modes TE Kal wEyadas nol evduiwoves 
TOAELG OLKOVGLY’ Exvoraue tor O& Teidag cwgavres: 

Avucovas 68 ual avtol EvOoueD ; Ore, év cuig wedloug 
te Bae norohepovres, TV TOVTOV yagay HogmoUy- 

(24. Kai queso a painy éynye LONY Ea) 
er ELVaL OLKCLOE OOUNLEVOYE , aAro HOT OCHED E- 

“CeoPar, os avtov mov oii CovTas. Oa yaQ, OTL HAL 
. Mvoois Pucilevg moddovg piv nysuovas av ee toA- 

dovs 0 av oujoous tov adohasg éumeurberv® aol 0do- 

HOU GEvE vy av autos, mosh el GUY retoinnorg Bovdoww- Be 
ro anvevat, Kal nuiv y av o10 Ore tatguousvosg TOU- 
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ECL émoiel, el émou Teas mevery muaanEevubowevoug. 20. 
"Ahiae yao Oedortae, wn, av anak pavousv coeyol Env, 

\ j \ , Ti ‘ 

wat év apsovorg Broreverv, “at Mydov d& uat Ieg- 
Gav “aAais ual wEeyades puvarél nal woedEevorg Ops- 
Asiv, uy, acts of Awtopayor, éxtdndwousha tHo oi- 
%00€ OOOv. 

26. Aoust ovv pot sixog nal dixoov sivat, Q@- 
tov sic tv Hdkada xal moog tovs olnsiovg mEreaotat 
apinvEerGFar, nol éexidsi~ar toig “EdhAnoiv, ote éxovtes 
mévovtat, s€ov avrots, tovs viv olxor audnoovs zaO- 
durevovras , évdade HOULGMUEVOUS , amhovoetovs oogy. 
” ALM YOO, @ ovdgss, Maura tave ayata Onhovote, 

TOY HOUTOVYTOY eat, 2%. Tovto 0& Ost Aéyery, tos 

av wogevvineta TE GS KOMaAdorataA, “OL, EL BaYEGT OL 

dgor, og HOKTLOT OE wapoiwesc. Tigace piv Tolvuv, 
épn, doxet yor HOTRHAVERKL tag cmoetas, as éjousy® ive 
uy ta Cevyy yuav SrQNTnyy , ahie mogevauete, Om0t e 

av th OTeatig oumpegn’ ENELTR “OL TAS GuNVEAS ouput 

 TUMAVOHL KUTAL YAO AB oxhov pev MOQ ELOUGLY ayely, 
Guvapshevoer O& oVdEY OTE Eig TO WAYEOTaL, OVE Elg 
ZO ta Emvendecee éyswv. 28." Ete 68 taév Kidov oxEvOY 
Tot TEQUET OF command heé cower , many OGa woh wou eVEXEY " 

Gitov 7] mOTAY ELOwEr™ ivy wg tasioto: wiv nuov év 

Toig OnAhoLs cow; os ghee yvoror 0é GUEVOPOO AL. ue 

TOVMEVOV MEV pag extoracts OLE maveee GAIO TQ Ue qv 
08 HOUT OWED “ab tovg wodEutows Ost GxEVOpOQOUS ie 

petégous vouttery. 29. Aoinov wou éiety, omsQ HOE 

weylotoy voutt ea sivat. Ogare ya@ nal cous mohewious, | 

OTL OV nooGtev é&eveyusiv erolunoay KOOS Hugs 2O- 

Aguov, TOU TOUS GrQarnyovds nwo Guvehepou , VOWt- 

COVTES, OvTOY Bev Tey co yoveary , HCL [wav mevdowe- 

VOV, LxeVOVS sivaL HUdG TEQLYEevécous TO toagwer’ Aee- 
‘i UY ar \ a j > , oN arte ; bi 4 

_ Povtes 0& toVS aexyovtasg, Hvaeyig av nal atagia Evo- 

utov Huds aéxodéotor. 80. Asi ovyv nodv piv tovs 
-\ @oyovtasg Emiwededcégous pevesia TOUS VUY TOV TO0- 

Odsev, TOA O& TOS doxouevoug suTaucorigous mL TL EL- 
Dowevous uarhov tois Gozyovge vUV, 7 meet ToOoPEv. 

81. "Hy 02 tig axendn, nv bypioyate tov cei vpav 

% 
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46 : Expepitio Cynrt. 
} 

Nita r x _~ ' ~ 2 = 
EVTVYYAVOVTA Guy TH HoyovtTL xohalEly, OVTHS OL “TO- 

Aguroe wAEicrov evevouevor Zoovrar’ tHE pao a nye 
oF uvolove owovras ave Ev0g Kisceyous, tous ove. 

EVL éxitgepovtas nono sivar, $2. “Addo 709 HOLL ILE- 

OULVELY 780 © Qc: iowg yee of wohgpior avtine. mcg 
Govtar. “O tH wer ovv tovtay doxet uahag Eyer, exe 
AVOWGATE aS tTayLoTa, ty Zoya meouivytse. Hi d& tis 
zi olde taV GAdwv BédtLOV, 4 TAaUTN, TOMATO “aL OG 
Ldtatns OdaGuEy’ TAVTES Yao HOLVYS CaTNHOLaS OfOUEDC. 

88. Mera tadra Xereicopos siney’ "AMM et pév 
tivog GAhov Osi TEO0g TOVTOLG, Oi¢ Eine Hevogpav, xat 
avtiua é&sot, nouiv’ a Of vov elon, Oost pot we 

, THYLGTEe Unpioucdae Geuctov sivas nab or@ OoxeEl tav- 

Zo, GVTEWVATO THY ti "Avérewav anavres, 84. 

Sees: 6: xdhi sine Fevopav. “2 evdges, &uOv- 
GUTE GV moogdoucy doxez wor. Apdov, ot Mogevesdue 

. gudg Ost, Oto esouev TO emir dete. *Anove O2, %0-— 
pas Sivan nehas , ov zisiov eixoct ctadiay ANELOV GOS. 
35. Ovz GY ovy Fovwakouse, &£ OL woOAEMLOL, agneg ot 

derot uuvEs TOUS MEV MULQLOvTES O1ox0vVGE TE nual Oa- 

HVOUGLY s qv Suvavrae, Tove O& OL@xovtag pevyovsw , 
et “aL OVTOL Nuiv axLovG.y éxaxodovGoieyv. 86. “Teas 

ovy acpahkeotegov Yuiv mopEeveGIar ZAuiGioy woLnoa- 
> 7 ~ <A er 4 , tne 1 = 

_ wEVOUS TAY OTABY, LYa Ta oe wore “4b O TWOAVS 

soyhos év AOPULLEGTEOD 7. Ee ovv vov dxodeytetn, 

rive yen mpEiodee TOU mhaoiov, WoL To TOOGTEV xO- 

Gpeiv, “ul tiveg éxl TAY MAEVEwDY ExatéQwy sive, xab 
rivac onmiedomvaausiv, ovx Hv, OmOrE Of MOAEMLOL ZA-— 

Boer, Bovieveodur yas Ogot, ddka yoouss av ev- 
Svs tois rEcuypEvors. ot. Ee pev ovv &AhAoc tug Bea 

TLOV OOG, GAhwg éyér@" ef OE EN, AXergigopos wey nyet-. 

G90, éxerdn nal Aaxedaiudvids éote tav 0 wheveny 
Exatréowv Ovo tav meecButatwv Greatyy@ éexipedot- 
sony onioSopuhunapev dé qusig of vewrator, y@ zs 
ech Tipasioy , to vov sivar. 88. To dé homey, mel 
Qa wevor TAUTNS THS ta EEos , Bovievodusdu, Oo te ay 

cel necrictoy doxoin éiver. Ei O€ tig GAho Bédtrov 

00g, Askdrm. “Ens 06 ovdeis dyréheyev siney’ “Ore 

e ion 
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Soe ~ Ls , ‘ & ” ee 
Soxst’ radta, avarsrvara tHY neton. Edoés taure. 

- 39. Nov, EPNs ameovrers movsiy Ost ta Osdoypéeva’ xb - 

Ostig TE VUOY TOUS OLxEsioUS ened upset det, wepog- 
odo dvne cvyatesg sivar’ (ov yao éotsv. are _TOUTOU | 
zvyeiv) Ogtig. te Nv emuPuuel , MELOGTO viKEV TOY 

_pev yao vinavt@ay tO xatTaxalvery; tav 63 yoreope- 
voy to anodvynoney éoti.. Kai si ths PE KOywarav 
exrdvuet, noareiy mELgacoe" TOY ag” vinaVrOY é6tl, 
mob Ta sauTaY Gatew, nab te TOY yrT@LEVOY fone 

Bavew. : 

. Caput HEE. 

Grecos jam profecturos tentat Mithridates, sed illi sw - 
pe decepti decernunt, numquam, quamdiu sint in ho-- 

stico, pacem aut inducias cum rege inire. Cum Za- 

batum amnem trajecissent et idem Mithridates eos 
vexasset, Xenophon intelligit, funditoribus et equiti- 

bus opus esse: qui ejus consilio statim instituuntur. 

1. Tovrav Asytévtarv avEGryouy , nat écshdov- 
T&S UT ERCLOD tag auatas nab tag Gunvag tov O& mE-— 
gltrav, Ovov pev déortd tig, pwetsdidocay aAANAOLC, 

ta O& GAAa stg tO mVO 2Ggintrovy.. Tavra nownoavtes 
qoLotonoLovyto. ‘Agietomorovpsvoy Os avTaY EQyETae 

‘ MiSguderns ovy inmevew wg Tovdxovea, Hab xAEGE- 
fLEVOS TOUS STOUTHYOVS tg. éxnxooy, Adyar ads. 2. Epa, 

@ avdoss “EMaves, moet Kveg miGTOS HV, os vusis 

éxicracts, “al vuv vuiv evvous nat évdads elul ovv - 
E 5 y e , sy ~ 4 Looe 

ohAoo ohio duayav. Ee ‘Ovy COgyY VpELS GaTHOLOY 

Tb Bovdevouevous, ehoune av OOS owas HOLE TOUS DE- 

easovtas LEYVTAS Exav. Agéuts ovy, e971, 1906 Me, 

ti év vo eyete, ag 1290S pihov TE “OL EVYOVY , HAL Bov- 
Aduevoy xOLYN GUY VEiV TOV GrodAoY xoLEioPar. 5. Bov- 
Asvouevols toig dtoatynyois Z00Esv amoxgivactar tads® 

(uat Beye Xevgicopos) ‘Hyiv doxet, qv wév tig ee 
co o~ F) , ” FY zs q t ec oN 
YRAS OMLEVOL OLHKOE, OLEMOQEVEGDAL THY YOQKY HE AY 
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Ovvausta agivécrara nv O& tig yuag tH 600d emd-: 
“adv, Ovaohemely TOUT@, as.av Ovva"sPa nore 
OTC. 4. “Ex tovtov ELELQRTO Mit eiWarns OWdacnevy , 

os amg” ein, Paciheag. aXOVTOS, Sadi van. ” Bytes 
Oy 2yryy@oxeto, Ore UTdmEUTEOS ety xabyno tov Tie- 

Gapegvous TUS ofxsiay awaonnohov Der I LGEEGIS EVEXO. 

5. Kat 2x rovtov 2doner Tore otearHyors Bédcvov Elva 

JOpun NOMCaGPaL, TOV TOAEMOY CxNOvUTOY EivaL, ETE 

| éy ty zolewic sisv’ dvepSecgoy yao meogiovtEg ToOvE 
: Greariarus, HOL evoE YE Aogayor Cuepteroay, Nixago- 

phi as oe yov Aguada nab @yEto amuay VUETOS GDY dvdean0ors 
Be > we sixoct. 

* 

yl a 

boaete HP rae ee eine 
ee ee 

- ai ee anes 

6. Merd d: raore doorioavees, nab dveBavreg 
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Caput EW. 

Postridie Mithridates Graecos rursus insecutus facile 
-repellitur. Ad Tigrim amnem perveniunt. In itine- 

re Tissaphernes ipse Grecos cum ingentibus copiis 
frnstra adoritur. Hi, quo tutius procederent hosti- 

_ bus insequentibus, rationem agminis mutant. Hae ra- 
tione deinde profecti graviter urgentur ab hostibus, 
donee vicos quosdam occuparent. Post aliquot dies: 
ad collem perveniunt ab hostibus captum, qu tamen 
inde a Xenophonte dejiciuntur. 2 
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ths oveds Aupstvy. 43. Kai 6 Xevgicopos cvunéurec 
TOUS xO TOD GtouctoOs TeAtactas EhaBe OF tovE ue. 
To pecoy TOV MAaLGiov. ZivvEnegdoe 0 enehevoev av- 
To xab TOUS Tevanooiovg 6 Xeveloopos, oUg avtOS Elza 
TOY éexthext@V Ext TO GtOMETL TOV TAULGLOV. 

44. "Evtsvtev éxogsvovto wg eduvavto, TAYLOTO. 

Oi & éxi tov Aogov modguor, wg evoncav. avTOV, THY 
sogElav ext TO EKOOV, EVIVE “KL AUTOL WOUYNGaY auLA- 
Aactar éxi to angov. 45. Kat évraiaa woldy wey 
mouvyn Hv TOU Edgy cxoo GtQUTED UATOS, OvaxedEevo- 

wevov toig éavtar moady 6: xoavyy tov cupt Ti6- 
Gapéouvyv, toig Evovtay Oicxehsvouevay, 46. Aevopav 
O: magehuvyeay éxi tov innov, magenthevero’ ” ‘Avdoes, 
ydv éni tiv HaAdcda vowitere awidiaotar, vov mods 
rove mabdes Hab TAS yuvaines, voVv ohiyor Lovneav- 

TES ZQ0vor, aucyel tyv AOLANY MOEvoouEsa. eg 

eidus 6 o Suvaywog eimev’ 47%. Ovx ee isov, © He 
YONOYV, eouev" Gu uev yao éy inmov oxn, eyo. 0: Me 
AETOS HOY OD tnv aonida PEQaY. 48. Kai os, anov- 

Gug THUTH, XLTANYONGAS aNO tov innov, OPEitar av- 

zov én tHS takews, ual thy aénida apehowsvos, ws 
ZdvvaTO TayLGta émogEveto. “Eruyyave O& ual Swooa- 

7 4 f s e ef 3. ‘yr..t rent 4 

we eyav tov inninov' wore éemréfeto. Kai rots pev 
Eumoostev vacyev maoexsheveto, toig d& Omtoter, 
MOOLEVOL, POYig Exowéevo’g. 49. Ot 6 KAdoLe oreatiM- 

TL malover nal Pa&AAover nat AodogovGr tov Bwryos- 
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sav, § EgtE vay nace Aa Bo vee oqy aomidc mogevedsecc. 
‘O 08. cvaBos, fog wey fo. Geos 1Y éxi tov ixmov 7- 
ysv: émel 0 aBate. mY, HOTOCALIDY | Tov txOV , eomev- 
de nstn. Kal pdavovew éxi ta axoa EVO "EVOL 
Tous tohewiovs. 

Caput VW. 

Greci, Tigride et montibus Carduchorum clausi, consul- 

tant de itinere. Regionum natura e captivis diligen- 
ter explorata, per Carduchorum montes iter ‘facere 

~ decernunt. | 

I. “Evia On ob ev. Bc-oBagos GtQUpEertEs Eqev- 
yor, i fuastog édvvato’ of O° (Eldgves sizov tO angov. 

Oi 0% cugi Tissapéovay. moet, “Aguaiov “LOTOAMOMEVOL 

ehaqy Od0v @yovto of 08 cui Xergioopor, noraBav- 
Tig sig TO UEdLOV, Locoaronedevcnto Ev noun wEOTH 
sohhav ayatav. “Hoauy & xal Ce Adoce noua TOAAaL, 
mAjoeis ‘TOAA@Y dyadon, éy tovtTm tO medio, mage 
ZOV Teagee OTH NOY. 2. “Avine ny qY sein éEart-— 
wns énipaivoytar of mohkguor év to aedig, “at TOY 
“Ehanvav marenoer, tives TOY donsdaouévarv év tO 
xedia “ad aomayny Hab 729 ‘yout MOAAaL Booxnuct- 

TOY , DiePiBaldwever ig to wégay tov WOTO[LOD , > MOTE 
ujponoar. 3. Hvravda Tissapéouns HOL OL GUY ar- 

TO xOLELY exeyetonocy tag uoucc. Kat tav “Haln-- 

vov wode YIVuUNGaY TIVES, ~EvvOOvUEVOL, wn Ta émL- 
tydEie,  xavoeeyv, ove Fyoisy OmosEey AawBavorerv. 
4. Kei of wey cpmpt Xeigisopoy annecav é* Tyg Bon- 
Blas 0 08 Hevopar , émet nace Bn » megehov yey ént 
Tog THEELS, qving a0 THS Bon teins amy Tnoay o Eh 

Anves, sheyen. oO. ‘Ogace, a avdges” Edanves, Dopey 
Tug, THY yoour HOH TuEréoay ELVaL YAO, OTE EONEV- 
dovto, Oumoattovto, py xeew tHv Baoléws yoour, 
YoY GVTOL “EOvEW WS cAhoteluy. “Adda sav mov na-, 

7 ¢ ¢ als x 9 f PL : a ¢ Lae 

TKAIMOGL YE GVTOIS TH EMITHOELA, OWOVTOL Hol NMOS 



Cow (pega | > 

ae 

$8 Expzpirie Cyn. 

Zytavda sogevousvous. 6. "AAV,  Xeroicope, Epy; 
Soxet wor Bontsiv aati tovg unovtag, wg Vaio ths HuE- 
téoas. “O 8 Xetgicopos zimev. Ovuovy Eporye do- 
“et cade nob questi, Epn, eewuer, ual OvtM Patroy 
TAVOOVTAL. heey | " 

4. "Ensi & éni tag Gunvas anydSov, of wey &A- 
dou xegl ta éxitydere joav, oteatnyol O& wal Aoye- 
you ovynidov. Kat évtavda coAdn anoola ar. “Ev- 
Ev wev 769 0on HY UTEQdyie., Evdev O& 0 LOT MOS 
TOGOUTOS 9 Batos , as undé ta Oogara UMEQELELY TEL- 
oauevors tov Ppatovs. 8. *Axogovpevorg OF avroig 
moocel fay Tig a&VNE ‘Podws, sinev’ “Eyo Selo vcs, 
o avdges, Ove: BBacae LOT OL terounicyiaous omhizag, 
ny Hoe, cv Ogopar, UUNOETHONTE» nol THACYTOV uLodov | 

sooicyte. 9. Eoumtapusvog 02, Ovov deqsouro" ’ Aoxay, 
épn, Osc yedionv deqoouce’ wolae dé 090 tavra meopa- 
EO, Hal aiyag, wot Bovs, sort ovous, o aodagévte wot 
ome ape ce Gc0lag av magézyor tyy SieBacw. 10. Aey- 

Gopor Of ual tov OsGu@Y, Oig youGtE wEQt TA VaOtU- 
yia. Tovrtorg 0, zon, fevéas TOUS aGx0us mQ0g aA- 
Aq ious , aoudoas EXOTOV COnOY, didoug derysas mori 

apEls Oousg Kynvous, eis TO vdag dé ayayay HOLL eu 
poreontey dyous, émiBochos vinv net yay zxepogn oa. 
Ul. “Ore wey OvY Ov xatTAdvGEG RE, avr ine waka eioe- 

Ste 6 yao acoxog Ovo avdous Es tov wy waradvvac 
wots O& un OlLCDGvEew, 4 Van ual yyy CynoEL. 

12. “Anoveuce tavre trois oroarnyois TO wey éev- 
Dvunue yootey zdoxer eiva, 0. 0& Egvov adv vatov* 
you yoo ob xakvcoutes mEQaU TOAAOL immer , of Ev- 
Ive trois m0 TOLg ovoéyv av EMETOETOV TOUTMY UoLEY. 

13. Evravte THY uy votéouiay émavexogovy eis 
Touma 7H m90S BaBvaave, eg tag cinad etovg 16) - 
wes, matranavenvres Ever eb eco" @sre ot TOAE MLO’ 
ov Zoosndavvoy, CAAa éFEavto, xab OwoLor nowy Tav- 

walovtes, Got move toeWovtar of BAAnveg, nab tk év 

yo -éqouv. 14. ’Evcavda of wey CAdoe Croeraras apu- 
pi ca éxirydere you: of Of Gtearnyol xt ot Aoyayor Ha- 
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Aw svvijitou, HCL Guvayayovtes tovg alyuadwrove, 
Hheyyov tHY nvuhe moeGoy 4oouy, tig Exaorn ety. 15. 
Oi 0 zheyor, OTL TH pev 1906 weonuBoiay tg éxt 

Bapvia ve sin xat Mydiav, dc nS%EQ Hxorev’ 4 O& 10g 
fo, éxt Xovea re nat "ExBarave MEOOL, Evo Tegikew 
*OL daolgery depends Bocdevg: 7 O& dia Bavee TOV o- 

 TaMOY 00S Eomeouy Ext Avdiov “ob “Iaviey PeQor" 3 
9 O& O1a toOV dgéav xab WQ0g KOXTOV TET QmUMEVY OTL 
sig Kapdovyzovs ayou 16. Tovrous 0 Fpacay olxsiv 

ave ta OON, “#aL oAEsMLxoVS Eivar, “al Puccdéws ove 
axovew GAde “al guBadsiv mote sig avtovs Bacdinny 
Groutiay, dadexx pvorcdus tovtwayv O& ovdeve axO- 
YOOTHORL Ove. THY dusxagian’ OMOTE pevror moog TOV 
Oatganny tov éy tH wEdip GrEiGayto, xab exiuiyyy- 
Cu GpaV TE TQ0G éxsivovg, wat éxslvmv 2Q0g avTOVS. 

1%. Anovouvres d= tTavtTa of GrectnyoL, ende- 

Ouv rogis Tous Exaorayoos peoxovras eldévar, ovdéy 

OnAov MOUjoUUTES , O70b mogeveo Dery Eushdov. "Edonee 

Of Trois Gtoatynyois avayxatoy sivar, du TOV Oogav 
slg Kagdovyous zuBpaddew: tovTOUs 7&0 diehdourag 

Ypacay sig Aouseviay yéev, 7g Ogovras TOKE » oA- 
dijg ual svduipovos. “Evrevdev dé £0 10Q0Y epacay el- 
veel, Om00 tug édEhEv mogeveo Hat. 18. Ext TOUT oLg 
ZFvoavte, Omas, Oxnvine moet doxotn tS ous, tay 

wogEtav MOLOLVTO" (cnv yoo VasgBodyy tTaVv Ogéay 
Zdsdoinecav, uy roonarahnptely ) HOE Hoony perky » 
enedy Osrwvyceroy , GUYEGHEUMOMEVOUS NAVTAS GVO 
gavectar, nob Exeodac, yvix av tug cagupyetan, 

IF 
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ZENO®@2Q2NTOS 

KYPOY ANABAZEQS 

BIBAIO N TETAPTON. 

Caput &. 

Greci, fines Carduchorum ingressi, primo et altero die 

ab hostibus, tertio a tempestate simul gravi vexan- 

tur: quum ad locum arduum venissent a barbaris pe- 
nitus obsessum, e duobus captivis quzrunt de alia 
via, eorumque unum inspectante altero trucidant, quo. 

territus is, qui relictus erat, commodo eos itinere 
se ducturum deca 

er, wep On év tH avo Bacsr EYEVETO WEYOL tis 
wayns, nui eoe usta Inv wayyy gy taig Gmovoais, as 
Bacidevs nal of ovv Kveg avaBavres “Edinves éomet- 
Guvto, “al 060, naoapavtos tag omovdus Bacrhéws nak 
Tiscapéovovs, éxokseundyn meds rovs “Exanvas , éma- 

zodovSovvt0s tov Ilegoav Gteatevuatos, év TO HQO- 
otev hoya dednharac. 2. “Ene. 08 aginovto, Zyda oO 
wev Piyons MOTOHMOS YT EMAOLY cmogos nv Ota tO 
patos HOE: weyEtos, maoodog Oo ove HY; aAha te Kag- 

| Oovye Oey KxOtOUA UXEQ BVTOD TOV MoTEmoV ExQeua- 
zo, éd0xéL On toils Gteutnyois, Oia TAY CQéwWY MOQEV- 
zéov sivar. $%. Huovov ydae rav aduonopevov, Ott, lee 
OuvéAdouev ta Kagdovyi.e don, év ty Aousvia tag my- 
yog TOV Tiyontos Totawod, VY wiv PovAwyrae, dv By- 
Govrar’ nv 6: un Povioveac, meQuiteoe. Kai tov Ev- 
podrov O& Tag THY og eheyero ov T9060: 10D Tiyontos 

elven “aL EGTLY OV TO GTEVOY. ‘a Tynv 0. sig rovs 

€ 
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Kugdovyous ZuBodny @OE MoLvovytar, eye wev Autety 
MELQDLEVOL , we dé giacae, OLY tous mohewious 4O- 

tahapsiy vo axon. &. “Hylxa & nv aupl tqy TEAEV- 
calav guiauny, “at éheineto TIS VUUTOS OGOV Gxo- 
talovsg dueddesiy to nedioy , TYVLEY TOE avacraurEs a6 , 
mapayyEhGzOs TOEVO "EVOL LPLAVODVTAL cee TH nue- | 
oa 7006 0 6905. 6. *Evtea on Kergisopos wev ny et 
TO TOV SrQATEY WATS , daBoav 0 cup HUTOV HAL TOVS 
PURYYTES mavras Revopov O& suv trois Cmiehopvie.- 
Evy ondirats eixeto, ovdeve: eyo yupvyta’ ovdeis yao 
Zdoxec uivdvvo0g éivar, un tig KYM MOQEVOMEVEDY éx 

tov onuetev éxicxoiro. % Kai éxl piv to axgov a- 

voBalves Xergicopos, xoiv tia alodecdar tov ToAE- 

piov’ émerta 08 VpyyErto” Epeimero O& del tO UmEQ- 
Bardov TOU Srgurevuarog tg TUS 2660 (L0rS TOS éy lie’ f 

ayxeat te nat wuyoig taVv 0gaV. 

8. "Evta oy of pév Kagdovyo., éxdrmovres tag e. 
olulug, Eyoutes wal yuvetuas xul maidas, Epevyov exh me 
TX O0n Ta 0 Enitydee MOAAG HY Aor Bavery: qouy dé o 
wel nerhreca 0.6 mowmohhoug UOTEGHEVOG WED OL at otxtar, ei 

Gv ovdty EMEeQoy of “Elanves’ ovds tTOvS dvFoumoug Hi 

édia@xor, Dmoperdousvor, sivas Eds Aqosvev of Kagdov- 
you Ovigvar avrovg wg dic pihing tHg ywous, émeimzQ 
Bacuet xodeutoe yoav. 9. Td wévtor émurydsic, Ot | 
rig Emievyyavor, éhauBavov" avayan yao. qv. O86 > oat 
Kagdovyor ote xarovetar Om novov > ote: aldo te *. ‘ah 
gihinoy ovdsy gxolovy. 10. "Ore 8: of tehevtaior TOP Ps 
“EAMjvav naréparvov eis. Tog x00 (ueeg and TOU &xeO” 

7159 Suoretoe , (due yao tO GrEvqy sive oy odov , 
OAnyu THY qucouv % avaBiorg aUtoig epevEeto xal xarTE- 
Boots sig tas mea pceg ,) tore On ovhieyevtes tuvés TOY 
Kagdovyav tots tehevraions éxePevro, “al dmexrervav 

Teves y Kat Ritorg nob Togevwaoe narereacay , odiyor 14 
tiwvecg Ovteg’ 2é caeosdony tov yoo avroig éxénece tO | 
“Eddnvinov, 11. Ei wévros core nisloug cuvedéyynocy, 
éxvvdvveveey av dleptagyver modv tov Groersvuctos. 
Kai vaveyy piv ryv vdute ovrmg ev taig udpog nu- 
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Aisdnoav’ of d& Kagdovyor xvxd@ avee mothe Fxonoy 
éni tav Ogéav, nal Guvewmomy aAAndovs. 

12. “Auo 0% tH qucow GuvehDover toig orearny- 
vois Ob Aoyayots TOV Edijvay édoge, tov te Ymokv- 
yiov te cvay noice ect (a0 dvvararere, TOQEVECH AL éqou- 
Tac, xateALMOVTaS ta GAAa, “al On0GE yy vEaort at- 

quchore avdgcamode. év TH Gr QuruE NOVTE apie vere. 
18. Zyohatov rag émolovy THY Mogeiny NMOAAG ovr 

ra4 vaobvyee acct TO ainuaheara 406 aokhob On av- 
TOY, of éxi tovtoig ovtes, cr OMaxoL Roav Ormhecue 
TE TU Envoy deve. edee MOOikEGPar xaL PeQEoo ae, ToALav 

TOV cvieanav ovtayv. okay O& tavra, exnoveav 
ovtea woLEcy. 

14. ’Emedy 08 dyrotioavres Exogevorto, VLOOTAY= 
tes év OTEVD OL Grearyyol, el tL evgioxorey t@v éi- 
enuEzvor uy apLewevor, apyQovyto of 0 éneiFovto, 
ainyv si tig te Enheper, oiov 7 mardog excPupy ous a 
yuvainog tov sungexav. Kal tavenvy wiv tyv nus- 
Oayv ovtas éxogEevdnoay, ta wiv tL wayousvolr, ta OF 
nab avaenavowevor. 15. Eig 0& thy votEQauiay yElov 
ylvetar nodvg, avaypuatoy 8 Hv xogEevecdar’ ov yae. 
qv inave ta énitydea. Kal nysito piv Xevgicopos, 
anictopvidner 08 Hevopav. 16. Kai of wodgusor coyu- 
OGis émetiFevtO, ual, GrEevOV OVTAY TAY YoOLOY, ey¥~ 
yds moosuovtey étogevov xal gopevdovav® wgre Hvay- 

/ 

xalovto of “Edanves éxidvmnovreg xal radiy dvayatlov- 
tig Gyoly mogEevectar nal Faure maonyyerkev oO He- 
VOPOY VIoMEevery, OtE of woAgwior ioyvows eExixEo- 
to. 1%. “Evie 0 Xevgioopos dddore wiv, OTE maQEy- 
7vato, Uneueve, tOtE d& oVY UUELEVEY , aan mye TO- 
LES » “ob waeonyyva Enea Tore" ogre Ondov nv, ore 0. 
gua te ein’ oyodn dé ov nv tdety magehovee tO Gi 

TLOV TS GroVvoNS waste 4 Togela Opole puyns eyivero 
TOs OnLGoMvAcéL. 18. Kat évradta axodvycxer a= 
ne ayedog Auxavinog Kicovupos, tokevtetg Ova tHS 
aontiog “at ryg étodcdog ele rag mhevods, xat Bo- 
sing “Aonts, Siouncots eis cyv wepodyv. 19. "Emet de 

* we 
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epinovto ext oraduor , eveus GgmeQ elyev O Bevopav 
ZAdov wQ0G tov XeEigisog~or, qiredro aro”, OTL OVY 

OMEWELVED, aA qvaynatoveo MEVYOVTES GH WwO waysoSac. 

Kal viv dvo nado te ucyodo avdge refvarny, nab 
outs avehéoSoc, ovte Dadac avta Zdvveusta. 20. 
*Anoxolvetut meog tavta 0 Xeroioopog’ BiAdpoy, ep, 
sig ta don, nat ids, wo Bara nave gori. Mic dé 
avrn 0005, nv oogs, dotia’ nal ext tavrn Oegv av- 
Poanav zEecti Gor Oylov tocGovToOV, oF narErdyporEs 
gpviarcoves tyv ExBaow. 21. Tatra éya ioxevdov, 
eal Out TOVTO GE OVY UMEWEVOY , si mas duvatuny pca- 
Out, mol mocerdy Poe cyYy uegpohyy: of 0 HYEUOVES, 
ous ELOUED » ov pow ely oe Ghagny oddv. 22. ‘O da 
BEevopay deyer "AAR eyo eya Ovo avdges. °"Enet 
yao mpiv TE Qc More os waoEsryor, éndgevoaper, (oxeE0 
wos wal avanvEencar émoinGe,) wal amextelvausy to- 
VOS AVTOV, “ab Eavtag coovdvunonuEY AcBeiv, av- 

-€OU tovtov ivexey, OnwS YYE“ooL EldoG. TYY yaouY 
yonoainet a. \ 

23. Kal evdvsg ayayovres rove avienrous, qdey- 

4Ov SiedaBovees, et Tevee eideiev ahaqy doy, q TyY 

paveocv: “O piv ovy Exegog ove Epy, xatb pec hor woa- 
Adv popov moeogayouevav’ éxedy O& ovdiv wpéediwov 

Eheyev, coavros tov éréoov xarecpayy. 24. ‘O Oe 
downds zhekev, Ore ovros wey Ova tavTA Ov gain eldé- 

C7 e) ~ ‘ wy 4 Ul 9 ¥ > 9 a . 

Vit, OTL KUT teyyaver Bvyaryo éxsi mag avdgt éx- 
Osdouevy avtog 0 Egy HYIGEG Pee Suvaryy xal Vm0- 
Evytous Togeveadae odov. 25. ‘Eoorapevog e, et sin 
LZ év AUTH dusuaertov yaelov, ipy, sivas “xgov, O° 
sé wy TI TOOKATUANPOITO, advvaroy scectar wageh- 

Ssiv. 26. "Evravda 200xet, Gvyxnarecavras Aoyayous 
BOL mekcacreg med TOY omhizan, deve TE TO T0190 0 

Th, ual 20MTAY, Et TLS uray gor, Ogtlg GVO ayo 
ade édéhoe yevecdar, nat veocras éSehoveng MOQEVE- 

eta. 2%. ‘Pyiscevras Tov wey ondttov ‘ Aguetave- 
wos MeSvdouevds ‘Aoxeg, nat “Apaciag Trvupe hog 
“Aguas. Avreoraciager di avroig Kaddiwayos Iaé- 
Oacsog “Aoxds, xal ovrog imn eodAsuy HOQEVETP Ut » 
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mooghapav Z0hoveds Ex HAVTOS TOV 5 orquresuaros Ev 
yao oda, Epyn, ote Evovrae wohhvt TOV vEav éuou 
1YOUWEVOD. 28. “Ex tovtov cguraouy, et tig Hob TOY 
yULYNTOY THs LOY Y EFELOL GUUTOGEVEGD AL. ‘Lpicca- 

EOt ‘Agusréns Xios, Og moAAayod moAAOD GEwog TH Sz QK- 
tia elg tA TOLUUTA eyévErto. 

Caput HE, 

Greci multo cum labore, nec sine clade Carduchorum 
montes superant, hostibus graviter urgentibus. 

1. Kol nv wiv Osidy yon, of 0 éxdigvov avrovg 
-dupaypovtrag mogeve oS a’ eocl tov HyEwove Snoavess 
aagadrdoucey avrois HeL GUYTLDEVTAL, THV wey VUUTO, 
qv AaBase tO &XQOV, TO YWOLOV puharcerv" coe de Tt] 
NLEOR TH Golmiyye Onuaivery’ xaL TOS weEV AVEO OvTAS 
tévar éxt tovg nxaréyovtag tyv paveodvy exPacw' av- 
tot 0& GuubondycEw éxBauivovtes Os av OvvaVTaL TE- 
yore, 2. Tavra cuvdéeusvor, ot pev éOQEVOVTO, bain. 
Bog ws OugytAvoe- (nat Bdag wohv nv é& oveavo ) Hie 
vopav O&, éyav tous OmLetogviAaneas, nyEico OOS THY 
gavtoay ixBacw, Ong tavtn tH 0O@ of modeutos 
MOOSEYOLEY TOV VOUY, “al Gg wadLGta AGDoLev of mE- 
giiovtes, 3%. “Ensi 08 youv éxi yooudouv ot ontodo- 
gvianes, Hv Zev Ovabavraug ods tO OEDLOY éxPaivery, 

“ryvinaora éxviivdovy of BaoBaeut odortgdyovs apa- 
Evaious, nat wslfoug xat zdartovg Aldovg, of pEegous- 
VOL NTaLAVTEG NEOS tas Métoag JiEGpEevdovavto’ xat 

2 ea , as ,. = ~ (ge w 
Tavranacry ovde wEAaGuL oiov t Hv TH OOM. 4. Eveot 

~ ~ % e 

O$ tov Aoyayav, e wH tavern SUvaLvtO, BAAN éemEt- 
auto" nol THvTE énolovy, weXQr GxOTOS eyevero. Exel 
OE @ovto « avets ELVAL ANLOVTES, OTE om nAdov éni PY % 
x6 deinvov" érvyyavov O& “at aYAOLOTOL OVTES OVTOV 

. Ld 

of OnigtopuiAaunoavres. Ot wévtor modéuror, popov- 
wevoer Onhovets, ovd Emavonvro, Ov Ang tHS VUNTOS 
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avaivdovvtEes TOVE didous: TExuronodat 0 7 70. po- 

‘pa. 5. Of dé EYOUTES TOV mYEWOvEE “vxdo MEQLIOVTES 

nutrndaupavouss tovs grvdanag dupt xe xanwevovs’ 
ual cove. usv anoutelvartes, tovg OF xatadiaéaytEs, av- 
col évravGa ewevov, ag xaréyovtes tO &xgov. 6. OF 
a ov HOTEL LOY » clhe URGtOS HV VTEQ AUTaY, mag’ OV 
nv 7 orEvy avutn 000s, ép 7) ; éuadqvto ot puhanss. 
“Egodos wevtor avrodev éxt tovg rokemiovs Av, of éxt 
Th paveog 00@ enacOnveo. 

4. Kal 7HY wry viure éyradde dupyayor. °Enei 
S$ yugon vaégpawev, Exogevovto Giyy GuvTEetaywEevor 
éxi tovg wodsuiovg xal yao owiydy éyéveto’ acre Ela- 
Bov éyydg xoocgeAdovres. “Exsi 08 sidov ahdnhovs, 
q te GdAmpéE epdépeato, xat adadakavrtes of ° EkAnves 
isvto ég tovgs avteunovs’ of 0 ovx é0&Eavto, ahha 
naralimovees thy odo”, pevyortes niyo anesynoxov" 
evlavor 7eQ qoav. 8. Of O dug KXeigisogoy KOU - 
“oavres THs Gaimiyyos, EVIVS LevTO AVM KATA THY Ma- 
‘yeouv ‘odov' uwAdor d& taY GtoatnyaY HOT O arouBets | 
‘odovs émogevovto, y écvyov Exaotoe OvTES, Hol avE- 
paves wg 2dvvavto, dviwav dlAniovs tots Odea. 9. 
Kat ovroe mearor cuvewigay ToiS moonatadhe Rover TO 
yootov. Fievopav de, eqav TOV Omiodopvs exOV TOUS 
nulosts , Emogevero, qme@ of TOV nyEuovee ELOVTES® (ev0- 
Oarary yeQ nv toig vaotvyioss) tovg O nuicerg Ont- 
otev tav vaokvyiav erage. 10. Hogevousvor 0 év- 
TVYYLVOVGL hopp Unig TIS o0ov , morrErdnuperve vO 

_ TOY moheuioy , OvS H UXOXOWaL HY avayan » 7 dueev- 
yar oxo taY tAdwoy “Edinvav. Kot avroi piv av 
2xogevdncav, Hte 06 Ado’ ta O VmogvyLe ov yy 
addy 4 tavrn éxByvar. 11.” Evdae On xoguxedevocye- 
vor ahdniots, xooghaddover mo0g tov Adqov oeFloig 
toig Oyo, ov uvulw, GAAG xarahimovTEs ApodoY TOIs 
aoe pions , él Bod Aowso mevyaw. 12. Kat témg wiv 
aUTOUS dvaBaivorras, ony édvvavto ExaGTOS , of Bao-- 
Bo-gou évogevov HOL éBaddoy, éyyus 0 ov mgocievto, 
Gadde pvyh Agixovoer to yaglor. Kal rovrov te xage- 

' Aqhsipaivay OL i "EAAyves, “ub Ersoov OowMGLY EumQ0GF ED 
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Aopov HOTEXOMEVOY" éxi tovrov avaus 2d0xe NOoEVE= 
6tat. / 13. Evvoy ous do Fevopov, un, ec Zonuov xa-~ 
caheino, tov ynA@nota dogov, mob wed daBovces ob 

TOAEWLOL exrPoivro toig vaoguylorg ‘Tagvovow , ( éxt 
molv Oé& nv Ta vmobupee., are Ole GtEevyns tHg dd0v m0- 
@evousva) xarodeiner ext tov Adgov Aoyayous Kyp- 
God@Qov Kynpisopaveos , “AS qvaioy, “Ob Aupragceny 
“Apprdq yor , ‘Adgvaioy , XOL “Aoyayoouy ’ Aoysiov Qu- 
yada avrog O& GuY toig Aotmoig éxogevEero éxt tov 

Oevtegov Aogov, “ai tH avtT@ tedxa nai rovrov ai-- 
govery. 14. “Ere & avroig reitog pasros Aoumog Hv 
oAv ogdiaracos, 0 unt tS éni t™® vol wot och = 
pteions puiunis 77S VUATOS UNO TaYv TQ0EADOVTOY. 
15. Exel éyyvs HYOV oF "Elagves, Asixovery of pag- 
Begor apoyntt TOV MAOTOV’ Cte Sovpnoroy yevecdar 
NAGL, “al Vaantevov, OsiGavtas avrovs , ca “xvnh@- 
Devres TOALO@xOLVTO, tpl emnrtan Oi d& aoa m0 TOV 
augov AEPOODUTES aM onioder yiyvousva, mavreg ext 
Zovs oniedopvdanus ey@oovy. 

16. Kai Fevoparv wév ovy rots vewratorg cae 
éxi tO augov, tovg 0 aAXovg éxélevoev Vacyelv, OnMS 
of tEhevtaior doyor moocuigecay® weet rooshtoutas 0L~ 
Te rqY odov év to onadg Péotar ta onhe elmey. 17. 
Kai év tovtm to xoove qatev “Agyayogus 0 ’ Aoyetos 
MEPEVY OS, moet héyet, Go kLEXOMYGKY ALO TOU TQ@TOV 
Aogov, “ab ore tetvace Kypicddweos uai “Apupuoc- 
tus, “ab wAdot, OGor wy cAAOMEVOL uaTa THS METAS 
MOOG TOVS ONLCDOMVAKxag dpixovto. 18. Tavtra de 
ducmountduevo. of BagBagor, yxov 2x evtimogov Ao- 
gov tT) poota’ “al o Fevopav duedéyero avtoig de 
éounvéwms wegt Gnovdarv, xat tos vengovs OI Y TEL. 19. 
Oi 8 Epacav énoddssevy, ép @ uy mockery tag 100 p0eG 
Lvvauohoyer TUUTA O Fevopor. ’Ev @ dé tO wey GA- 

Ao Sroarevuee THOHEL, of 0& TaVvTE duzhéyovro, LOVEES, 
of é% TOUTOV TOV TOTOV Gvveggvyony, EVTAVTE toray- 

to of modéuior. 20. Kat éxei nogavro nora Baivery ono 
TOU LUGTOV TE0S TOVS GAdous, eva tH Onda ExEWTO, 
ievro On of modepior MOAAD aAHDEr xual hii werk 

MEL 
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dael dyévovto ini tag xogugys tov uadtod, ay’ ov Fe- ~ 
yopay warépaiver , éxvhivdovy métoas’ nat évog wey ; 

meTEGE CY tO Guéhos, Bevopavta O& 0 vaaontiIG, 

eyov THY acrida, anédinev: 21. Eveviozos ds Aov- 

ouevg “Aoxas mooscdouuey Cute omhitns , LOL 7190 a= 
goiv moopeBAnuevog ameywmoer, nal Of aAAoL mEdg tovg s 

SvitEetaywévovg anqadov. 

22: "Ex O& TOUTOV THY Owov éyivero 0 ‘Ehinvi- 
HOV, Hol zounynouy avrod gv mohdaic nat xadais of- 

eat aot éxicydsiorg dawrgor xal yao oivog molvg 

qv, Ov év AcuHnoLg xoviarols elyov. 28. Revopay dz nat 
Xeveigopog duemonzaveo, age AaBdvres Tove vengous 
arodovvar tov HYEWOVEE xaL maveee émoinoav toig &to- 
Favovery & tov dvvarar, @gm89 vowibercee avdoacey 
ayatois. 24: TH 0 VOTEQHIC AVEV ApEwovos EOQEVOV- 
zo" pwayouevor 0 of TOAEWLOL , oct Onn sin OTEvOY yo- 
oiov mooxarohaupdvovres , Exaivov taS magodovs. 25. 
“Onote wEV OD” TOUS TO@TOvS xolvoren, Revopoy Ozt- 
Gisv éuBalvav 00s To 007; EAvE yy anopeakw 7g ; 
m09d00v toig TQGTOU , avarion TELOGWEVOS yipvEctai | Ay 

| av xodvovtmv’ 26. onotE dé toig omiGt Ev EXD Orv- 

f 20; Xevgiopos éupuivon, HOLL TELQ@ UEVOS avarégeo Vi- 

yvecda, tov xoOdvovtaY, ANE oq aromocéey tS TH~ 
» eodov tots Oniodsy. Kai wel ovtas épontovy chan = 

dois, HOLL toxvows Gly Lov émeushovvto. 27. "Hv de . 
OmotE HL HUTOIS TOIG avaBadce wohhc TO Cy juoecee sd 

, xov ot BeeBagor TOA xataBaivovory® éhopeot Yao noay, | cae 
@ore “ab éyyudev pevyovres amopevy ery" ovdey Yao “a 
aiio ELYOV q tose Hob apevdovas. 28. “Aguero 0& ToO- 
Edceu Hou Eiyov 08 toga éyyvs ToLRN yy » To de t0- ies 
Eev ware uAcov 4 Oumnyy sidnov O8 tag vEvons, Om0tEe i 
To£Evorsy, MOOG TO xetw@ tod tTOsoV Ta aoLGTEQG@ Od! gh a 
noosBaivovres. Tu 0: robevmare Eya@est dua rev eon a 
Oav “ai dre tav Sagexar éLQoTO dé avtoics of” EA- ae 
ANVES , Emel Ad Bou , axovttos , évaynvdavees. Ev ve ( 

Tovtois tois zooiors ot Kontec LONGLATEdcoL ey ivovs | 
fo yoye Oe 25 aageibgtbek vM Kons. 
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Caput WEE. 

In vicos campestres ad Centriten amnem perveniunt, 
ubi post septem dicrum molestias dulci quiete fruun- 

fa tur. Flumen tandem vado feliciter transeunt. 

1. Tavern 0 av thy nugoav ynviicdycay év tats 
xouats Taig VTsQ TOV xEdiov TOU aaod tov Kevroi- 
ony OTE LOY, EVQ0S ag dizdeSoov, o¢ ooiges ay ’ Ag- 

, peviay nat THY TOY Kagdov jar yoouv' “cl ob “ Edy- : 
YEO sYTAVIA EYETV OYTO aousvor idovres mEdtov’ o- 

metye O& TOV Oefav O MotTaMOS ag SE 7 EXTRA GTXOLE 

‘. cov Kagdovyav. 2 Tore wiv ovv nviiodycay paha 
bie: yOéag, “al ta émityndsa Exovtes, uat moda taOV ma- 
—  oshnhvtotav mover prynpwovevovtes. Entra yao nwéoass 
ria OGagnso éexogevoyoay dia tav Kagdovyov, mucus wo- 

| yousvoe Ouetéhsoav, xat eExadov xnanc, OGa ovde tH 
| Gvunavrae vio puGrddwos uxat Tigcapéevovg. “R25 ovv 

| annAdaywevor tovtwMY, NOEWS ExoLUNnTyGaY. | 
; ie or ¢ X ~ € ’ ec ~ e , ? ; ‘ 3. | Awa d& TT NweOY OQUGW inneng nov mEoaD 

| tov motapov éEwnmiicuevovg, WS xwdAvoovtasg drabai- 
Bis wey’ melovs O ent taig OyDaig nagatEtaypsevovs HVE 

etal trav innéov, ag xodvoovtas eis tyv Aoueviany éupat- 
pew. 4.°Hoav 02 ovto: “Ogovtov nat “Agtovyov, Aa- 
wévior xat Magdovior zat Xaddaior wietopogue.. “EAé- 

x e “4 es 3 ‘ : \ LA : > @ 

yovto d& of Xadsdacor EhEevBEgor Hob OAntwoL ELvar’ 

| omha O eiyov (veede uanon xo! doy yas. %. Ai Oe 
he Oya avrar, ep av Mogareraymevor OUTOL HOaY, Toa y . 
By, TETT OO mheton a0 TOU TOT OO ametyov" 000s dé 4 

bi 
¥ pio. q oommeny nv &youce ave, ome pergomoin tog" 
Ait TAVtEN éexecowmvto OvaBaivery of " hanvss. 6. “Exsi 0 
by LELQawevoig tO tE VOWE UtQ THY PaAGtaY épaiveto, 

HL TONYVS Fv Oo mMotAMdS UEyahorg ALPorg ual OALEHY- 
be ” gots, xai ovte dv tH VOats ta Onda Hv Fyerv' sb O8 
fe wn, Homaley 6 morapos éxl re tho xEemadgg ta Oma 
ie el tig Mego, yupvol éyiyvovto moos Ta ToEsvmata Hat 
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ee aAhee BEdn’ dveydonser ouv, “al wdrov doroutome- 
Oevouvro mugc tOV NOTAMOor. 

q. "EvOa 0s avrol tyyv meoGdEv vuuta Yoav, éxt 

zov do0vs Ewawmv tovg Kagdovyoug xoddovs cuverdey- 
wévoug Guv toig ondorg. “Evravda On nolan aduuia 
iY tois “Ehayow , o9ace wsv TOV MOTeLwov THY duem0-~ 
gicv, Ogm@o. Of tovs die Batvery naldcovras, 09aGt dé 
zois SieBaivovary Eminergouevous TOUS Kagdovzoug ¢ 0- 

niotev. 8. Toseny Bev OvY THY muEQay 0b a vv- 
are gwevoy ev TOAAH amogte: OvtEs. Aevopov O& Sveg 
eidev’ 200kev év wedag dedeoa, autor O& BYTOM: av- 
TOwaTOL MEQUOGUAVEL, @ctE Avarqver HOLL duaBalvery , 

020 00 éBovieto. "Emst 08 oeFoos mY, eoyerae TeOg 
mov Xevgisogov, wOLL Aéyer, ove &anidus eqel Hoh oa g E- 
Geeta woul Ounyetcan avt@ to Ovag. 9. “O d& RdEro 
te, “al wo tayxrera Eas UmEPULVEY , édvovro HOVEES 
magovres ot oreatyyot Hal To tego x00 Oo: mY évdug 
ent tov moatov. Kat ancovteg x0 tav teoay ob 

Gtearnyol “xl Aoyayol xaonyyEddov tH CteatiG weLcto- 
aoretodat. 10. °Agicta@vtt dé tO Fevopaver Mogerge- 
nov Ovo vEnvicre’ desu yoo xavres, Ore sin au - 
TH) XOL aguocavtt “OL OELEVOVUTL SOUS ERT EVE, nol, 86 
xedevdor, Emeysionvta etneiv, et ti Tig Egor TOV ZOOS 
zov xodguov. 11. Kat tore Eheyov , O«L tyyyevovey 

povyaver Gvdheyoutes og éxt nv0, HOLILE LEO: HOTOOLED 
dy ta wégauv gv MEtQaic no dnnodours éx avrov tov 
sotawoy yéoovtn te zal puvaina, xat wadionac, ac- 
MEQ UAQGinoVE imation xatatidEuevovus ev xéton av- 
zomder. 12. "Idove. 0 cpio DoEaL, aopaudis sivas Or0- 
Batvery’ ovdi yao toig molsuiorg immevor 190¢ Bator 
éivoe “ata tovto. “Exdvvees O&, Epucay zZyovres té& 
ey yeroioua yuuvob ag VEVGoUUEVOL OLeBaivery’ Togevo- 
wsvor Of, rodotsv DwPaivew, mwolv Bogart ta al- 
Ooia’ xat duaBavtes, xat AnBoveeg te tuatin, xe- 
Ay Huey. te 

18. Evsds odv 6 Fevoparv cvroe ts &emsvos, reo 

_toig venvicnors éyysiv éxtdeves, nal evysGdai tos py- 
G 2 

s. 

rh 

ig 
(a 

1 x 
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| pho. Ssorg ta te Oveigatad xal tov mogov xal Te Aot- 
ma ayedea énitedicar. Laelong d& evdug nye rove 
ysaviGzove maga TOY Xeveicopov'’ xai dunyooryrar rav- 

wa. 14. °Axoveus 0: xai 0 Xergicopog omovdag éxoi- 
zu. Laeisavres 62, tots wiv addorg naenyyeddov ov- 

oxevateoOar, avrol O2, Cuvyxadéounvtss tovg 6teaty- 
yous, éBovdsvorvto, Onas av uaddiora OraBaiev; wai 
rovg te Sumoocdev vinwev ual Uno tov oxiotEV Uy- 
diy nxaxov macyoisv. 18. Kat idok£sev avtoisg, Xergido- 
gov pe nysiodae, nui dvaBaiverr, Eyovre 0 Tuo 

the : tO Sreutsvunros, to Os yov UmowevEry GUY Fevo- 
 gpeyre ta 08 Un0gvyia ual TOV oxhov év wiow tovt@V 

. Ovo Botverv, 16. “Eei 0& xalog tavta sizer, émogev- 
L | oro HYOOYTO 0: of: veaviGnor, év cQLotEog eyovtes 

es zov worauov’ 0005 O& nv éxt tyhv draBaoww wg TETTA- 
pee ae Gtadud. : siicdauta 

tat 1%. [ogevopévav 0 avrav avrixaeynscav at ta- 
Eere tov innéwv. “Exsi 0 youv nara thy drapacew 

n, eel cas o4das TOD MOTAMOD, EDEVtTO Ta ONAA, xu av- - 
Sk eae tog mow@tog Xergicopos STEPUVASAWEVOS nat a&o0vs . 

hk us ta onda, “ab tors adhous AGL maconyyeaas® 

nut tous Aoxayous Pu ddeuee aye TOUS hoyovg oedl- 

a ous, Tov piv év aorotega, tovg d& év dséra Eavtov. — 
ee 18. Kal of wiv wavrerg Zopayrefovto slg tov moramov: 

of O& wohkguson éecoEsvov re nat éopevddvav’ add ovnw 
zéixvovvto. 19. “Enei 0& neki qv ta opayia, imau- — 

“pikow wavtes Of Gtodtiatar xab avydchatov, cuvea- 
— Aedvtoy d: ual ai yuvatneg anacar, TToAhal yao youv 

hn \  §grateae év tH Gtearevwate. 

20. Kai Xétoigomos wiv évéBarve ual of ovv av- 
tm 6 6: Revopav, Aupwv tav onrvedopvianwv rove 
sv~@vorarous, eer ava xgatog nadiv éxi tov mogov 
zov “ace ty exBuow thy stg ta trav Aousviny den’ 
mpoctoovmevog tavrn diuBag anonreioev tovs nage 
tov noteuov innéag. 21. Of 0& modguwt, OvavtEg wey 

: cove dupi Xevgicopov evretas tO VdwE aeQuvrac, 
doavres OF tovg aug Fevopavra Bovrag eg tove- 

475 8 | 

. 
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mahey , deisavres, vy dmomhecteinoay , PEVYOUGLY AVE 
nQatos as QOS uqy GLO TOU. TOTAMov éxBaow “vod. 
‘Exet O& “ata THY odov eyévovto, Erewvov ava meOg 
tO 0005. 22. Avutog dé, O THY rage éyov TOV LI- 

méov, wat Alcyivns, o tyy takivy Eyav tay xehracray 
~ Fei? a , 3 a e 7 a > ‘ r . ‘ 

Tov aupl XELELGOMOY, EMEL EMEDY AVA “HEATOS Pev-— 

youtasg, élxovto’ of 6% Gteatia@tar éBomv un axohel- 
“gectar, adda GuvexBaivery éxi to Geog. 28. Xezpido- 

5 : , 4 gos 0 av, éxel dtéhy, tovs piv inméng ove Edimxer, 
evdug 08 “ata Tas NeOgHnOvGus OYFag éxi TOV Otte 

‘ 2E¢ 2 \ \ ” , 
wov esepauvev TL TOUS KYO TOME LOVE: Of d2 ava, 

ogavtss ev tous Eautav inxéns pevyovtas, ogaures 
0é omhizas EMLOVTES opiawy, ExAELMOVGL To vate tov 

NoTaUOU &xOK. 7 ‘e 

24. Revopav Oi, émsi ta weeny Eau nahag ye- 
YVOWEVEL, UELOOEL HY TAYLGTHY MOOS TO Ota Baivoy 
oteatevna. (Kal yao of Kugdovyor pavegot 70n noav 
sig to mediov xaraBalvovtes, wo éExiOnodusvor tos téE- 
Asvraiou). 25. Kal Xevgicomog uty te ave nacsize, 
Avuiwg 68 evy Gliyorg éeniyeconoas imididéeu, Fraps 
TOV GxEvOPOQMY te VaOAELBOUEVA, “aL WETA TOUT@Y 
Z69nte TE xadny nal éxxopata. 26. Kaira wev oxevo- 
poga tov ‘EhAnveyv “ut o oxhog axUNV OreBavve® He- 
vopav dé oreewas 00s tovg Kagdovyous aveie: ta 
Omha EFeto" ual naonyyErre Taig doxayots, HOT éva- 

potas TOUGH cet ‘MOGTOY TOV EaUTOU Aoxov 10 

aonidas magayayovtag tHY évapotiay Ent pahayyos: 
wal TOUS BEV AoyayovS xaL TOUS Evouoraexeas 10S 
rav Kagdovyav tévar, oveayovs 0: uatracrycaotar 
TQS TOU ToTUmod. 

27.- O1 6é Kagéovyor, as E@gay TOUS onetopu- 
Aaxag tov OyAov brhovpevous “aL OALYOUS 04 MaLvO- 

wévoug, Darrov Oy éxysoav, adasg tives adovtses. “O 

0& Xevgicopes, éxsi ta mag ata dopadas sixes, TEL- 
MEL KEOG Revopavee tTOvS wEAtaGtas nal Gmevoovy- 
Tug “OL rogoras, OL Hehever mouiv, 0 Te ay xaouy- 

yéhay. 28. ‘Idwv O& avrovg xataBaivovtag 0 %svo- 
= 

4 
2. 
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~ By B77 , 5) - ny yt ) ri 

gov, menbas ayysrov uedever, avrov wsivar Ext tO 

motauov wy Orapavtas orav & Keewvras avtoL die- 
Batvery, évavtiovg évdev nat Evdsv cpav éeupauivery 
ag Olubycougvous, dunyxvdicuevoug tovs axovrietas, 
“oi éxtBeBAnugvovg tovs tokotas’ wy zoVGm@ OF TOD 
motewov teopaiverv. 29. Tots 0& nag Exvt@ magny- 
perder, ExELOKY opevdovy gem vqrae , “al w6uig POPs, 
Tavavicavtace Hsiv wel é Tove Hohepious:. émerdav ris 

CV EGTQEWOGLY ot TMOAEULOL, Hol E&% TOV TOTALOV 0 GaA- 

MUyxT ys onenyn ZO Todewnor, dvacrgepoveag exh do- 
ou nysiodae wtv tovg oveayovs, Bsiv OF mavtag oTL- - 
TAYLOTO. tol Ova Baivery, H Ex0:6T 0S Hy tae Sixers 

os un eumodigery adAndous’ OTL OUTOS AQLETOS EGOLTO, 

0g oY MO@TOG &V TO MEQKHY YPEVYTHL. 

30. Of 0& Kagdovyor, dgavtes oAlyous yd tovg 
Aovmovg, (xohdol yao ual tay wevery TEetayUEVOY MyYOV= 

? , ¢ s \s , e x ~ e ‘TO EXtWEANGOMEVOL OL WEY UMCEVYLMY, OL OE GHEVAYV, OL 
6& Exaoav) évravda On éxéxervto Doacéws, ual Ho- 
yovro opevdovan rat rogevew. 31. Of d& “EMqves 
MOLE VIGHUTES a ouncaY dooug én adToug of & ove 

edzExvto nab yoo 460: axlrcuevor, ag wev év tots 
Oosow, tuaveg rece TO éxiOoausiv nal pEevysty, TEOS 

d& 10 lg ystoug O¢ysotar ovy inovag. $2. “Ev tovre@ 
Cnucive. O Geduiyntys “al of wiv wodemron EqEevyov 
noav ete Patrov’ ot & “EHdAnveg ca évavria oreepav- 
zeg, Epevyov Oia tov motapov otitayora. $3. Tay 
di moleuiay of piv TLVvES aiodavepsvor, mahi 20ou- 
wuov émi tov MOTU[LOY , meek rogevovtes odiyous evomaay” 
ot 0é mohhot, OL KEQUKY CvtTMY TAY Eldgjvoy, Ete Ge 

VEQOL NGaY pevyoutes. 34. Ov 0é VUUVTRGORVTES av~ 
Sorkouevor, HL MOOGWTEQLD TOV *%OLQOV mooiovrEs, vGtE- 
00” TOY METO! Hevopavetos dveBycay mudi web ech 
Iyaav TLVEG HAL TOVTOY. 4 ) . 



Li. LV. Car. rv. f 103 

Caput Lv. 

Superatis Tigridis fontibus ad Teleboam amnem in Ar- 
menia occidentali perveniunt: ubi Teribazus regio- 

nis satrapa, etsi sua sponte inducias fecerat, tamen 

insidias struit. 

1. *Ensi 02 OrveByouv cup pwécov Husous, Guvtc- 
Sa uevor Emogevdn av Suet THs “Aousviag méediov anav 
mecel dgioug ynlogous, ov usiov Q Wéevee MHEG HY Pas" 

ov yao yoo £770S TOV LOTAMOV “OWE, due tous 0 - 
Azwous TOUS QOS Kaodovyous. 2. Hig 02 nv apinow- 

TO HOWYY » pepadn TE HV, BOL Baoitevov tE eiye TQ 

OnTOaTN, AOL et TALS WAELOTELG OLxLoLS TUOGELS eng - 

Gav émitydece 0 nv daddy. 8. Evrsvdev O Emogev- 

OUNGAY Grad wous Ovo maoucayyasg déxe, MEXouS UI s- 

(enikdov tag xnyes tov Tiyentos HOTOMOV.. ‘Hvcev dev, 

0 2 Enogevdqoay GraDucvs tests, RUgncayyas EevTEKod-— 
—« Osxe., éni TOV Triepoay TOT HMO. Ovros 0 yv weyag 

= 

wey ov, Hoo S oe HOD Lolo O& MOAACL TEOL TOV TOTO WOY 
G0. “4, ‘OQ 02 toxog ovrog Agwevie: éxcdeito q o0g 

éonéoay. “Pnaeyos. 0° avryg nv Tyoipatos, 0 xat Ba- — 

Gilet pikog yEevomevog’ “al onots mooein , ovdeig Gidog 
Baciddc ext cov ixxov avéBadhev. &. Ourog moosy ha 
Gev innéag éyav, not MQOME Mr) dS Eouyvec , simev, Ort 
Bovdorro Deadeyojvee toig Koxover. Toig 0% sroarn- 
yoig Zdokev auovenr xel wgosedADovteg eig éxnuoov, 
nowtav, ti Bio. 6. ‘O d& Zheyev, OTe Gnsioncut 
Boviouzo, ép @ eae GUTOS TOUS "Edges adunecy , 
wye éxeivous WOLELY Tag OLMLaS , AcuBovery TE TH ENL- 

Ty de00. ocav dgouvto. litags tTHVTA TOig GtreatHyois, 
mob egmEioavto ext TOVTOLS. , 

7. “Eveeviev éEmogevdnaay 6todpovsg tosis, dec 
tov aediov, TocQas ayy og mevrennidexa’ nol Puetpalos 

naonnohov ser, egoy yy éavtov dvvap.v, am eZOV ag 
 O&ne Gradiovg? nal apixovro els cect thee Hal “OpAS- 

- megtE nodhac, nodda@v tay éaitydciav peoras. 8. Lrea- 
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104 ~ Expepirio Cyn. wba. 

romsdevowevooy 0 avrayv piveras HS. YVETOS qa OA- 

An HOL EWDEV_ ed0ge Ouaounyy ce Tag Taber wal TOVg ’ 

orearnyous HUTA Tas nOUAS OV Yue Eaooy mode Woy 
ovdzva, nol aopahig 20oxEL sivar, OLe tO MAHFOS THE, 
1l0v0g. f 9. “EvrabdSa eiyov navra tae énitydsia, oo 
EGTLY dyad, ésosia, Gitov, olvove makarovg éva0ELs, 

 worapioas, oGmgue: LEVTOOKNE.» Lav os dmocusdav- 
VUULEVOV TIVES EHO TOV srouconédou EAEyOv, OTL xO- 
tidotey Gtedtevuc, ual vUxt@E TOAAG aVOe HalvorTo. 
10. “Eddxer 67 ois oroarnyors OVX aAGMuAég sivas 
diacunvovv, adda suvayayely TO Gtoatevuc. Hodw 
évrevtev GvvyaGov xak yao ed0xEL OvavPoueiberv. 11. 

Nvxcegevovtar 0 avrav gvravGa, éeaumincer Leo 
amheros , @CtE amiuevipe “ol TO ere HnL TOVG aV- 

Foanovs naraxeméevovgs nal ta vaokvyia ouvemédn- 

GEV y YLav" nel MOAVS OxVvOS HY avicractal xaTOxKEL- 
pévay yag aleswvov nv 1 yrov éximento@xvia, OTM wy 
magagsvein. 12. "Exel 03 Bevopear érodunos youvog 
Ov avactas oyigeu Evia, raya avaorcs Tig Hal aAAOg™ 
ExEivov cpedowevog eGL LORY: "Ex O& tovtov xual of “A- 

AOL. EVAETaVTES TVO EXCLOY, HOLL éxolovto” 13. modo VaO 

EVTAVDG Evgiousto roicpe., a eLO@vro ave éhaiou, 
. GVELOY HEL GNGaurvov raed) ciuvyddhuvon, é em TOV Tug OV, 
HOL tegeBivOivov. "Ex O08 TOY avTaY TOVT@Y xal w- 
gov evgioxero. 

i. Mere: TavtTa oA 2doxst Siecunvnréov Elvae 
MLTR TAS xopas Els GrEyos. "Evia én ob Oreatiaroe 
Suv nohhn “xoavyhn ual nOovn efEov ent tag oréyag 
HEL TO emityOsle’ OGoL O&, OTE TONQOTEQOY aNNEGaY, 
tac olxing évémonoav, vx0 tHS alteiag dinny éedido- 
sav xaxag Gunvovytses. 18. “Evreddey Exewbav tyg 
yvutog Anwongarny Tepsvitny, avdgas dovtes, sat 
tz 00N, Evde epucay of anocusdavyvpevor 4aDovgy 
Ta TV" outos yaQ £do nse wt TQOTEQOY moOAAG Hy 
cAndevoor TOLUVTCE ta OVTH TE @S ovra, “ab Ta BH 

ovra cg ovx ovta. 16. TlogevPeig db, ta wiv muge 

eux igy idsiv, avdou O& GvaAdubav yxev ayov 2yovre 
gokuv Hegcixoy, nat pugéergav, uab cuycow, olavaee 
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wet at ’Auatoves Exovory. 17. "Egat ayevog 0: [ro] 
nodanos sin, Iléeong wev egy ELV oly MOgevecdar O& 
ano TOU Tyorpagov GtoarEevparos , omag émury deve 

AcBor. OF O HOWTMY GUTOV, TO GTOEATEVUC OOGOY 

te eins wat él vive Guverdeypevov. 18. ‘O 08 sixev, 
OvL TneiBatos gin Eyov THY te Eavtov Ovvauy, xab 
uroSo—pogous Xalupas not Taoyovs’ LUpEcuevaa tee 
O& avrov EQN» wg éxi tH meg pory TOV ogous év toig 
orevois , 1]1EQ uovayy ein mogéia, éytavda éxcfyoo- 
BMEvov tots “Ehanow. 

~ 19. ’Axoveac. toig Gtoarnyots tavta zdoée ro 
CtoatEevuan Guvayaysiv’ “abl svg, xaradimovrEes MU- - 
Aanag “at Grearnyov ént toig mévove. Logaiverov 
Lrvupadov, éxogevovro, Eyovtses nyspova tov adov- 
ta avtoanov, 20. Exedy Of vmegépadoy tae oon, of 
mektacral mgoiovtes nal “xatidovtss tO OtOuTOmEdOY 
Ovx Eusivayv tovg OnAitag, GAA avaxouyortEes EFEOV 
éxi tO oGtoatonedoy. 21. Of 5% BaoBagor, exovoar- 
Tig TOV FOovPov,.ovy VasuEwvay, GAN Epevyor" oung 
dé anEtavov tuves TOV Beopugar’ xo tnwor nhacey 

WS EiKOGL, Hal 4 Gunvy » Torpebov Eaha, xat év av- 

tH “divas coepveomodss, nat Eumca uote, xl Ob woto- 

HOMO’ HAL OL OLvOYOoL GaGxovtEs sivar, 22. ‘Exel Oé 
gxvdovto ravte of tTaY OnAitTaY GteatHyoL, OoxEt 
avrtoig anievar THY taxiotyy ext tO GteatonEdoV, wr 
tig émiecig yevowto tois norodederupevors. Kai su- 

avs dvanohesawevor Tj GuAriyye CUHEGHY , nab a—t- 

#OVTO avanusooy ent TO dtearomedon. 
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106 Expepitio Cyat. 

Caput WV. 
: as | | 

Greeci coguntur sub dio jortioetines et ingentis nivis, 

frigoris atque inedia incommoda tolerare, hostibus 

insequentibus. Tandem in vicos omnibus copiis re-. 
fertos perveniunt, ubi per dies septem laute vivunt 
et corpora egregie curant. 

1. Ty Oo voreouig Ed0nEe MOQEVTEOY elunas n Ov- 

yoLveo TAYLGTE moby Gudheyqven tO Groarevme TOA, 

wai netodapsiv tae Greve. Lvoxevacauevor 0 svdue, 
Exogevovto Ove yiovos noAAys, nyEuovag EyovtEg wod- 

G 
Euehiey éxititec tas TyoiBagos, uoredtgaromedevaay - 
to, 2 Evrevtev Emogevdyouy GraSpovs éonuous 

tosis, mauGayyas mevrenatdenc., éxi tov Evpgargy %0- 
rauov, xat dréBarvov av TOV Boeqouevor 700s TOY Oft- 

pahov, “Eheyouro dé aUVTOV aL myy ct OV TQ0GM Eivat, 

3. “Evtevtev égxogsvovro did yrovos odds nai mé- 
Oiov Gradpovs tosis, nagacayyusg nevrencidexa. O OF 
toitos éyéveto yademos, nal avewos Boggag évavetios 

Enver, Tavtaenaciy onoxalov Tavtn, ual AnYVDS TOS 
avioanovs. 4. Hvda On tov pavteay tig eine Gpe- 
poate der TO OVEWO HOt Gpaylagerce MOL OGL On Mé- 
Qupavas Hoke Anse tO xodemov zou LYEVUUTOS. *Hy 
O& tS x10 0g to Badog deyula acre nal tav motu 
yiov xat tav avdguncday nodhd anw@deto, “al TOV 

Srouriar ay ag TQLEKOVTC. — 5. Aueyévovto ds THY VvU- 
“TO. VQ HULOYTES" Evia O mY éy to oradue ohh’ ot 
Ob owe mooguovtEs EvAa ovx eixov. Ob ovy medat 7 

HOUTES “xaL MVE mobovtEg ov moosisouy 90S 70 7VQ 
TOUS ovitovras, él wy weradotey avtoig @vg0US, n aA- 
do te oy zyourv Bowrav, 6.” Evta On peredidocay aA- 

Ayiou, av siyov Exactor. “Evda O: tO mv éuaieto, 

Ouetynxouevys tys ywovos, BoPeoe eyiyvovto usyodoe 

Egte émi ro danedov’ ov Oy xaonv wetosiv to Batog 
TUS 40Vos. 
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4. CEvrsvtev 0: tv énvotcav quégay olny éxo- 
la bY f a £ a ~ b] / 9 ; 

@svovto Ove  40vos, %aL BOAAOL TAY aviqaray épov- 
Atwiacav. Hevopay 0é omieSopuianay, tock HOLT OL Act 

Bevo TOUS NintOvTASG TOV dviqanov, ny vor, O te 
ZO ma hos ety. 8. “Emevdy 08 sind Pig: avrg TOV Ep- 
mEbgcy , OTL GaMas Boviemaae , Hal XV TE PHyOCD, 

dvaorngovrce, msouiayv etl ta onotvye, &£ ZOU Te O- 

own Bowtov, zdidov, uch dtémeuxe OiWovtag tovg dv- 
VOLMEVOUS MOCTEXELY tois Bovatmaouy, "Exedy O08 
tL gupeyouy, avictavto “oat emogevovto. 9. ITogevo- 

uévayv O&, Xetgicopog wiv appl xvéipag meds xwpny 
cipinvettar, uai VOQopogovGus eu THS HONS yuvEatuags 
Hal KOOKS TEOS TH xOnVYy natadopBaver EwtooGTEY TOV 
govuatos. 10. Avtar yowtav avzovg, tives siev. “O 
O: Eounveds size meQorctl, OTL TaQd PaGidews MOQEV- 
oLvro mQ0g TOV Gatoanny. Ai OF axEengivavto, OTL OUE 
EVTAUS ein, aan am éxou ogov xaoacayyyv. Ot do, 
east Owe WY ; ZOOS TOV HOWKOYHY GuvErséoyoveee éig 
tO Equpe Guy tag vdQopogors. ‘11. Xeotcopos wey ovY 

xl OGOL svn dyoay TOU GTOATEV MATOS EVTAV DE EOT QO. 
ToLEdsuUGavtO’ tov 0 adAdwov STQOLTLATOY ot un dvve~ 

wevoe OvatEdeoaur tyv OO0V, evuxtégevGayv HOLTOL KOE 
avev tvacg’ “al évravdu tiveg anaiovto taV GtOU- 

tiotav. 12, “Egsinovro 0% tav modsuiay Guvedepme- 
VOL tuves , Mol vee pay Suvausve TOV vmobuyion nomc- 
oev, at “AAndAots Ewazovto MEoL aUT@YV. ‘Elsimovto dé 

“AL TOV GTOUTIOTOY OL TE duepdaouevor U0 tS yLo- 
vo¢ TOUS opPaiuors, of te YO TOU puyovs TOVS Ott= 

utviougs TOY LOOGY anoGsGnnotes. 13. “Hv 08 toig 

wey OMPadmols Excnovenwx tH yLovog, sb tig WEADY TE 
éyov 200 taVv Ophudkuwy xogevoito’ tov di nodwrV, 
ei tig nevoito, “at pydéxote Novylav syor, wal ec THY 
yuna vaodvoito. 14.° Ooo. OF Unodedsuevor Exomav- 
tO, eigedvovto stg tovg mO0daG of iuavres, ual ta UO- 

Ld : > 

Oqucrcee MEQLELNYVVYTO’ HAL Ya Hou , éusidn amédins 
To doycie proonwatra, xaoparivee avrois WEMOUN weve 
x tov veodaotav poav. 15. Ae tag rommvtag ovy 

avayung umEheinovto tTLVES TAY CroatLATaY’ xat 1d0U- 
iy ai 
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108 . Exreprtio Cyr. 

- tes wehoy te ywolov, dua to éxdehorntevat avrod. cyy 
ZLovee evnafoy TECHHEVEL, Kai ererqnes Ove nonVHY rL- 

ve, iq ahyotov nv aruitoven év venn évravde éxtoa- 

t. ‘é 0 “EVOL Exadnvto, HL OVS Epacav wooevectar. 16. 

a a ‘O 0: Fevopar, é rLoDomva I¢ 168 Edi ; : Hevopav, Eyov ontadopviauas, ws yodEto, dci- 
eed §) se Mis ~ f ’ od 

a To auray, muon TéEZVT xoel UNYLVT, wy anodsinecoar , 
he : Agyov, ote Exovtar noddol TLOAEMLOL Guverheypevor’ nak 

et tehevtay éyokenawev. Oi 0é Gpercerv éxéhevov' ov- 
wes s 7 mo) , & dt 760 av dvvacdar mogevonvar. 17, “Evravda 2Z00- 
a gé AOUTLOLOYV ELVvoL, tous Emouevous mohepious gopn- 

i Gat, gi TIS dvvacto , ua émimegoey tots xauvover Kat 
nv pev 760 Gxotosg, of O8 Meosyeouy noAA@ Soovpe, 

: aupt av ELyov Orvaepegowevor. 18. “Evia 53} of uny o- 

ie aiGtopvaanes gEavactaverss, ate vyraivortes, Ed Qa 

pov éfg tovg wodEwiovs’ of O& xamvorTEes, avaxeuyov- 
_.. €&g Ooov édvvavto wéytotoy, tes ccxidug wedg ta O0- 

gare Exgovenv. Oi O& nohguror Osicuvtes, yuov éxv- 
TOUS HUTA THS Ywovog eg tHY vennyv, nab ovdeig Ere 
ovdauov éptepéato,\ 

: 19. Kot Eevopav pv ual of ody adre, elmo 
“reg tors aoSevovow, OTL ™ voregaig iéovet riveg éx’ 
avrous, MOQEVO EVOL, mol TETTAOK GTAOLE duedseiv, 
gurvyyavove &y ty 00@ avamavowsevors Ext tHS -4L0- 
yoo tolg GtOUTLATELS epuencduuperorg , wot ovdé gu- 
dann ovdenta ned evorquer HL aviscacay aUTOUS. 20. 
Of oO zheyov, ote of eur oootev ovy, vmoyoooiev. “O 
Of raQlwY, nol MaQUNQoNeUN@Y TOY MEAtAGta@Y TOVS 
Loxveoratous , éxcheve oxepaotar, ch sin tO xahvor. 

D. SOE Oz aanyyellov , OTL OLOV ouras AO. 1 &VOLTO £0 OtTeL- 

‘ tevuc., 21. ‘Evravte “OL Ob mEQL Fevopavre mv riody- 

hg Gav wvtow avEev mvedg xal &dsuxvor, puhanas , olas 
re éddvavto, xaraernocpEvor. ‘Ensidy 98 m00S Nweouv 
he ‘ ; 7 

Me te ; 4V, 0 Aevogpov, HEUWAS TOOg TOUS aGtEvovvtas rove 

is wearemoug , EVAGTHGOYT ES, éndhevasy dvayndtery mo oi8- 

My i \ por. 22. Ev 0& TOUT @ -XELrQioomos MEWTEL TOVS eu tS 

» woOUNs SHEDOWEVOUS » mas éyouv ot tehevraior. Ol OF, 
1h  &6pevor LOovtes, tous piv dodevovTus TOUTOLS nape 
f if | doowy nomitery ext TO oreuromedov , avtol d& éxogev- 
4 ‘ihe, ' : eh oY > 
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ovto’ nat mol ‘8in0ot Orde duednavsevar, HOY MOOS 

tii 4OUN, 7 Xevgicopog quhitero. 23. “Exet 03 Gvys- 

yévovto. ahaniou , éd0ge HOTA THS. xO WAS aopaheg ef- 

yan, tag THEELS GunVvovy. Kai Xeveioopos wey avTov 

EMELVED , of 0& ahiov, diahayovees as Ew@ouy KOO LOS , 

sxogevovro, ExaGtor TAG ExvTOY Enovres. \ 
24. "Evda On Tohungarns “AByvatog Aoynyog é- 

welevosy apiever avrov' nal AaBav tovg evlavove, 
Séov ent ryv nounv, nv elAnye Hevopav, xatarau- 
Baver naveag évOov tovs xountas xal TOY xooucoyny™ 
“wat w@kovg slg Oacgpoy Baoudet TOspoWEvous éxronet-. 

Osxc HOLL oy Dvyacega TOU UOULOLOD » évyarny nwe- 

euv yeyounwevynv’ 0 Of aYnE av—ns Aayas @yEero BN- 

odoav, nub ovy iho év tats norma. 28. di 0 oliot 
oa HOTLY ELOL» TO Mev G70 wot OSTEO poéatos, HOE 

o évoeiat’ at Oo eigo0ou toig wey vaobvyloig oovxtat, 

of OF aVPOEMROL uate xwAluanag xaréBorvov. “Ev Oé 

tais olxlaig yoav uiyes, Oisg, Boss, OQvLtEes, ual Ta 
zxyova tovtm@y’ ta O& xcyvy navta yuo evdov éxQé- 
geto. 26. "Hoav O& unt xvoot nal xordai ual oozore 
nal olvog “oidivosg év HOUTHROSLY évqoay OF wal ovrat 
ai xQrdeat rooxerhets’ OLU neha wou evensvyeo, Ob meV wei- 

tous, of. 0& zlarcovs, povare ov% éyovtsg. 2%. Tov- 
zouvg 0 edu, omore wis depgrn, haBovea ele TO Growd 

emvgery “ne move eugutos GV, é ey tig VOWO éxt- 
YEOU KOE poke 00 TO (uo: Guppatorce NV. 

28. ‘O 0& Fevopay tov uev eoyovrd THS HOUNS 

ravens ovrdeitvov EMOUIGOTO ; KOOL Sagdsiv énchevev 
auTOY, devo s OTL OVTE TOV TExVEYV GrEQHGOLTO, THY TE 
olniay aUutTOD dureuniyouvrss tay énicydelov oxiacw, 
nv ayador TL TO SronrEv mate ebqyyoapevog paivyreer, 
éox av év de édve. yevavrar. 29.°O d& ravra val 

OYVELTO, HAL pilogpgovodpsvog olvov Epowoey évOa Hv 
HarogmevypEvos. Taveny wey ovy tiv voura dvaonn- 

VHOUYTES ovUTMsS enooum Inco EV LAO dptovorg ov 
yo rEg ot Troariorree, ey prong eqoures tov ewe ouny " 

HL TO venve avrov ono év dpPadmots. 30. Tn 0 
émiovon meee auido | Aapay TOV KOMGOXNY , nog 
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110 ~)  Bxpeprrio Crar. 

tov Xevoicopov énogeveto’ Oxov dé mungior udunr,; 
ErgémEtO MOOS TOVES év Taig nWUOLS, ual xatE<eppavE 
TAVTAYOU EVOYOUMEVOYS Hal EVSVEOVMEVELS, “al Ov- 
do.potey agisouy, moiv TAOKTELVEL avrorg Gouorov" 
31. ovx qv 0 Omov ov magetiPeouy, ent THY, avery 
toanelay uQEn covers, Egigere , qoigere, HOGYELA, OO- 
widen, GUY moAhots Hotoig, tToig wiv Mvoivorg toic dé 

nordivors. S82. ‘Oxote O€ tig prhopoovov wer 0g TO) Bow- 
Aowro agomeiv, eidney éxi tov AQUTT QO tvdev vmo- 

nupavta gsr Gopovrvta nusiv w@coneg Bovv. Kat To 

napaoyn édidocav AauuBavety, O te Bovdorto. “O 0 
ahio piv ovdsy edéyeto’ Oxov O€ Tiva TOY GUYyEYOY 
idot, moog éxvtov cet zhaubaver. 

33. “Emel 03 7Adov mods Xeroicopov, xareddupo- 
YOV HAL ExELVOVS GUNVOVITUS » EGTEMAVOMEVOUE TOV EY- 
@ov ytdov GtEmavorg, xat Aiaxovovytag "Aousvlovg 
xaidas ody tais BuoPaornais Grodnis: toig OF ware 
Zdsinvvcayv, @omeg Eveoig, O tL O€ot xoreiv. 84. “Emel 
Of addAniove éprdopeovycavro Xeveicomos nai Hevo- 
Gav, xowT On dvyQeaTAY TOV xoOUcoynY die TOV TEQ- 
Gifovtos éounvéws, tig ein n yoou. “O & Eheyev, ore 
Aguevicr. Kai mo Avy Roatav, tive of inmor toépoww- 
to. ‘O © zheyev, ote Bacedst Oucwos” tH O& tAnciov 
40 gay Epy elvan XchuBas, meork EHV odoy epoater, i 
ein. 85. Kat avrov tore wiv @ysto ayov 0 Hevogav 

: I) x “x ~ > ’ 1, 7 or a4 Ff 

MQOS TOUS EUYTOU OLnETUS, nat immOD, OV EcAngeEt, 2o- 
_Aavotegov didac. t@ nooucoyn dvoPecbave KUTODV < 

< 

Onl, (ote THOVGED , avTOV begov iva tov ‘Hiiov) ds- 
duds, un aod avy’ EHEXCKOTO yao vnO zs ogelas* 

avtog 0& TOY noAay AcuBaver , nok TOV AAC OTQa- 
tyyov meet Aoyayarv 2axev Exacta xadov. 36. "Hoa 
OD of cavern inmot peloves bev TOV Teoowmoy, Fvpoee- 
Ozoregor dé ohh). ‘Evtadda On nab Oddone. 0 na- 
eOUNS » TEQL TOVS NOUS TOY innwv nal TOV vmogu- 
piov Guxnia wegueldsiv, Orav dua 7s yLovos ayaou" 

&vEev YOO TAY Gaxnnioy xatEedvovto MEXOL TNS 7ouregOg. 
i, 
i ; ; é 
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Caput WE. 

Inde profectos dux vie trium dierum ‘itinere confecto 

deserit. Ergo sine duce oberrantes septimo tandem 

die perveniunt ad Phasin amnem. Unde biduo post 

appropinquant montibus, quos Chalybes, Taochi et 

Phasiani obsident. Diversa pratorum consilia. Mon- 

tibus nocte superatis et hostibus pulsis, Graci de- 

scendunt in vicos omnibus copiis refertos. 

"Emel O& qucon qv oyd0n, tov wiv HyEwove 
mapudidac. Xegucopa@, tovg 0 olxetag narodeiner to 
xOUceYn, ZAnY tov viov aete yPacxovtog. Tovtov & 
"EnveSéver Aupinolizn wogadidao. pudarrew, Onas, 
el “ahas UYNSALTO , ey, wok TOUTOV dmtot. Kat es 
vi oiniay avtov sigepoonoay ag éduvavto misiore, 
ot dvatevéavres émogevovro. 2. “Hyeico oO av tots rn 
aoa 04NS Ashuwevos Ove yLovos’ ab non a ny év Ta 

toit@ OrKT UO , mol O Kevgioupos avTe dyodendviy 

Ott Ov% sig 103 org nyev. “O 8 cheyev , OTL Ovx Eiev ev 
t@ ton@ tovt@. ‘O d& XeigiGopos avrov Enaics ev, 
dynos 0 ov. 8. ’Ano O8 tovroV exEivog THs YUUTOS 
2 Q ” Fey nd 
anodes @xsto, xatadinay tov viov. Tovto ye On 

< w Q | ~ , ld a 

Xevgroopy “xl BEVOMPWVTL MovoY DLaMogoY éy tH TO- 
? 5 e ~ ¢€ 7 Ud ‘ 

Osian eyEvEeto, 4 TOV NYEMOVOS naxMOLS Hal cwedEtce. 
> 9 A 2 Uy ~ \ Q 7 ; 
EniGSévns O& youoty te tov matdog xal olnade xno- 
af Ul ? 3 | pleag miorotar@ éyoyto. 

4. Meta tovro Gradpovs Exra éxogevdncar, ave 
MEVTE MoQuGnyyas THs Hucous, waok tov Dacw nore- 
“Ov, €VQ0G Ws aAEeDQraiov. 5. “Evrevdev éx0QEevdn- 
Gav oradpovs OVO, xagucayyas Oéxa’ éxt OF TH sis 
zo mediov unsoBoln anyvenouy avtois XaduBec. nat 
Taoyor “at Dacwevot. 6. Xereicoos d:, eel narerds 
TOUS mohewious ent tH ‘OmsoBodn, ELAYGATO TOQEvo~ 
pevos, aE LOY ws EVEN KOVTE Gtadlous, iyo. suy HOLT OC 
xEons a&yaV mAnouton tots mohepions” moony yetne dé 
Tois ahous MHoKyELv TOUS AOxoOUS, ONwG ext PuAayyosg 
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yévolto tO Crodtsuud. %. "Exel 63 qh tov of dmaB6- 
pvhanes , GUVEXHAEGE TOUS STONE NyOUS mot oyepovs 
wor Ehegev ads’ % 

Oi ev mole wot, Go Ogate, uot ELOUGL Tag UILEQ- 
Boiag tov ogovs. wea 0é Bovieveodac, Ona es OA 

ALorve. dyaviovpede. 8. “Ewot wiv ovy doxst Moguyy eh 
AgLy ev aoveronoreiGPar tois Grgariatals, 7 nua OF 
Bovieveotar, cite THMEQOY EITE avguov doxet umegpah- 

Aety to Ogog. 9. “Ewot O€ ys, pn 0 Kizavag, doxet, 
émav wg tayGta aoLotyGapEy , éEonArGapevous Wo Ta- 
[eons cévoue éxt tovs avdous. Ei vag Ovat pipousr cny 
TNWEQOYV ULERY , of té voOV OewMrYTES mwas MOLE WLOt 
Paoowhedreoor iGovrac, xat KAAovg pbiincdll eb aad- 

_govvtay, thous moosyeviGs ee. 

10. Mere. TOUTOV Fevogav einer’ "Evo a ourei 

yivaono Et piv aveyan goth payeodos, tovto dei ra- 
OUGKEVECAGDaL, ONMS WS HOATLGTA poyovmEda él JE 
Bovicusta wg Gaeta vaEgBaddery, tovrd wor doxet 
OUENTEOY ELVAL, ONMS WS (ehayioree wiv Toavuata Ad- 
Bowwev, ws adprore 0& Gapata avdgay dm oBchowuev. 
11. To piv ovv 600g EGTL TO OQMMEVOY TALOY 7 ég 

éEnnovta otadic, avdges 0 ovdawH MuvAatrovtEs Nuas 
guvegol elow, aad yn uata cavrny tHY O0OV" 20ADv OUY 
“xOEitTOV, TOV ~éonuov Ogovg xual uAéWar te MELQaGTat 
AnDOvtaS UAL KondGuL PSuGaVTas, HY OVYMB"EDa, uaA- 
doy , n 0s Loyvod yaoi ual avdgas magEecuEvaouE- 
VOUS pd ye For, 12. IIoAv yao Ggov, OoFiov Auayet 
dévat, 4 Owadon EvSev nal EvHEev wodépinv ovtwov"’ nal 
vvutwmo upayel wahloy av ta 2Q0 n0daY COwYH TKS, 
9) UES YMeOaY WAYOUEVOS’ HAL 4 tonysta TOG nOGiV 
cpnyel LovGiy evuevéctéon, 4 Owadyn tag nEMaAds Bad- 

Rouévorg, 18. Kaépae O08 ovx ddvvarov mot doxet tig 
vor, z£ov wey vuutog févar, wo wn ogaotor é&dv OF 
aneAdeiv. tocovtoy, as un alodnowy maoeyerv. Ao- 
novusv O ay wor, TOUT TQOSMOLOU LE VOL moog Bakery , 
Zonpotéow av TO adaoo oot yonotas’ pevouD yao av-. 
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uhonns cvupcddounr; “Tuas pau éyaye, o Xeroicoye, 
axova, tovse Aonsdaimoviovs, Odor goré taYV duolar, 
EvdvG éx naldwy “AentELy wEdetav’ nal ove aicyooV 
silver, Ae avoynaiov MANTEL, OOH wn uDAVEL VOMOS. 
15." Owes 0&8 wg noctioTa uAEntHTE Hal wELQdessE AnY= 
Paverv,vourmov xo vurv zor, sav AnpOyts udéxrovtrec, 
pactiyovetar. Nov ovv woke GOL 4000S EGTLY Emdeté& a= 

tar tyy wadelav, wat pviakaofar wEevitor, wy AnpPousy 
MAENTOVTES TOU Ogous, ae ey mohheg Anyas AuBowevs 

16. Arde wevroe, Zpn 6 Xeigiogos, Hob eyo v- 
wag -ax0ve TOVS “Adqvaiovs Oswovg sivar uléntewy te 

Onuoc.e, (aid pode ovtog dEeLvod tov xLvdvvov To 
uhemtovtt) HOLL zovg HOUTLIGTOVE pevtor wa hiaree, cime@ - 

wuiv of uQctLEtoL HOYELY asvovrar StS gee x0b Gob 

énoeinyvodat tny madsiav. 17. "Eyo ev colvun, EQH 
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— emedav dermvqoauer, cevee Har ohn pouevog £0 0Q0s. 
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Bousy tL tov eoous, Bore stort toig Vrotvytorg 2 EGTMt 

18. “EAnigo weve, ovee tOvs PANE HOS uevery erly 

éxevoav iMac yuas év rp omoio éxt trav wxedy ou 
Of yao vuv éFéhover nacceBaivery elo tO icov nein. 19. 

"O 08 Xergicopog sime’ Kai, vi det ce tévan moet Asinecy 
‘tH omohopvanutay s aan ahaoug TE WIpOV, ga ey Ti 

- weg &PElovoror alae 20. “Ex tovrov “Aguorave- 

wog Metvdguevs coyetat, ondiras av, tut “Agvaréas 
Xiog youvares , OL Nino weryos Oitatog pupyyras: Heb 

GUVINUA EMoLNGaVTO, OMOTE ExOLeY TA CHOC, VO 40Lb 
Ew aoAAc. 21. Tove GUVTEMEVOL noloray: éx 08 TOU 
“oloron | Toonyayer 0 Xeigisopos 9 Grodrevwee MAY CG 
Dexa Gradiac wEedg tOvg ModEpiovs, OME wg we deere 
doxoin TVEN Moosaksys 

4 22. ‘Emel dé Ldcinvysay, 0b woé épeveto, OL wey 

taydévres @yxOVTO, “ul xataAaUBavovE. td dgog* of & 
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&hOL GUTOD avenavovro. Of 6 mohewror, as M08 0v- 
ZO éyOusVOY TO GQ08, Zyonyooeday, “aL ExaLOv TVOE 
sohla Ove vvures. 23. ‘Emel dé jutoa évéveto, Xéu- 
gisopos uiv Suedwevos RYE mores ™yv 000" of O& tO 

i GQ0g_ narahoBovtes “UTR TH GHOK émyeouy. 24. Tov 
é au mone picoy tO ev OAV Euevev éxl tH vmEo Borg 
TOV doous, eos 0 avrway annvre trois xara ta anoa. 
Hol 0é& owov éivat tovs mohhovs , dhdy doug Suppuyyy- 
ovew Of “Kata Ta axon, “KL VLEDGLY OF “Elagves HOE 
éudxovew. 25. Ev tovtm 0& nal of 2x tov nediov of 
pey wsAtaoral taY ‘ELAnvev dooua ztzov 0g TOVS 

es MU OUTETHY WEVOUS, Xeveigopos 6 Badyv a A epeimeto 
GvY toig omhirars. 26. Ot dé moderate OL év di 000, 
é7€107 tO &VM aor TTB UEVOY , gevyoves “al ané- 

avov fey, of xohhoi avrav, yédda OF meumoaher éAn- 
_ por a of “Eddgyes THES niegekowte HONTOVTES eyoeta 

 gxotovy, 27. '2¢ 0 aveByocy , Sveavres xaet TQOTELOY 
GtyGausvor, xatéBycav eig to weEdiov, nat elo names 
NOAAGY “aL ayadav yeuovoug HADov. 

Caput WHE. 

Per Taochas et agrum Chalybum, populi fortissimi et 
ferocissimi, deinde Harpaso amne superato per Scy- 

thinos iter faciunt. Quum e Scythinis profecti Gym- 
niam, urbem magnam et ‘copiosam, venissent, pre-_ 

fectus illius agri sponte illis ducem itineris mittit, 

qui quinto die illis in Thechem montem perducit, e 
quo mare prospectant. Ibi magnum lapidum tumu- 
lum, quasi tropeum, congerunt et ducem muneribus 

crnatum remittunt. ; 

a 

y 

b 
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TOVTO OV. dan hdov uno ta Oévdoe cvSeamot, eis tous 
ipdouquovre , ovx aFeooe, ahha nad Eve » EucLOTOS gu- 
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gEvovto HOE y0ov, 4O0b éyogevor, OxOtE Ob moheuvor 
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nul co émorndsim év rovtoig avanxexourcuevoe Nouv" 
@ore wndty AcuBavery avrosev rove “Hikanvas, whe 

mS ¢ ~ 
Ovetonpynouv trois utyveciv, « é% tav Touoyov zaBov. 
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WOTAUOV, EVOOS TETTCOMY ZAEDOMV. “EvtEvtEev éxo- 
eevSyoayv dic Lnvdiav otaduovs réreos, HHO O- 
sayyas sixoct, Ota msdlov sls xauag év ais Ewewvey Z 
NwEoCS toeis, Hol etEecitiGuvzo. | 

19. “Evrevtev 0& qADov Gradmove rérraoas, xu- 
eacayyas elxoor, XQ0G MOA wEyadyY ual evdaivove , 
-olxovmeryny’ éxadsito 0&8 Cvpvias. "Ex ravens 0 rH 
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aov dé AUTOS AVEC Ote HEEL avTOvS TEéVEE HEEQOY 

sls y@otov, ove owovrae Saharrav’ si Os wn, tEdvea- 

vol emyyyEhiero. Kai YOU WEVOS éxevdy) éveBadev els 
ony Ewvtoig mode wicy , magenchevero aise woh ed 

OEY THY yaoay’ @ xat Oniov eYEVETO, OTL TOVTOV EvE-_ 
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invovvrar éxt tO (éQov OQ0s TH Néunty NuEoR’. OVO- 
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An ueavyy éyéveto. 22. “Anoveag O& 0 Hevopav nat 
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tTidEegPar mohewtovs’ Eix0VTO yao nal omiedEev of 2x 
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pPoovras, xa tolia usifov eyipvsto 7 Bon, 060 4 
ahslovg éylyvovto, gdoxse on wertov Te Elva tT) He 
VOPOYTL. 24. Kal avapag éy innov, xat Abnov HOE 
TOUS ELMER dvodaBay , maoeBon Der HOLL wage On &- 

HOVOUGL Bod vray TOV OTOATLOTOY, Sahavca » Daharce., 

aul ceospyvavtov. Eve dn éfeov onaveeg xat of ome- 
Stopviunes, nat To. vmokvyio. nhavvero xal of immo. 25, 
"Enel 0& apinovro mavteg él tO axgov, Evravda on 
weouepadsov cAdndovsg, xat GteatnyOUs HOLL Aoyayous, 

Oangvortes. Kai é&anivysg, orov oy TOQEyYYASUYEOS, 

of OTOATLMTAL MeQovGt Aitovs, “OL MLOLOVGL “xolw@vov 

pepo, 26. “Evravea avetitecav why Pog dsouatrav 
euopoivar, HOLL Baurnotas, UL TO el ywachoorer 7EGGO, 
‘wat O NYEUBY HUTOS TE MOT ETEUVE TO yeggar, HOLL toig 

- -  @Adowg Otsusheveto. 27. Meta tavtre tov nyEsuova azo- 
y aéucoveiy of Edanveg, O@oa Oovtes ano xorvov, (x- 
i) «tov, nal picdny aoyvody, nat oxevyyv Tleoounyv, wat 

Oapsczovg dena qree OF wadtota tovg OaxtvAiovs, nat 
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Eas avtois, ou Gunvysovse, “ab tHv odoV, my TOQEV = 
Govtar ets Mexgavas, émel EGNEQa isc @YETO TAS 
yvutos amo. 
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Caput WHEE. 7 

Agro Macronum, quibuscum foedus faciunt, intra sex 
dies peragrato ad Colchorum montes perveniunt, ubi 
barbaris victis vicos copiosos inveniunt, Inde biduo 

hl post ad mare et Trapezuntem Grecorum urbem de- 

Wait. - seendunt. Hic intra triginta dicrum spatium ex Col- 

if a chorum agro predas agunt, vota olim diis nen , 
wal solvunt et ludos gymnicos celebrant. ; ” 

yak OL. VEvreddev gxogeviyeay of “Eddnves dua Max. 
a eeavov oraduovs tosis, nagacapyag dena. TH xowrn 
ae 62 yuéoe apinovta éxt tov morapov, OS woke THY TE 

7av Monowvav yoouy nut cv cov Lavdweov. 2. Hew 



+ 4 

Lis. IV. ae ! ~ 119 

you @ dneodéétov yootov wiov ‘yalenmrarov, wat Zé 
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not Aopyog mal toLyivove Yir@vac, natavTinggus tHS 
durBaosag magatsetaywevor youv, nab aAAnAotg duexc- 
Aevovto, “ab Aidovg elg tov xotapov éGdintovy' 2k«- 
avouvto O& ovdé ovt@s, OVD EBlancoy ovdeva. 

4. “Eva oy MOOSEOYET Mt) tO HEevopaver tov wéd- 
TOT OY tug uvng , ABH y Se paoneov dedovievnevece , 

Ayan, Ott peyyaonor THYV pavyy TOV evtoanav. Kai 
oLmee, Epy éuny TavenY THY maroon Eivor nal, ec wy 

TL uolver, éFého avrois Ovakeyon vere. Bo. “AAV pee 
aohver, Epy’ alla dudéyou, xui pate no@tov avtay, 
tiveg stciv. Of 0 simon , EQurysayeos Ott Maxoa- 
at ‘Eoare tolvuy, EN, GUTOVS , tL UTITET A YOreL, 

Ob Le ysover mpi TORE tOU Elva s 6. Of 0 axexeé- 

vovto “Ori nob vusig ext TyY Gusrioay Eoyec@e. Aé- 
wevv éuélevov of Gteatyyol, Ore YE OV u“axOS out Govs 

tec, ahded Puothet wokewnouvres, cxecyousta elg ty 
“EhAada, nab éxt Dahatray Povioussa agineodar. 7%. 
) Aus he 9. yas) 2 ay n f AS Ne aN e > 
Hoawtayv éxsivor, ec dviev av tovray ta nmuota. Oi d- 

Epacav, wat dovyar nat AaBetv éedede. Eyrevtey 
Ovdoacry of “Maxoaves Bae Bugsuyy Aoyyny Tolg “Edn 

ow, of 08° ‘Edayes ExELVOLS Edagueany TO Tot yeQ - 
PaCanv wore svar Deovs o Emeucgrvocvto ac Uporegos. | 

8. Meta d& ta mista evOvG of Maxoaves ta d¢v- 

dow ovveEixoxtov, thy té O00v wdonoiovy, wg diape- 
Beoovres, éy wésorg avapsmrymevor tots “Edanow" nat 
ayogay, olay éduvaveo, meget you" eel Oujyayou: TQL- 
Giv Tuzous , iste émi ta tov Kodyav Ooue: HUT ESTYG HY 
tO0vS “EMgvas. 9. "EvravSa nv coos péya, ‘oosBarov 

de nab ext [rovtov ot Koazor HO OUTETAYMEVOL yoy. 
Kei to uty aearov of“ Elanves avrincagsrakavro pu- 

Auyya, ag ovras KEovteg meds tO Ogos’ meta Ot Zd0- 
Li | §€ vois orgarnyois suideyeicr Povievousdar, Omg 0g 



120 na Exreprrio Cyn. 

MoAALaToE eyaveovyr ae. 10.” Eletev ovv Fevopav, ov 
Soxet, MUVGuYT IAG THY padayyn, Adyous 6eSioug nowy : 
Gur y wey pag padayé OracraohyGerce Evd0E" Ti) wey 
70 @vodov, ty O& evodoy EvQn GOED 0) Saos" HOLL EV- 

Hvg tovro atvuiav mower, OTaY ‘TETHY WEVOL &ig Ma- 

Aayye Tovey Oveamaamevyy Conc. 11. “Emevte, dé, 

mV wey emt toAAOvS TET ey WEY OL MOOGHY LEV, TEQUETED- 
Gove nucdy of modgusor, ual coig mEQuttoig yonGovtaL, 
ate av Boviavrar écv 0 éxl odipov tEetayyéevor to- 
wsv, ovdiv av ein Gavwuctov, et Ovononein Huav H 
gchavé vx0 dFo0av ay uot PEdov ual avdennar cua- 
ZEcovtay’ ef O€ mH tovtTO éGrKL, cz oly pehayye 00 
nov gorat. 12.” Adda wor donEt, 00 Sioug | ‘tTOvS -AOYousg 

Tousawivous , ZOGOUTOV xoglov nacnoyety OveAtmov- 
tug tovg Adyous, Odov Ew rove éoyerovs Aoyous Ye- 
VEGFOAL TOY MOAELiONY HEQUTMOY' “AL OVTMS EGOMEDE THS 
TE TOV mohewicy puhayyos 250 o£ EOyCce OL Aoyor, “ab 
Gotious cyovtes ot HO Uc LET OL nwov Tearor mooslaow, 
q TE UY EvodoY 4, TAUTY ExU6TOS ates o Aoyog. - 18. 
Kai sig te to Ovadeinov ov Gadsov EGtar tots wodE- 
plots sigeASsiv, BvSev ual EvDev Aoyov ovrwv, dvaxo- 
ao te ov Gedvov Force hoyov Oeftov soosuovta, Hav 
ZE Ts TLECNTOAL TAY AOYOY, O mAqotov Bontycet, hy té 

Wy sig OvINTH tov Ao yoov éxl tO axgov avaByvas, ov- 
Osig unuéte wsivn tav norsutov. 14. Tovrea doée, 

walt exolovy ogSiovs tovsg Adyous. Hevogpayv 0& dmiav 
éxt tO svavuwov adxo rov Oskov, sine TOig OTeatLO- 
zag: Avdges, ovtol eicw, ovg ogate, wovot Ere Huy 
gunoday ZOD un non sivo., Evie Teac GmEevoower® 
TOVTOVUS, HY mAs duvapeta, wot ouovs Osi UOT OPOAY ELV» 

15. *Exst 0 év tais yaoag EUXOTOL EYEVOVTO, Ob 

tovs Adyous o@Plovg éxorjcavto, éyévovto wev Aoyou 
a ¢ ~ > Q ‘ b, PO 28 e A U er 

TOV ONALtTOY aupl tovs oydonxovta, Oo Oe Aoyog éExet- 

O@t0g Gys00v sig tovS Exatov' tovS OE MEATAGTaS “Ob 
zovs tozataAs oun Exoinoavro, TODS bev TOV EvOVY= 
wov zm, tovs d& tov dekvod, tovg OF xara pico, 
gyeOov éaxoGiovg Exacrovs. 16. “Ex TOUTOU. meONy 

yunoay of Grenrynyot evyeotar eveauevor OF Hal Mon. 

f 
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pioavrss. éxogevovro. Kal Xevgicomos wiv uat Zevo- 
gav “at of Gvy avroig medtacral tio yevopevor THs” i 
ZTaYV LoAsuinv padnyyos éxogevovto’ 17. of O& modé=- 
wsor, Og Eldov avTOvS, avTIMOQEVOVTHL’ “OL Of wey Ext 
zo Oskiov of O& éxl tO EvHVUpoY DiEGnAGoyouy, “ay 
ody tg écvtav .palayyos év tH wéG@ uxEvOV éxoin- 
cav. 18, "Idovres 0& avrovs Orayakovras of xata TO ee 

" Aguaduxov wehvoorert, av HOUEY Aisyivyg 0 “Aunovan, t 

VOMLORUYTES MEVYELY, HVE XOATOS EDFEov" HAL OVTOL 79 0- iy 

tor éxt tO OQ0¢ cvabaivover. Guvepsineto OE aVTOIg t 
wat to “Aouadindyv omhitinov, wav yoye Kieavag 0 ay 
"Ooyousviog. 19. Of O& modduor, éxet Hokavto Feiv, % 
ovuetre ZotnGay, aAAa PuyH cAhog GAAn éceameto. OF 
O&.Ehinves avaBavtes éorgatomedsvouvto év mohiais- 

— we@pwog nol tae exurndsra modde éyovoars. 20. Kal ra a 
wtv adda ovdiy nv, 0 te nak 22avpacav’ ta O& Guy- | 
WN MOAAG HY aVTOFL, nal TOV unolav OGoL Epayov TAY 
STOUTLOTOY, NaVtES KMoovEes TE eYiyvOYTO, xaL NOVY, 
wal “ato OleyoosL aUTOIg, “al OEDOg oVOEig édVVUATO 
Loraedac. asd of psy odiyov zdydoxoteg Gpoden pé- 
Svovery. égusoav' of OF oAv, warvowEevols’ of OF “at 
LOFVYHGLOUGLY. 21.”Exevvto 0&8 outa MOAAOL, seg 
TeOmHS yeyevywenns, OL mona mY, 7]. atuuia. Th o 

voreguicr aLEFOVE MEV ovdels, appl “O8 THY avony OV 

cgay avEpoovovy’ toitn O& xat reccorn aviotavta — - 
ogre & MYuouanomoGias. — ty 

~ 22. "Evredtev sxogevdyncay dvo ctatuovg Exta — | 
Kaoacayyas, xal HADOV éxl Dadacrav, sig Tounelovv- 
ta, tod ‘EhAnvidn olxovpevyv, év ta Evésive Idv- ee 

LAwoantav anoumiav, év ty Kodyav yoor. “Ev- ee) 
Tavda EpEewav nusoags aupl tas toraexovta, ev taig eT 
tov Kodyav xoucis 28. eat gvrevdev oouamevor 2- + 
Anigovto tiv Kodyida. ’Ayooay d& nagetyov év ta 
Gteatonédm Tounslovvtior, ual 2d¢éavto te tovsg Ed- 
Anvasg nat Eévin Eocav, Povs ual KAqita ual oivor. 

24. Zvvdiengarrovto O& xai vmie TOY hy siov Koi- 
, Lav, tay év to media padiora oixovytay? nal Sevcee 
wot mao’ éxsivav fasov, tO mAéov BoEs. 29. Merve: dé 

oy 
q ? 
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tOvTO ayy Suolav, nv svéavro, ma geoxsvatovto” 7Adov 
de avrors LxHOVOL Boss arotveat TO At TO). LOTHOL - 

mod t@ Hoanist nyspwocuve’ xoi rots aALous ‘83 DevIGS . 
a etiéavro. ’"Exoinoay O& ual ayovn yuuvinoy éy tO 

608, evdaneog éEcunvovy' sidovto 0% Agaxovtioyvy Zxag- 
TLAT HY (05 pvye nats tt wv oixodev, maida e&xov 

MATOUTAVAY, Eunhy maragos ) dgopov TE ere 
VOL AOL TOU aYaVvoS ToeCOTATHGaL. 

26. “Exedy 0& 4 Bvota zyévero, ta Oéouata ra- 
efdocav tm Agonovtin, xab nysiota éxéhsvov, Om0v 
TOV deouov MEROMNKS ein. ‘0 6, dsiEas , OnOV sO- 
Qeo7 x0 TE ETVYLAVON, Ouros o iigee, EQN, HOALLGTOS 

TOLYELV, ONOV AV TLC Bovayran. ITaec ovr, épucar, 

Ovynsovrat wahaery ev Gudyog wal dacet ovta ; O 
0: sims’ Maddov te avincstar o xaranecov. 27. Hya- 

vitovto O& maideg wiv Gtadioy tov aly woheae coy ol wAéi- 
OtOL, Bodryov 0g Koyres mhétovs i) eEquoveee éFeov" 
aaany O&, nab mvyuyy, not TLOYAOKTLOY etEQOU HOLL 06 ~ 
An DEC éyEvero” MOAAOL Yao HOT EBHGHY , Hal, are DEo- 

mEVOY TOY exaiooy, monday Mrdovernic éytyveto. 28. 

"EXeov O& nal inmor ual EdEL aUTOVS, “ata TOV Qe. 
yOvS ehacwvras év tT udéren evadtoEvavTos TO. - 

hw do ‘todg tev Bouov* query. Kol nara piv of 
woAdot éxvdrvdovvto’ ava d& TQ0g TO Loyvow@s OQdiOY 

pods Badyny éxogevovto of inno. "Evda xoddy xoav- 
yy nol yeh@s nut mavaxéhevors eyiyveto CUTMY. 

a GE 6 ae 

me es 
so ®@ * 
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SENODLNTOS 

KYPOYANABAZEQS 
BIBAION MEMITON. 

———— a — 

Caput ££. 

De itinere consultantibus placet iter maritimum et Chi- 
“risophus ad naves conquirendas mittitur. Reliquis 
rebus prospicit Xenophon, ut et commeatum habeant 

et sat navium viasque muniias, si terra iter esset 
continuandum. Hine ad navigia deducenda mittitur 

Dexippus,: sed cum navi aufugit: contra Polycrates 
fidem servat, 

1.06 uty On év ry avapace. tH wera Kugov éxea- 
kav of “Ehanves, ual ooa éy ty mogeia ty mexorg ext 
Pararcnav tyv év to Evésiva Iovt@, xaiws éxi Too- 

~ / A e 2 ~ 

nelovuta wodv Edanvidc. apinovto, nal os aneducay, 
a evéavto Gwaryou. Dvosv, ivFa mowtoy eis pidiay 
yy agpixowto, év t@ xeocdev hoya Dednh@tor. 2. 
"Ex O& tovtov GuvEdPovtEs éBovdsvovto mEQl tHg Aot- 
uns wogsiag avictn O& xea@tog *Avtidéav Oovgios, 

OP he t 5) \ 4 ’ ” 5 , 5) 
HOLL ehegev ads’ Eya uev tolvuy, Epy, @ avdoes, o- 
meignne 700 Svonsvatousvos, 4OL Badigor, HAL TOE- 

xo, “el Te OAL Pega, ak éy tater tov, “ab pu- 
danas puhacroy , wOLL wey 0wevos® émiSuua dé 780, 
TULVGOUEVOS TOUTMY TOY ZOVaY, eel Sddaccav éyo- 
pev, whetv tO Aovnov, “at entadeis, @omeo ‘Odvocevs, 
wadevdary apinestar él rqv ‘Ehiada. 3. Tovre a 
wovouvtes ot Gtoariarae aivedoousycar, as gu Aeyou 
wal wAdog Tara edeye, nol mevres vi magovres. Emec- 

te Xevoicomog avécty, uot eimev wade. 4. Pihos wou 

‘i 

oh 

8 
Wy 
4 ; 
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Rs: 
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124. Exrrpitio Cyrt.- 

gory, 0 avdoes , “Avakipios, vavagyav in): ropydver 
qv ovy néudyté ws, oiwar av zAPetv ual ternosis Zo 
“ul whoin, ta Vuas aEovta’ vpets O', éxeineg mAsiv 
Bovicode, MEQUULEVETE , ist’ av éya éddor nko oe To- 
zEas- “Anovenvres tavre ot Grotto Nolyooy TE 
HOLL ednpicareo, thsiv GUTOY Og TAYLETE. 

5. Mera tovrov Zevopav avéory, nat éhetev @- 

Os' Xevgicopos piv On éxt wdoia coréddetac, nusis O& 
aVEMEVOD NED. “Oca ovy wor Ooxer 201906 eivaer souly 
2y TY] mOVy, TAVTE 90. 6. Howrov wer TO émvey deve: 

Osi mogilecdoe éx 7S MOAEWLaS OUTE Yao ayoge: EOTLY 

EXCH, OVTE OTOV WUNGOMED NKQEGTLY, EL UN OALYOLS, 
7 TE YOQR tohEeula’ ulvdvvog OvY, MoAAOvS aNOAMWGT aL, 
nv aweha@s te nul apvduutas mogEevyots éeni ta ém- 
tndeie. F.° Adda wor Const Gv roovouats AcuBeverv ta 
éxityndere, GAs O& wy HAavactar, wo calnotE nuas 
6: tovtay éximedstodar. “Hdoke tutta. 8. “Ete tot- 
vuv axoveate xual cade’ Ext Asiaey yao vuav éxmogev- 
Govrat tives. Oiwar ovy Bédtuov (elvee, nuiv elmety 
TOV weddovter éftevae , poate O& xal 0x0, Lve Hob 

0 wAndos Oper TOV éfvovrav Hol TOY WEVOVTOYV, 
mel Guumionouevatauer , ev. te O&y" cel Bondnont Te 

ow av H0.L906 5 oper, Ono. Oenoer PondElv’ xat av 
Tig TOY KmELQoTEQMY epYELOT TL noLsiv, GupBovVAEv- 
wev, wELo@msvor Eldevar THY OvVauLY, 2p OVS av itw-~ 
ow. “Edoée nat tavra. 9. ’Evvosize On nat 200, zon” 
Dyoiy tots Tohewiors Anigec oot” nal Oimaimg neiv éme- 
Bovdevovow" Eyouev yoo te éxsivov" dasQuadyyre a ' 

NUOY. Dvianus 7 poe doxst dsiv MEQL TO GTOUTOME-— 
Oov sivou sav ovy 10.T OL weoos usquotevres puidrra- 
BEV “OL CHONG WED, qtrov dvvawt av nwes Snogy ot 

mohéutot. 10. ° Ete roivuv TOE ooate: Ei wev NULOT - 

(pede: supa, ote nHéer hove Xergiaopos eyov inovee, 
ovdév Gv z0EL, av wehdw Aéyew vov O, éxsi TOUT G- 
Ondov , doxEt joe MELQa oat AOL ovunaguoneudter 

4Ob avroter. “Hy piv yao enon , VIL OLOVTOY eva 

Oe, ev ug Boverrigors thevoovpede’ éav Of uy ayn; 

tog évtads xoncousrde, 11. ’Eyo. cf bes ahoia moh- 
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AgxLs mergumhzoveer si ovv wiry oauEevor nao Teune- 
Govuriay “wange Thoin, “aTayoLmey neal pudarcomey 
evra, ta mndade mapudvduevor, E0¢ Gv inave te 
aEovre yevytor, icwg GY ovx cnoencaiusey xouLdys, 
Olas deouedu. “Ed0ge nob cova. 12. Evvojoure O, 
EQN él e/nog moet TOEPELY G0 “OLYOV, OVE AV xare- 
YUYOWLEY , OGOV ay Lovey Huay EvEence BEVvOoL, LOL VLU= 
Aov | suvdecduc, 07000¢ apehovures eccb apehavede. “Eo- 
Es xal tavta. 18. Joxet toivuy wou, 2p; Nv cou xat 

TOUTS query un énmegaivyres, agre aoxeiv mhoie, tac 
odove, ag OvgnoQo”’S cxovOUEY EivoL, THIS Moen Da- 

Aurray ofxovusvaig rodeGiy évtEtAnodar OOomoisiv’ TEi- 
Govrar yao nab dict tO poPetodar nul did to Bovdeodar 
quav anchhayyves. 

14. “Evravda dy dvéxoayov, ag ov dor odomol- 
siv. “O 08, as éyve THY epoooveny avtaVv, émepy- 
poe wéev oboe ToS O& modEig ExovGaue EnELGE wovety 

tag odovs Agyov, ote Barcoy anadhasource nV &v- 
TOQOL pevareae wt odoi. 18. "Ela Bov Qé nai mevry- 
xOVTOQOY TAOK TOV Toanelovvtioy , y EMEGTYOUY "Aé- 

Eixnxov Aanxwovinov MEQLOLLOY. -Ovtos, dpehnous TOU 

GvAdapsiv swhoia, dmodoas @yETO é§a tov Ilovrov, 

eyo THY VOUY, Ovtos wey ovy incre Exadev vorte- 
gov" éy Oogun yao xooc Zevon ToAvT Oy wo cov Ue 

ametavev VIO Nixévdgov tov Acnarvinov. 16.” Eia- 

Bov 0& mol TOLEHOYTOQOY , n emeot adn Toivnoecns A- 

Dnyvaios og, omoGe AapBavor whoin , morenyey éxt tO 
_6teatonedov. Kai ta wiv cyayiurn, & éennyov, séot- 

QovpEvor, PvAaHas xaeDioracav, ows GHC sii” toig 0&8 
mhOLoLg éxonsavto él LaQAyOYHY. 17. “Ev @ 0& tav-— 

ch 

TH HV, Enh Aslav ebyecuy of “Eddnves: xot of wiv éve- 

TOY ERVOY , of Of ZaL ov. Kieaiveros. 0 ésayayov nat 
TOV éavtov nal wAdov Adyov 10S yooiov xudenov, av- 

TOS TE ansave not GAAGL oddot taYv ouy eve. 

1 
i 
| 

; 
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, 126 | Expepitio Cyar. 

Caput HH. 

Interea ad commeatum comparandum Trapezuntiis du- 

centibus dimidia copiarum pars exit adversus Drilas, 

gentem bellicosissimam. Hi se receperant ad urbem 
cy valde munitam, qua maximis cum difficultatibus ex- 

es pugnata, Greci postero die salvi in castra redeunt. 

1, ’Ensi 68 te émitydeve ovnere qv Aappavew, 
ime? @cre anavenpsoitey éxt tO Gteatevpn, é* TOvTOV 
iy a AuBov ) Revopav MPEMOVES TOY Toanefovutiay, gf u- 
ie VEL ELS Agihag tO nuscv TOV GtoutEvMAtOS, tO Oe Hut- 

a GU gpuiarcery HOTEALLE TO orearonsdov" of yéo Kos- 
Ol, QTE EXMENMTMOXOTES EX TOV OLHLOYV, MoAAolL Hour 

cFO0or, xaL vmegencdyvt0 ént tav axeav. 2. Of de 
Toeanefovytior, On0dEV wer to enue dsve Gadrov HY 
Aapsiv, ovx nyo" pihor 709 avroig nour’ elg TOUS 

Aoiiug 0& XOOdVLAS HYOV, Vp wV xunoS ExaGyor, 
sig y@ota te Ogee wal Ougpara, xoel cvSoew@movs ro- 
Asuix@vatovs tav év ta Ilovta. . : 

G ; 3. “Exei 02 youv gv th ave 12.0% ob " EMnves, 
Onoia taV yaQiaY toig Agidats aGAwoiwo sdoxEL iva, 
éuminoavtes anyecav' xal ovdty nv AuBetv, ef wy vs 
HOLL _Bovs, " GAiho te urHvosg TO mVE ducnepevyus. “Ev 

: ie o hy xagtov, o pytoorohis OVTOY ExohEito’ ELS TOUTO 
WAVTES Suvedguquecay még O& tTovtTO HV zeondoa 

toyveas Bpodeta, nat we qohemet MOOS tO Y4a- 
gio. 4. Oi O& mEdtaoTal, MOOTOELOVTES Otadim mévtE 

n && TOV Onditav, OvaBavtes Thy yaoundour, ogavtes 
7190 Boro: mohha “at “dha LOU were. , noogepaddsov QOS 

ee £0 pagior. Lvuveinovro 0& nai doerpo oor wvAhol,. eh 

zat ta émitnoera eb mounuEvor GotEe éyevovto ‘of bu 
Bavres mhetovs, 7 elg Otgytdiovs dvdoanxovs. 5. "Emel | 

0& ory Owevor ovx édvvavto AoBery TO yaoiov, (nat | 
yao Tampons WY. MEQL @UTO evoeio dvaBeBiqueon, “mock 
oxodones ésh tng aveBodns ual tUQGELG munval Evis- | 

a var mEemomutvar) anévor yon éemeysigovy: ob de éné- | 

“ 
we 
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“sivto advrots. 6.'Q>o 8 ove 2Uvavro ansddeiv, (qv 
yao ép évog % nerd Basis éx% TOV xagioy els ThV ya- 
ea dgay) EUMOVL 100 Hevoparee., OS nysizo tois 
omhizars. 7.°O 0 dhtav déyer, ote E6tt ywoiov yon- 
pacar modhey weston" tovto ovre Aupeiv duvawsder 

ioyvoov yoo éotw ovte aneAdsiv 6adtov’ ucyovrae 
yao éxséchndvdotes, nal 7 &modog yadery. 

. 8. "Axovous tadta 6 Hevopav, toosayayav reds 

zyv yaoudoav, tovs piv omditag zuddeve PéoFar vo 
Sahar avtog O& diaBas ody tots Aoyayoig, éGxoneito, 
“OTEQOV sin HQELTTOV anayELY nat TOUS JuaBEBnxoTas, 
4 ual rovg Onditas OiePiBatew, ws adovtos av tov 
yagiov. 9. Kat édoxe: to piv anayery ov sivas avev 
TOAAGY VEXQaY, Elziv O av @ovto “al of oxayot tO 
zaolov’ “ab O Revopar Guveyaoyce, tors legots TL~ 
orevous’ ot veo wavrers omodsdery wévor GAY, OTL wo- 

4 wey sin, to 08’ téhog xalov tHg gé0dov. 10. Kat 

tous wey Aoxayous MELMEL SvaBPacovras tous Onit- 
Hg, avres O Eusvev vaywoions amavtag tovs med- 
TUGTAG, nal OVOEVA sla cuQoBoAi~ectac, IL. “Exel 0 

quov Of Omditar, suedsvos tov Aodyou Exacrov moincat 
tav Aoyayov, as av uoariGra ointae ayavisictar %- 
‘Gav. yao of Aoyayot mAyclov GAAnjioy, of novta roV 
4o0voY wAdndorg nEQL avdeayaFiag avrexotovyto. 12. 
Kai of piv Aoyayol ravta éxotovy' o O& toig mEdtO- 
Graig waGe magnypyedds Omyuvistougvovg févar, wg, O- 
LOtaY GyuHYn, axovtitery DEyoov. xal tovs to~otag 
éxiBeBAnodat ext tats vevonis, wg, onotav syunry, 

cokevew Oencov’ ual tovs yuuvytasg Aidov EyEw pe- 
Gras tag OipFious nab tovg émityndslove Exeue rov- 

3 ~ 3 A X U i U 

tov éenimednonvar. 18. Het 0& navra waoEsGusvacto, 

Kab ob Aoyayot mot vmohoyeyoi wal of aévovytEes rob- 
7av wn zeigovs Elva MHUTES Moguceray wevor oar , 
nal adandhovg piv on GUVEDO OY’ Cunvoerdys 7ce nv 0 
_ magtiratis dua ro yogiov') 14. éxet DO émerevicar, 
nal 4 oddmuyé apaeysaro, cue TE TO ‘Evvahio whe - 
Victas nal étEov dooum ot Omhiralr, “ab te Béay Onov 
prmecto. Avyae cogevaara, opsvdovat, wat mAsioror 

} 

ton nat ac eG A 

ieee 

Sheets 
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0 é% tov KELQ@Y AGor' joav dt oF. nad LVO Wo0cépées 
gov. 18. ‘Ln0 O& tov zhjoug Toy Bedav édttov of 
TORE ULOL Ta TE Sravodmote HUL TAS TYOGELC gre ° Aya- 

Ging Zrvupe dios HOLL Dihossvog Hednvevs, nerd éue- 

‘vot te OmAn, gv yITaVL WovoY avibnowy, HOLL Gihog 
GAAov eidue, wal GAAog cvabsBynuer, xat nhaxer tO ya- 

giov, mg édoxer. 16. Kat of wiv wedtadrat nat of quo- 
Aot elsdouuovtes Homatov, 0 te ixaotog édvvato’ 6 OS 
Fsvopav, Gtag ware wvAas, dxdGouvg EdUVaATO HATEXD- 
Ave Tov Oxkitav z&w* moheusoe yao wAror épaivovro 
éx’ augotg tiolv Loyvoois. 14. Ov moddod 6d xoovov 

- metaév yevouevov, xOUVYN ze éyiy veto evdoy, HOLL Epev- 
Yovs, Of Mev xeL ELOVTES; a cAuBov, weiyc dé tig nat 
TETOMMEVOS’ ual ToAVS HV OtiGuoS KUL te Ov 0ETOR. 

Kal goea@rapevor of éxuninrovtes, fheyov, ore &xen tig 
pe éotiv évdov, wat of cohgusor aoAdol, oF xaiovety éxdE- 

> + | doaunxores TOUS évdov avteazxovs. : 

' 

Aa ER Ry oe are 

; 18. "Evradda cvermsiv éuésevos Tohuldnv TOV 
anovua, bévar sion tov Bovdouevoy TL Auupavery. Kat. 

isvto moAdol sigw, “al vinweL tTovS iuninrovteg of ét- 

co atovusvor, nat xoraxdslover tovs moheulovs ma- 
Aw slg tyv dueav. 19. Kat ta piv #£a0 xryg euous 
maven Ounonacdy , nat éexouicavro of “Edanves’ of 0 

' - OmAitar EFEvto Ta OAM, Of Usv MEL TO GTAVODUC, 
of O0& nxatad tv OdoY thy éxt thy auonY MPéeoovoaY, 
.20.°O 63 Zevopav uat of Aoyayot éoucxovy, ef oid 

*  & sin thy duoay dupstv yv pag odta cartynola cdope.- 
Ans GAhwg O& navy yodendv soxer sivat dmeAdEetvy 
Guonovpevoig & avtots Poke navranacw avaedoroy 
eivat TO zagiov. 21. “Evravaa migeGuEevagovto thy 
agpodoy, nal TOUS Mev Graveovs Exaotor tovs “at av- 
Tovs Ovnoovy, “2a TOVS ayoetoug: nob poetia zyovrag 
Zieméunovto “al tav onhitav to RANDOS xnoOTEALTOV 

D& of Aoyayol, oig Exnotog éxiorEevEr. oA Yagi 

ty 22.4" Bate Oe. Rosaveo dmoyaoeiv, astédeor by 
dover Tonhot, yEdga nal hoyyos Exovtes, nel mune 

das, nal xocvy iiaphy ovis et AAOL ial Tag robs | 
mag te 
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vlogs avéparvor Tas ivdev nal ivydev tHg Elo tHY angay 
pegovens ddov' 28. agr ovd? diaxsiy aopadés WY av - 
TOUS “OTA tas MVAAG, taS Els TY LHOKY PEQOUGES" 

HOE yag Evia wepade émeggiarovy avadver, GSvE yoae- 

Ov HY ual wevery nab amrevar weet 0 vvs popEeou nv 

éxtoven, 24. Mayouevav Oo avrav xa dxogovuevar, 
Seav tus avtoig¢ pnyeony satnoias didaouy. Egani- 
wns yao avehawper oixia tav év Oskix, Otov on a voe- 
wavtog. ‘Qg 90 aven ovvéninter, Epevyov of axe taYv 

év debug oixiav. 23. ‘Rog 0 Euadev o Fevopay TOUVTO 
meget a TBINS 5 aVANTELY éneheve HOLL Tag év wguotE- 
oe olnias® ai 0 Sudan non" aogre. “Ob rogy Exalov- 
tO “Egevyov ovY xt of ao TOvTOY tav oiniayv. 26. 
Ot Of xate tO GtOua On Ext wovot ZhUnoVY, xual On- 

Aor Héav, Ore Exixeicovtar ext ty é&0dm te xal xata- 
Bacee. ‘Evravde many yEher poosty Evda, 0Gor eruy- 
yavov éa OvtEeg TAY Belov, ets TO wecor éxutav nob 

TOV moleuiov. ‘Emel 6 inave 70y HY, avo’ aevi- 
xtov O& xuL tas TAO KVTO TO yogcner wee oinias, OMS 
of moAgpioe Hui tavdta Exousv. BY. OVtM pwodig anHA- 
Sov axd tov yaootov, ve év pwéo@ Exvtay ual tav 
mohepwlorv Moun Gcpuevor. Kat xorencvdy TAGE  WOALg 
wal ab olniar nab ab Tv OGELs HAL TH GTAVEMMaTA “al 

eCahAd LAVTE, hn TAS enous. " 

x 

28. TH 83 voreguig dmjesay of “Ehanvec, eo: 
reg ta énitydsun. “Esl 08 tyv xatapacw épopovvro 
zyv e¢ Toeanefovvra, (xoavys yao nv ual orevn) 
pevdevedgav Emoujoaveo’ 29. xal avo » Mvoog to yé- 
“W06 , H40b rovvowe TOVTO EXOD , TOV Konto Aapay 
TETTUOAS n mévre, Ewevev év dicia yooia, weet i QOSE~ 

aoLetto tous nolewiovg LovOcdvery MELOAGH ar. ab de 
mwehroe aUtOYV ahd nal aay dvepatvorto, Mednoce ov- 

Got. 30. Of wv ovy MohEpwoe , TUUTG ooautes, Ego- 

’ povvto sg evedoay ovcay’ 4 0& Greate Ev TOVTM x0- 

co 

téBorver. ‘Exes dé 2doxer tnev Ov 70n dmehnlvdéves 
Te Mvoo, _Aorunve pevyEly aud xoatos’ xub og géa- 

i 

_ vagtas PEevyer ual of Gu aur. 31. Kel of wiv aA- 

- oe Merete (iioneooae yao Epacayv rq@ dooum) é- 
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RECOVTES EX THS OOOV, elg vagy HOTR TES vem “v= 
duvdovuevor gowOnouy’ 32. 0 Mucgog 02, xara TyY o- 

ov msvyav, £Bou Bontetv' xat {Bor qouy avTe, HAL 

cveheBov tetompivov. Kat avtol éxi 20da aveyoon- 
suv Baddowevot of BonSjoavres , HOLL avriogevovres 

TiVES TOY Keyra ov res EGUVOVUTAL EML TO Gree 
tonedov RAVTES GAOL OVTES. 7 

Gapped ERR. 

Cum Chirisophi reditum ob frumenti penuriam diutius 

exspectare non possent, imbellem turbam navibus im- 

ponunt, ipsi pedestri itinere Cerasuntem perveniunt. 
Ibi recensent exercitum et pecuniam e captivis ven- 

ditis redactam inter se partiuntur: decimam autem 

partem, quam Apollini et Dianz voverant, inter se 
distribuunt pratores: unde Xenophon Apollinem Del- 

é phicum et postea Dianam egregiis muneribus affecit. 

wi Pio 

Smead 

a e e Ses a 
1. "Exel 0 ovre 0 Xeigicopog yxev, ovte wAoia 

. <2 %: 7 4 3 f > , wv 29 / E 

iuava WV, ovte ta enmity dsia nv AouBavery Ett, E0OxnEL 
= ‘ f ’ ? j 

amitéov sivar. Kat ég piv ta hola tovg té acde- 
VODYTUS éveBiBacay “nol TOUS vmég TETT RQ CHOUTE ty 
we mardag xb povatnes HuL TOY GHEVOY OOK UN a- 
veyun av Eyer" HOLL Didyovov wat Lopaivetov TOUS 
mosoputarouvs taYv oteurnyav sispipacavtes, tovTaY 

e - Fw a a Ce - he _ 

+.) rer Zs “ = Soe 3 _ 

; : hs ae 58 ¢ — i 

atl ¥ oF . og et ee Pe ee ae > is ete . 
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Pb pons nny ee. ee ae ee hat twa ’ PBs ener ears barat oe 

RIPPON eg ee 
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pas éxthevov emipedsiodccu’ of 68 aA how émogevovto" 4 08 . 
aad 000g OdoxoLovuevyn YY. 2. Kat apLUvOvYTAL mOQEvO- 
Uy EVOL els Kegucovyta toutacor, TOAW “Edayyvide., éxt 

i tn Dalacoyn, Lwantov GLOUMOY , év tH Koiyib 1a- 
oe Ot 3. “Evrovda epevvev Tueous Ofna” “at eg eracrs 
A év toig oxhotg yipvetar nat coud wos, AOL éyévovro 

ourenigyidror LOL EEaxoGuot. Otto: 26a Syoay éx TOV 
ugh TVs uvoious: ol O: @Ahor an@Aovto Uno TE TOV 
Tone pico HAL THS JLOVOS ; ACL ev L Tig v0Ge. 
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© 4& CEvredta nai Oudeubevover 160 exo tov ul- 
YUCAOTOY YEVvOUEVOY coyVELoY’ xal tyv dOexatyY, YY 
ta Anodidhove dEsthov nab th “Epecig “Agréurde, dué- 
AuBov-of Greatynyol, to wéeos Exacrog, pvAatrEiy toig 
Dsdig’ dvtl 0: Xevgucdpov Néav o ’Aciveaiog FaBs. 8. 
Zevopav ovy 10 wiv tov “Axoddw@vos cvadnue xovy- 
Gausvog avatidyc sig tov év Asdpois tav Adynvaiay 

f , ¢ ~ X 
Sycavoov, ual éméyoupe to te avtov ovoye ual ro 
Tgvgévov, 0g ody Kistoyo anédave Eévog poe 7Vv 
avta. 6. To 03 tag “Agtéudog tig Eeciag, ove c- 
ayer ovy Aynoriaw éx tng Aciag tyv sig Bowwtovg 
odov, xatéhixe mage Meyabut@ ta tyg °Agtéusdog 
veouoog, Ot avtos urvdvvevowry edouse cévou wero: 
’"Aynoiicov 2% Koeuveic: nat éméorerdsy, nv piv ad- 
ros Gat, éauta anodovvar ei d€ te stator, avatst- 

VOL, LOLGduevoy tH Aoréuldr, O te oioito yaQuEsteSar 
th Seo. FT. Exel 0 2pvyev o Fevopav, xaromovytos 
70y avtow dv Luddovvt, vx0 tov Acnedopoviav 
olxiedéver naga tyy Odvuxiav, epinvettas Meyapv- 
Log eis “Oldvuniny Semonoav, xat axodidace thy ma~ 
eanatadynuny avta. Bevoparv d& Acbav, yaoiov a- 
veitar Th PE@, Oxov caveidev O Bedg. 8.” Ervye Os dice 
usgov Oéav tov yagiov morauos Ledivove. Kai év 
"Eyéow 08 xaga tov 4g [Egecias] “Aotéudos veav 
Lekwovg orauos mugagget, nai iyOveg d& 2v cuqo- 
zéooig Evercore ual noyyae év 08 tH Durddovvre yooiw 
Kel FHOKr Lavrov, OnOGe éGrtiv aygevousva Dyoia. Y. 
’"Exoings O& nal vaov nal Bowov axo tov fso0v doyv- 

va f ,| \ 2 A : f NR ~ b) ~ e 
@i0v' xal TOAoLMOY HEL OExuTEVMY TH Ex TOV AYEOY @- 

euin, velav éexoig. tH Bem ual nevreg of woditac 
zob of tedcymoor avdgEG “at yuVaixes pETEiyov THE 
Eogtys. Ilagstye Of 4 F80g toig oxnvovew Agiza, 
GQtTOVS, OivOV, Toecynuata, uel THY Fvouevav axed 
TNS lEQaS VOUAS Anzyos, xal Tov Fyoevouevay Og. 10, 
Kai yuo Syoav éxovodvto elg tyv Eootyv of ts Bevo- 
~avros maideg ual of TOY Ghhwy aodit@v’ of OF Bov- 
Aduevor nat &vdess cuvedjoav’ nai Ghloxsto ve usy 2& 
aUTOD TOV feeov yaQlov, ta OS 2% tHG.DohoNs, GEG 
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132 _ Exprgpirie Cyni. 
® 

nat Soouadss net FAapor. 11. ”Eore OF 6 Tonos, " ee 
Acnedalpovos sig Olvuniav TOQEVOUTEL, og einoet Ore 

Oto &0 tov év ‘Ohvpnige dog (egov. “Eur & dy To 

ieeq) tong “at ehon HCL oon dévdoav “Weote, inave, Hab 
Sug nal aipug ual Oig toépEery ual imnovsg, wore nat 
Ta TOV sis ad Eogriy Lovrav omoboyee EVOYSIOD OL 
22, Hegi 0 avrov tov. Vaov aA60g nuégav Sevdear 

| epurev on, Oca z6ti tewuta aoaia. “O ds vuos, as 
pues peyalg, t@ év Egéc@ einaGT OL" “al tO Edavor 

Eo1xtv, OG uvTAOLOGLYOY LOveq over, ta év Egiog. 
ae. Kel GtHhyn Soryxs Haga tov VvaEoV, Yecupata zyov- 
6a* IEPOXY O XQ2POZ THE APTEMLAOS. TON 
AE EXONTA KAI KAPIFOYPMENON, THN MEN 
A4EKATHN KATAOYLEIN EKAZTOYL ETOYS, EK 
4E TOY HEPITTOY TON NAON EMIZKEY?YA- 
ZEIN. EAN dE TIX MH fMOIHI TAYTA, THI 
@EQI MEAHZE!I. 

= 

=, et Oe SS eT aneud a ae re, e _ Sap > " Goes - x et wer . oe . | i ap 

‘ ae am “ea ante 

ons oe ee SS ’ - 

ae 2 

eds 3 
7 

ia 

, Caput FW. : > 

ee 

Mosynoeci, locis munitis freti, Grecos a transitu pro- 
hibere conantur; sed cum altera Mosynoecorum par- 
te adversus alteram societatis initur. Victis ad postre- 

mum hostibus fugatisque, regio eorum expugnatur, 

diripitur, comburitur. Describuntur in fine Mosy- 

3 noecorum mores. ' 
\ 

1. ’Ex Keoucovvtog 0: nate Sadarrav piv éxo-~ 
, oe a ‘ e Dar , A ~ 3 

witovro ofmse xat moootev, of 0 Uhhor Hara yHV ExO- 
3 ¥ ¢ 

osvovto. 2. "Emet 0 noav éxi toig Mocvvoixwy oei- 
: Be lke a 

01g, uéumovery els avtovg Tiwynoiteov tov Toeanelovy- 

ne ey -_ — aes ee Fy a 

: ' 

of 

ao » 

3; tiov, mooksvov ovra tav Mocvvoixov, égowtavres, 
4 end t e \ P "“ ¢ ‘ ’ , “ 
Ma MOtsQov ws Ole Prdias, y OS Ovot mode wves WOQEVGOV- 

se roe tS yoous. Of O sixov, ot ov dvoiggrey™ éxt- 
ie GTEVOV 729 TOI “Ate 3. ’Eyredoev Agvet 0 iu. 
Heh olfe0s, OTL TORE WLOL slow avrois of éx tov iménsiva 
ars Ps 

i aut 200ner “oddone éxeivovg, ef Bovdorvro ovmwanion 
\ 

“4 
° 
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moincuciar’ nab ceupoels o Tipyotdeog, nuev ayav i 
rovg woyorvtag. 4. Enel O& apixovto, GuvyAdov of te 
trav Mocvvoixarv aoxovees “al ot. Gteatyyot tav ‘EA- 
Anvav" x0i dheye uy Bevopav, nounveve 08 Tisy- 
Gis Eo. 

B72 avdges wis eOieHAe: nwetc Diaswoy vor Bou- 
Aouedoa: elo tyv Eddadu weft wioie yao ovx éyousv’ 
xaAvouvGs O& OVTOL HUaS, OVS dnovowey Duty ohewious 

elver. 6. Ed ovv Bovisode, ebeorw piv mutes AaBety 
Ovpucyous, nat a et tt TALON vuas ov- 
TOL HOLKNGAY, “HAL TOAOLMOY VEY UVANxXOOUS EivaL TOU- 
rovg. % El O& nuds apycete, Cxevacde, nodEev av- 
Dug av rocuvtyy Ovvauiy AdBorte GUppayov. 8. Heds 
THVT dnexglvato 0 Hoxav TOV Mosvvoixar, ore noel 
Boviowto THUTCL, HOLL dexowzo ayy Gunpayiay. 9.” Aye- , 

te On , Epy oO A evopo , th nwov denoeode Lonsaotat, e 

av GU upexor VLG, pevaaueda 5 “nal vusig th olob TE 

| EgegdE Hiv Gunmadt ie meat TIS duodovs 10. OF 0 
sixov, Ore ixavol éouev ets THY 1@oav sigBadlewy ex : 

tov éni Daten tv tov vuiv te nal Huty wodspiny, — 

wat Oevoo vuiv wéupor vavg te xab avdgag, oltiveg 
vuiv GvumayovUTAL TE HAL THY OOOY HYRGOVTaL, | 3 i ig tae Hen en 

a 

11. veal tovtors NUGTA OOVEES HOt daBoutes @yov- 5 
ero “al Ho: 4) voreooic: “aYOVTES TQLOrHOG LO: thoi wo- : 

_voevia, “ual év Excors TQEiS avdocs’ any of By dvo | 
éxBavtes, ecg toew EDEVTO TO omnia’ o O& sig Eusve. | ; a 

12. Kai of wiv, AuBovres ta& mhoin, anénhevoav' of | : 
O& mévovreg géstakavto wads "Eorycauy ave éxatov 
WAALCT OL, @soneo Of Yoovdl, KVvTLGrTOLyoUYTES chaghous, 
Eyoutes yedoun RAVTES Aevuay Boav dace, ELANO MEV E 
atttov. metad@ év Os ZI debug KOATOVY OS Esannyy, 

Zumooosev wiv hoyyny Eyov, Onisdev OF avtov rov 
éviov Gpaigoeidés. 18. ‘Xitwvicnove dO: évedsdvuecuv 

UNEO YOvatav, Te 10S as Atvov Gtowmpmarodgcpov éxt 
Os tH nepahi; uoavy GxUTLVA, Oia neg ta Iapiayo- 
VUE x9cspulov exovre HATO pEGOY épyvtato TLO- 
@0&:0n siyov dé nal Gaycosig oidyeds. 14. Evrsvittey 

ee ae MS Siem, ra ni, oom ial 

eas Rt 
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2E7 Py ee - yp » G faa 2 
E€yexe wev avtav tig, of 0 addor qavteg adovtes é- 
LogEevovto év GvIua, nal DueAGovreg Ove tav raksov 
nar Ova tav Ondwav tav “EhAnvav éxogsvovto evOve 
005 tovg LoAgwiovs, ext yaoiov, 0 édouse éximayo- 
ratov eivat, 18. “Exesto 08 tovto 2e0 tHS aoAs@s, 
Tis untoonodsas ualovuevyg avroig, ual éyoveng to 
anooctatav tav Moovvoixov' uat meet tovtov o r0dE- 
wos yu of yao asl tovr éxovteg eOoxovy épuoarets 
nol nevray Mocvvoixov sivar. Kat &macev, tovrevs 
ov Ounaicg Eyey tevto, AAG noLWOY OY xatadaBovTas — 
wheoventely. 

=: 

ee 

<oentine 3 Sabin ac ER 

) 

er 16. Eimovto 8 avtroig xai tov Ehiyav TES» 

| OU~TAYTEVTES VIO THY GteatHyYoV, GAA womayns EvE- 

‘ vev. Ot O08 modduor, xeogiorvtay, témo wiv Hovyaloy 
| énei O &pyvs éyévovto tod yaoiov, éxdoupmovtes ToOE- 

MOVTGL CUTOUS, HAL aneuTELvaY GuYVvoOvs TAY Paopaewys 
_  - ¥kL TOV Guvavapavray ‘EhAnvav tiwag, xab édiaxor, 

péyets ov sidoyv tovg” Eddnvag Bondovvrag: 1%. siza 
, - «6S -EKoTEAMOMEVOL @YOVTO' sal amoTEWOVTES Tag KEpE- 
. «dg tav vexeov, éxedsixvvcav toig te “ElAnou nai 

| tuig éautayv odspiorg wal cua éyogsvov, vouw tuvt 
gdovtss. 18. Of & “Edges ucha nyPovro, OTL TOs 
TE mOhEwioUs Eme mole cay Soacvrégovs, “ub OTL OF 

j éfehPoveeg ° ‘Edinves GUY avroig EMEPEVYEGAY, wed 

ra OVTES GUYVOE O OvTa TOOGTEV Ememoujnecny év tH 
j : eetge Oe 19. Zevopayv oé, Gvynodecng TOUS “EAAy- 

| f vag, eimev" “Avdges GTOUTLOTEL, udev aSumnonze ive- 

; 7 #0 tov peyevywevcay® ore yao O TL “Xb ayadov ov 

ea usiov tov xanov yeyévytar, 20. Ileatov wev yao é- 

aiGraods, Ore of weddovtEs Nuiv YyEiodar to OVTL XO- 
! Acuvot Ecouv, oigmeg ot 7 wes aveyuny’ Emevta: 0g woe 

ie TOY EMavayv of dpoovriarysavres zis GUv nui To- 
4 3 Seas, “ol HYNGE WEVYOL inevot elvar Guy toils BagBceors 
ah Toute LOGETELY , anEQ ou quiv, dingy dedaxacw’ 
ie STE av dug Htvoy THS Tuetéous TaEEOS enohsipovet. | 
¢ Zi. “ALW VUES Ost MULQUTHEVATAG Ue , Onas work tots 

Yok .  pthoug over Tarr Bug Bdgav dogsre UQELTTOUS avTay el- 
‘ts VOL, uO TOlg mMoAEmtors Onhca Gere, OTL OVE Omolors 

oe Pr ube 
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dvdgcse- UCYOVYTAL VUY te zal ors tots araxroy é- 

a XOVTO. 

(pooure ta ée axoov guodounwere (ov TeEPOVEL I OY - 

‘TES “OLY avTOU paves KOE pudarcovee.) Ovx nPehsy 

GHETO TETOOLYEVMEVE, HOL OTEKO EV TEVYEGL THY DEA—t- 

. Lin. XY. «Cap; 1. 135 

22. Taveny wey ovv ry MEQ aD outa duwerven’ 
th 0 votseaics Puacvees, EMEL EnvAMECNG EY , Query 

Guvreg, Ogtiovg tovs AdYoUS MonGawEVor, ual vovs 
BaoBaoovs én TO EVOVUMOY KETO: TOUT Ct TUE CWEVOL 
émogevovro, TOUS togorag wEetaeDs TOY Loge cediay 

Ovtav eyoures, umolermousvous OF wengor TOU GTOUC- 
tog THY OxAITaY. 23. "Houv yeo tav modeuiov, oF 4 

evtw@vor naratetyovtses tots AlDorg EBaddov. Tovrovs . 
ovy avicrshiov of togora: ual of medraotat’ of 0 &i- 

hoe Badny émogevorro, TMOQWTOY wey éxt to yoolov, am 
ov TH ootegaie of Bae Bagor éroanycay, nai of cu 
avtois.. “Evravta 700 of odgutoe Hoar avricetaywe- 

vou. 24. Tovg “sv ovy mehracres édésavto of paope- ‘a 

@or, nat guayoveo’ éxsi 0 éeyyvs yoav of oxhitar, i. 
éroenovro. Kat of wiv medractal evdve el'xovra, di- ae 
AHOVTES KYO NOOS THY enroomoiy of O08 omAitoév re- i 
Est eixovto. 25. ’Exsi 0 ava youv xeog taic a un- 

ToOMOLEOS olniats , Evtaven on of mode pron Ouov On ; i; 
HOVTES PEVOMEVOL Euccyovto, “nal éEnuovtitoy trols rad- Perle. | 
trois" nob GAAc Sogate: éyovres MOY EOL wange, OGn av 4 
avne pzoor modus, TOVTOLS EMELOWVTO duvverdos Ex ss : 
YELOOS. es , j | 

26. ’Emel db ov VLEVTO OL “Ediyves , Ad Oude ee |. 

£1@Q0UY, Epuyov ob BaoBagor wat sytsvdey dmayres | aa 
dumovtes tO ragiov. ‘O 0 Basedevg aUTaV, 0 gy TO ' 

sR 

eseldeiv, ovdé of év tm medregoy aigsfivt, yoola 
GAN avrov avy tois posvvors HarEnnvdnouy. 20. OC 

a "Eddqves , diaonagovtes tO nagior , EV OLOXOY DYGHV- 
@ovg ey THis olnteLs wore VEVNWEVOY [xaxotovs] WE - 
eVvolvav, wag &pacav of Mocvvoinos’ toy 08 véov Gi- 
TOV OVY TH xedaun aéxoxstusvoy’ Youy O8 Cereal wAsi- 
ota. 28. Kat dshpivov reuayy év cupogevary evet- 
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136 Exrepirio Cyni. * 

ov, W@ zYQWVTO OF Mosvvoinor, xetaneg of “Edinves 

ta éhaig. 29. Kagve 0 éxi tav dvoyaiory yv nodde 
tH whore, ovHe eyourer diapunv ovdeuiay. Tovt@ 

HOLL nasloca Gite ELQ@VTO Epovtes not detous Ontar- 
TES. Oives a evolonsto, og augatos psy, o&ve epai- 

VETO EiVOL VEO THS aVvetnootYToS nsgatels Of, Eva- 
Ong te nak ndvg. ~ 

30. Of piv On “Ehdnvesg. dorotycavres évravda, 
2mogévovto é(g TO TO0GM, MHQKDOVTES TO YWOLOY TOS 
Guuucyncac. tav Moovvoixwv. “Onoca dé xat Ghde 
RuonEeGav yooln tTav GUY Toig MosEULOLIG OVTMY, TH 
evmoogodmrata of wey zhetmov, of O8 éxovtEg 2e0G- 
eyaoovv. 81. Ta 6% xdsiora tored yv tHOYv yooior 
anxeiyou ahAniwy at mohstg Gtadia oydonxovta, at OF 

ahetov, at d& peiov' cvaPomvrayv O&, adAnday ovvy- 
HOVOV &S ryY eveguy Ex THS éxgoag modems. Ovtas 
upyan te nal xoily y yaou nv. 82. Emel 0& mogevo- 
pevor év toig pldos youv, éxsdsinvveay avtois mot 

dus taV EvOuLMOVaY GitEvTOUS, TEFQUUMEVOUES xAOVOLS 
EgSois, anahovs ual Asvuovg opodea, “al ov xodv 
Ogovtag ioovg tO Autos ual tO wHxOS Eivar moLHt- 
dovg 62 ta vata, ual TE cumqootey MYTO eocuype- 
vous cud éuov. se. “Efntovy Of “OL Taig Eralgats, ais 

7yov ov “Elagves, EuQavas Suyyeveod ar v0 wos yao nV 

opicuy ovtos, Aésvxol O& mavtEg of avdges HaL ab yv- 

vaines. 34. Tovtovg zleyor of Greatevoopevor pagpo- 

oatatovs Oueddsiv, nal wisiorov tav ‘Eddnvixov vo- 
wav xeymo.opévous. “Ev te yao Oyd@ ovres, éxoiovy, 
Eneo avFoanmor év éonuia mowmoerav, GAdAwsg OE ovx 
GV TOAUL@EDY” UOVOL TE OVTES OMoLe ExQuTTOY, &mEQ eV 
ust Gdhov Ovtes' Oiedéyovto te Exvtois, xal éyéhov 
ép éavroig, xal WQYOVVTO EpLGTuMEVOL, OXOV TUYOLEY, 
woe aAhorg ExiOeinv¥uEvoL. 
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Caput W. 

Iter per agrum Chalybum et Tibarenorum. Cotyora 
perveniunt. Ubi dum commeatum ab incolis sibi de- 

-» negatum partim ex Paphlagonia partim ex Cotyoren- 

sium agris pradando sibi adquirunt, Xenophon Sino- 

pensium legatos de injuria Cotyorensibus illata que- 
rentes et Grecis minitantes gravi responso ad melio- 

rem mentem revocat, 

1. Mie ravens tys yoous of "Edinves, due te tHS 
mole wig xal THs giliag , EXOQEVINGAY OUTH GTE- 
Sous: Hol EPURVODUT EL sig XadvBas. Ovror OAiyoe 
NOY OL my xoor tav Mocvvoixov’ xal o Blosyy toig 
Asiororg avrav aro Gidyosias. “Evtsevdev apinvovy- 
tar slg TiBeonvovs. 2.°H 0& tav Tipaonvev 70) 0 
oad qv HEdivOrEge, OL zoote eiyev emt Bahaccy 
qerov géovuva. Kai ot Gtoatyyot Exonsov 1O00$ TA YO- 
etc. meogBuddery , HOL Tqy GTOUTLAY oun dyvat Tl eek 

TH SevLe » @ Ke TaQoK TOY TiBaonvar, Ove edexovto, 
GAR, EMLWELVOLL ushsvauvres, EgtsE BovAsvoatyto, egvov- 

. & Kat nodde natacdvoacvrayv, télog anedstéavto 
UAYTELG MaVTES yvaUNY, OTL OVdOKUH XOOsLEVTO OF 

ob TOV Odeuov. “Evrevdev On va Eévie édéEaveo, 

olxodvcag év th TiBaenvav yooe. 

4. Méyows évravte émelevoey 0 Srgurie. ITin- 

Dos 7S nero Basecg TiS O0OV axO tS év Babuiove 

Beyns exoL gg Korvage OTADWOL Exctov sixooe Ovo, 
ceoucayyae éExxoovor elxoor, Gradtor mvgtoL Oxutaxuls- 
yidsor nol EExxoG.or’ yoovov xAnDog oxt@ uNves. BF. 
Evrate Epevay NBEOAS TETTLOCKOVTR KUL WEVTE. 
Ev 0é Tavrosg moeTOY uév toig Beors edvony, HOE 

mowmas EXOinGay Kare éDvog Exnotog toOV ‘EAAnvov, 

nal ayavas yuuvimovs. 6. Ta 0 énurndeve ghcupavor, 

(te wiv 2% tyg Uoqdayoving, ta 0 dx rav yaoiay tav 

t wg Ove gidias OQEVO MEVOL Ovo nNusoug, apixovto 
Korvage, OAL Edagvioe, Zwanxéav axoixovs, 

ye a ea a ell de Yay tb 
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Korvagutav™ Ov 7a9 TAOELYOV cyogay, ovd &g to 
tsiyos TOUS KGDEvovVTag EdEYoVTO. .~ ; 

7. “Ev 68 tovt@ Zoyovto. éx Twanyg nogoerc, 
gopovusvo: xegi tav Kotvwgitay tag te wohews, (nv 
yao éxeivav, ual Pogovs exeivorg EpEQov) ual mEeQi rs 
yoors, OTL Yxovov Onovuevynv’ nai ZABovtES é¢ TO OrOK- 
tonedov, Edepov' (xeonyoge: O& “Exataveupos, devvog 
vourtousvog iver Aéye). 8.” Eneupev quads, @ &v- 
Oss OteatiataL, 7 tTaY Siwaxtav nodig, exavvécov- 
Tog te VudG, OTL évinace Eddnves oOvreg Baepagovs, 

(Exeita O& “ual GvUNnGTyoomEevovs, OTL Oia aoOAAwy TE 
nai devav (as yusig dxovousY) TecyuataY GeGadus- - 
vor tagectse. 9. Aktovuey O08, Eddnves Ovtes nat. gv- 
tol, UP VUaY OvTaV ‘“EdAnvov cyatov psy te mAGyELr, 
uaxov O& undév’ ovds yao yusis Vucg ovdey TOM0T 

 wmnosausy uaxds corovytes. 10. Korvagitat 08 ov- 
to siot wey YWETEQOL CMoLKoL “aL THY YOQuY nusic 
avtois TOUT NY meoadsdarnowen , BagBeoous apehous- 
wou’ O10 “ab dcousy quiv péoovaw ovr TECH YWEVOY, 
nut Kegaocovrvrio: xat Toeanefovvtsor wsavtoas: age 

O tL GY TOVTOVS uxaxOY KoLNGYHTE, 4 Siwantov modss 
vouitss cacyery. 11. Nov O& axovouev, Vuds, sis teE 
thy tol Bie waosinivoras, éviovg Gunvovy év Tais 

iy a 

Re tan Ed ne 

ee 

eae met Tea 

=p NS ne 

As oixiai, nal ge tov yagiav Acubovey, av av dénowe, 
2 ov meidovrag. 12. Taoe’ ovv ovx agsovuen’ & ¢ Oe 
4 TOUT. LOUNSYTE » avayuy nei , mock Kooviav wnat. TWea- - 

| gicyovas, nab aAAOV, OVtTLVAG av OvvauUEa, ido 

\ TOLLGT AL. 
18. Ho0g tavra cvacrag Fevopav vaio TAY Gteu- 

TLOTOY eimev" “Hysis 0 ,@e aves Zwonsis, qnowev 
ayanaveres, ott Te GOUaToL Susasauede Hol TH OAC’ 
ov yao quiv ny Ovvaroy, wa te YonMaTa wyEy nat 
MEQELY, HOLL tols OAEMiots Udyeotar. 14. Kat voy, 

émeLon £66 Tus Edqvidas mohELg nHADouEr , év Toame- 

COVYTL wev (xaostyov 79 nucv ayoony ) GvOvwEVorL 
if | ELYOMEY Ta EniTHOELA, “OL CVD co Erion HUES, mou 

Eevie Edaney ty Gr oUrLE , CUTETHLG BEV avTOvs" meel env 

ei tig autois pisos nv tay Baobeowy, tovT@V cmc eL~ 

ae 
<-> 



= 

i 

Lu. VV. Cap. ve 139 

10 wePo TOUS 08. mohswioug avray, 2p ovg wvToLnyoiv-- 
0, wonoy ETOLOV MEY, OGoY ddvvdueta. 15. “Eowrare 

OE avtovs, oxoiay TUVaY Huav éETvxOV’ MeoELEL yao 
évOa0E, ee nei nyEWwovEs Ove pediey 7 0 hog. ‘Guve- 
TEWWEV. "Oxot 0 av elboures ot CYOCGY wy (epouer, 
av TE, sig piers oni yay av tests HAanvidc, ovy vpose 

GAN avayen AocuBovowsy ta éxurndece., 17. Kai Kao- 
dovzous nob Xahdatovg HOLL Taoyovs, HOLLEO Bucthéag 
ovyY VENKOOVS OvTASG, OMaS, nal WKAD MPoPEQo’S OVTEGS, 
nohemiovg éutycausda, Ove tO avaynyy sivor Acupa- 
vew ta émitndsia, exe wyogav ov mogetyou. 18. Me- 
nxowvesg O&, uaimeo BaoBaugovs ovtac, émet YOR 5 

olav gdvvavtTO, MagEcyYOV, gidoug Ts évowitouev ELVALs 
wor Pig ovdév ElouBevowsv tav éxeivav. 19. Korva- 
gitag dé, ous vwerégous mare sive, et TL @UTOY EL- 
Ancpeewen avrol_cicvos siciv" ov 79 0g pihvor TOOGE- 
MeQovrto met » cade whELGuuTes TOS mvhas , OUT £1009 

Zdeyovto, ovt sé cyoguy Exsumov' yreMveto O& TOV 
TK VEOY KOLOCOTYY tovTaY aizLov siva. 20.°O 08 
Aeyers , Bice magehSovras Gunvovy, nwsic Hevovper, 
TOUS Ho WYOUT EES Etc TOS oveyas desaode’ EEL dé OUvx 

avEDyor Tog mvAcs, 7 meas. ovx 20€yovto, auto tO 
zagtov TAHUEN slcedPovtss, ado wey ovosy Bicvov a 

TOU COLLEY” ounvover 0 év tais Oreyo.g ot HOMVOUTES , 
TO ENUTOV dum wvorvres® w0LL tog mV dees Poovoovuer, 
0 10006 un él TO vuETégg COWOGTH eau Of “eMVOVTES 
nuav, wad ep quiy u HOMLGAODaL, OTAY Boviawede, 

21. Of O eddor, as OgurE » Sunvou men vralSevor Ev TN 
tage, TAQECHEVOOWEVOL , Ov mév TIC ev HOULN, AVTEV- 

tt movEety" ay 0& xaxas, chégaotar, 29. Ade qrsidgous, 

, nV piv dour , Kogvhay HOL Tlaphayovas Suuiwe- 

ke LOINGsG te eg’ nuas® nusic 08, my pev avayun ae 

mohsunoousy Hob e&wpotEeeols (760 yao “ob cAdoug moA- 
AcwAaGiorg Dua exodsuyodusy) av O& Ooxn nuiv, uot 

TOV Hophocyo vec MOLOU MEO pidov. 23. “Anovowev dé, 
avrov xoal éxiPumsiv ths Uweréous mOAEwS HOLL oa 
eiav tav émiPuhatriay. Teigacopsd'a ovv, cveronr- 

ZOVTCS KUT, OV Envdvuse, gidoe veviotens. 

Scraps liter > 
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140 Expepitio Cyn. 

24. “Ex tovrov wade wiv Ondor nouyv of Cvumos- 
~ ¢ , , Maes, 3 , 

6Beig ta Exarovvuno yahenaivovreg roig etonuévors.. 
Tlageitav 0 avtav cAdos, simev, OTL ov mOAEuo” 
TomsopEevor nuowsev, Ad émidsiéovtes, ott pidor sist. 
Kai Esviow, nv wiv EAMytE ToOG THY Diwantav nodyv, 
? nm Ce ~ A ‘ ? f, ’ ‘ s 
éxet deEoueda’ voy dé TOUS évouds HEhEvGOWEY 01d0- 
vol, & OvvVaVTaL O ooaper yao xavra aAndy dvta, o 
Aéyers. 25. "Ex tovrov Eevee te éxeunov of Kotva- 

gitar, nab of stearnyot tav “Eddnvay z&éuitov tove 

cov Lwaxntov reéopers’ nab medg aAAyjAovs moAda te 
wat éxirndsia Ovehéyovto, ta té GAD ual Eel THs AoL- 
ans nogelag émuvPuvovto, xual wv Exategos édéove0. 

Caput Wi. , _~ 

De sententia Hecatonymi, Sinopensium legati, iter ma- 
ritum decernitur, hac tamen conditione, ut Sinopen- 

ses naves prebeant, easque universo Grecorum exer- 
citui sufficientes. Xenophontis consilium de urbe in 
Ponto condenda Silani vatis calumnia impeditur. Tunc 
demum reliqui duces, qui prestare non poterant, 

quod de stipendio promiserant, per centuriones mi- 
litibus persuadere conantur, ut sedes in Colchide 

figant. 

1. Tavry piv ovv th nusoge tovto to téhog éyé- 
veto. Th 0 wvortsguia cuvédckayv of oroatnyot tovg 
Croatiartag, nat edoxer avtois wegt tyg hovmng mo- 
osiag ; TOQUHUdEsavTo.s TOUS Zwonies, Bovieveoac. 

Hite veo welt) O€or mogevectar, yonGywoy ay sdouovy 
eivae of Livaxrets HYOV wevor' (Zumergos yoo you ths 
Tapheyoviag) elite Horr o Padarccvav, mgogdety - édonee 
Lwvanréov’ udvor yao av zddxovy cxoavol sivar shot 
Magne zery coKovVTA tH Gteatig. 2. Kahéouvesg ouv 
toUs m9 £6 Bets GuveBovievovto, wal néiovy, "EAqvag 
ovtag “Hkdnou tovta noarov xalag deinvuctar, TH 

evvovg ve selva ual re Pédriota ovupovdsvery 

~ 
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3. “Avacrag 02 ‘Exoroveyos , Hoatov wey aneho- 
WHORTO, megt ov ‘elmey, os tov Ilapinyove pidov moin- 
COLYTO, Ott Ovy ac tolg “EAAnGt TOAEUNGOVTOY oper, 

ziz01, ‘AK ote, éfov vols BaoBaeors pidove eivan, TOUS 

“Bhanvag aiencgovrar. “Eet dé Suupovdever éxelevov, 
éxsvécuevog ode einev’ 4. El wiv oupBovietvoun, @ ; 
BgAriota wor Ooxst stvae, xodAe wor ayata yévoiro, 

sf 0&8 un, tavavtia® avin yao n tsoa Guupovdn AEyo- 
uévn sivar, Ooxst por wagsivar’ vov yeo On, av wey 
ev Guupovievous POVE , wOAAOL EGEGDE OF éEmarvovy- 
TES pe" av 0& HeUDS , aohhot EGEGDE OF uOTaL OC WEvOL, 
o. Toaywore: usy ovy of Ore moAv wAEto EG OMED, éav 

wate Dadarrav xouityots nuag yao Osnose ta wAota 
nogitew’ nv O& xara yoy etéldnode, vung Oenoer tovs 
wayouevoug sivat. 6." Ouns O08 Asxtéa, a pryvaoxe 
Zumetoug yoo sluo nal ths yaous tov oapiayovav, 
nal tho Ovvepwsas: Eyer yoo 4 yoou aupoteon, ual xe- 

Ola ueddiora “el Qn vynlorara. %. Koi ect OV bey 
oide EvdVG , a oY etgBoyy avaynn TOvELGP as’ ov a9 

o 

. cor aan, n ut TO MEQUT OE TOV dgous THS O0ov “ad 

Exareod gory vnda’ a xoutEiv naréyovtées ual navy 
Odiyo. OVvaLYT av’ tovtTAaY OF HaTEYoUEVY, OVO 
of mavteg avFowxoe Ovvavro dieddsiv.. Tadra O03 xat 
Osi—aue av, et wor tive Bovdowcde Guuméupar. 8. 

; = 5 p a : 

"Baewe 0: ode nol nedia ovra nat inmeley , HV av- 
ToL ot BaoBagor voulovar HQElTTo Elves amaons TNS 
Baciréwg innetag. Kat vov ovrot ov HUEY EVOUTO Boe- 
OudEt nochovyee ahha nol wsttov poover 0 GoYaV av- 

trav. 9. Hv 0& xal dvvn dare To TE C doy uhépe , n 
PP aout Aupoures, oct év Tq nedio xoarnte pooryowevor 
tove te innsaug tovta@y xl neta povguadas ahéov 

Ondexc, ngere ext _MOTELovs, TOW TOV usy tov Ozo- 

pareve EVQOS roLey thEFouV, OV yehenoy Odptor Oe - 

Baivery , aAAGg TE HL mohewtov ToAAay wey Eutgo= 
OFsv Ovtay, TOALOY dé oniGiev émomeveav’ devteoov 
o *Iouw, naive d 00% sagas coo" toitov “Alwy, ov 
peiov Ovoiv oradiow, ov ove ay Ov vELGHs & OvED mholaoy 
OiePiver hota d3 tig eotne Oo naoéyov;s ws 0 avras 
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142. Exproitio Cyni. 

uot o Haetéviog eBatos. ép ov zAdoiwe av, ef toy 
“Ahvv tovtov ducBainte. 10. "Eyo wiv ovv ov yods- 
anv vutyv sivar vowita ty nogslav, added novramacy 
advvatov. “Av 08 maénts, Zorw évdevds wv elo Le- 
vaxny meQamheD ace, én Zwexys 0 els “Hoauhsia’ 
éé “Ho anheias df ovre maby ; OUTE “HATE Palarcay o G10- 

ola’ wohda yao gore nhoia év Hycnhsig. 

11. “Emel 08 tavra zistev, of wer indarevor, 

miaiag Even tHg Kogvia Aéyev, (eat yoo nv aodte- 
vos avta) vl 08 nal wg doa Anpousvoy did THY ovE- 
Bovany taveyv? of O vr@ntEvov, ual tovtov Even Ae 
yey, og un welh covres thy Devanéov yaouv nanov 
te éoyctouvto. Of 0 ovv “Ehanves évygioavto, xara 
Sahecrayv THY nogeicy moveioda. 12. Mere TAVEOC. 
HEevopav ecme" *Q Livonsis, of wev avdoes Honvece 
xoosiav, nv vusis oveBovievers oure O éyev él wer 
uéhier hota Eoeotar txave COLT WO , oso Eva wn noTo~ 

AeineoSar: évdade, nusic On wAgouwsy Gv’ sc O& weddot- 
usv Ob wey nacudeipertar , of 0& tAsvGEsoDaLr, ovx av 
éuBoinwey és ta waoia, 18. Tiyvacuousy yO, OTL, 
Om0V Hey av UOUTOO NED , duvaived® av nal Gatecdar, 

ual te emityosra eye" ef O€ NOV Httovs TOV TOAEUioN 
Anpoycousda, evdndov Oy, Or sv cvdganddwv yaou 
goousda. 14. Anovourres tavra of neéoperg, wewmery 
éugdsvov moegperg. Kat TL EWTMOVEL Kodhiwoyov ’ Aona- 
Oc HOLL “Agigcave "ASnvaiov nal Lapodav “Aya 

waL Ob wer @YOVTO. 
15. "Ev 03 tovt@ 7 yoovm HEevopaver, OO@VTL 

ev coddovdg Onditag tav “Eddnvoav, ogave. d& mod- 
doug HElraores , mohhovg O& xual toéetag xat GMEvdo- 
VyTes noel inméag O08, nal pode non Ove my toiByy 
inavovg ovens, év TO Ilovt@ (évdo ove av an OAt- 

yor Lonuarav: TOGHUTY ddvemes nagsoxevao%n) “xaAOv 
QUT EOONKEL ELVOLL KUL yoour nat Ovvemy tH HAAcoe 

moosurijouctar, moh xarotonvtas. 16. Kav peve- 

oto. av zone adet@ weyedn noctahoy bower TO TE 

aUTOV mhnSog » “tL TOUS TLEQLOLHODY TOE tov IHovtov. 

Kai ént rovrowg 20vet0, wow rive ElmEiv TOV GTOG- 
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~ ; A ’ \ ed ’ a dal 
TLUOTOV, StAacvoy maganadeGas, tov Kveov wave ye- 

VYOUEVOD , TOV Auboomuaryy. 17. ‘O 68 Zihavos , ds- 
dus, wy yevonnd TOVER, H0tb MOTOWELVELE mov tt OT OG - 
Tia, expeger slg TO orgdrevue hoyov, OTe HEvopav 

Bovisra mento wely ob ay Groatiav, ‘nal rod olxicae, 
“neck Envea Ovome Hob dvvaurv MEQUTOLN GAGS aL, 18. 
Avtos d: 6 Zihavog éBoviero OTL TO YLOTee sig tyv Ea- 
Adda cpuméctar ovg yao naga Kuvgov thape toucye- 

Alovg Oagemovs, OTe tag O&na Hucous yAndEvoe BvO- 
wsvog Kvom, Ovecscaxer. 19. Tav 0& oreatimtar, 
émel yuovcavs toig wiv eons BeATLOTOY sivas “arTO- 
wsivac, toig O& woddoig ov. Tinaciav 08 6 Aagdu- 
vevg, ual Oaouk 0 Bowrioy, mwoe0g éuxdgovg tiveg 
naoovtag tav Hocxlentav nab Swaonéov Adyovoww, 
OtL, && WH ExMOQLOVGL TH GtTQATLA pLODOV, wgtEe EyELv 

» User] t 9 r Ou f a 
TH EMitHOELA ENMAEOVTOG, OTL HLVOUVEVGEL WEiVAL TO- 
Gavry Ovvaug 2v to Ilovr@ Bovideverar yao Hevo- 

~ ¢ ~ As . U w pov, “ual nucs magaxadel, éweldav ELON ta ahoia, 
Laer) 9 2 , ~ ~ : os ~ 

TOUT Eimsiv éFat TH otToatia® 20. 0 IE etme! és pvys tH avomtie: | A _ Aveaes vey 
EV OQM"EV NucG aOgoUS OYTAG, ual gv tH aHOTAD 
éyery ta emurnosiac, nal oinads amEdDovtag ovynco. te 
tovg olxot. Ei dé Povisode tHso uvudo ywoous wEol tov 

7 U Wd aN 

Tlovrov ofxovpevns éxdsécuevor, ony av povdnove, 
ah N 4 ’ 9 

HOCTCGYELV, ACL TOV wiv Déhovro, cmeLeD cet oiuade, TOY. 
dé Edehoveee , weveEry avroD, ote Oe quiv MOOEGTLY, 
@gte, ony av BovAncds, pee av éxinéoorrs. 4- 

21. "Axovoavtes tavra of Eunxogor anny yedhov 

tats mOAsGe GuvEemewipe 0 avrois Piwectery 0 Aug do.- 

vEvS “Eeupayoy te ‘TOV Augdavec, “ab Ovouxa tov 
Bowstwv, ta avroe tavte éoovvtas. Livasete 08 nat 

“Hoanhsator tavte axoveayvtes xéunover wo0s Topo 
ClOVE, HULL “EAEVOVOL meocrarevone, AuBovwea LON we 

ta, Onag sxalevdon 7 GT QUT LOL. 22:50 (Oe, aOMEVOS 
_ tnoveag, gv ovidoyo tHV GtectiataY OvtaY, AéyEc 

rads’ Ov. Osi meogeyEry woul, avdoes, ovdé tH¢ ‘EA- 
Acdog ovdéy met a AELOVOS movsio Deu. *Anuova O¢ Teves 
Svectac enh TOUTO , ove vuiv Aepoutas. 23. Pa 

Gyvovunr OF Vuiv, zav éumdenre amd vovmnvias, w- 
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eopoody magegery vuty Kvtianvov éxaét@ tov mip- 
yogt neal wba Veas 80g ie Tomdda, évPev wai elut 

gvyas “al vaagéer vuiv 4 gun wodig’ Exdvreg yeo we 
6zEovrar. 24. “Hyycownr 0& avtog 2ya, EvBev node | 
yonuata Anbeots. “Eunergog dé elur tug Alodtdos mock 
zig Dovylag uai tyg Tewddos uat tyg Dagvapatov 
CONTS NaGNS' THS pwev, Olu tO exEiDev eivai, tHE Oz, 
dia to éotgatrevodar év avery avy helen TE HOE 

Acoxuviiide. 

95. "Avactac 0 svdve Onouk O i a 

aéi egi srearyyins FEVOMAUTL éudyero) Epn, ec é&éA- 
Touey ex TOD Hoveov, Eaeodat aeUTOIS Xeggovysoy, 
yaouy xarny xob ev Ouiwova’ agte t@ povdowevo, évoi- 
neiv, TH 08 ey} Poviowzvor, cm LEv aL oLxads’ yenocoy ri 

elvac, év vy “HAAads ovens xagas modang w0LL apio- 

vOov, &V TH BaeBaowy pacrevery. 26. "Ects 0 av, 

Zpn, éxel pévynots, xeya, uedanxeg Tiaciay, vat- 

 6yvoduar veiv tay ucdogogav. Tavra 0 zieyev, eé- 
B das, & Tipectove of ‘Hoaxdsarar nei of Zwoneis émcary- 

Naik oie yéhowvz0, cote éumdsiv. 27.°O 03 & Hevopav év tovr@ 
| Zoya. ‘Avaoras d& Didyciog xal Aduav, of Ayouol, 

Zieyov, ag Oervov ein, (due piv Hevopovra mweidery 
TE “HUTOMEVELY, “OL FvEGHar Vaio tTHS wos, Wy xoL- 
VOUMEVOY TH OtOATLA &lg O& TO nOLVOY MNOEVY ayoOQEv- 
ELV MEQL TOVTOY’ WSTE HYAYHAGIY O Hevopav avacry- 
vou “ab simety TAdE | 

sapere SSS ; ae reore 

——- 

Tegan a 

eS 

—— 

wee 

ae gllity 
wom eer ty 

: Sigh) el : « f 
28. “Eyad, wo dvdees, Svopar ev, (Wg oeare) o- 

m0 Ge Suvemer, noel ato VOY KOL UxEQ EuOUTOD » 
ee SmMS TUVTA TYYYaVO nat deyoor “OL YOWY xKetr mQae- 

| if | trav, onoia médder té viv woAALGTO sock ceuore: EGE- 

iat | 69a. ual guot. Kai viv évounv zwei avrov tovtov, 

é it - ei auevvov én aoyeGdoar Agyewy sig Uuds xal woarrEery | 
re i EOL TOVTOY, N Ravranace und antEeGdaur tov TEGypE- 

coc. 29. Lihavos O€ wor 0 pavtog amengivato, tO wey 
peyioroy, to teoa nade sivas (ndsr yao nal éwé ove 
a mELQOV Ovra, Ova TO cEét magelvar tots legos to) Edsks 
63, Ort ev tois (eQoig puivorto tig Dohos nab émtBou- 

‘ge 3 An 
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ae mayen 
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Ay mol, ws aoa Yepvagneay , Ott wUTOs énsBovieve 
dua Bede ws 10S vuds. “Benveyue ag tov Aoyov, 

as éya moattery tavta Aiavooiuny yon, ov méicags 

vuds. 30. ‘Eyo 0s, el_pby dmogovurag uss Eaoay, 
rout av é6x0x0vv, ap ov av pévolto, wgtE AaBovrag 
vuag MOALV, TOV pev Bovdouevor, anomhsty 700, TOV 

Of uy Boviouevor, émel xtnoaro inavea, ogre nat tOvs 
guvtou. ofusiovg agednoai tw. 31. “Enxsi 0 09a vpiv 
nal ta nhoia aéunovtas ‘Heaxiewotag nat Swoneis , 
wore dunheiv, wal wodov varoyvovuevons Vuiv avOgEs 
aro vovunvias, xarov wou Ooxsi sivac, Gabourvous, 
Ev Por Boviouste., prodor TNS Gatnotas LawBdver" HL 
aUTOS TE LVEMEAY OMCLL éxeluns THC duavoies, 2a OL0- 
GOL MOOS WE MOOSHEGaYV, AéyovTES, WS Yon TAVTA TOAT- 
TEL, aVEMAvGAGTaL Mnul youve. 32. Ovta yae yr- 
VOGHo Owov usy ovteg moddol, asmeQ vuvl, doxEitée 
av wou neck Evtiwor Elva, mont Een TO emi7pbeve’ (év 

_ yee TO “Qatety gore nab ro douBover To TOY yrea- 

* pévov) diuwcnacdévreg O8, nok xare wixod yevoueyns 
tng Ovvauewg, ovt av toopyy dvveaicde haupavery, 
ovte yalgovteg av anadhokuits. 38. Aoxest ovv por, 
OILEQ vptv , Enmogevecdat sig thy Elaada’ ual av Tug 
wey ys n cmoaure v tiva Angdy, oly év dopahst gi- 

yor wav tO Oro aTEvUR., xoivectar avrov as adinovv- 
ta. Kat org doxez, py, tavta, aoat@ thy yEiou. 
"AvetELvay MAVTES. 

“34. ‘O 0: Zidavog éBou, nat éxeysioss helace as 

Oixerov sin anrévas tov Bovdouevov. Of O& Gtoeatio- 

TaL Ovex Hveiyovto, aAd yusidovy avt@, ef Anwovtat 
dmoddeacxovta, Ore tHY Olanv éxiOyooey. 8d. ’Ev- 
tevdev, éexél Eyvacuv of Houxisdror, Cte éxxdsiv Os- 
doypevor ein, ol Bevopav aur dg émedy pines ein, 
Ta wey azdhote MEWMOVCL , ta O& yojpata, & UxecyoVTO 
Tipusiove xat Owoant, ehwEevouevor youv THs uoP-ogo- 
ods. 86. Evravte cumemyynévor YOaY , “at édEdie- 

Gav tHY Grouticy, ot THY uroSopogay UuEGYNUEVOL. 
Kai naguhasovtes ovtor Hab TOUS wAAOVS Grearyyovs, 

ols cvenexolvevto, a TO0GDEy araper am (axavteg 0 

K 
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HEY, hay Wéwane TOV “Aowaiov, og Xegroopy v UME-- 
orgurn yer Xewisopos O& ovme TLOnY) ozovrae 790g 
Aevopovra, WoL heyovowy, OTL wetomehor avrois , KOOL 
doxoiy HQUELGToV sivar whetv sig Daow, zxel zihoia 
éusi E6TL,. mock pupa yet THY Dacvavav aaotv. 37. 
Aintov & vidc. Ecuyyeve Bacievov aUTOV. Aevopay 
o amexolvaro, Ot, ovdivy av rovtav simor sig thy 
Orgccucy vusic O& GvAlciavteg, gy, et Bovieote , 
heyers. ‘Evravda anodcinvutas Tinaciay 6 st a- 
yEevs yvounY, iM sxnhnoue cer , cada tovs éavrov Exa- 
6tov Aoyayovs Mewtovs Eoaodar xeiour, Kab oned- 
Dovreg tavte énolovy. . ; a 

Caput WHE. 

Cujus consilii auctor cum Xenephon diceretur, hic ora- 

tione se defendit. In qua etiam de crudeli et nefa- 

rio Grecorum quorundam facto exponit: de quo que- 
rendum et in auctores animadvertendum esse com- 

muni consilio wien: 

1. Of 6% sh LYELVIOVTO TAVITA TEATTO- 
peve. Kol 6 Néwv Aéyer, oo Hevopav, dvanemeinas 
zovs aAdovg Gteutyyovs, Oravositar ays éEanaryoas 
rovg Gtoeatimtag nad elo Deow. 2. Anovoayres Oe 
of Gtoutiata, yohen@s Eqegov' wat GvALoyor éyiyvov- 
TO, #0L HV“LOL GUYLETAYTO: nal wade poBegot ony, wy 
AOUNGELLY , OL HEL TOUS TOY Koiyor Hovis énoin- 

Gov, nab TOUS ayOgUYdLOVE OGoL Yay a sig oHY Su- 
hoccoy uecEpvyoy , norehedodncay. 3. Enel 0& fota- 
veto 0 HEvopay, edogev CUTO ws TUYLGTE Guvayaysty 
QVUIOY CYOeaY, “HAL un EACLE ovaheynvat aUTOMETOUS 

Hat énehevoe tov unovua ovadzécr ayoouy. 4, OF o,” 
_ gue TOU unOvLOS Hnoveay, suvedgauoy woLL oot ot Eroios. 
Evrabee Hevopav TOY MEV roarnyay OV KATHYOOEL, 

Ox GABOV mods avzov, Aéyer OE OE 
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5. "Anovm tive dua BdAdeey rs] avdges , sus, og 
aye aoe égomacyaus wees wéedioo aysey ets Daw. 

7 

"AKOVGRTE OVY- éwov, 00S Jeav’ nab gav piv sya pui- 
vou, COL“OV, ov 40H us évOevde aneltev, td av 
Oa tiv Oinny’ ay oO vpiv DALVOOVTEL udumovrteg Ot gue 
SwomPaddovees , ovtTasS advrois uonove, @ome9 Gguov. 6. 

Twsig 0s émictacts Syxov, On0dEv oO Hhtog avigyEe , 
mol Omoe Ovetar’ “al Or, av wey Tig elg Ty "BALe Oo 

wehan tévor, to0g sonégav det moosveaPar éav Of tig 
Boviantrar sig tovg Pagbegovg, tovprady weds Fa. 

7] a 7 ~ Pine. ON cow 3 ef 

Hotw OUY, OStLG TOVTO OVYKLT AY VEKS éeEawaryoce, 

as 0 HAvos » évdev wey dviager, Ovetar 0 evraddea 
Ev9a dé dvEtae, avicys. O EvEEV DED 5 4. “Ahia pny 

nob toUtd ye enictacds, ore oO Bogéas wiv zE@ tov 

Ilovrov sig tyv “Edkada mpéoer, Nozog dé sioweis Oa- 
ov" nab Agyete, Otay 0 Bogdag nvin, wg noob mao 
sic sig thy Ediada, Tovro ovy gorw onag tig av 
Dues ébamary cae age éuBaive, oxotay Norog xvey ; 
8. “Ade 70g loads, OnotTay yudnuyn 7, éuBiBQ. Ovx- 

ovv eyo wev év évt whoigo TAEVGOV potte , Duets O& roUv- 
dd year ov év Exatov. Has aY OVY DUES éya n Biacect- 

unv Guy éuot wisiv, uy Bovdoutvous, 4 ztEanatncas 
ayo; 9. Tow & vec sanarytévras wal xarwyoy- 
TEevOEsvtag Um you nus sig Daow: nat on not amo- 
ee elg tay yeoay" yvaceets Onmov , Ore Ovx év 

EMGOe gore wot eyo wey EGouce 6 cegnarynes 
ele Umas , vusig O& of ebymarywevor eyyug pvolov, 
Eyovtes Onhe. Lag av ovv sig avjo pahiov doin di- 
“unV, 4 OUT WEQl avecod ze “ai VudVY BovAsvOUEvOS 5 
10. °AAW ovtoi sow of AOyou avdgaY Yidion, not 

Zu0L pFovovutay, Ot. éya vp vuav tipopoe. Kalroc 
ov Orzecieag y av wor piovoisy. Tive poo avrav zya 
woohaca =) Azyery ei tig tL Ov vero ayatov év Opry, 
y wayesd a, el tig 8PeheL, VtdQ VEOY TE HAL ExvTOD, 

n EvOnYOoE va megh tS vpsréous aopahstag emieho- 
pevov; Ti ya KOYovTas alQovpen ay our, ya tive 
éuxodw@y sive; Taginu:, doyéta’ povov ayatdy tt 
Hovav vues pawsecda. Al. AdAc ydo éuol piv coxe? 

K 2 

ee ee, Sh cos 
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Htgl rovra@v ta elonwéva’ ec OF Tis LVUOY H AVTOS KY 

stanarndqvae olerar tavre, q &Ahov eSanarqoce Tav- 
te, héyov OLdaonEro. 12. “Orav d& tovtay thug 7 a 
a8, wi) améaOntée, molv av anovanre, olov dea év tn 
ETQORTLA AOYOMEVoY TEaPua O EL ExELoL nal Eorar, oLov 

i ~ e ~ ‘ 

vmodeixvvew, won nuiv PovdevecPar meQl Nuw@y av- 
tv, pn xaxorol te nat aloyroto. avdges pavausy 
aut meog Pe@v ual coos avtowmnav xal pidiav xab 
noleuior, xal xatapoovydausy. 18.’ Axovoavtes tav- 

= ~ 2 , te , - 

Ta of GreutiaraL, EDuvuacay TE, TL sin, nal Aéysv 
4 sa * t , - 

exéievoyv. “Ex tovrov coxyetar ncdiy' “Exictacdé nov, 
co = 2 = + ay a 4 

Oot. yoola nv ev tots ogeot toig BaoBaorxois mihia tots 
Oy 

Ysgacovvtioig, oFEsv Hatiovtes tivig nal leosia enw- 
ties th, Ria ser 53 v ~ wa 4 

Aovy yuiv, “at asian, wv eiyov. Aoxover O€ wor zai 
3 ~ 2 ‘ , P 

UNOV TivES, slo TO EppvTaT@ yaglov tovtTMY EATDOV- 
Tig, apooncavrés tL, Maduy eleitv. 14. Tovro xare- 

s , ¢ \ tied ry \ Crd q 

uavav Kisagetog 0 Aoyayos, ott xat pwexoov sin, “aL 

agviextov, did tO pihiov vouitew eivar, ~oyerac ext 
? ~ ¢ > ~ 

UTOUS THS vVUUTOS, Ws TOEDHOMY, OVOEVL NUDY sl- 
mov. 15. Avevevdnto 02, ef AxBot tO yooiov, elo wey 

4 ans ’ 2 +s > b > > \ ‘ 
tO oronteuwe wynece EADeiv, euBos 0 &l¢ staiiaies sont 

EV @ ECvypzxavov ot ovoxnvor aUTOD XaoanhéortEs, mob 

2vséuevos, si te AaBor, axoniéav Oe ef TOV 
Tlovrov,. Kai tadta ovvepodoynoar “UTD ol év te 

’ , c N ~ > f re 
a Aovco GVvounvOL, cag eyo vov ks ian 16. ITooa- 

“akEGAS OVY, Om0GoUE Enertev, ayer éxl to zyeetov. 
Tlogevopevoy d& avrov pdaver Huson PEvowevy , wot 

6votavtes of aVFEMTOL, and ioyvomy toma Padiov- 
/ , 

Téo ual MaivvtEeg, tov te Kisagetov exouteEivover unt 
tov aAdav cvyvovs of Oé tivEs out ets Kequoovera 

avTaY axoyaoove.. 1%. Tavta 0 nv év tH ypéon, 

qwsic Osdo0 ZEwouapsy netn. Tov 0? nuganieovtay 
oo gp”? 5 ~ ’ 

Fru tivic you év Kegucovvrr, ovnma CUNY WEVOL. Me- 
Te touto, wg ot Kegacovytioe héyouow, apinvovytae 
tiv &x tov gagiov tToELS avdoes TOV YEQUITEQWY, TOS. 
TO. “OLVOY TO HuetEeQoy yontovres eADEiv. 18. “Emel 0é 

q{uag ov xaréLaBov, 290g tovg Kegaucovvriovs éleyows 
Ore Davuakouv, ti nuiv dokeev éPety exit avrovs’ 



yak Lina. 1 sa aah as, 449 

"Exel pévror opag Acperv Epacay, bts ovx ax xorvov 
‘ ~ “ow , \ vi] YEVOLTO TO TMOGYUa, NOEDIaL TE AV-CUg wal weAderY” 

theiv devoo, wg nuiv Agéar ta yevousva, wal cove vEe~ 
“xQ00g Daxter avrove xedeverv AaBovtag tod rovrov 
Osouévovg. 19. Tov 0 axopvyorvtay tivig “Hidnves 
éxvyov éxe Ovreg év Kegaucovrt aictousvos d& rovg 
BaeBaeovg, Ono towev, avtol te eérodpyoav Peddecy 
toig Aitoug, walt toig wadorg magexsdevovto. Kai of 
avdess axuFvynoxover, tTeEIS CYTES Of nOeGBELG, xaTE- 

Aevodéevees. 20. Enel 0% rovto éyéveto, Egyovtas meds 
nuag ot Kegacovyrioc, nat dgyoves to moayua’ xeab 

qusig of Gteatnyol cxovoavtes nyPoOusda ois yeyevy- 
wévorg, “at éBovdevdoussa Gcvv toig Kegaucovvtiog , 
mas av tapsinoay of tav Ehinvav vexgol. 21. Luy- 
xadyuevo. O zioatey tav oxdwy, gEaipyng dxovousy 
DoovBov wohAovd, mate, nate, Bahis, Padde. Kat ta- 
ya On Og@pEV oddovs mooshEovreg, Aitoug 0° éyov- 
tag éy ras yéQoi, tovs Ob xal avargovpevous. 22. 
Kai of pév Kegusovyevor, Oo av nat Emoundres 0 
“AE EXvTOIG TQKYUH, DELGuVTEGS HMOYWOOVGL Weds ra 
mdota. "Hoav 0%, vy Ain, of nat nuay Zdsouv, 28. 

"“Eyoye pwyyv gitov moog avrovs, xab yowtav, 6 re 
» ~ = 3 ; gori to moayuc. Tav 0 yoav wiv, of ovdiv nosour, 

Guag O& Aidovg eizyor év tats yegoiv. ‘Emet O& xual éé- 
r : 7 : \ 

Odry tivl évérvyov, Agyer wor, Ore Of Myogavouor de- 
VOTaTaA TOLOVGL tO Gtroearevuc. 24. Kal 2v rovrm@ reg 
Oem TOY cyogavouoy Zylaoxov, neds tHY Dedarcay 
ELOYWoOvYTA, nal avExQuyEey’ of 0, WZ HxOVGAY, wWe>- 
EQ 1) Gvdg ayoiov 4 éAcwov pavéevrog, isvtai éx av- 
tov. 25. Of & av Kesgaucovytio, wg sidov oguavras 
xa® éavrovs, vowicavtes éxl Gpas isodue, mEevyovet 
dooum, xi guxinrovery slg thy Padaccav. Lvvergé- 
mecov O& ual nuov avray tiveg, xal éExviyeto, Ogrig 
un écvypyavey éniotausvos veiv. 26. Kal rovrovg ch 

 «Ooxeite; noixovy wiv ovdiv, Edeccay O02, wy Avoga tis 
| @gzeo xvoly quiv cumemronoe. Et OvY THVT toLauTa 
ota, deaauste, oie KATASTATLS nervy Eares THs Sted 
tias, 27. ‘Tyusts uby of MaVTES OUx EGEGHE aVOLOL OUT 
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avekioiar mohspov,.@ av Povinodte, ovte xaradvoa 
idig O& 0 BovdouEvog GEer croatevpa, ep O tL av é- 
Séln. Kav tives zoos vuas ino. xozopers, 4 elonyvns 

= , NF X ’ on £ 
Oeouevor y ahhov tives, xatTAxAuivoVTES TOVTOVS of Bov- 

AOmevor, LONGOVvoLY VUcS TOY Aoyav BH axXxODGaL TOY 
TQS Uwas tovrav. 28. "Emeura 68, ovg wey av vuEis 
amAVTES eanote aeyovtas, -év ovdeuug 1006 EGOVTaL 
ogtig 0 av Eoutov EANTOL Groucnyor , nal eddy hEpery, 
Baate, ‘Baaas, ovrog €6T at Emaveg HOt doyovee aOTO- 

waivEelry sort cOuatyy DUOY, ov av ededy y angurov , ay 
cagey of mELGOMEVOL auth, agree nal voy éyévero. 29. 
Dic 0 vpiv ual Suamexod yacwy ob avdaigeror ovror 
GTEATHYOL, GuEPusse. Zyiaeyos piv yao o dyooave- 

Hog, ef wiv cadens? Uuds, olyerar exomdémv, OV OovS 
vuiv dixynv st O& wi adimer, pevyer éx TOV OTeatEv- 
parog, Ostous, uy adinas axottog axodavyn.: 30. Oc 
oe UAT HL EVGUYTES tovs moéoBers SremouEaveo , veiv 

wovors per TAY Ehigvey él Kegusovyra un aopahis 

Elva, gay un GUV lexi. apravetooar TOUS O& VE- 

%OO0UE | ove zodatev “Urol of xaxraxovovréEeg éxclevor’ 

Pantery, tcovtove Ovexgaéavro pyds Gvv xnovui@ Ete 
dopuhis eiver cvedéodar. Tis 700 eFelgoes aunové ié- 
VOL, xn ovnes EMENTOVES 5 Sl. “AAW meets Kegueovv- 

tiov Pupar avrove 2dendquer. Et Bev ovy “ad@sg é- 
zee tauta, dokata Dyiy’ ‘iva, ag to.ovreav eGouevar, 
nat pvianyy dig nomen tis, nal ta govpva vaEQde- 
Eve mevgarar you ounvovy. 32. Hi wévror Oonet vuiv 
Syotav, Gldc wn avFQMnaY, sivar te TOLMUTA EYE, 
Guoxeize naviav tiv aurea’ si O& py, MOOS Ais, rE 
y De0ig IvcGousv yogaec, movovutes Zoya aoeBy, 4 tots 
TodEulotg MAG payovusta, qY ahinhous HOT HOLY ED - 
psy; 3B. Hoiug 0g pike tis wes Ogserar, Hr av o- 
ee ToGuvTny evowlay ev yeiy ; ’ Ayogav O& tig aéee 
Susoav, nv ME Qt Eo weyeater TOLWUTC. gEcuaordvovres 

parvawese:; u- 6s on LOVY olopeta teveeooan émtti ~ 
ins vif av mwas TOLOUTOUS bueas EN OLVEGELED § wei 

wey 709 060 Ott MOVIGOVS ay poainuer sive TOVS te 
TOLLVTM MOLovyresg, ” . Right : 
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wey TOUTOY aosayres dovvar dixny , tov O& Aowseov "¢ 

UHUETL ebetvae: avopics dogo gav 08 tig aoén, ayE- 
OTe autous Ent davccg cous Og erencnyoug’ Elo Ot- r 

40g Navas HUTHOTH Gee! Elva O& Oinag, wol si re oA- 

Ao tL ndinyro, g& ov Kioog cxedave Oumastdg Ob ~—-««. 
- TOUS Aoyayovds Exoincavto. $3. TTagawovdvrog 0& Hs- 
VONHYTOS, Kal THY wavreay GupBovAsvOVYTMY, soe 
nab xoPcoue tO Gtedrsvuc. Kal eyeveto xo aguos. 

| 
34. “Ex tovrov ube cists MOVTES Eieyov, rons | 4 

| 

| 

Soe { 

Caput WHEE. ve 

Cum ex decreto etiam duces rationem redderent, Xe- 

nophontem accusarunt nonnulli de vi et verberibus. 

- Concedit ille se interdum verb: aribus usum, sed jure ' 

-meritoque ob ordinis negligentiam nec non in cujus- 
‘que proprium commodum. | 

= 1. "Edoke 08 nat rods Gteatrnyoug diuny dmooyerv 
TOV magehylutorog qeovov. Ket dveovres, BiAnovos 

ev aphe HOLL Rave imdgs tS pvuiauns TOV povaenay 

Lonwacay TO peioua, sixocs pvacg Dopaiverog 03, ore 
aoyav aigeders: Horry wears Dexa pag. Hevopavros Re ee 7 
Og Horny OON OEY TUE, PAGKOVTEG TAlEODaL VE “VTOV, 

wal ag vBoiLovtogs tyy xornyoeiay éxotovvto. 2. Kat it 
0 Mevopav cavaccas éudlevesy elmeiv tov mg@tov, 
mQaToy Asbovee TOV Hote em dnyy. 'O 88 dxongiveras eee 
"“Oxov nal ro giver enarhapsta., aL Lea aheiorn iy. 

3.°O 0 simev' Adda wiv ual ysuuavos ye Cve0S , olov 
_ Aéyerg, Gizov O& éxtdsiormotog, civov 62 und’ dcpout- 
vEGDaL MAQdVTOS, VxO OF ROVEY monAcy dmayooevey- 
TOV y modewioy dé emopeven , el éy tTowovt@ weLLeG UBge- ' Be | 
Sov, Owohoya “nol TOY ovaV ‘UBovardregos eivou ots 
paciv vao tHg vBosws “OZOV OVX éyyiveaD a, 4." ‘Oues 

 0& xt déEov, en éx tivog émiqyns. ‘Totegoy MtOvY 

TL Ge, “al, emel ovu edidwmg, Exntov; GAN anijrovr; 

4“ hhc MEOL moLdunav peyousvos , GALE mePua OG) 

- 4 roar ee, 

obese» ST tea 5 



152 i Exeeorrio Cynt. 

vyou; &. Exet 0& tovray ovdiv Egysen, émNQeto av- 
TOV, EL omduredor Ovx épn’ TOA , él mehratou' Ov- 

O& tovr Epy KAW quiovov qaavvor, taySsig VIO TOY 

OVvGxnvav, chevPegos ov. 6. ‘Evravta On ayayeyye- 
GuEL TE KUTOV, HOL TQeTo" °H ov si-o tov wUVOUT OL a - 
aayov; Nat pa di’, épy od peo yvayuates ta dé 
TOV Euav Guoxnvav GxEvy OLEegoiacg. %. "AAW y wév 
Ovagdibig, Epn 0 Kevopav, tovvry tig syévero’ Aré- 
dana cAiowg ays, ual éxédevon medg éué anayery’ 
nel anolapayv anavta Gaa, éxedaxa GoL, émet xo. Gv 

énol anedsréus TOV avdge. Oiov Od: tO reayua epéve- 
TO, GxOVGATE, EQy “aL yao wéLoY’ 

8. “Avyjg xuaredsineto, Oia tO wnxetce OVVAGFaL 
mogeveG Here. Kai eyo TOV wey évdoe TOGOUVTOV éyte 

7VCQGLOY » OTL sig NuaY ety” VEY HOCH O€ Ge tToUVTOY 
RYELV, OS UH aNOAOLTO’ “al Yeo, ws éy@ oiuar, wodE- 
poe égsizovto. Luvégy tovto 6 avPewnos. 9. Ovx- 
ovv, épyn 0 Eevoypav, émel noovmeuba os, xatodop- 
Bava avdig, ody tots onuctopviaaés zoosiav, Boteov 
OQUTTOVTAa, Mg xatToovEOYTA TOY GYDoMnOY Hat ene- 
GTuS Exyvour os. 10. *“Exsi dé meLQEGTNXOTOY wav 
Suvexcnuye to oxehog 0 VIO , aVERQUYOV of ‘MaQovres, 
ore €n oO avyg: ov 0 sixes? ‘Oxoca ve Bovietar’ ae 
éyaye avtov ovx ako. Evravtea Emouge Ge aAndy ié- 

YES" edotag yee wor ecdote coumeverr, ove &y. 11. Te 

ovv; EQN » TOY TL anédaven, EwEL épe Got aime dergee 
avtov; Kat yao uat queics, tpn 0 Revopav, nevres 
céTOFavovpEesa’ TovTOY ovY Evexa LavTag yuds Osi xa~ 
roovyanvat; 12. Tovrov wiv avéuoayov mavres wg O- 
hiyag matogey’ GAdovg 0 éuddeve Agyew, Ove ti ixa- 
Gtos éxanyn. “Exst & ovx eviatavro, avtog eleyev. 

18. “Eya, a &vdgec, ouohoya, maicar On &vdeas 
tohdovs Evexe avakias oi¢ cwteatar wiv Yoxer Ov v- 
was, év tages te covtav xal paxousvav, Omov déor 
avrol O& Atxovteg tas taekeg, mooPovtEs domalew 
Belov, mock VUOY mheoventety. Ei 6 tovrO MAVTES 
EMOLOU MEY , cmavreg av dmohoueda 14. “Hn O& “aL 
uchautousvoy tive, xat ovn édéhovete. dvieraotae . 
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aida mecigusvov Eavtov Ttoig odEulotg, wal Exaioa, 

aa épicccduny mogevectoar. “Ev yoo ta loxved xEe- 
Uorve xal aUTOS MOTE avaUeYwY TLVEG GvoxEvatouE- 
vovs, nodelowevos OVYVOV Keovov, aaiaebiar ava 
OTAS pores nol Te GxEdY woyes énreives. 15. '’Ev 2- 

PLVTA OVY metouy hasBeav , éu tovtov “ab aAAov, on0- 
ze idouwr xaOHnusvoy wal Pdaxevovta, HAnvyov' to yae 

auveio@ar not avdoitsodur magetye DeQuacioay tiva xat 
vyeotynra® tO OF uxadnotar xat yovylav Fyewv Eaowy 
ULOVEYOY OY TH TE AHONYHYVVGTaL tO aiva, ual ca 
axkocynEGtat tTOvs THY wodMY DuxtvAOVS’ aEQ TOA- 
Aovg ual Vusic icte maDovtacg. 16.” Addo dé ys iows 
VmohsrmouEvov zov Ove egyoravyy, nal xodvovta xat 
vuas TOUS TOOGTEY mol ues TOUS OniGtev TLOQEVEGP UL, 

Exaron avé, omag uy dovan UNO TOV mohewtov OtoL- 

to. 17. Kat yao ovy viv Zisotw avrois owt siowy, 

ei te Ux éuov exadov nava tO Oinaroyv, Oiuny AuBsiv. 
Ei & éxi toig nodswioug éyévovto, ti wéya av ovtas 
ExaSov, Otov dixnv av yélovy Anupevery; 18. “Amdovs 
wot, épy, O Aoyos. "Ey yao, et piv ew cyate éxo- 

; eet Bots : : 
haca tiva, w&ia vmEexyery dinyy , Olay “%AL yovets. voi 

xa Oudacxado. marci. Kai yoo xat of cateol téuvov- 
Ol “OL uiioveLy éx ayata. 19. Ei 0& vBoee vouigeré 
pe Tavta moatte, évduunoyre, Orr vuv éyo Fasoo 
Guv toig FEoig uadhhov, 4 tote, ual Doucvreadgs ecuc 
Vvov, H TOT, “aL OivoY nisin aivea’ GAN Owws ovdeva 
nai’ év evdia yao 09a vucs. 20. “Oray OF yEtuav 
q, nor Paharre weyadn EXIPEONT HL, ove OQatE, OTL 
“ol vEevporos wovov éEvexa yodemaiver wév TOOvEDS 
toisg év TODOE» qohemaiver ds uvpeovyrns Tolg év MQV- 
uy; Inave pao év ta TOLOUTD nL WLXOG auaory dey 
Tees TULVT OE cuvemitoipan, 21, “Ore O08 Ovxaios ENGLOV 

avrovg, ual dusic xaredimaoate tore eyoures veg ov 
adnpovg ahd Onha magsvorneeire, ual eénv vuiv éenc- 
novesivy avtoig, et éBovdecde. “ALAd wa Ala ovte rov- 
TOLG e€Mexovgsite, OVTE GUY epol TOY aTAaxtOvYTE éxate- 
te. 22. Poupagowy égovaiay EXOLNGurE tous HOKOIG AV- 

tov, vpoite 2dvtEg avtrovs. Oincs yao, ec édehere 
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‘onomety , TOUS HUTOVE EVONCEGIAL TOTE xunlorovs, wet 
yov vBgrocoratous. 28. Botenog wey ovy 6 xvuTNS Oo 
@sctrahog tote wiv Ouepazero, Os xepvav, coxide un 
ogee vov 0, as eyo CLOVE , Korvaguray nohhovg 
anodeduxer. 24. "Ay ovy copoovnte, TOUT cavan ric 
MOUGETE q TOUS wo veg TOLOVGL TOVS MeV 7aQ noves 
cous Yodsmovg tag wiv yucoag OEeGusvoue:, tag 08 vU- 
utes aplacr tovtoyv O&, av GaMeo’HntE, THY VUUTO WEY 
Onoste, THY OF Nugouy apyoete. 25.; Alda yoo, épn, 
Savucto, ot, el wey tiVL Dua axyySouny . peuon- 
ode, wal OV GLacarE et 02 to q qelwave Emexovgnsa, 
n mohe[toy dmmouge, 1 q doSevorver 7] aOGOVVTL GuY- 

eEemoolga TL, TovTAY ovdslg meuvytoL OVO. Ei TLVE 
aw ~ at 

Nadas tL KoLoOvYTA ényvEGa, OVO st TY KVOQU KYa- 
Sov ovea étiunca, wg éduveuny, ove? tovrav wewry- 
ods. 26. “Alia wiv uadov ye nat Olnarov, xual OGLov 

er ~ ~ ~ be ~ ~» 

wat HOLOV, TaY ayatov pahhov, 4 TAY nuaxOV UE- 
wvyooee. 

"En tovrov piv On cvicrayto nal avEe“invnoxoy’ 
; oF, ~ ) 
NOL MEQLEYEVETO, GOSTE HOAWS EYELY. 

Caput Fx. 

Paphlagonum legatos de pace missos Greci epulis lu- 
disque excipiunt, et, pace cum iis facta, Cotyoris 

tandem universi solventes ad Harmenem Sinopes por- 
tum appellunt; ubi in unum Xenophontem totius ex- 

ercitus imperium deferunt. I[llo recusante, summzx 
rerum preficitur Chirisophus modo redux. 

1. “Ex covrov 0: év ty duaroiby of psy and tHS 
ayoous Elav, ob dé, Aniowsvor &% THs Tapiayoviag. 
‘“Eunioxevov 68 nal of Tlaphayoves ev oid: tous an0- 
OxeOavvvpEevous, ual tHS vuxtdg O& TOUS TQ0GH GxN- 
VODUTAS ENELQaVTO KOKOVO/ELY' HAL MOAEMLAWTEQOY ZOOS 
ahanhovg eiyov é tovtayv. 2. ‘O 0& Kooviag, 0g é- 
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avyyave tore Tlaphayovias coyov, néwner toga tovs 

"Hadnvas noéoperg, Eyovrag txxovg nal orodds nadas, 
Agyovtas, Ove Kogvihag &cotuos ein, rovg “EAAnvas 
pine aoimeiv, unr adcog adyusiodar. 3. Of 0: ereaty- 

; Z f x ~ ~ 

You ANEUQLVAYTO, OT’ TEL WEY. TOVT@Y GUY TH GteatLE 
: y) la 3 

povievoowvto, éxl Eevie' d& Edeyovt0 avtovg aagEexc- 
Acoav OF “al TOV GlA@Yy GYdem@Y, OVS zOxEL dincLO- 
catov sive. 4 @uvoavreg O& TOY alypuiotav poav 
nul ahaa ésgeia, EvayinY wsYV HOXovVEaY NagErYov, no- 
caneiwevor O& év oriBaow seinvovv, ual Exivov xEQu- 
tivots mornoloigs ois évervyxovov év th Ywoe- 

:5. “Emel 08 af Gxovdat v eyevovto nolL Emorove- 
oun, ayEGrnocy , mowTOV Oognes HaL EOS avhov ag- 

LOVYTO GUY TOS oxhots , HOLL qAdoveo ving te “Kui 

HOVPOS Hab THES uayateas éyoa@uto’ tédog O08 oO éte- 
006 tO Eregov nalsL, wo maGL Ooxsiy mEenAnyéevar TOV 
avdoa’ 0 0 éxeoe texyvinas nas. §% Kai avéxoayov ot 
Tlapiayoves. Kat o piv, oxvisdcas ta Onda tov éré- 
ocv, gine: COwov Sirahuay’ Khicr 68 tov oauwv zov 
Ecegov é&épegov wg treSvemra’ nv O8 oVOsY NEXOVOGS. 
%. Mera tovro Aiviaves nat Moyvyteg avecrycayv, oft 
BQ ZOVVTO ony Kagnaiay xohouwevgy év tois Omhous. 
8. °O 03 TQOROS tH Jeqyoews nv 00s *O usy moge- 
Déusvos to Omer Gmeloer nai Cevynharel, Munve wera- 
OTOEGOMEVOS, wg MPoBovuEVOS’ Anotys O& moogéoxETas 
0 0, éxedcy mooldytor, axavtg aemacag ta OxAc, 

, al a e = , 
mal payerar moo tov Cevyous (ual ovtoe tavtT ésoi- 
ovy éy Ovoua moog tov avdov), wat tédog O Anotys 
dnGas TOV avdge ual to Cevyos exayer éviore OF nat 
o €evynlarys tov AnotyY’ site woga tovs Bovg Esvéas, 
Onion ta yeros OedEuevov ZAavvEr. 

9. Meta rovro Muses eign hden, Ev Enaréoy 2 
YELOL eyav mehoyy" AOL TOTE wer os dvo duricartowe- 
VOV PLLOVEEVOS WoxYELTO, TOTE OF og TO0S Evo. éfonro 
taig méktaug, cové O& edivsizo ual é&euvPiora, Zyov 
tag méAraug acre Ovi [Zyov] nodyv maivecdoar. 10. 
‘Téhog 02 vo Ileodixov meysito, xeoray rag médtas™ 

- 
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nab axdage, “ob aviGraro’ nal tavTE AVEO. év Gvduo 
7190s tov avaoyv émoies. I. "Ext 08 tovr@ émsoures 
oO Mavewveie, “ob Gddow TLVvég TOV Moulton é avaoray- 

i é SomAuoauevor os édvvavto uaddora, necav bE 

év Oviua, mos TOV évomdtov gviuov wtoduevor, HOE 

Exavovigav, nab Goxyoaveo, ocr év taig QOS TOUS 
PEeove moo dors. Ooavres 0& of Tlaphayoves, dswe 

EmoLovyto, Meow Tas ooxnGstg év OmAog sivar. 12. 

Eat TOU OoaV O Mvoog exmemdny wevovg avrovs , 

MELG ors TOV Aguadav TLV, WEWewevov ooynoroida, 
ELGAYEL Onsvacus ag gdvvaro UOAALET Ot MOL aGridd 

dovs HOV DY avrn. “H 03 BO“HIATO Tyg ginny éla- 
Pas. is. °Evradta #908 OS Hv moAvs? “al ob {apie 

yoves HOGTOV, ec x06b yawning” GUvEWeLOVTO avrois. 

Oi o édeyou, OTL HUTOL “OL CL TOsWaMEvoL sley Booe- 
Aca &% TOV Greacomedon, Ty wey ovy vuxtt tavey 
TOVtO TO Téhog zyévEtoO. 

~ shi ie , ~ 9 ry 9 Q wip 
14. Ty ha VOTEOKIO moos yOV avroug eig TO OTOa- 

TEVUG Hal éd0ke TOig GtTOatL@taLs, uNntE aOLxsiv Tlo- 
‘ { , , ; . ~ i! 

phayovas, wire adrnsioPet, Meta tovro ot yey 1 OE- 
GBEtg w@yovro’ of O “EAAnves, éxevdy ahoia ixavea éd0- 

“EL BAOEivEL , avaBavres ExAsov Huegay Hob vUnTEe 
Tvevuate neha, év aguoteg¢ eyovtes tyv IagpAayo- 
viev. 18TH 0 cAdn aeprxvovytas sity Divanny, nat 
aoguicayro Eig Aguyyny tng Lwanns. Lwoaneis 0g 
ol“ovGe ev év ty IlapAcyovinn, Mein oiorv 0 a LOLKOL 

etoiv. Ovror Egvie TEWTOUGE tois “Eddy oe , dhpivay 
pty wediwvovs torgytdiovs, oivov O& nEQauia yldLe nol 

xevtanoora.! 16. Kat Xergioopog évravda yAdEe covm- 
gerg éyov. Kat of wiv Groarvaras moosedoxwv, xyov- 
Ta TL Gpiow yxEv’ Oo OF Hye wey ovdseY, anyyyEdde 08, 
Ore éxavoin avrovs xat “AvakiBrog 6 vavaeyos wal ob 
@Ador, “et ore varcyveito Avaktipios, e¢ apixvotyto 
zé@ tov Ilovrov, woSopogay avrois egeoPue. 

1%. Kai év coven ty ‘“Aounvy Epervev of orea- 
ruate. yuéoug mévte. ‘Qg d& tHg “Hddadog edoxovv 
éyyvg plyvestat, 7dn woddov 4 mQ0OVEY Elsner avTOVS, 
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Snas av nal gyourds te olxade aplxovra.' 18. “Hyn- 
Pew f ad at ~a oh oral 2 

‘oavto ovy, ef Eva Ehorvto Geyorta, wohhovy av y ZO- 
Avagyics ovons Ovvac tar tov Eva yonodor ta orea- 

f Q A 4 LD : 4 ” , f 

TEVUATL “OL VUUATOS HHL NMEQAS’ HAL EL TL deo havoa- 
~ , nr. 

vetv, waddov av ual novatecdor “abi si te av déoe 
= " 5 2 Q 1 ’ rs 

pdaver, HUtOV AY voregiter Ov ae av royoy dEsiv 

90S aadniovs, cAha to dogav t@ Evi MES EEVET cet ave 

tov O& me0GTEV KQ0voY é% TNS viEc@ons EXQuTtoyv rav- 
ra of Greatyyol. 19. ‘Qg dé tavta Dievoovvto, éEtoég-_ 
ROvto ent TOV HEvopwovra’ nal of Aoyayot Eheyov meog- 

> w~ e eC Ul “ 

LOVTEG AUTO, OTL -H GTeUTLA OVTA YLVMOuE xal Ev- 
b) , (a) “4 ” Bis iN ¢ 

~ POLny EVOELKVUMEVOS EXUGTOG TLE ENELWEV AVTOV VIO- 

ornvar tyy aoxyyv. 20. ‘O d& Hevopav tH wiv sBov- 
~ a) q N \ ‘y cr e . 

Ato TAVTA, vopifav. xat THY TLLHY WEi~wO OVTM@S ExV- 

to ylyvecor, xal e0g tovg pidovg nai Eig tyv nodW 

tovvoua wsitov apligsadar avtov’ tvyov 08 xal apa- 
Sov tivog av aitwos tH Oteatia pEevéoDar. / 

21. Ta wév on TOLMU TO. ev Puunmeree emnoev av- 

TOV, émedupety avTo“oaTooE yeveodar moyovree, ‘Oxo- 

tE rane évFvpoito, OTL adnhov wiv navtl aevdoano, 
onn tO weddov Efec, Ova rovto OE xal xivOvVOSs Ein» 
uy nab tyv woostoyaouevny Oo~av anopcdor, Yxo0gEIitO. 
22. "Anogovuiéva 0& avr@ Ovaxoivosr, ZoEe xQatLOTOVY 
sive. toig DPEoie avaxowvocae” xat TUQUOTHOEWEVOS Ovo 
tegeia, édveto ta Au to Baothet, Ogmeo avrg pov 
TEVTOS my Ex Ache" HOLL tO OVE oy &0 TOVTOV TOV 
Seov évoutev Ewounevar, oO sidev, Ore Hoyero ext xo 
Cuvenipeeraoour TS Greurues xaedioractar, 28. Kal 
ove g& ‘Egéoov dé DQuaTO, Kvoee Gvorahygouevos $ 

“@lEetov eV ELLY HEHE O euveg degvov pteyyousvor, 40 - 

Onusvov peveor, ovmeg 0 paves BOOM EET OY “UTOV 

Eheyews OtL wepes pev ol@vog ai HOLL oun Ldvarinos , 

wal evdokos, énimovog wevror mol Yao To Seven wo de- 
ora émitidecdar ta alet@ wordy weve ou mevror 4oN- 

‘ PATLOTLXOY eiva. tov olwvov' tov yao aletov WEOLIME- 

TOWEVOV uadov AawBaverv To Emery deve. 24. Ouro dé 
 Svowevon are Berry ee§ O PE0S Onuciver, wyre TQ0G- 
 Osiadar THs Onis unt, & alootvro, anvdézeodu. 
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Tovto wey oy OUTa@S by évero. 25. “H 0& sroatil Guy- 
Hide, ual mavreg Feyov eve avgEiodar nat &mEr tov- 

TO edoge, xoospadlovro auto”. "Emetdn 08 2doxEr 0n- 

Aov eivat, Ott aigngovr a “UTOV, él TLS ey 0 
aVEGTYH, HAL chege cade" - 

26. ‘Eye, 0 avdges, 7 dome wey Un0 ipa Tue - 
wEVOS, siEQ dvdoards eit, Hout you yo, wat Evy0- 
toe, Oovvat mor TOUS FEovs aizioy tivOg Vuiv ayadoD yE- 
véotar tO wévtoe ee moonQudivaL Vp’ vedy “woyov- 
TO, Aonedamoviov avdgeg TLQOVTOS, ove vuiv, oer. 

Zuo Ooxst Guumeeov sivar, aad ECO” av ove TOUTO 

TUyYavEry, el te O€LGHE, TAQ aUT@Y gmot O av TA-— 

vv te vowiga tovto aopadig sive. 2%. “Ooa yao, 
id A “ape , 2 cS 3 tA 

OTL “LL TH Rareids wov OV NOOGTEV ExuvouvtY TohE- 
wovvtes, oly émoinowy LOGY Thy NOALY OWoAdoyEty 
Aanzdoipoviovs aol avrav HyEnoves sive 28. “Emmet 
O& TOUTO ouohoyyouy , Eevous éExavonyro MOAEWOVUTES, 

“ol OvxetL TEQO: Enolidennouv tyv oly, Ei ov, 

Tuvree éya oo@v, ox wolyY » Omov Ovvainny , evr avy 
CXVOOY touiv tO éxsivav aE toowe:, énsivo EVYOO , un 

dio ay rayv capoovicteiny. 29. "O & Duets év voEst- 

tE, OTL qttoy ay GruGus ein évog Gayovtos, i TOAA@Y, 

etei Yots, Ore GALOV wer Elo wevor ovy evgnosté ue Be 

Guaovee vouitoo yee, ostig év_soheup ov Gracidger 

OOS GAQLOTCE TOUTOV e0S THY Eavtov Gatyoiay GT - 

cuigey’' av O éub Edyods, ovxn av Davpusaum, et te- 
yo Eeveoite “al Vpiv ual wot ayBousvorv. | 

30. “Enel 63 tabt eine, todd wislovg eéavioray- 
zo, Aéyovtes, wg Ogor adtov aoyev. | Ayacing dé Oo 
Zrvupados einev, Ore yehotov ein, si ovtas yor, wg 
doytovvrae Aanedaipovior, wat 2av ovvdecmvor Guved- 
Dovres wn Aonsdarwovioy ovuxociagyoy aleavtar z- 
MEL EL OUT@ ye tovT exer, ZN, OVOE Aoyayety yuiv 
déeoriv, as Zoumev, ore Aguades 2opév. Evravda On, 
as ev einovtog tov Ayaciouv, avedooupyocyr. | 

31. Kat 6 Bevopav, émevdy Eaoa mielovog év- 
déov, muoedPav siney AL, @ &VOQes, Epyn, Gs mavY 

— 



SEK EE 

a ee 

sidnes, Suvdea opiv agonie mévrag KOOL MAGS, 7 unv 

éyo, émel thy DwEteoay pveuny Hodaveunr, edvouny, 
el PpéAtiov sin veiv ve, gwot émurgedar taveny tHYv do- 

. ‘ oe 9 q c xe i A eters) Q ta A o 2 
YHV, HAL EWOL, VMOGTHVAL HAL EWOL OL DEOL OVTMS EV 

“ ' f be) ~ 

zoig Legois éonunvav, ws nal idvatyy av yyavar, Ore 
“TaUtNS tHS movagyias améyeodal we det.) $2. Ovra 07 
XErgiGomoyv airgovvres. Kevgiaopos O émet ie, I 06 - 
eslSav sinev’ “Ald, pn, @ avdges, TOUTO eV iGtE, 

OTL OvK GY Eyaye gocaciagoy, se cdAov elAeode. Be- 
vopavea wevtoL, Epy s aunoare, ovyt E10 wevow ws moe 
yuV Aegimmog 70% dueBadey HUTOV m90¢ “AvaéiBuov, o 
te édvvato, xal wochee “ov avtov oupagovtos. ‘O 08 
Epy vowitey, autor Pipociove poddov GuYdoyELY Ege- 

Anoat, Augdavet over, tov Kiscoyou crearevuatos, 
bah} ~ Say 2 7 v7] 

mH éavta, Aduave over. 8d. “Enel wévtoe épé sideote , 
oT J be | ~ 9 

Epy, “ab éy@ mergndouct, O te av OVYamMar, Duns apc- 
a ~ (wd t if 

Dov xowiv. Koi vusig ovta navacnevalects, og av- 
: A ~~ on = f ; ww ' 

@Lov, gav thovg 7, avagousvoe’ 0 O& xAovs zorat Els 
. f ‘ cs . = ~ 

‘Houxhesev’ axavrag ovv Ost éusios nergaodar nus’ 
Ld : Py ? \ ta O& Gada, éwelday exsios ZAG wpsv, Povdsyooussta. 

berly? ght The 

Uhiversus eeelaitus Heracleam navigat. Ibi seditione 

orta exercitus trifariam dividitur. Pars una eaque' 
-maxima, Arcadum scilicet et Achzorum, sibi de- 

cem. preetores creat; altera abe Ca est; tertia Xe- 
nophontis. | 

A 

‘Hyrev dev tn voreguig civecyomevor RVEDV WOLTE 
oe lBetcoy nwéons Ovo mL THY rH. Kai TOL QOL 
aléovess edeaoovy thv t *Iacoviav- CuTHY y evta a 
~Aoya Aépsroe oomioncoa , Hal THY WOTAMOY TO 6t0- 

| Mora TOa@tOV “EV TOV Ozquadortos, Emeira O& TOV 
be ‘Tovog, émeure O& tov” Adwog, were 02 tovTOV row Iao- 

| Seviov' tovroy d& xagandevouvres, dpixovto sig Hoc- 

ih ~ Lm. Ve Cams x: 159 
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169 Expespitio Cyn. 

vs t . : 
shevev, tov ‘Eanvida, Meyagéav axomoyv; ovcav & 
év ty Maguevdvvav yoou. 2. Kai weuicavto nage 
7H “Azsgoverds yesgovycm évOa dAéeysrar “Hoaxdns 
éxt tov KéoBegov xvva xaraByver, ov vov ta 6y- 
wstee Osiuvvover ths uaraBaceag, tO Badog aiéov 7 
éxi Ovo otadu. 3. “Evradda toig “Eddnow of “Hoa- 
uheotar Esvie wéunovery, adAgitay wediuvovs teigyt- 
Alone, wal olvov xegaue dug yidvee Keb Bovg ELKOGL, HAL 

ois Exato. Evravte duc tov mediov Osi MOTAUOS , 
 Avuog dvoua, evaos as OVO ZAZB eM. 

4. Of d& Groatiaras GvAAsyevtes EBovhEvovtO, THY 
Aovnyny ogslay mOTEQOY xaTE amy yn nate Paédecrav 
yon wogEeveoDat é% TOV Tlovtov. Avactag d&- Avnwy 
"Ayawds eime Ouvyato wer, rd dv does, TOV Groaty- 
yav, Ot O¥ mELQMVTaL Huiv Exmogi~eLy GitNOeGLOV’ Ta 

uty yao Eevee ov un yévytae tH EteaTLa TOLaY gyuE- 
oav Gita onodev 0 éncortigauevoe mopevGousta, ovx 
Zorwv, py “Euot ovv doxet, airety tovg ‘Howxisa- 
tag un zhartov n tosyraiovg Kvfcunvovs. 5. ” Addos 
0 size, pnvog wiodov, un Zhartov 4 wveloug: “at ého- 
usvovg meéGBers avtixa wade, NUoY xadnuevov, méu- 
mELy MQ0g THY TOA, ual sidévar, O TL av anuyyéeAAo- 
Gt, xal moog tavta Povievecdar. 6. Evtevtev xoov- 
Baddovro moEGBets, mQaTOY wey Xevgicopoy, Ott &o- 
yor TQNTO" etot 0 of nat Bevopavea of o ioxveas 
cme wa yovTo aupory 70 TaUTe édoxer, ur avayuagery 
nod ‘Ehanvida ual pidiav, 0.te wy avtol éM¢hovtes 

diotev. %. Enet 0 ovv ovtor édoxovy dxeodvpor si- 
veel, mipmover Avuova “Azyaov, nat Kadhivayou Haé- 
(OuGLor, woul °Ayacia Zrvepaiov. Ovtor ePovres 
Zheyor ta dedoywever tov 0& Avzwova Epacay nal éxe- 
mevheiv, ec Wy OUn Oo-LEY ravra. 8. ‘Anovsuvres o of 
“Hoanlearvar, Bovievoroiac Epacay wOb evous te TE 

Lonwaree é% TOV ayoav GUUnyov, Hal THY ayoody sioa 
avEeouevacav, wal at nvAoe éxéxlhetyvtv, nal ent TOV 

TEvyav Onda epaivero. | +“ ; 

9. ‘Ex TOUVTOV Ob Tagagavres TUUTA, TOUS oroe- 

TNYOVS YtLavto diugPeige tynv moaérv’ xabovvlorav- 
| TO 

ay 
¥ 

ro 
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0 of * Aonades Hab of “Agonot moOELoT HAE de wcAreree 

abtav Kaddiuayos te o _THaggacvos xat Avucov 0 ”A-— 

youos. 10. Of 38 Adyo. Yoav avtois, as.alcyoov ety 
Goyer Eve. "ASyvaiov Tehomovvysiov xob Acnedarpo- 

viav, py dewioy dvvauev merge 10 WEVOV els tyY OTOK- 

TLV’ uaL TOUS pev movous Gpas EXELY, ta O& xe0dy 

hAAovs, xa tavtTa, THY GaTYoiaY GpoOY nOTELOyAG WE 

voy" eivae yao TOUS HOT ELOY AG EVOUS “Agucdas net 
"Ayarous’ to 0 Gado oroarevuce ovodév sive (net 9 nV 
Os Tt aly ele UNEQHULGY TOD wAAov Groareduatog 

 Aguades mot °“Ayorol) 11. ef ovv Gapoovoray OUTOL , 
GuataveTEs mol Sroarnyous EO MEVOL Eavtay, Had sExv- 
rove TE AY THY MOQEiay mOLOiYTO, xeL TELQg@UrO eva 
Dov te AauB dv evv. 12. Tovrea Boke HOLL amohimovtes 
Xevgisopov, ét TLVES Houv tag aire “Aguddes yn. A- 

LO “OL FEevopavee, GuvEstyour’ HOL orearnyous 
algovvree EaUTaY O&xa’ tovtovs O Eynpicavto on tHe 

winaGns, 0 te Ooxoin, tovto movsiy. “H wiv OUY TOU 
savtog aoxn Xevgucoga eévravda. xarehvon, queer 

Extn 7 EBddun, ay ys T0¢F7. 

18.. Hevopav wévtot zBovieto nowy wer? avrav 
’ 3 : 

tHV wogeiny morstoPar, vouitav, ovtms agpadecregoy 
silva, 4 (Ole Exacgroy orédAcofar asia Néwvy ixerdev 
avrov “ad Exvrov mogevecdar, axoveug tov Xerguco- 

(4 ’ ays} , ¢ \ ? 
gov, ote Kiégavdgog 0 év Bugfavtia aeuoctys main, 

’ 2” or 3 r ’ id oy 
TomNgers EXO née sig Kadang Awéeva 14. onme ovv 
undsis per doxor, AN avrol xat of HUTaY GtQUTLOTAL 
éxmhevosiav ent Tay TeLnomY, Ova tavra GuveBovieve. 

Kai Xevgisogos , owe wer adumay tois PEyEVyUEVOLsS , 

6: soot dé uoov é% TOUTOU TO Grodtevpe, Emuc gener av- 
t® moustv, o te Bovderar. 15. Fevomav od: Fre piv 
exeyslonoey analhaysis zis OtOUTLaS éexThEvOUL DuouE- 
yo d&avta ta “Hyzuove | Howuhec, KOE HOLVOUMEYED, 0- 
TEQH Adov Ps) auscvov sly Gtpatevectat, Eyovtt tTovs 
AaocwEeivavtags tov SteNTIWTaY, N aNaddarrecPat, 

_ eonunvey 6 Sedg trois legois ovetearevecdar, 16. Ov- 
L 



162 «’ » Eixeeprao. Cyar 4%. ie 

to yivetae tO OredcEevuc ‘ToLyn’ " Aouddeg wry nok 
“Agecvot wAELOUS q TEronnicyidsor HOLL MEVTAROGLOL, omAi- 

TOL maveEs” Xeroucogm dé Omairae bev soc TET QUHO- 

Glovg ab yldiovg, weAtaotaL O& Els Exranosiovs, Ob 

Kiéaoyov ares FEvOpaOvte 0& OnAitae wey él¢ Ext ce- 

| x0GLoUS HOLL qhious » medtactal O& es Tovanoatous” EI - 
inv APs Uovog ovtTOS EiyEV, AML TOvS rerraednovee 
‘inmens. 

« 

A 

17. Kai of wiv “dud ies duamenéduevor suhotee 

aeoe TAY “Hooxheatar, TOWTOL MAEOVGLY onas gE at- 
& - prs EmemEeGOVvtEs TOIS Butuvois , AaBouev ore wAsiora: 

“at axopaivouciw elg KeAnns Anwever, HOT ot wecov TOS 

TNS Ooguns. 18. Xergicopos 0 EvdVS ano THs TOAE@S 
TOY “Hoanlearov dogduevos, meth émogeveto Ove ‘TNS 

yoaous éxeL 0 eis oy Ooguny éveBade, TO.QC ty BG 
Auctav émogeveto’ xal yao 790 HOD evet. 19. Fevopav 

02, hota AaBov, dmoBaiver én ta OQve THS Ooduns 

KO TNS bekkaiane one mot Oud WEGop ators ELOQEVETO. 

—_=2 ¢&t = 
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EZENOSRNTOZ 

.KYPOY ANABASEQS 

BIBAION EKTON. 

oo Caput kr. 

Arcades primi proficiscuntur, et in portum Calpes cum 

das agunt. Sed mox ab iisdem in colle quodam ob- 
sessi de salute periclitantur. Quod cum audisset, 
Xenophon callide barbaros terruié nocturnis ignibus, 
ut obsidione sublata discederent. Postridie salvus cum 

suis et Arcadibus venit ad Calpes portum, quo jam 
Chirisophus cum suis salvus -advenerat. 

1, "Ot, wey ovY T90 mov 7 téE Xevgusogou coun TOV Nav- 

Tog xarEdven, noel tav ‘Eldnvav 0 ETOUTEV UH éoyi- 

Gy, év toig éxava eionta. 2.” Enxoagav 0 avrav 
Exaoto. tads' Of pev "Aoxadss, wo anxéBynoav vuxtos 
sig Kadnyg Aimeva, wogevovrar élg tag MowtKS nauEG, 
Gradia xo Dadacrys woo aevrynovta. “Exel 0 pas 
SyEVvEto y nyev EnoGt 0S Gtoarnyos tO avtov Aayos ext 
nouny® oxotce O& wsitov xaun édoxee sivar, GUVOVO ho- 

b yous myOv ot Gtouryyol. 3. ZvveBadoveo 08 xa Ao- 

gov, sig ov Ogor mavras adikeodar wai, are ebaipuns 
éximeGovteg, cvdgunoda te MOAAa ZAaBov, xot pean 

re MOAAG weQieBadovto. 

4. Ot dE Ooeaxes Hdooifovto of radeshebine OA- 
dot 0% dréequyov, HEATKGTAL OVTES, onhizas, g& avrov 

t TOV YELOWY. Enel 08 iciviagalliiede MOOTOY WEV TH 
XN L 2 

_ yenissent, inde egressi Bithynos opprimunt et pra- 
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Zi wingytog AO4@s Evog taOv “Aguadar srowrnyay, @- 
mLover 4On Eo TO Gupusiuevoy, “al rodAa Korwocce G- 
yovtt, emitidevrat.— 5. Kai rédg wiv éucyovro auc 
wogevousvor of Hkdnves’ aéxi O& OraBecer yaoandoucs 
ToemoVTEH aUTOVS “al avTOY wey ZOV Zpingnta ao- 
ATUVYVEGL, uat tous adsove mevrag HAhov OF Aozov 

TaV O&Ke Gteutyyay, TOV “Hynsdvdeov, OxTO wovous | 
MOTEALIOV? “OL HUTOS ‘Hyynoevdeos 609. 6. Kat of 

Ghioe ptv hoyoyol Guvyddov, of wiv ovy mocypaow 
; OO r e ' @QX ~ 3 t 
of 0 avev aeayuataov, of 0& Oeaues, evtvyncavtes 

ZOVTO TO EVTVYNUA, GuvEBowy te aAAnhovS, mal GvY- 
shéyovto éGgapevag tHg vuuros' Kal aue th nutoe 
uvurg megl tov hogov, évOa of “Hidnves éorgatone- 
devcaveo , érartovto wal.innstg modhot nal méedta- 
orul, meet ast mAELOVES GvVEGgEOY” ‘7. net moosePuAhov 

OOS TOUS omhizas dopadds: OL wer 7a9 “Edanves OvUTE 
to£otny eiyov OUTE auovtiarny outs inméa* of 08 mQ0s- 

_ @eovees HOL moogeluvvovtes quoveibou" omore 0 av- 

nore éxtouev, 6dims axépsvyov’ wAdoe O8 GAAN éxe- 

titevto. 8. Kai tav wiv woddot étirgw@oxovto, tav 
dé ovdsis? Gyre uwyndynvar ovx éOvvavto 2x tov yo- 
giov, GAka tEehevravrss ual’ ano tov vodutog sioyor 
avrovg of @ogusc. 9.’Enxei 08 cmogia moran qv, duE- 
Agyovto megi onovday xual ta wiv GAAn w@modoyynto 
avrois, ounjoovs 0 ovx zdidocav of Ooaxes, airovy- 
cav tov Hidyvov' aad év tovta isysto. Ta piv Oy 

_tav "Aouadwoy ovrag size. \ 

10. Xegicopos O63, adépaids mogevousvos nage 

Sahacrav, apiveita. cig Kednng Aiéva. Hevopar- 
te O& Oia THS wEGOYaing MoQgevopevM of tamEig-moOKa- 
‘cadzovtes Evtvyyavover oeoBurorg MOQEVOWLEVOLS OL. 

Kai éxevdy HL SNGav 20S Fevooayveer, foarg avTOvS, 
ei mov fo8nvrar ahdov Groureduatos ovrog Elaqyi- 

x00. 11. 06 © zheyor LOVTA Te peyevnuever, uaL VOY 
Ore mologuovvra: éat Adgpov, of OF Oogues mavees 
MEQLHEXVHADWEVOL elev avtOvVS. “Evravda rovg piv 
av@ganovg tovtove épviattey toxveds, onag nysRo- 

+ 
' 

« 
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wre ® e ' A ‘ X TSS. , E 

“weg sev, ON O€or’ oxomovg OF xaractycas déxa, OvY- 
sleke tous Gtoatimras, xal Edekev" 

12. *Avdoss croatiatar, tav “Aouadav of piv 
~ 4 ~ a 

redvaciy, of O& Aoixol éxl Aomov Tivos moALogxOvYTaL. 
Nouito 0 zywys, ee nat éxetvoe amohovyutas, cvd jyiv 
Ao > , CHER y 4 Q ~ a 

Elva, ovdsuiay GaoTYoinY, OVTa “ev KOhhwY OVTMYV TO- 
deploy, ovta O& tEedugonxotav. 18. Koatiotov ovv 
nuiv, as TO YLOTO: BonPsiv tots dvdgcccv, oxas, sl éve 
elGt GaOL, Guy énsivors poyesmedee, nol wy, udvor Agt- 

poévtes, wovor xal xivdvvsvemusy. 14. Nov piv ovv 
Gtoatonsdevausda, wooshdovtes, Ooo av doxHn xat- 

a > Py, ? bye tat | Yeh. , 

@0g sivar eis to Osixvomosiovar' Eas 0 av moopEva- 
peda, Tipaciay, 2ya@v covg txnéag, mooshavveta, éyo- 
gay Nuas, “ab Guonsit@ ta EUmQOGTED, as udev a 
wag Achy. 18. (Hagénewpe O& HAL TOV pueryvay av- 
Soanovs evgavovg sig ta KAayim nat slg tH auOR, 

Oras, sl xov ti TODEsy uadoQMEVv, Cnunivorev® éxedEvE 

Oi nals anavra, Otm évtvyyevorsy xevoin@) 16. 
‘Husis wey yao anodouinuey ay ovdapov év@evds’ rol- 
ap uy ya, EQN, sig “Hocxlscav nad ancevar, wod- 

Aj 08 eig Xoucoxodw mssahhanimeie ot 08 otSatde mA - 
ciov' sig Kadang O& Aupéve, FvFa XereiGopov sixcto- 
wey EivaLL, eb GEGaGrTaL » ehoyiory dog. “Adda on enst 
ev outs mhote gor, ois anomhevoov peta WEVOUGL | 
08 avtov ovds mies Ti wEoS goth ta émven dete. i, 

Tav 0& modlogxovpEevav axohoucvar, Guy tois Xeugi- 

Gopov povolg uoniov gore diaxvduvEevery, 4 GadEvtAY 
mavens elg tautoyv gAPovtas xoLvyn tH Sutyoiag éys- 
ODML. “Adhe 107) MO QUGHEVUGOMEVOUS THY pvauny I0- 

eevecoar, WS UV 7 evnhedds TEAEVTNGAL éorwy, 7 “CA 

Avétoyv Zoyov éoyacacTar, “Ehinves TOGOUTOUS Gacay- 
tag. 18. Kal 6 S&0¢g iows ayer ovtMs, Og TOvS wEYE- 
Anyooncavras, as wAsiov POEOVvoVvVTUS, TaMELvaGat Bov - 

Ae ahs ae A Q 2 A ~ ~ > ld > 
Atal NUS OF, TOUS HNO TOY DEov KOYOMEVOvs, a 

wotegous enslvov UUTAOTH GUL, "AA EnEeGPas yon, “ai 
MOOSEYELY TOV VOUY Os ay TO HagayyEAAousvoy dvvy- 
Ot woléiv. | 
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166 , Exrepitio Cyrt. 

19. Tobe’ einay, nysito. OF O inmsic, Ovnomer- 
eouevos ép OGoy morhoo g Elyev, EXCLOY , 11 #Badugov. Kat 
of meAtaorat Emimuguo ures wor 0 ange, Exarov wav- 
Za, OGa “avenue Emowv’ wal 4 Gtoatia OF, si tiv mA- 

' ’ 3 , - Ld ~ > ¢ , ” 

Oudsitousv@ EvTVYYAVOLEY’ WSts NACA y YOQK aide- 
oFar gdoner, xal tO GteatEevMa TOAD civar. 20. “Enel 
o Goa HY, uaceoroatomsdEvouvto éxt Aogov inBavees, 
Ot Tk TE TOV TohEnion avec Eaoay, (cinetyov 00 
as TErrogdnovee Grc0u0.) “ab avtoL ag édvvavro rAEi- 
Gta avon éxasov. 21. “Exet 0 édeimvyouy ta yLare, 
moenyy doy TH TVEe uuraopevyova MOVE O. Kai THV 

wey VUUTO Pu hens roeamevor excBevdov’ uc dé 
7H MEO moogevée we vou toils Beoig, nat Guvtakcwsvor 
ws éfg payny, EMOQEVOVTO 1} ] EOVVAVTO TeYLOT CL. 22. Ti- 

ucoiny Gs wal of tnueig, Eyovres tovs nysmovas nat 
xovehavvovtes, ZAaDov avtovg éat t@ hoy@ yevous- 
vot, év@a éxodtoguovvto of “EdaAnves. Kat ovy 0oo- 
Ow ovte tO —liov Grearevuce, ovte tO odéutov’ (xat 
THVT mMoQnyyEAAovGL 7190S TOV Revopavee Hol tO 
ocodrevue) youldia OF xual yeqovtLa “al mode va OA- 
yo xot Bovs uaraheherupevons. 23. Kai to wiv TOG 
tov Jovua Hv, tt sin to yeyevnuevo' EmEtta OF HEL 

TOV warohEherwLen ay emu Scvovto, OTL OF wey Ooguss 

vas ag éonéeng @yovto amo UTES" cadev d& xa tovs 
" EMnvas Epacay olyecdoae Oxov O&, ove Eidévan. | 

24. Tavta dxovoarytes of dugt Hevopavra, éemet 
Nolorysay, GuvoxEevacepEevoe Exogevovto, Bovddwsvor WS 
TAYLOTO Gupulgae tois aAdowg sig Kelang Awéve. Kot 
MOQEVOUEVOL Eagav TOV Gtipoy taV Aguadoy nut Aq 
yorvay neue THY éxt Kadnyg odov. “Emet & aginovto 
sig tO AUTO, AGuEevol te eidov aAAnAoVS, “ab Hondtor- 
to waconeo adedgovs. 25. Kat éxvvdavovto of ’Aoua- 
O&s TOV mEQL Bevopavra, ti ta mvoea nxaraopecerar 
NwEeis wev yao, Epacav, govsta, VuaS TO Mev ZEWTOY, 
émev0y Ta MVQd OvY EMQDMEY, THS vUHTOS HkELY ext 
tovs odEulovs: (xat of wodeuror O&, WS \y Ypiv éd0- 
xoVvY, TOUTO OsiGauvtEes OAnADOV' GyEdOV Yoo aug TOU- 
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TOV TOY 490 VOY dniecay). 26. ‘Exel 0 ove dgineode, 
oO. de ZO0vos éEnusv, goued, UuEs, mUPOMEVOUS tO 

TKO ywiy, poBySéveas oryeaat amododurerg éxt Da- 
Aovrey™ nab sdouse NULY, un atokicéota: vuav. Ov- 

Tog ovy ual yusic Osvgo ExogevdyuEr. 
é 

Caput HH. 

Descriptio portus Calpes, ubi milites ad littus transege- 
runt noctem. Deinde decernunt, ut capitale foret, si_ 
quis posthac de exercitu distrahendo referre auderet. 

Ad commeatum, quo jam laborabant, comparandum 
Neo, extis non addicentibus, duo millia hominum pre- 

datum educit, quorum quingentis a Pharnabazi equi- 

tibus cesis, ceteros, qui in montem confugerant, in 

castra reducit Xenophon. 

1. Tovrny wiv ovv tnv nuzoay avrov yviaigovto 
éxt tov atywelov év tO Amen. To 0& ywgiov tovto, 
BS As as \ ld XQ > ~ ake ~ 
o xadeizar Kahays Auyny, éore wév ev ty Ooguyn tH 

gv ty Acigr aoéapevy OF 4 Ooaun avry éoriv ano 
ZOU Gtouatos tov Ldvrov wéyorg “Houxdsing, ext ds-_ 

~ 9 Q , 3 e Q Vee o 

Sua elo tov Ilovtroy eigaicovtr.. 2. Kot toryose wev 
3 : 3 ¢ LA 3 v i v4 iS Peay a 

éotw stg Hoaxhsrav é& Bv&avtiov xwnarg Yusous wa- 

he woxods mhovg) év 08 ta wécw alan wiv odig Ov- 
Osuia, ovre prhio: ovte ‘“Bddnvic, aav H Ogaues OL 

\ nN r ~ a 4 Bidvvot’ nat ovg av daBace trav “HAAnvayv 7 énnintov- 
TUS q adhog gag, Osivea vBoigeu dcyovrce TOUS “EA 

vag. %.°O 08 ‘Kadans Auuny év wes ey “Eitae Exo- 
tego DEY mAEOVTOY && “Hocudelag nat Bufevetoy: Z0TL 

0 éy tH Dadacry MOOKEENENOY yootov , TO wer és zqy 
Dadatrav andy nov aUTOv, TET QO: amos Gas , vypos, ony 

Eda yLoron » ov wetov sixoow Soyuiay 0 08 CU LTY , 0 
slg tHy ry eunuory TOV xaotov, wadioree TETT ROO 
hed oc TO svgos’ TO O EVT0 $ TOV aVYEVOS yaoiov 
inavov pmvelorg avIeamots olujoo. 4 Any 0 vx 

, 
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aut tH wéteg, to wQ0g Ecxéoay alyvaioyv Eyav. Kon- 
vn O& ndégog Ddarog wok apiovov Géovea éE® AUTH tH 
daharry, DLO TH Emingarete TOU zaolov. Fvhe. 0: , 
moAhu bev mech ahha, nave O& noha ual uada vounn- 
ynouun ex’ aven Th; Daharey. 5. To d& Geos TO év T) 
Aiéve sig wEGovaLey uev vy net OGov emt sinooe Ot H- 
Olovs, “eat TOUTO yeades “ab Gdidov' tO OF naga Fa- 
hartav, xAgov 7 ént eixocs Gtadiovg, Oacv xoAdhois 
wal xavtodanois nat peyadorg Evdorg. 6. “HO axAdy 
yooun xoln nal tokAn? nal xouoe év avrg sic rodAat 
HOL EV OLKOVMEVEL HEEL YAO N YR nal nOLDaS HAL wv- 
@0vs xual OomeLa MavtH wal wEdivag “al Gnoamoy xa 

_ 6bxa aoxovvta xual aumédovg aodhas ual ndvoivovs, 
wal tedha aeven, xlny ghorov. “H wiv yoou Hv 
TOLAUTN. 

4. "Eouny ovr dé dy TO aiyooags ETL 7H Sasarry’ 
eig 0& tO MOAIGLA av PEvOUEVOY ove ZBoviovto Gtoa- 

tomedsvecoar ahha gdousr nat to éAdsiv évravda & 

éxipovans sivar, Boviowevay TLVOY HOT OLHLGOLL OAL. 
8. Tov yao Stoatiaray of mAsioror HGaYv ov Graver 
Biov éunendevuotes Ext tavryny tHY wLGFoqooay, addu 

tynv Kvgov agetny anovortés, of piv xat avdgas Hyor- 
zig, of O& xual mQ0gavyhm@uoTEes YonUaTA, “At LOVTOY 
Ezegor amodEedQanotEes matégaug xual untéoasg, of O& xual 
TEUVE HUTAALNOVTES, OS, YONWATA AUTOS HTNGAMEVOL, 
ntovrés madiv, axovoyteg xal tovg aAdovs tovs maoK 

Kvew odie nab ayota xedcrev. Towvror ovy dv- 
reg, exeDvuovr sig tyv ‘Ehdada oulectac. 

9. “Exedy 0: voreoaia pea éyéveto THs els 
TLUTO cvvodov, én é£00m étveto Hevopav" avaeynn 
7&0 ny éxt ta éniry deve. eb apew’ émevoer OF Hab TOvS 
_venoovs Papa. “Emet 0& ta leon éyévero, eixovro nat 
of Aouadeg, walt tovs vexgovs tovg wiv wAEiotovg év- 
Daneg Execov éxc.otous EFarpav (780 yao yoav m8 fL- 
araior, “KL OVY OLOV TE aVaLoEiV Erugy) é évioug 0é TOUS 
ex Toy OOaY GuVEvEyKOVTES, etayav éu TOV VLAOYOV- 
tov ws EOvVAaVTO KUAALGTA OVG OF LH EVOLOMOY, HEVO- 
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EAHLY KUTOLs ExOinouY Méya, nal MVQAY BMEYAARY, HEL 
otepavous éxetecav. 10. Tatra d& nxommoavtes ave- 
yaoncav éxt to otoatomedov. Kal tore wiv deutvy- 
Gavreg exorwydycav: ty O votEQuia GuvYHAFOY of GtoC- 
TLGOT OL MEVTES » (suvqyov 08 avtous udhicree ° Ayaciag 
Zrvupasiog 0 Aoyayos, “at Legavvmog *Hisios a 

yos, “aL aior moe6Pvraror tav Aguadwyv) Il. xn 
oye EMOUenytO , éav tig Tov Aoimov pyynodtH diya 
£0 GtQdrEV pO TovEety, davaro @UTOY Enprovadas %OL 

HOT CL qegoy omuevee , "LEQ mododev elye TO GTOGaTEV- 

uo, “ab KOYELY TOUS TECOGTEV Gtoatnyovs. Kat Xevoi- 
Gopos wey HON TErEdEVTNXEL, PUQUAKOY TLV, KVOET- 
tay ta 0 éxsivov Néwv 6 Acivaiog nagédupe..| 

12 Mere: 0& tavra dEavactag eine Hevopav’ *& 
wvdoEss GroatiMTeL, zqY wev MOQELOY , as EOLKE , Onhovore 
wely TOUT EDV" . ov yao gore doin’ avayun 08 MOQEvE- 
OD OL 79 ov yao gore wEVvOUGL Ta énityjdec. ‘Hueis 
péev ovy, épn, Suoopedor vuas O& Ost mug acuevate- 
OFaL WS pwayovuevovg, si mots “al “AdoTE’ Of yaQg TO- 
Agusor avarefagonxaciy, 13. “Ex tovrov édvovto o¢ 
Gtoatnyol, pavtig O& naonv “Aoytiay “Aguas: o O& 
Dwhavog o “AuBounacns non codsdoaner, wAotov ue 
SPeaGawEvos, é& ‘Hocuhsias. Ovopevorg O& éxi tH a- 
pode. Ovx EviyvEto ta tse, 14. Taveny wey ovv ayy 
NUEQKY EMOVGAVTO. Kai tiveg étohuay Agyeryv, ws O 

FEevopar, Bovadusvog TO Latoy OLKiGaL, WEMELKE TOV 
poveey Agyewv, wo ta Lean ov viyvEron éxi dgod@. 15. 

‘Evceddev unov sas AEVOPOV, TH avoLov caosivar ext 

tnv Suoiav tov Bovdomevoy, ual, wavrig ei tig ein, 
Maoayysrdag MagEivalr, Wo GuYTsacopsvov ta Loc, 
Zove nab gveavda TOG OY mohhui. 16. Ovopevay dé 
TaALY eis Tolg ént 7h apodg, ove éyiyveto te fea. 
°Ex covtov yodexas elgov Ou Groatiarae moet veg toe 
Exitndeco. énehiney, a zyovtes HADOV, ual ayooe ov- 
Ospina waonv. 

17. “Ex tovrov cuveddovrmyv, sing madiv Zevo- 
2 9 = a” ~ ? ey Q 

gov “$4 avdges, Ext wiv th Mugeig, og OOdtE, TH 
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tega oda vipvEro tov 0 exirndstoy 600, vuds ee 
pevovs’ aveyen ovy mot Ooxsi FvEGFar TMEQL avrou TOU- 
tOU. 18. " Avaareig 8 Tg sine’ Kal eluorog éga: qucy 
ov piyvercee Ta (soa ag yao 270, am00 TOV avTouETOU 
ytig Nxovtog Aoiov, Hxovec tivos’, OTL Kiréavdgos éx 

Bufavriov couooris wearer Heer, tAoie. eycov Hol TOU 
gig. 19. Ex tovtov 0% ava pevern usv waKGLy s00xEL 
éxt O& Ta emitydELe avorynotoy qv jebeever HO ETL TOU~ 
TO madwy éfveto eis zois, Hal OVX xia Ta Lega: 

o600L 790 Hb ewe Guu ay covreg THY Hevopavros , EA s- 
yov, OTL ovx Eyouv to emirmdece. ‘O & ove av Eqy 
ZEayaysiv, un yryvousvov tav tsoav. , 

20. Kai nadw th voersouia éovero, xal oysdov 
TL MKGk NY Gtoatia, Ola tO wehEeLy MaGW, exvudovTO 
mégt ta cega’ te O& Suuatra éemededoiner. + OL OF Grec- 
ryyot zEnyov pev ov, Guvexadscauv O&€ 21. Hizey ovv 
0 Hevopav: “Icas¢ of wohguoe Guvetdeywsvot elol, Hab 
avayan pdysador st Ovv, necohimoures Ta GuEvY ev 
TH EQULYa yoote , os eis uayny MOQEGHEVEOWEVOL iou- 
usev, icags av ta leoa uadiov Tooyeootn muir. 22. 

| “Auovouvees Of of GTQUTOTHL EvEenQuyor, wg ovdey 
Ogov sic tO xeagtov aye, cada Dvew oS TOYLGT. 

Kat 190 Barrer uty ovxeEete Ys Bouy d& vq awakns TO Lc 

EVOL EDVovtoO> Hal Hevopay Kizavogos edenon TOU 

“Aguados wootvpslodee, ei te éy tovt@ ein. Add ovd™ 
Os épévEeto vez reQa. | 

23. Néav O& qv pév Groatyyosg “are to XELQLGO- 
gov woos’ sme O& EWOK TOvSs avPomnous, wg EixoV 
dewas ti évdete., Bovdcpevog avtoig qegioaciar, Ev- 
ay TLVC. avdoamoy Hoauheorgy , 0g épn Hn LOLS éy- 

yus eldévar, OFEv sin AaBety TO emeenoee , eunovés, 
‘TOV Basldemtae cévat éxl ta énirndsa, OS NYEMOVOS 
eoowevov. “Exekéoyovtar On avy Oogatiors, xat coxors, 
wat Ivicuors, nol addorg cyyetoug, els Orgysdlovg av- 

Doamovs. 24. Emel 0& Yoav év craig nopois, walt OvEe- 
OmEtgovto wg éxt tO AcpBavew, éexuninrovery avrois 
of DupvaPalov inneis meator, (Pepondynxotes yoo y- 
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cav toig Bidvvoic) Bovdowevor GUY toi Biduvois, EL 

duvaivto, amonMAVGaL TOUS © Edagvas , un eAdsiv ig 
THY Dovyiav. Ovror ol inmsts amoxtéivover tav Eh- 

Ogos avepuyov. 

, 2. “Ex TOVtOV amAyYEAAEL TIC THUTH THY oO- 
LEMEVYOt@Y slg TO GteatonEdov. Kal Hevopar, éner- 
On ovx EVEYEVITO To lege TaUTy TI] NMEOR, AaBav 
Bovv vx0 aucéns, (ov yee vi Cara tegeia) pay iece- 
wEvog éBon ter, xak of GAdoe ot uezor MEVEYROVTOE érav 
navres, 26. Kat dvodaBovtes tovg doumovg avdous, 

és tO Gtoatonmsdov agixvovytar, Kat 4dn uty cugi 
gjatov Ovewds nv, ual of “EAdnves wade advuas zxov- 

tav Budvvav twvEs EMLYEVOWEVOL TOES toopvhage Tove 
wiv uaréxavov, tovg 0é ‘ediaguy wEL OLS sig tO GT OU 
comedov. 27. Kat nouvyiis ‘pevouzvns, elg Ta Othe 
mavtes Guvedouuov of “EhAnves’ nat Ovwoxe piv nat 
nLVvErv TO Gtoaromedoy vUKTOS ovx aopuris sdonsr ei- 
vou OuGex yao HY ta rogue’ év 08 tos Omdous EVU“TE- 
Qsvov, pulactowsvor inavois pvanéc. 

. 

@aput EE. 

Periculo moniti tandem milites castra in loco munito 
poni munirique patiuntur. Cum litasset Xenophon, 
preesidio in castris relicto, copias intructas educit et 
milites priore prolio cesos sepeliendos curat. Hine 
adversus barbaros in colle quodam instructos Gre- 
corum copiz pergunt, quos valle superata vincunt et 

in fugam vertunt. 

1. Tyy piv vvute ovtm dimyayov' apa 08 tH 7 
wéog of Sreuryyol sig tO eoumyoy zagiov BPOVV TO ob 

fds elmovto, avahuBovres TO Oho: HOLE vot onevy. ITgiv 

dé agiotov weav sivar, dxeraposvoay, HY sigod0s nv MA 

Anvear ov pstov 4 mEvTaKOGiOVS’ Of O8 Aownot emt 70. 

teg edsinvozolovyto. Kal séanivng duc tav haciov 

= 

= 

ne Raee ens 

reperg rake ait rates eS 
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‘ > - 7 mee 

élg TO YWQLOY, HAL AxEGTAVEMGAY AnaYTA, xaTUALTOV- 
zeég tesig mviag. Kat wdocov 2& ‘Hoaudelag quev, ad- 

7 P at = 2% 

pire yor “ol cégsta xab oivov. 2 Iowt & dvacras 
Aevopav édveto éme~odia, “al yipvetar te (goat ent 

TOU QC TOV legeiov. Kai 7900 téhog [2yovt@y tav téE- 
@OV, 09% atetov aicroy O wevtig “Aenkinv Iagéa- 
Glog, “ul Hnypsio@ar weheveer tov Hevopavea. 38. Kai 
OvaBavres THY TEMOOV, ta Onde ridevtar, woh eum Qv- 
Eav, dQuernoayrag efuévar tous orearrartcg GUY TOs 
Oxhoig, tov O& Oyhov uat Ta aVOEaHOOG avTOD xataA- 

himeiv. 4. OF wey Of GAhor mavteg gEnecav, Néwv 62 
ov’ 200uEL yao “xaAALGTOY Eivas, TOVTOY MvAUKE HATE 
Aineiv tov éxt to Gteatoneda@. ‘Emevd 0: of Aoge- 
vol wat of oroaruaran anéhinov avtov, aloxuvopevor 
a) Emeooa, TOV KAAOY Ems§uovt@v, nacéhimov auTOUv 
zovg Unto névte nal tetraoaxovta ery. Kai ovtor pev 
Zuevov' of © cAAor éxogevovto. %. oiv 0& mévre nat 
Ogu oraduee Ovednhudevan, evervypov OY vengois® wae 
ry oveay tov HE UtOS OU GE: EVOL HOTO TOUS TO 03 
TOUS PUyEVtos VExQOVS, EDANTOV MuVTUS, omdGous éme- 

Acupave tO HEQUS. 6. ‘Enso 0g TOUS moaToUs Eta- 
pov, TQOUYAYOVTES , “at TAY oveny avFuis LOUNGE BEVOL 
nore TOUS TQGTOUS TOV acapov, EDantoy TOY aUTOV 
TOONOY, ONOGOVS ExedcuBavey 4 Groatia. “Emel 08 sig 
zyv o00v yxov THY 2% TOY xoUaV, EvOa ExEvto a- 
POCO, GUVEVEYHOVTES aVTOVS ZDapav. 

%. "Hon 0: zéou pecovens tis Nucoas roouya- 
youvtes TO GteatEevua tio TOY xoUaY, eAdupavov ca 
Znitrydeie, 0 tL tig Oey évrog tHS pohayyos. Kai 
eEcipuns odor tovs mohewioug vneeBadhovras nol 
Aogovs tivag & tov évaveiov, TETOYyMEVOUS Ext Mae 
Aayyos, immeds TE mohhovg. HOLL melovs: nol yao Lt- 

Bowarns wxat “Pativys yxov napa Daovapatov Eyov- 
tes OUvauv. 8. "Emel 02 naceidov tovs “ Eddnvag ot 
WOhEWLOL , Eorgouy AMELOVTES CVT@V OGOV mevrenaide- 
KO. Grodiovs. "Ex tovtov evdus ‘Aongior 0 wavees 
TOV. Edigvev opapuagerae , HOLb éyevero. éxt tov 10@- 
tov wala ta copay. 9. Evravte o Zevopav sever 
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Aoxst wot, & u&vdoss croarnyol, émitakuodar th ME- 
Aayye Loyous prvdanes, ive, mY mov Ogn, wGLv ob émi- 
Bon tn corres tN podayye HOLL Ob TohE LoL TETHO NY WE- 

vou éuxinraci ses TETOYWEvOUS nol dusouious. Dvv- 
sdoxes tavra xacev. 10. ‘Yusic pév tolvuv » =p, 

moonysiots tyv soos rovs évavtious , ag my éorn- 
HO LED , émel apinuey wat eLdousy tovS Modéuiovs: éz- 
yo 0& NEW, TOUS TEAEvTatovS loxous HAaTAYOOIGaS, EL- 

meq Upiv doxel. 

11. ’Ex rovrov of piv yovyws mooqjyov' o dz» 
ToEcg apEeA@y tag tedevtalag taéEerc, ava OLaxoGious 
avdeas, tHv wiv éxt to Osktov éxétyswen 'égpinecdar, 
amodinovees ao whitoov" Zawodag “Axaos Tavens 
noye ts takews’ tyv 0 emt ™@ MEG oO £1,.@Qudev EME - 

Oat Iueig ’ Aguas THU TNS NOxe’ wav dé. pion éxk 
za evaviua Douciag “Adnvaiog tavrn éepEeccryxss. 
12. ITooiovres O&, éxel éyévovto of nyovmEsvoe Ex va- 
met pweyada ual dvgemog@, eryoay, ayvoovyteg, st 
SiaBaréov sin to vemos” mont TULQEYYVE Ot GtOATHYOUS 
“0. Aoyayous Morguevece emt tO Hyovpsvov. 18. Kal o 
Fevopar, Saveaoas , 0 TL TO toxov &ty THY, TOQELAY , : 

aol Taye axovav tHY naosyyuny, shavvEr 7 Edvvato — 

TAYLOTC. ‘Exsi O& GurnAdor, deyer Zopaiverog , TLQE- 
GButatos wv Tov GtQaTHYOY, Ott Ovex ELOY sin dc- 

Boivery ZOLOVTOY OV TO VATS. 

14. Kai o Revoqsev Gnovdn vatolabav édstsv: 
? ” j of 

AA tote wey we, @ KVOOES, OVOEVE 20 xivVdUVOV TQ0- | 
Eevyoouvra vyuiv edehovatov’ ov yao doEns oow OzsouE- 

t ~ 9 ? t SHS ‘ ? 4p ~ 
voug vung sig avdgsLotyta, HAAG Gotnoias. 19. Nouv 
Of 0vTas Eyer’ duayel aby évdevds ovn zor ameh- 
Deiv’ ay 7e9 “y musts iopev ext covs moheutous, ov- 

TOL quiv, Otay aniauer, EWovtas xol EmimEegovyree, 

16. ‘Oodre 67, xoregov xgsittoy eves ént tove av- 
Sous, TeOBadAowevous TO ome: ry) usraBaddousvovs, 

| Omatey- nuav EMUIVT MS tovs woheutoug DPECGAGD Ot. 

1%. "Iore ys wEvroLr, OTL TO wey amévar exo xodsuion - 

ovdevl xado Foxe, x0 O& épeneodus nak rots xaxtoor 

i 
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Sadgos sustouet, "Eyoy ovv yovov av ovy rulseor 
Exoiuny, 7 GUY OimAuciors cmoxooolny. Kai tovtovs 
of0 OTL, EXLOVTOY WEY YUa@Y, OVO UVyUEsIC EAmigere Oé- 
EaoFar nua anvovrayv Of, mavteg emiGtapeda, Ore 
‘xoluysovew Epémeaoa. 18. To 03 due Bdveas OmE- 
OvEv vamos Koderov LOUGHO CLL wedhovtag uayec tot, 

dQ’ OvYL KCL cond ee Gg Lov § Lois uty yao mone wiors 

Eyoye Bovdoimyy av ed m0Qe: YT Ot puivecdar, @StE 
amoyaoety’ Tuts d& nal va0 tov yagiov Ost OLOaGxE- 
GPaL, OTL ove EGrL Hy VINDOL GATHOLE. P19. Oavpogoa 
Oo gyaye “al tO vaxos tovrTO el tig waddov popegdy 

vouiter sivar tov GAAwv, wv Ouimenogevpsta yootor. 

Hag usv yuo SiaBarov tO xedlov, ec ray) vinnoousy 
tovg innéug; mas O08 & Ousdjlvoauey ¢ OoN, NV meAro- 
Grab toooids EPEMOVTHL § 20. “Hy 0& On “at sadcpev 
2xt Fahatrav, woGov te vanog O Tovroc; eva ovre 

ahoie gore te dxeEovta, ovTE Gitos, @ TosWousda we- 
| wovtes® dence O&, av Darroy éxst yevousta, Darrov 

Zévévar madi ext tae énerndern. 21. Ovnodv vov 
‘mMOSITTOV YOLGtTHXOTAS PAYEGTAL, 4 AUVELOY aYaoiGrOUG 5 

| “Avdoss, ta te (soa nuiv nade of te olwvol aicios, ve 
ge ogayun xaddcora. ”"Iauev éxi tovs avdeas. Ov der 

Zee tovtovs, éuEl yuas wavrasg sldov, YOews OeLxvnoat, 
| ovd Onov av étéhwoe Gunvycar. 

ei 22. "Evrevtev of Aoyayol ynystadar exélevoy, not 
bia  ovdsig avrdleys. Kal 0¢ yyeito, magayysihag Ovapai- 
} | weuv, | Exaccog érvyyave tov VaROUS BY Barcov yao 
i | dy dB Qoov sdxsr oVtTHO NéQay yEVEeGDOL TO GrearEv- 
le tee u) el nota THY Yéepuoay, 4 énl TH VaMEL HY». éée- 

iv ' unovovto, 28. ‘Emet’ 0 OveByour, mo QLEaY MU. c THY 
i ae pahayye, Eheyev® "Avdoes, cvopysvy one Coe , OGasg on 

| poixes Guy toig DEoig OwoGs iovres VEVINMHOTE HOt 
ola macyoucww ot nodeuiousg pEevyovtéEs, ual tour év- 

De | woncare, OTL éxl raig Dveaig cys ‘Eddcdog —douer. 
te 24. AAW Exeote “Hyspow ta “Hoanhec, nat cdAndovs 
} : ¥ magunahette Svowaori. ‘Hou zor, avdgeion te nol %o- 
Ko Seite | —  Aov viv elnovra nal mommearta, epneny, év oig évé- 
; - Ast, Mageyery Exvrov. , 

nine \ 
“7 
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2%. Tavera mugehasvoy adeye nal apo vpnyel- 
TO éth pahayyos, nal TOUS mehiaor ds ExgréooPev OLN- 

| GaMEVOL Emogevovto EL Tous mohewioug: Hoonyyea- 

_yeo inninov poor MOOSE tO TOV MOAEWLOY , OAV. 
ov. 80. /Emet 02 eidov/oi “Rh ves tO TE Dagva pa 
ceu imavndy Etu/ OVYEGTHAOS, , uot TOUS Butvvovs tm- 

MEAs Ted TOULOUS duvet ovikouevous , web oO Aogov 

TLYOS nocaFEc Eaaevous ‘tat YepvOUsyee ams LonKEcoy wey Pa 

Aeto dé, ta wev Odoara én szrov deE Lov cowov eye, 
fag Gnunivo. ty GaAmuyye puerta 0& ‘eée moospolny 
nat éveas EXEGD AL Badnv, nat wnodeva OQouo diane. 

"Ex tovrov cvvanuc TCOHEL, WZEVS ZATHP, HP A- 

KAHS HEEMQN. 26. Of Os, aohEe woe oméuevor, v0. 
witovres, xodov EXELY | TO yagior. "Este, 0é emhyote.- 
Cov, chaduéavteg of “EM qyes melcaergl édeov éxi 
tOvs mohewiovs , Loiv TV medevew’ of O& TOAEWLO, 

avrios BQunsny , Ol TE insets net TO Gtipos tov Bu- 
Svvav “et TQETOYTOL TOUS we GATOS. 2%. “AAN éxst 

vaqyeioger y padavyé tav andra y TayD MOQEVO“EYY » 

066 eee v7) GoAmuypé Epdivéato, Hal éocvitov, xot 
ETO, TOUTL Gdchogov , atl ofiboe ta Oogata xadiscoav- 

gvtavda ovxEere £0eEavro ov \wokgmor, aan epevyov. 
28. Kat Tinaciay pev Ey Gra. TOUS immecs épeimero, 

HAL KLEXTIVYYGEY, OOS MEQ. 2dvvaveo, og ohivor ¢ Ov- 
TES. Tov Of tone louse. 72. tip eveavuwov EvdVS die- 
oxdon, 4aF O Ob. "Elkgues bansis noc" to O& Oséiov, 
are ov opodoa Saxo mevon, éat Aogov suveoty. ‘29, 
°"Exet 0& sidov ot " Ehagves Viromévovtag avrous, 200- 
HEL 6gorov TE HOL duvduvararon j ELVAL, CEVOL 782 ex) 
avrous. Tovaviouvees” “obeys evdug améuevto of 08 
ouy OmEepevar. » Koi é évravee of tehraccat sdianov, 
wExer tO dséedy- ‘av Olecraen’ \nédavov 0 oAdtyou xo 

ouas 0 2d0dxse meet ext ‘tovtovg izéov sivas ovtaS, 
Onag OVvavtT0, WS wn TEPUGsnnOTES avaEnAvoLVTO. 
Zvvtaéauevor 7) MOQEVvOUT AL. 31. “Evrevtev of m0- 
Agusor immets pevyouse £0,700 tov MOUVOUS y omoios 

aconreo m0 immeov Oenopevor’ VALOS YaQ BUTOVS Une 
déyeto, 0 ove HOEsicuv of “EAAnves, GAA mooumEroK- 
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OVTO dradnovtes® ope yao nv. 32. ‘Exaveadoyres de, 
Fvta on 7 coarn ovuBody éyévero , OTNGHWEVOL tQ0- 
ILOLOY , dmnecuv ént Daharrav meQb qhiov Oveucs’ Orc 
dvor yao noav ag sEnuovra ent to Groaconsdov, 

‘. i mes 

Caput IV. | 

Greci undique ex Bithynorum agris pradas agunt. In- 
terim advenit Cleander Spartants harmosta, qui De- 
xippi improbitate a rebus Grecorum alienior factus 
Xenophontis maxime opera reconciliatur. Idem Clean- 
der delatum ad se summum exercitus imperium re- 
ligione sacrorum impeditus non suscipit. Ergo ex- 

ercitus sub prioribus ducibus per Bithynos ae 
polin Chalcedonie pervenit. 

1. ’EvrevdSev of piv rodguor eiyov auyl ta éav- 
TOV, “AL AMHYOVTO “AL TOVS OLnETAS HAL TA YonUaTA, 
Onn égdvvavro toocmrata of 0& “Eladnveg avéewevov 
pev Kieavdgov, HOE Tag TOLNQELS , nab te MAOLA, WE 
HEOvT a éEvovteg O& Exaotns meegus GvY tols vmotu- 
ylous “al ToS avdganodors , EpeQovto adeas 70n wv- 
gous, nordic, oLvoy, oGmgle, uehivas, Guna" WAVE 

yao elyev 1 Loe, hay éaiou. 2. Kai omore piv 

HOTOLWEY OL TO GtoatEevER avamUveWEVOD , éEnv éxi Asian 
; cévae’ nat éhaubavoy of é&tovres’ onote O 2klor nav 

ZZ _ -€0 Grodtevua, si tig yools dnsAadv AaBor tr, Onuo- 
pt ciov zdokev sivas. $.”Hdn O& Hv noAAy ravtMY apFo- 

vic’ xual yao eyooal navrotey agixvovvto éutav EA- 
 Anvidav modewy, nai of naguméovtes KOpEevor naty- 

yov, akOVOVTES, WS Olui~oito MOAIg, nal Aiuny sin. 4. 
“Emeumov O& xO OF ‘TOAEULOL, ob wAyGiov @uour, QOS 
Hevopavee, anovovees , Ote ovtOg MoAi~Er tO zagiov, | 

Zowmtavres, O tLe O&oL movopytes gihovs ésivar. © ‘0 o 
EMEOELNVVE avrovs tots Greariarais. 5. Kav tovte 
pti: hey upixvettar, Ovo reimosis Eyav, ‘ghotov Fy 

ovdey. — 

X 
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= 
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ovdgv. “Ervyyave O& tO Grearevyc za Ov, OE ag—i- 
METO, MOL Ex Aslav tives olyouevor, aRAot éig TO Ogos" 
OL elanpeaay moopara moAAu’ Ouvovvtes O08 my aget- 

gedeiey, TO Aclinng Aéyove., (os anédoo ayy Ey 

TNO VTOQOY. Eyoov &% Tounetovve0s) Hol xEAEVouGe Ole- 

GaGuvta tu wedBata, TO wey euroyv AcBsiv, ta Os 

Cpicw avroig axodovver. 

6. Hvsug © exsivog anshavvst tovs wegrectarac 
~ ~ vw ~ + 

TOY OTQUTLOTOY, wal A€povTas, OTL dnuseve: tavT sin’ 
Hob TO Kiedv0op evdvsg eAdav Adyser, OvL condgew 

EIILELQOVOLD. ‘O 08 nEhever tov condtoura ayer 90S 
avtoy. %. Kat o ev AaBav ayer TLV Ce MEQLTVYGY iy 
a , 9 Pa! j q Ni ei aa ee Nea 

MALOELTAL HAL Va Vv CVT O HYOMUEVO = aveguis Ue itt OE US UE yowey ¢ ho 
HeTyS. O¢ 0& GAAoL OF TAOQOVTES TOV OTONTLOTOV ENL- 

AELQOUGL Boadasww TOV Aevinmoy , avanchovutes TOV 

sood0rny.  Hdevoav O08 nul tov teLyoItTaY HOAAOL, nat 
Zpevyov eg tyv Dadarrav nat Kadavdoog 0 Epsvye. 
8. Hevopav 0: ual of GAdos orearyyol XarEex@Avov te, 
wat ta Kisavdog édspov, ore ovdéy sin mocyua, cA- 
Ac to dopuc eiy witiov, tO TOV GteutEevMatos, TavTE 
yevéotar. 9.°O 0& Kigavdoos, vxe tov Askinnov te 

cvegediousvog, xab avrog ayPeoFElso, ore épopn oy , 
a MoMAEVGEtGD aL eon x06 nmovgely, undsuian TOALY dé- 

yeodar avrovs 0g modguiovs. °Hoyov O& Tote naVTOY 
Toy EMagvey of Aonedoemoveot. 

10. Event ta movNgoY 20ouse tO mo cy wo. EXstVO 
eiuee toig EManse, nat éd€ovto, Uy mousy taota. “O 

0 ove av GAAS. epy) yeveodar, el uy tig éxdaoss tov 
agente BoAdewy nal tov apeAduevoy. 11. “Hy O03, ov 
egret, ‘Ayactag, duc tehous gtios ta Hevopavre g& 
ov ab OuEeBadev aUTOV O Aeginn0s. Kai ivred dey, 

| éxecdy asoyte: WY; Guvyyayov tO Oro dren te oF @ aoxov- 
zes “0b Byion psy avtav rag odiyou ELOLOVYTO TOV 
Kiéavdgov" 7 Of Zevopavers ovu sdoxer Mavaov ei- 
yor TO Toayua, aid avaorag zskev' 

, 12. 1D divdges srouriaras, éuot 0 ov maviov do- 
ig eivar TO monyuc, &C HuiY OUTS FxaY THY yyauNV 

ve 

- 

» 

A) 
4. 
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Kizavdgos GIELGLY , asmeg jee Eiat piv yao Hoy 
‘ épyvs at “Elaquides mores? tHg 0 “Ehaddog Aanedat- 

~— woveoe OOEGTIAAGLY ixavot O& E064 walt &ig Exnotos 
Aaxedatmoviav év tais moheaw, O TL Boviovrae, OLe- 
souttesGat. 13. Ei ovy ovrog MOw@T OY ev meas Buv- 

tavtlov a@moxdsioes, Emeita O& tols GAAOLG aEModtais 

-  - geouyyedst, slg tas mOhELg uy OeyeoFar, Wg anLoTODY- 
Tus Aanedupoviors Lab avo nous ovras: Ere 08 mods 
Avagi Brov tov voweoZoY ovtog 0. doyog xEgl BOY. 

meet yehenoy EOtL “al Wevery ual amomdsiy’ ual pag 

ev th vn aozouse Aansdetpovvor OL ev v7 Pahacryn 

cov vov yoovoyv. 14. Ovxovy Osi ovte éEvog avdgos 
Eveun ovte Ovoiv Uns tous adoug TS ‘Eddddog @0-. 

OxE gadar, GAA wELGtéov, O tL AV uehevoor Kot 709 at 
modes NUOY , otev EGMEV xeltfovtrar avtoig. 18. “Eye 

ee wey ov, (xat 7aQ anova, Acéimmov Aéyewy Q0g Kié- 

avdQov , 0g ovx av émolyaey ’"Ayactog THVT, gL By 
2y@ GvTOY enehevoe) eye Ovy axoAva nat Duds 7S 
aiTbOS , HOLL “Ayasiay, a avrog ‘Ayacias 2707» EWE TL- 
vos TOVTOY AiTLOV Elva, “OL waradinctar EULUTOV, 6 
éya mereopodtas n. ehiov TLVvOs Biaiov | éEaoya, tis 

éqyatns dinns &Evog sivar, nat vpego oH dingy. 16. 
@nut d&, ual ef tive GAdov actiarar, Exvtov yonvas 
muQaczeiv Kiscvdog noivac ovta 709 ay vues dso- 
Aehvpevor 7S aici eints. “2¢ O08 vov eye, yodeov, 
él, ofo wevor év Ti ‘Eade oe mob ENALVOY HOk Tiuns TEV- 
EsoSa:, dvtL TOVTOV nd Owoloe toig wAdosg éoouedec, 
GRA siggousta éx tav Eddnvidov moseov. 

17. Mera TAUTA AYAGTAS “Apadiug eimey Eyes, 

@ av dees’, OmyuUL FEovg nal Deas, nH pny wrce ee 
Evoparvte xEAEVOAL apeheodar TOV avdoc, anys VEOV 
GALOV un deve: idovee Og woe avdgu ayaBov ayOUEvoY 
TOV é wav Aoyitav v0 Asinnov , (ov vpeig éniota- — 
“Gt vuds xoodovte) dewov edogev sive n0L depend - 
BY, opohopea. 18. Kal’ vusic wey Lup Exdate ep oF 
EMAUTOY, CSTEQ Hevopov Ayer, OL Q0LG 4.9) 669 xoivevee 
Kisavdoo, 0 tL av Bovdntar moiyoar tovtov EvEence 
pare MOAEWELTE rig  owbeave TE dopuhas, 

we: 

| 

| 

| 

| 
| 
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6nyn Behe. Exaoros. Lupméwbate wevror vuwov avrav 
Elousvor 90g Kigavdgov, oftives, éav te dyad xdga- 
hein@, wat AgEoveww vate gsov ual mecEovew, 19. 
"Ex tovrov Zaxsy 4 Gtoutiu, OVstivas BovAotro.mg0E- 
Aowevon cévar, ‘O 08 mQ0gstdeto tovg Gtoatnyovs. Me- 

ta tadta étogevovto mods Kiéavdgov ‘Ayacias nal of 
Groatyyor, ual o apugetels avyo vx0 “Ayactov’ xab 
Eleyov of Gtoatyyol. 

20. "Exeubev yucs  Gtoatic moog Gt, @ Kiéguv- 
OOE “OL wEhevovst Gé, ite maces OTL, uoivante GE- 
avTOY yoHGPar, O Te ay Bovdn: site va tiva y OvO, 
u) “aL wAsiovg attLa, tovTOUS a§vovae ad ah Got 
éavtoug els HOLGLY. "Bitte ovv Muov TLVO OUT Le, miLQe- 
Gwev Gol music: EltE mob ahAov Tove alte, POdGor’ ov- 
dsig yao Gor CUEIT HL, Ostig aD quiv édedyon MELD E- 
ota. 21. Mera ravre nageddav o “Ayaciag eine’ 
"Eyo siur, o Kigavdge, 0 apshousvog Askinnov é&yov- 

Nea A 7 a ? 4 ? 

TOG TOVTOV TOV aVvdge, HOL WHLELY MEAEVGAS Asginnoy. 

22. Tovrov wiv yoo oida avdoe ayadov OvT dr. Aé- 
Evry dé algeDEvre olde vx0 tHS GrQUrLEs eoyerv 

™S MEVENXOVTO QOD, NS YrnoupEeda TO: Q et Touxelovy- 

Tiav, Ep w TE wAoin ovaheyerv mys Galoiueda 4b 
 dnododvre Aééunnov, a0cb mQ000VT0: TOUS Grouriaris, 

SI 

bi 

wed av £607. 25. Kat TOUS TE Teanegovrious Ome - 
OTEQH AOU WEV rHY mEVENROVTOQOY, OL nunol donover 
sivar Ove TOUTOV" OUTOL we, 0 emt TOUTO, aroAdAn- 
pev MbYTES. "Huove yao, S708 nusi¢, aes emogoy Ein, 
UEC; amovtes TOUS MOTMMOUS vE due Pave, meet oady~ 
var ecg tyv Eddada. Tovtov ovy tovovtov ovta upet- 
Aounv. 24. Ei 03 ov HyEs, 4 GAdog Tig TOY mHOd Gov, 
AXLE LN TAY LKQ Nuov axodeavtaY, ev G91, OTL ov- 
O&v av tovta@y éxoinea. Nowe 0, av enue vov c.m0- 
urElyys , Ov avdeuw dsdov téE xai xovyeoy, avdoe ayo 
Sov OLOXTEVOY, 

25. ” Anoveug TOUT ob Kiégavdoos épy, ore 4é- 
\ a ps ts a 

Eunnov wev ove éxavel, ef tavrae wemoinuws ein’ ov 
wevroe Epyn vouige, ovd ef mauxovnoos nv Adgéinnos, 

= “- 
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p Blam XOHVeL NO. CYELY GUTOV » ahha HOudEev Tce (ohiis 
KOE vusis VUV aévovte) THS dixns TUyELy. 26. Nov - 

wiv OvY KMELTE, HATHALMOVTES TOUTOY TOV aVOQa’ OTAY 
iy £70 “HELEVEO , a QEGTE QOS THY “OLOLY. Airipoe 
O& ovtE zy GtTeatiav, ovte GAdov ovOeva: éxEi ve ov- 
TOS avreg Owohoyet apehécSac tov avdoa. 2%. ‘°O & 

dpagstelg cinev’ “Eya, & Kagavdge, ef mol oler ws 
GOLLODYTR TL ayeoSar, ott Enxcawov ovdéva, ovr Fpad- 
Aov, add simov, ote Onuocin ein te meopara’ qv yage 
TOY Gteatimtay doyua, Ei tig, OMOTE y Greatia e£tor, 
Loig antgorto, Onuooie sivar. ta AngpSévra. 28. Tave 
eimov’ “al &% tovtov pe AuBav ovtos yyev, iva wy 
pdeyyorto undsig, aar ave0s , AorBav TO uzgos, Ova- 
6aGEle TOS Anovats NOC THV ONTOUY TH Lompare. 

TIecs tadra o Kieavdgos einev’ “Exel toivvy torovtos 
sl, “oToMEVve, Cve w0LL mégt Gov Bovisveaussa. 

29. "Ex tovrov of wey auch Kieuvdgov nolorav: 

tyv O& GreatLay GuYHnye Bevogpav, ual ovvefovisve, 
née. avdocs 2e0g KAgavOgov, naguityoouevovg mé- 
ei tav avdeav. 80. “Ex tovtov e005ev avrois, aE 
wavras orearnyous “ol hoyayovs “at Agaxovtioy tov 
LLAOTCTHY, “aL TOV GAd@v of édox0vY émurmdevor éL- 

vat, OeiGta. Kisavdoov uata navra teorov, ampEsivac 

ra avoge. 31. "ES av ovv EZevopav Aéyer “Eyets wv, 
a Kiguvdoe, tovs avdons ual 4 oreatid Got éqeiro, 

6 tt époviov xoijcar wat neQl tovtw@y, wal mEQl Evv- 
tav anavtav. Nov 0 ce aitovytar xat Ogoytat, dov- 
vor opio 10 avo, HOLL uw nocvenxauivery’ MoAAe 709 
éy t@ MEOGHEV YOOVH EGE Tqy Greatiay Euozonoe.- 

tv. 82. Tavta dé Gov TUYOUTES , bmoyvooyeat Got 
‘adytl tovtav, écv Bovdn 7yeiodar avtav, ual éav ot 
Heol flew aor, énidetEew Gor, xal wg “xoopsoi eco, 

KUL GS ExXUVOL, TO HOYOVTL MELPOwEVOL, TOUS OAEMLoUES 
Ovv tog Seoig un MoPetoFoar. 88. Agovtar dé Gov nat 
TOVTO, NaoayevOusvov wal Kosavta Eavtav netoav Aa- 

— «petv nat Assinnov H0b Spay Kab TOY GAL@Y, O10g Fxe- 
ordg é6t1, xai tH célay Exaoroug veiwon, 34. *Axnov- 
Gug THVTK O Kizavdoos" "AAG Vel te T0 ZW > —QY, 

. 
7 
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cayy TOL ouiv démonguvod uae. Koi to ve avdgs dpiv 
didaur, “ab adtos meQe Gop’ “ab éxv ob PEot morpad.- 
dact ae gEnyy copes els my “EdAade. Kat TOAV Ob ho - 
you ovroL avetoe clot, n ous éy@ mEQt vuav éviov 4- 
HOVOV, GG TO GroOaTEvUR apesTatE AO Annedatmoviar: 

85. °Ex tovtov of wiv éxavovvtes exnaitov, z- 
yovtes ta Hvdos’ KAgavdgog 0s 2PvEtO Ext tip nogete,, 
wot Guvynv Revoparvre gidinacs, “at Eevinv ovvepai- 
dZovto. “Emst O& nal Ean avtovs ‘tO maQuyyEAAdgE-— 
VYOV EVTALTWS MOLOVVYTUS, HAL WaAAOY éexEFuUMEL NYEUOY 
yevéotae avtav. 86. Exe wévroe Fvoneva avrea sat 
Toeig neous ove éyipvero ta lean, Guynahégag rove 
Gtoatynyous sinev’ “Ewot wiv ova édélee pevéoOar re 
ison géayecv’ vpsig wévroe un advusite covtov Evsxes 
viv wsv yoo, ag ~ome, Osdotae exxopigae tovg av- 
doug added mogevecds. “Husig 08 vuds, émedav éexust- 

cr Bis e ” 4 ’ } 
Ge nuntée, OcEousdu, wg av dvyvMpEda naddotc. 

3%. “Ex tovtov gots trois Gcroatia@rois, Jovvar 
> = A , ’ c. \ , ; r 

aUTO TH ONWOGLE mooBore. O 0&, Osgausvog, waht 
avrors AMEIWUE KOE GUTOS wey ames, Ot 0& czea- 

TLOTAL, SuaFipevor TOV Gitov, OV nou SvynExopegyEe- 
vot, “ab tudda, & sidnpscav, é&exogevovto dua tay 
Bw&vvav. 38. “Emsi 08 ovdevi évérvyov mogevouevor 
znv ogdyv odov, wot eyoutés ze Elo THY HLdlav OlséEA- 

ee 7% & p) A ” ce ; 9 beige 

Detv, s0ogev aveois, tovynudiy vroctesdbavrag éhdeiv 

pioy nugony xal vuxre. Touro 6& momouvtes, zAa pov 
MOAAG not dvdguroda xl cooBata’ xut apinovto Extaior 

ele Xovoonoly tng Xodundovias, nob énei Fuscvav 7- 

Béoag Enta, ta Aapven xwdovytes. 
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r ©ENOBQNTOS 

KYPOY ANABAZEQS 

cade BIBAION EBAOMON. | 

r Caput 5. : sibs 

-Anaxibius, classis Spartan prefectus, Pharnabazi pro- - 
missis adductus Grecos falsa stipendiorum spe mo- 
vet, ut Byzantium trajiciant. Mox alia spe eos ex 

urbe elicit. Sed milites portis clausis illic vi red- 

eunt: quos tamen oratione placatos Xenophon moyet 

“ut iterum urbem relinquant. Coeratades quidam Ge. 

cis se ducem offert: sed paucis post diebus home 
vanus imperio se abdicat. 

a 

1. Ose wéeVv on tH avaBe ose ay} perce Kvoou ingatav 
a, “EMaves we LOU tS weuns “ab OGa, éxet Kvgoog 

TL Ab AEY Ev TH MoQEla, HEL OLS sig tov Tovtov 

epixovto, nat oon é tov Tovrev megot é€vovreg nat 
MALOVTES ENOINGOY , wexors a) TOU GTO Wo.TOS éyevovto 

gv Xovaoroder tyg AGing, mavre Fe TQ) shel do- 

yg dsdniator. 

7 a 3 TOUTOV 08 Dapveputos , poBovusvog tO 

Gtoarevuc, wy exh THY aUTOD cOYNY OroaTEvYATOL, TEM- 
gus we0g Avakibiov tov vavaoyor, (0 O& étvyev ev 

i a goyrio av) édeito, OuaBsBacas ro OteatEvMA éx THS 
‘Asias, “OL VEUYVELTO, NAVTO TOLGELY CUT@, 06% 

" dgor. 3. Kat AvakiBios wstememparo TOUS Groarnyous 
woh Aoywyous TOV OTeatLatay elg Butcvtioy, “ab vaxe- 
oyveito, éf Ovepaiey, wtedopogav ~Eoeodar toig GTEG- 

grata, 4 Of wiv ON GAhor Epacny Povdevormeror 



Lis. VIL. Car. t. ef * ae 

amayyelety’ Revopav dé simev avTIa, OTL enadhator- 
ro nOy ano tHg GroxtiEg, nul di in ais anonhetv. “O 
dé "Avakiprog Exelevoev abrov, curdiaBavee., EMELTO 
ovrasg anadharcrectar. “Egy ovy tavra monosry. 

5. Levys 0 0 Oogé& xnéuxer. Mydosadnv, xat - 

mEkever HEvopavta Guumeodvuciodar, Onms diabhn to 
Greatevuc, zal ipy avt@ tadra Guuroodvunsévte ov 
wstausdncery. 6. 'O 0 sinsy' “Alla tO wiv Groatev- 
uo OveByoetae tovtov Evexa wydév tédeizo ware euol, 
unre &hAeo pndevt’ émsidey dg due BT, eyo wey ema p 
AaEoune’ eos 08 TOUS Suawevovtas AKL EMLKALOLOUS OV- 

TAS Meospsges doa , OS av avta dox}. 

% Ex tovrov due Butvovar MATES éf¢ Butdvewov 

Of Greari@talr xal wiGSov piv ove zdidov 0 ’Avaki- © 
> t AQ 4 Be | e 4 % , ry 

Bios’ éxnovée Of, AuBovtag ta omAM “OL TH OXEVH TOUS 
, e ¥ 

Oroatiatas ,cklévar, oo anoxéubov te aux “el der- d 
“ee ; B38 > ~ 6 aii ” : er Y 

apov xouncov. Hyvravada ov Groarimrur yyTovro, ore 2 
3 ome 7 3 r , 4 <i 

ove eiyov aoyvetov émioirifesfar elo thy nogeinyv, wat | 14 
e ~ 5 t i sul 

_ OXVYOWMS CUVEGKEVELOYTO. fu a ie 

8. Kalo Revopav, Kisavdgn ra G9 WOOT Tj Egvog 
PEYEVNWEVOS » mooged Sov yonatero a@UTOV, ag anomaEev- 
Gov uEVOS 791. ‘O 0 avira deve” My mounans TUVER 

|. ef OF py, Ep, altiay éfeug éxet ual vuv tivig 4dy oF 
aLTLOvTeL, OTL ov Tay eSeomer 0 Stoatevpe. 9." Og 

0 sixev’ “AAW aitiog wiv Eyays ovx Eiul tovtov, ot | ia 
6& Greatiarar avTOL, éxiGitiGuod dEouEvoL, “AL ovx 
Eyovtes, Ora tovro avuuover xeog tHv zEodov. 10. 
"ALA Ouws, py, eyo Gor GuuBovdasva, zEelsiv Bev 
as MOQEVGOMEVO éxevdav 0 zo yevyrant <0 Grodreu- } 
ua, rots amaddAatreGoae. Tuvta colvvv, Epy O RE- Ay; 2 

- yopav, élSovreg zoos “Avagiprov dvaxontousde. Ov- : 

tag éAdovreg Eheyor tavte. 11.°O & éxdlsvesy ovta 

wolsiv, nat tyy tayiorny sécevar Guvecuevacpevovs, — 
nol Moosaverneiv, 0G av wn muon sig thy ebéracw nat . 

Eig TOV aoLdpwor,, OTL KUTOG a’TOY altLaGEraL. 12.’Ev- | 
_tevev é&nscuy of re Gtearnyol xew@rov, nal of aAh- 
how. Kot gon navres many oliyov 2&0 your, ube 

ee oe fOt- ” 
} 
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-  *Ereovinog slocques merge Tas mas » @g, onorav zo 
x YEVOVTAL MOVES» amoxAsionv ee EVAGS, “al TOV [o- 

giov zupaior. " 

18. ‘O 0: “Avakipios , so pldhseus TOUs Grouty- 
- yous ual tovg Aoyayous, zheyes To py énirydeve, 

tpn, AauBavete 2x tov Oouxiny xonav (siot OF av- 
TOL MOAAaL xowFal nat nveol, unt taAAG tH etry -. 
Osc) AuBovre g di mogeveote sig tHYV XeGdovysor, Ener 

0 Kvvicuzos outy uroSodoryaer. 14. *Exoauovoeavtes 
O€ TivEeg TOY GTONTLOTaY TAavTA,y “al TOV Aoxapav 
tig, OuayyéAdgr sig tO GrodrEvuC. Kai of wiv otea- 
THY OL éxuvdavovro Tet tov Levsov, OTERO: TOAE- 

— ptog sin 9 piios, nol worEego Ou tov feeov Seovs déor 
, 

MogEevedFar, 4 xvuho decd wéons tHS Ogauns. 

be: 15. “Ev @ 6& ovtoe tavra dvedgyovto, of or QU- 
TLOT OL dvaondourees Te Onhe Szover Doone OOS TUS 
vhs, Og waAy eco to Teiyos siguoyzeg. “O 08 “Erso- 

‘Vin0g “OL Of GUY avTO, ws Eidovy ZEOgPéoVTUS TOUS 
Oniizag, Guyxdsiover tag mVAGG, nal TOY poyAoV zu- 
Baraovory. 16. Of 08 Greatimtas ExontOV tes zViES, 
not éheyov, OTL adixatata maGyolev éxBuddowsvos sic 

7 TOUS moheutous® stort nacagyiGEry Tas mvhog Epacay, sc 
mz) ExovtEs avotgovew. U4." Adiot © avtav 29e0v wa- 
oa yy Pahkattayv, nab neoa yy yndnv tov. teixous 

vm egBaddovoy sig tyv moduv' addoe 0, OF Eevyyavov 
Zydov Gvtég TOY GTeATLATAY, WG COMGL Ta ext TAs 

-gvhoug Koayuata, Sranowavres tais aivats ta xAsidecis 
. @vanstavyvover tag mvAas of O éignincovery. 

oa 18. ‘O 0& Zevopov, we eids ta yryvousva, dEi- 
Gus, un ép womeyyy TQUTOUEO £0 Crourevue, nab av- 
Ihe GT ee UCL OC vévouto tH moher nal avt@ ual coig orge- : 
TUT OG, EDEL, UNL OvVVELCHINTEL coo TOV av Aooy ovv 

to oya@. 19. Of d& Bugcvtior, wg eidov tO Groarev- 
po Pie eicnincov, PEvYOUGLY é% THS ayooms , of wev 
2fs tx hota, of O& oinade- OGoL dé évdov Eediyyavov 
OVTES, &£0° of O08 nod Et iAnov Tag TONEELS » ao év Taig 

Tamoeor G@lowrto’ UAVTES 0€- G0VTO ecoRMAEVEL, as 
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Sulanvieg tng wodewmcg. 20. ‘O 8 “Exreovsxos slg tyv 
axoav anopevys. ‘O 08 “AvakiBiog, xaradonuarv ext 
tyv Bahaccav, gv chievtina nhoim meQuémier sig tHYV 
augomohuy, Hob svoevs weromeumer aL ex Xadunddvog 
Mooveovs’ ov 769 ixovot g00x0uv sivas of év th dkgo- 
MOAEL GYEiV TOUS avdeas. 

21. Oc dé Sreariat i wo sidov tov FEevopavece 

Toosmimnovary CUTE wohAol, “at Agyouer’ Nouv Got 

Zisorwy, @ Bevopav, avdgl yevéotur. “Eysig aody, 
Eyeug TOLNOELS, Eyeug LON MOTO: Eyets avodous TOGOUTOUS. 
Nov OY , él Boviowo, GU TE ques OVRGaIS, HOb musts 
6 wsyay xoumoosuev. 22. ‘O 08 anxexoivaro’ “Add ev 
té Aéyeté, nob mornow tavra’ ef O08 tovt@v éxiduvusi- 
ti, Déae ta onda sv taker wg tayeora. (Bovadwsvos 
avtous HOTNOEUNGOL, HOL UVTOS moonyy ve TUUTA, Heb 
ZOUS aAdovg éxdlevos crease, ‘mab tidsodar tH 

oma). 23. Of 0, avrol vp EXUTOY TUTTO WEVOL OL 
té omhivar ev Ohip 100V@ elg MEVEN HOV TE éyevovto, 

HO OF wedtacrat ext tO wEous ExaTEQOY MHQKDEDQUUY - 
ueony. 24. To d& ywoiov olov xaddrorov éutraéaotat 
éott, TO Oocuov xcdovusvov, Zonuov oluwy nat mé- 
(Owov. “Emet 03 éxsito te OnAa, ual uacynosunoynoar, 
ovyxodst Fevopav thy Gteatiav, nob Agyer tads’ 

25. "Ore uty doypiteots, w avdgss Groatiarvae, 
200.8 vouigers Osa MaGyELv sanarauevoe, ov Pavuc- 
oe. ‘Ea 0& Ta doug RoR eulee HOLL Acne dro - 

vlovg TE TOS THOUT OS mS éEamarys TYMOONTH LETC 
aol THY nO Avy THY ovdéy aiticy Orogmacawen , evdu- 
undntre, o« sora. gvrevdev. 26. Tlode wot wsev £00 Ws- 

8a anodederywévor Aunedcrpoviorg TE “OL TOLS GUme- 

yous’ oi0g 0 0 m0 Lewos av yévouro, slucgew 07 waQE- 
OTL, Emgauoras OL dvawynodevves te yo OY veye” 
ynwEva. 24. “Husis yag of “ASnvaior eign ouev eis 

GOV mOLEWOV TOV OCS TOUS Acne dcpoviovg wae TOUS 
 GummeKoUS, ZyovtEs TOUpOELG, tug pv av Padacrn, 

tog 0 éy toig vewotorg, ove gdcrrovg TETQanocion, 
VmogZovTED O& monday LONMATOY év tH woher, xab 

" Be0s0dov ovGns Hore EVIOVTOV O&O ve TOV évdnucv 
= 



S| be 4 - 

186 — Exerprrio Cyan) re 
% 

MAL Ex THC vmegogiag, ov nee qedicny raliveov ég- 
qovTés TE TAY vygav OLAGOY , wal &y TE Th: *Asig t0- 

Ast mohheg Eyoutes, mort éy 7H Evoany chao TE LOA- 
das, %0b &VTO TOUTO TO Bugavriov, omou yoy. omer, 
EYOVTES » waremodsundnucy | ovras, as NAVTES vusis émi- 

otacde. 28. Nov 0é oy ti ay olousda wodElv, Aane- 
Oamoviar wey HAL TOY “Ayauay Suamayoy UE LOY- 

TOV, AS qv aiay O&, “ab OGou éxsivorg tote YOaY GuUu- 
payor, NEVE MOOSYEVEVNMEY EY , Tiscapzovous dé, 
OL Tay EnL Sakaccy chiov Baepaowy maveey mohE- 

‘play yuty ovtay, ole prararov 0 avrov tov. eve 
Baciiéos; ov HAdousy aparencousvol te tHY aoyYHY, 

HOL CLOXTEVODYTES, EL Ovvaiweda. Tovtay on nmavt@v 
Omov ovt@y, ote tig OUVTHMS PQMY, OgtLC OLeTHL AY 

nuis meouyevéciar; 29. Mn, xo0s Dear, porveaweder, 
. unde. alezous enolase, mone wo OVTES “OL arg I O- 

TOUSL, HL ToS TUeTEQ OLS aUTAV gihows TE “OL olnei- 

og. “Ev yao tats modeciy sict navreg, taig ép ues 

OtoatEvGopevars, wat Oinaios eC BaoBuoov wiv wodw 
ovdspian “tEdyoausy uatacysiv, nal tavtTa, “oaTOUY- 
zeg’ Hddnvida 0&, els nv ce@tov nASousy mOAW, Tav- 

> , " ) \ tA , at = " 

tyv égochanagousv. 80. Eya wév toivuv svyoucs, LOL 
~ “r 3 ¢. ~ s a 

THUTA ENLOSLV VP VUAY YEVOUEVA, WUOLaG EME YE HE- 
Ta THS YHS Ogyviag yeveodar, Kal vuiv dé ovupov- 
devon, Ehanvas ovtas, toig Edanvov mQoEeGrnLd GL TEL-, 
Fomevovs MELQaG TOL tov Ouxaioy TVYYaVELY. "Eav Of 

rt) dvvqode TAVTA, Nuao dst adcnovuevoug TNS pyooy 
‘'EMadog uy orégeotar. 31. Kat vv woe dost, wéu- 

wavtas Avatipio eixetv, ote qui ovdiv Biarov wory- 
Govres maosdyAvoousy slg tyv mod, GAA GV wey Ov- 
vousta nae VUOV ayedov te sveioneadou ef OF ‘MY, 
Glia Onikw@Govres Viv, OTL ovx dG umcbesuevor; cade: 
mEvdousvor e&EQyousta. i 

32. Tavera edofe MOL WEWTOVGLY ‘Teodvepdy TE 
"Hisiov, égovvta tavta, «ol Evevhoxov “Aguada, HOE 
Diy ovov "Ayoov. Of wiv tavte @xovto Eoovures. 
88. “Ere 0: “oP LEVOY. TOY GTOATIOT OY, MOOGEOLE- 

re Koronrtdng @nBatos, 0g ov pevyav ayy ‘Ehdadex : 
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reoinet, adda aroarnylov, ual exoyyEhAOusvog, el tig 
 OAtg. 7 £9-v0g oroatnyov dgorto” xot rove moogeh- 
Mav. Fheyev, ore Ecowmog sin nystodar avrois ets tO 

| Aéhre uahovwevov ths Ooguns, evta modhe xol aye ) 
De. Ayppoovto égte 0 ay uohadey , sig aptoviay xaoé- 
Eeuv Epy ual oire xat more. aie 

34. ’Axovovel tavta ol GroatiMTaL, nal Te nHOe 
Avakipiov dua exayyehdousve’ anexgivarto pao, ore 
MEvPouevoug avrois ov metawsAncer, Wada toig te oixuL 
téhece tavte anayyedst, ual avtos BovdsvcGorto xeQt 
aurav, 0 te Ovvaito dyadov. 85. “Ex tovtov of oreu- 

| tiatae tov te Kowgarédny déyovtar. otearnyov, xat 
| 82a tov relyovug annddov. ‘O d& Kowgaradys ovvti- 
| Sevar avetoig sig THY doreouiay magecest ou émt tO : 

Orodrevye., eyo “ol tegete HOL MOVTLY, wat Gita xab 
| more tH GTQUTLE. 36. “Exel 0 ésnador, 0 “AvakiBros 

ExAELGE tag mvAas, KL énnovésy , OTL, Ostig av ale 

. évdov av TOV GtQUTOTOY, REM QaGerctl. 37. TH o v- 
| ore Qui 0 Korgaradns | yew gyav ta ceosta xal roy pwav- 
| ZW 4Ke, “el edporer MéQovtEs slmovtTO avta EeixooLy 
| avoves, “0b aAAOL OLvoY einoouy avodess, “at ghorov 

| toasty “el cnogoday gic avg Ocov gdvvaro weyietov. 

| gogtiov, wot @Adog xooupvav. Tavra 08 naradéue-— 
vos wg éxt Onousvaw, éfvETo. : 

| 38. Zevopar db, ystamsulauevos Kiéevdov , éxé- ie 
AEVEV® OL Suanpdtas, omag ele tO tEiZog te elceAor, ~ | } 

wob cxondsven, éx Butavriov. 89. ‘Ekeav we Kiéav- 
| 9008, Mere. wos, UE dvaweaédwevos nc: Aéyew 
| yao AvakiBrov, ore ove éxirndsioy sin, tovs wv GtOKU- HK 

| twatag wAnciov sivas tov teiyous, Hevopavra Os Eve 
dov’ vous Bugavrioug 0: Sraouagery “al Lovynoovs si- 
VoL We0S dhdghovg: Ouas 0é eigueva, EQN, éxeheveey , 

él _weddon Guy éavra eumhsiv, 40. ‘O wiv ov Eevo- 

gar, conaodusvos TOUS OrentiataAs, SiGe TOV tEizous 
ame vv Kisavdog. ‘0.08 Kosoatadys tH wiv now- 
™) nuéog OUx ExMAMEQEL, oud’ Ouewerongey ovdév tog 

Orentintais tH Od voTEQuia to piv CeQgce eloryuer mo- 

Rt \ 
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188 > ; Exrepitio Cyri. <a 

Qe TOV Pre re Hob Kovguradns corepavemevos, tic 
avcoY moogeAtay 0 Tiwectoy 6 Aagdaveds not Néav 
0 “Aowaiog zouk Kisaveg 0 ‘Ogxoweriog Zdeyov worpn- 

ta0n, B uy ovew, ao ovy 717NGOLEVOY TH OteNTIG , EL 

un Owes. ta enerydecc. 41. ‘O 68 nehever Ouomerose- 
“69a. Emel 0& rodiav évédsr UTA , aoteE nuzous Gi- 

Tov éxdorg YEvEGo AL TAY STQUTLOTOY , evahapoy te 

isesia anne, aul ENVY GTQaTHYLAV OWE. 

Capuct HE. 

Dissidentibus de itinere dncibus multi de exercitu di- 
Jabuntur milites, eorumque ad quadringentos vendit 

Aristarchus, in locum Cleandri constitutus Byzantii 
harmosta. Qui cum Xenophonti quoque insidiare- 

tur, hie ad Seuthen se confert, ut conditionem, qua 

is Grecos apud sese stipendia merere vellet, cog- 
nosceret. / 

1. Néav 03 “AGwaiog xa Devaleahs "Ayaos wat 
@Didnorog “Ayawws xat Havdimdyno Ayords nat Tiwaciav 
Augdavevs éxéusvov tH oteatia, nal elo xowas tov 
Oouxav.aeoshGorvres, tag xara Bufaveiov, zé6rearo- 
xedevovto. 2. Kat of oreatnyot éoraciatoy, Kiscvoe 
psy xat Dovvicxog moog DevSnv Poviowevor eysw* 
(Exes yoo avrovs, nai Zone tO piv inxov, to Oé 
yuvaina) Néav d& ecg Xedgovyncov, ofousvos, si UO 

: P Pe / ~ 

Acnedauimoviorg yévorvto, mavrog av aooeotavar tov 
Oteatevuctos Tiaciay 0& xoovduvusito néoay ete 
tnv “Aciav nah dvByver, ocowevog av olnads xated- 

@eiv. Ket of Groatimracs tavta ezBoviovto. 3. Ava- 
tolpouevov O& tov yOOvoV, XoAdol TAY GroeatLaTaY, 

e 4 5 f7 5 , N .Y , > U 

ob wev TH OtAG GOdLOOMEVOL “ATA TOVS YWOOUS, aME- 
¢ Wa a 

MAEOV WG eOUVEAVTO’ Of O& HAL OLDOVTES Ta OMAM uate 

Tovs yHooug sig tag MOAELG xaveplyvurro. “4. “Avaki- 

Biog O Fyaroey cixovav dDiaptEergouevoyv tO OrgatEv- 
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won" TOVTAY YOO yuyvopéevar, eto wadiere ecoiteodru 

Daovapato. 

 &. "Anoniéovte de "Avakipia & Buguvriov ovy- 
VTE “Agioraeyxos év Kvftixo, dua doxos Kizavdeg, 
Butavetov O& douocens® eheye 08 “ab, Ove vaweozog 

diedoyos IIdAog OGov ov magein Yon eis “EdAnsnovtovr, 

6. Kot 0 "AvakiBiog th wiv *Agioraeyo éenvorédrec, 
omocous av evoor év Bufavria tav Kvegov éteatio- 
TOV VIOAEAELUUevOVS amodoGar’ 6 08 KAéavdgos ov- 
Ogva émemoauer, ddAd nal tovg xeuvovtag &PEQumEvEV, 
oiutslomy, nal dvayuatav oixia déyecdar' °’Aguorag- 
yog 0 émst nats tuyrota, ov éghattovg tEteaxociav a 
axgdoto. %.  AvakiBios 0, xaganisvoug sig Ilaguov>» ‘ 

 géunes tage Dagvapatoy nota te cuyxeipeva. “O 0, 
éxst nodero ’Agiotaoyov te yxovta sig Butavtiov co- 
uoorny, xat Avakibiov ovxere vavagyovvta , ’Avaks- 
piov wiv nugdnos, weds “Agictagyov 6: dvexeatteto 
tx avta egi tov Kvesiov croatevuatos, uneo nat 
zoos ’AvakiBiov.| 

8S. “Ex tovtov On ’AvakiBuog, “xadécug Zevopav- 
TO, HEAEVEL BaON Téeyvyn ual unyavhn wAsvoas ext tO ; 
OTQOUTEVMA WS TAYLOTA, Hal GuVexELY TE TO GtTQaTEVBR ee 
aul Guvatooitey tav OieGnaguevav ws av adelorove 
Ovvytar, ual magayayovta eis IégwwFov, ducPibatew 

Sa 

; 
t 4 

4 
i 
f 
: 

a 

De Nats ee Onn ae ee 

pee J 

Lean Sanrige ae te re 0 

; aig tyv Aciny ote Ta AL" wal didaciy avr TeLc- aa? 
- x0vtogov “at émetoaAnv, met avdoa Guameumee, mMEAEV= a 

GOvta TOVS Tlegwv@iovg ag Toe yLET a Fevopavea 700- : 
méupae toig imnorg éxt tO Gtodrsvuc. 9. Kai 6 wév vi; 
Hevopay dumssvens apinvetvar ext co orodrevun of 
O& Groatiatas 2d0gEavto NOMS, nai svOVE sixoVTO aGuEs- 
vor, ag OuaPyoousvor &x tS Ooaxng sig tyv ’Aoiav. 

ce at epee Soe 

10. ‘O 08 LevOns, exoveag yxovra xddw Hevo- 
Pavre, mi ipers 100 aurov HOT Sdlaccav Mn dooe- 
Onv, £dsito oY Grouciay aye 10g ExvTOY’ Umriezvov - 

| (pevos UTD , 6 te @eto Atyou méelostv. “‘O 8 anengi- 

Varo avTO, Ste ovdsV oiov tE sin TOVTAY yEvéooat- 
Il. Kai o wiv ravre cxovens @yeto, Of O° “EdAnves; | of 

3 a 

EY cttpeneesl pleeneli alienate sey SK Lili Migs 
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iz - ae | 

éxet aginovto sig: IéqwSov, Néav wey dmoonnads, 
EqtQaTOMEDEVOaTO xO0Is , éyav cs O 

movg’ tO 0 éAho GTQUTELILU LAV éV TO KVT@ MAE TO 
TELyos TAY Tlequ dio dsl ? 

12: Mere TRUTA’ BEevonpav pev ixourte eol 

aioiav, omas Ott TaeyLoree Ora Baiev ous) tnhv "Aaiav. 
"Ev 08 tovte@ c—plnowevos ’ Agictaoyos éx Bugevriov 
GQLooris , éyav Ovo toelneets, memerowevog v0 Dug- 
vapdgov , sami TE vavnhn gous anetme wy ducyery , én 

Sav ve éxl to Grodrevpa, eine toig Greatumtaig, uy 

megaurovedas sig tyv Aciav, 18. ‘O 0: Hevopav zie- 
ov p) , aye i sre y ~ 

yev, ot. AvakiBuog éexedevGe, xaL Ewe WOOG tovtro é- 
neupev évOdds. Iaiuy & ’Agistaeyos Fiskev *Avakt- 
Biog wévtor vov ove Zot vavaoyos, éya O& tHE ao- 
wootys ef O€ tiva VuoY Anon, év tH Darerryn xo- 
zradvem. Tavra einav, mysto sig to tetyog. 14. TH 
iy voreouig pervemeumero ZOUvG Grournyovg wat Aoxee- 
yous tov Gteatevuatos.  Hdn d& Ovtwmv me0g te Tel- 

yer, sEapypédde tig TH Hevopaorvte, Ore, et eigercr, ova~ 
Anponcerar, wal ny avrov te meloetar, 4 ual Daovape- 
a) mapadodyost ce, ‘O 03, @xovGag tabta, TovS meV 
MOOMEMMETOL, avrog O ésimev Ott Svout te Bovdozto, 
15. Kat. avsitarv gBvEtO él marcy aura of Seok met- 

eaodae OOS Levoqv aye tO orodtEuua Eda yoo 

OUTE dvecBoivery aagaheg OV, TOLHOELG ZxyoVtOS TOU xw- 
AvGovtos’ ovt els eal cmp Gav naranheodnvar 

ZBovisro, “al tO Gteatevua év MOAAH Omaver RaVTOY 
, ’ _ ” \ , A > U ~ 9 ~ ¢ 

yeveodorr Evda On MEIVEGTaL wEV Aavayun TH éexEl HO- 

booty, tov O& éxitndciay ovdév gusdisy Féew to 
OTOUTEVEC. 

_ 16. Kai o mev cup toevre eiyey" of Os Stoatnyol. 
wot of Aoyayol yxovtEes MaQa TOU *Aguetaoyov, anny- 

yEhdov , OTL VOY wey CuLEvaL Gas KEAEVEL, ws detlng 
0& KEW" evita nat Ondy pahhoy 200%Et eivae v7 éxBov- 
An. 17. ‘O ovy HEVOPOY, émsL éOouse ta leoa pevé- 

OFaL xb EXUTD “ob TO Greacevucte, aopahag 20S 

Levanv lévar, magula Bay Tlohung dcyy tov “Aby- 

vatov, hoyayov, nat aeoa trav sine bina Exdotov 
os 
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Boe EON art 

avdoe , Caigy mor Néavos) a Eucorog énterever, 
QYEtO. tS vuxTOg ent tO Zevsov Orodrevje: Eejuovee 

ye q orddue. 18. “Exsi © éyyes. UOuv aUTOD, EXITVYYAVEL 

BUgors * Egnwots. Kai to per MOGTOV ETO WETOHELO- 
ONKEVAL KOL TOV Zevoyy. "Emel 08 SoquBou TE YGOE- 
to, (xa, onuawvdvtay ahdy doug TOV LEQL Levsyy 0L- 
réuater , OTL TOVTOV Evexn Ta TUEE MOONE NaYWEVE ein 

. to Levey TOO TOY vunropvhancy , omg ob wéev gv- 

hones uy og@vto éy tT GuOTEL OVTES, UND ONO EiEV, 
of Of meoglovTES ua havocvour, chia Ove tO pas xO- 
capavets siev') 19. éxel 0& Hotsro, mooneumer tov EQ- 
unvéa, ov étvyyavev Eyov, nab einsiy nehever Lev- 
On, Ore Hevopav xagein, Bovadusvos cvyyevécPar av- 
z@. Of 0 yoovto, si 0 “Adyvaiog, 6 éxd tov Grea- 
tevpatos. 20. ‘Exevdy oO Egy ovtog sivat, avenndy- 
GUVTES Z0i@x0v" xOL ohivov UGTEQOV mare Gey medta- 
6tal oGov Ovanoeroe, KEL nagohaBovtes Bevopovre, 
wat TOUS GUY AvTO, Nyov meos Devsynv. 21.'°O0 0 mv 
TU QGEL ec Ace gviarrousvos, HHL CUMOL WEOL avryy nv- 
Aco eyneqahivowevor' Ove 7&9 TOV poBov Tag méy nwEs- 

eas éythov TOUS immovg, tag O& vunrerg épuiarrero, 

22. ‘Eléeyevo 709 HOE wQogS ev TyoNs, 0 TOUTOV 190 - 

YOvos , év raven TH Y9OG, MOAv Exyov Sredtevuo,, vn 

TOVT@Y TOY aVOEAY, MOAAOVS aMOAEGUL, HAL TH GxEVO- 

goon apareednvar yoav O ovto. Ovvol, navtay ie- 
YOMEVOL ELVHL WAALOTA VUXTOS MOAEULHOTETOL. 

23. “Emet 0 édyyds nouv, éuddevev elgeddeiv Fe- 
vopavea, 2yovta duo, ovg Povidotto. “Exerdy 08 Evdov 
HOav, HGOxalovto wsv mEaTOYV GAAyAovs, ual waTa TOV 
Ooguiov vowov xéoata oivov zeovaivoy’ naojy O& xab 
Mysocadys tH Levsy, ogueg éEmoécBPevev avtg nev- 

_to6s, 24, “Enevce 0é neva? noeyeto deyew” “Emew- 
wag ©e0g gus, o Levon, eg Xadundeve xzewatov My- 

— docadyy TOvTOVE » deoevog wou, Suucooduundyvat 
Ovebyves to oreatEvuc Ex 7S Aoias, zoel Umioyvov- 
BEVOS, EL THoro. MOKEdLwL, Ev TOUYOEW , as egy Myn- 
dooudys ovroci. 25. Tatra einay, éxnosto tov My- 

 Goccdyy, ef cdAndy tadv eixev. ‘O 0 Eqn Avois mA- 
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SE. Mndosadns ovtos, émet eyo (OveByy aechvy én 10 
OTOATEV PO éx Hagiov , VIEVOYVOUWEVOS i epouue =O 

OTONTEVWE 90S Gi, tadha té Gor Mika don ssadas HOE 
adeApa, x0l Ta Ent Duhacry wor ogi, av ov u9- 

réig, éGsoDur caoa cov. 26. “Ext TOUTOLS eA bai) 

QETO Mysosadyy, él chee tavta. “O d& ouvegy ab. 
TUDE. “ld. viv, Eqn, apyyyoas tovr@, ti Got ame- 
mov euny év Xahuyndow. 2%. Ieatov cEngive , OTL 
tO OrgarEev mc Ova ByGoro ets Bufcvecov , HOLL ovdéy 
TOUTOU Even Ocou tEédeiv, OUTE Goi, ovr wag OUTOS 

a, émst OvaBoains, emrEevee epyooa: KOb éyevero ovras , 

acorwsg Ov Eheyes. 28. Ti yao Eheyov , én; Ove HOTE 
Zn hvpoiay epinovs; Ovx 2pycta ojov x Elve, aan’ 

sig IlgouvFov gAGovrag OvcBaivery sig tyv Aciav. 29. 

Nov coivuv, ipy 0 Hevoparv, megs nat éy@ xo ov- 
zog Dovvicuos, sig TOY Groatnyav, nat Modvnearys 
ovt0g, eis TOV hoyayoav’ wal ga sioiv &0 TOV GTOO-. 
THY OV ri MLGTOT TOS ExCOTO, many Newvos Tov Auxo- 

vixov. 30. Ex ovy Bovies MLGTOTEQHY sivat THY TOG- 

Ew, nat éxsivous uadscov. Ta 0% onda ov 21a él- 

ai, @ IloAvuoates, Ore éy@ nedevo xaroducety nal 
CUTOS EH HOTOALMOY THY UA YCLOAY sigue. 

31. "Anoveag tavta o Devons sinev, Otc ovdevi 
av aiotycesy “Adnvaiov’ “at yao Ore Guyysvets siev 
sldévat, “ab pidovg evvovg épy vopitey. Meta tav- 
ta 0 émel sisydtov, ovs 208, noatov Hevopav éxn- 
esto LevFyv, ti dgoiro yono@ar tH create. 32. “O 
& sixev ade’ Moucadnsg yv wor nary: éxeivov 0 Hv 
aoyn Mehavdénror, xat Ovvoi, nat Teavivor. “Ex 
TUVENS OVY THS YwMous, émeL ta OdQvGaY nOayuato 
2v0GnGEv, ZxMEGaY O matHO, BUTOG psy BvycuEr voo@, — 
éya 0 é&eroapny ogpavog naga Mydoxa ta viv Ba- 
oler. 38. “Emet 0 vecvisxog eyevouny , oun édvve- 
unv Cnv, és adhor giv Toametay anopléxav' not En. 

Delounv évdipearos avrg imerys , Oovvai por, dudoous 

duvaros sin, avdous, Omag “ab tTOvS euBuhovrag Tues» 
el te Ovvotuny, xexOV mOLoiyy muti conv, wy ais THY se 

enet- : ¢ 
d e y 4 ay, 
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zusivov toumstav enophenoy, Osseo xvov. $4. Hx 
tOUTOV wor didace tOvs avdous nat tovg intovg, ovs 

vusis owscde, éxeOadv nugoe. Pevatore. Kat vuv yo 
to tovtovs éyov Anikowevos THV EUCVTOV oreo Gace 40 
oav. Ei 0 wou vusis magayevorode, Oiuae av Gvv tote 
Deois Ga-Dicag anohapsiy thy coxnv. Tove’ éotlv, 
tyo vuov dgowoe. 

35. Ti ovv av, tpn 0 Fevopav, cv ites: ae 
ZAFousvy TH TE GTQaTIG OLOOVaL Hub Toig AoYEYOIS nut 

toig Groetyyois, AgEov" ive ovro. anayysiiaoy. 86. 
e Q ¢ a ~ Q , U4 N 2 y 

O dé ci aah ah TO) weVv ila al as sath hg to Oe 

hoyaye Orpougiay , tO) O& Steatnya TEetocworploy: HOE 
YNnV, OnoGnY av Boviovrac, eo cevyn, sort YOoLov éxt 

Dolacry TETELYLOUEVOY, 387. “Av 0", py o FEvopor, 

TAVTC WELOWWEVOL WH duaneabouer, Gade tig po Bos | 

v0 Aanedarpovicr i» dgén slg zy GUUTOU » av tis 
Bovanrar OILEeVvee 90S ce; 38. ‘O 0 eine Kat odea- 
pous ye TOUGH Hab €vdtpQlovs, xt HOLVavoUs = 
TOYO , ov av Ovvausta urnooa at. Zol 07, o He- 

i 
b; 
oS ae 

ie 

E , 

VOPHY, xual Dvyarega dace, HOLL EL TLG Gol fore duye- 
TO, avn cope. Goguin vou xct Bioavony otenory 
daca, oEQ éuol nO AALGTOY yoetov éOtL taY emt Do- 
Aatry. 

vi, 

Caput Eu. 

Greci, preter Neonem, ad Seuthen pergunt, ab eoque 
duces eorum foedere facto excipiuntur convivio. Inde 

sub mediam noctem contra hostes proficiscuntur, quos 
postridie opprimunt et magna preda exuunt. 

1. *Anovouvres TavTtE, weet defucs Oovrsg nol Ac- 
Bovres, any havvov" “ul TOO nusous éyévovto ext TO 
Gteatoredn, ect, amy yechoy ExaGTOL TOLS méiperouv. 

2. (Ens dé Nweoa éyevEeto, O piv “Agisruozos mo hey 
enothec TOUS Stearn YOUS “Ob Aoyayous: toig Oo edoge 
oi wiv 290s ‘Agiatagxov odov gagu, tO 08 Gtoatev- 
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ue, ovyxedéoa. Rig sun Adov MEVTES, AY ot der 
yog' ovrot Os amerpov cg Ocua Gradse. 8. Enel fifo 

svunidov, avacrag EZevopav eine rade” A eG, due , 
mhEly wer, Evia Boviopede., *Agisraeyos 862, TOUN- 

@élg EZav, HOAV EL agr elo mhoia ovx acpahig (éupat- 

vei ovrog Of 6 aytog els Xeggovgoor uehever Big. 
Ove tov (egov Ogovs TOQEvEGo aL’ mv oe uourmoayres 
TOUTOV, éusios ELGopev, ovte t@Anosiy Ere Qyciv ved, 

acreg év Bufavria, ovre 2Eamaryoeofar Exe vas, 

ahha Aypectat wtGtov waddov, ovte mEeQuopEGdar err, 

° agmeg vuvl, évdsouevovg tTHaY éxitgdziov. 4. Ovrog” 
(pev ravre deve’ Zevons dg Ps, av 1@0¢g éusivov 
inte, ev OLY GEL vuas. Nov ovy GuEpaode, motEgoy 

évSads wevovtsg tovtO Bovisvozcte , n els TO enucy- 
 OfLe énavehtovres. 5. “Ewol wiv ovv Ooxet, émet év- 

| Sade oute deyvoloy ELOMED , @CtE apooagery, outE KVEV. 

cepveiov EOL deca ae ve kat To ExitTnOELa, ExuvEASovtag — 

“slg tag 7 HO WOES O8EVv OL TrrOVs é@Gt doupevew, énet 
-€yovtaS TE exit y deve, weet axovovTEs, 0 tL Tug DuaY 
Ocitar, algeiofar, 6 th av Veiv do“n xeatiorov sivas, 
6. Kal ora, Epn, tavta doxsl, courte tay xetoa.- Avé- 
‘Telvay mavrec. Anwovteg toivur, EDM » ovousvaleote, 

“OL exEloayv MaeayyElAy TLS, EmeodEe Ta 7YOVREVO. has 

7. Mere TOUTO Hevopav wéev nysito, of Oo ertove" 

to. Néwv 0& “at TOO “Aguercoyou cAhow Exevtov. a 
motoemeadar’ of Of OVY UanxOVOV. Est 0% OGOY TOLE- 
uovra Gradiovs mooedydveecav, dnavta Levdys. Kai 
o Esevopav (dav avrov, weosehacar éxthevosv, OLHG 
‘Ore xhelcrmv anovdvtay simor avta, « edoxer Cuu- 
pepe. 8. “Emel 08 moosyAser , ginev 0 Bevopor' 
“Huei MOQEVO MED, Omov pedher tO orgarevue EEswy 

teogyy' éuest 08 dxovovtes “wal Gov xal TOY TOD Aa- 
wOUYLLOD, cignoo usta, a av HOUTLOTEE doun sivar. “Hy 

ovy juiv PION» Onov wietota eorly émityoela, VEO 

Gov vouovusv éésviciar. 9. Kat o Levins eimev" - 
"Alka oda x03 was moAAas aFeoas, UAL LOVEE éyovors 
Te Emvry deve, dmeyoveus 7HL@Y,, OCOY ‘OueAdovres ay 

“ydéwg cguotapey. ‘“Hyovd tolvur, en © Hevoparv. 10. » 
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‘Emst 0é aginovro els aUTaS TIS dsidns, Ovriavov o£ 
orouriarae, wal eins LevOng towwds’ Eyo, 0 avdees, 

f dgouae DUGY oroateveodar Guy éuot “at vavoyvodpce 
vuiv tov. Envos dacew Kvutvxyvov, Aoyeryors te ob 
erearnyois td vowrtousva ZEw Of tovtMY, TOY céELOV 
ciunoa cite d& nal mote, More nal viv, éx THG YO- 
gus AcuBavovrses SEete’ onoce O& adicunrar, céaoa 
avrosg éyew, iva ravra dvatiPeuEvog vuiv tov wodov 
sooita. 11. Kel ca piv mevyovta ual drodidedcxov- 
tx yusic inavot égousda Oioxery web waoreve’ nv Og 
zig ava@lerntal, cdyv vuiv meconcousda yerooved ar. 
12. “Exnesro Hevopar IIdcov 0 oxo Suhaceys wévo- 
GEig GuveweGDai Gor tO GTORTEVUE ; ‘O 8 anexglvato 
Ovdaun misiov Exta nusoa@yv, welov O& agian 

18. Mera ravra edldoro Asya tO Bovsoueng’ 
OLE Psyov MOAAOL HATE THU TO, Ore mavtog Evo Aevyer 

Devons yemay yao ein, nal ovte oinade Umonisiv te 
Bovdowever Ovvatov eiM; Srapevéoat té. év pilig Ovy 
oiov © &in, éf Ogos @vovusvous Exv év OF th xode- 
ple duareiBery HOU Tospeod OL aGpodeoregoy usta Sev- 

Sov, 7 wovovs, ovray ayodeay TOGOUTHOY’ EL O& uLodoy 
moochypouvro, evonuc zgdoxet éivar. 14. “Ent TOUTOLG 

ime Hevopov Ei cig avtideyet, Aepéroo’ ef 08 wy, em- 
“enpigers TUVTC. "Hmet 0 ovdsls dutédsyev, emeyypl- 
Gav, nat oke tavte. Evavg 03 Levey eimev, ort 

GUGTORTEVOOLYTO HUTO. 
= i o Lape ae ¥ eh ‘ 4 { 

. ¥%. Meta rovro of piv addor nara takers éoun- 
yon’ Grournyous O& ual Aoyeyoug éxi Osixvoy Dev- 

mhyciov noun Exon. 16. "Exel 0 éat 
Fvours nour, ws éxh dsinvov lovres, mY tie “Howxdsi- 
ons Maowveirnys: ovrOS Moogeav svi ENKOTE ouszives 

@ETO Eyer tL Oovvar Levan, TOMTOY pev oOS IIa- 
oLavovg TLVES (of L waonoay midlav Oromoa§d wevor TOOS 
Mydouov, tov “Odgvoay Baciuiéa, nal daou &yovtes 
QUIG TE “aL ti poveuni) Eheyev , Ore Mydoxog wiv ava 

a sin Sanden NLEQOY a0 Paharrys odor Devons oF, 

e —-émedy TO OTQATEVLA TOUTO ELANQEY, coxav zoowro enh 

N 2 
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Saharen. 19. Isizov ovy ov, inavaracos Foro duds 
HAL Ev mot mo.neag saps nV ovy GOPQOVYTE, TOVT@ | 

OwGEete, O TL ayers’ “0b cmervou duiv dvaxeieecar, a | 
éav Mysoxum tH xeocw ofxovvte Oats. Tovrovg piv 
ovtTaS medev. 18. Av dug dé Tipaciort tO Ang de. 
vet moogekGa@v, éxel nuovev avt@ sivar nal gxmounta 
aut tanidag Poopuomag, Zlsyev, Ore voulgorro, Onote 
éxt Osinvov medEcoL Zevys, daoeitedar avte tOvs 
mAndEvres® ovtos O nv weyag 2vBads Yévytar, ixavog 

, Zora: Ge nal oiuadse uarayaysiv, nut évPade mAovorov 
mowjcor. Towra xoovuvato, Excotm neoguayv, 19. 
HoocseA9 av 08 ual Fevopavt, zleyer> Lv nal nodes 

 meylorys 8, wat maga LevSy to Gov Ovoua peyiGtov 
E6TL HOLL. ey THOE oH 400K isos a iagerg Hob ceiyn 
AcuBavery , acnEg wat “Ador taYV Veet éowy Eda Bov, nat 

yaQuy’ atvov ovv Gor nat ucyohongenéoraca TUG OL 
Zevsqy. 20. Evvovs dé GoL @Y TaEaLVa Ev O1da YAO, 
Ott, 060 av site tovrav dweyon, rogue weiloa 
VO TOUVTOV ayuda eign. Anovav tavta 0 Fevopoy, 
MOQ EL" ov yao OuePpepyuee Zyav zx Ilaeiov, ei un MOe- 

da xat oGov épodiov. 

21. “Emel 0% eigndtov ézxt to dsixvoy tov té Oog- 
UAV OL UOATLGTOL TOV TOTE TUQOVTOY , “alt of Greaty- 
yolt, “#aL of Aoyayol TAY EMyvar, nol sb tig MoEoPEtee 
LOOHY co aOAEMS, TO O&invoy wey YY nodNUEDY OLS 

_ none éxetta O& tToim00Es eign vEexdyooy THUY" OUTOL 
& nouv xos@v msorol VEvEUNLEVOY, mar Kotor Cvpirae 

| | weyador MoogMEMEQOVN EVOL yee meds toils HEC. 22. 

Madero: O& at rodmeta uote tovg E€voug cel éxidev- 

To" vouog yao ay. Kat Oats TOVTO emote Devons’ 

GVEAGMEVOS TODS MHQaKELLEVOUS AvTa GeETOVS, OLéexde 
HUT winQoV, Hal OuEgdinter, oig avT@ eOOxEL nal to 
ZOEX WCAVTMS, OGOV MOVOY YEvGUGDaL éExUTM narad- 

maby. 23. Kai of aAdoe 08 uate tovre éxoiovy , Pa 
ous ai toanstat Enewto. “Aguag O€ tis, ‘Aguoras 
Ovoua, mayErv devvos » TO wiv Ouuggunreiy Elee qaigerr, 
haBoow O& Ef oqY xetoo: OGOV TOLYOLVLHMOY HOTOV, HAL © 
ota Déusvog ent rea yovera, édcinmver. 24 Kéoata 0 



\ 

Ln. Vil. Car. mt. | 497 
: 

olvov MEQLEPEQOY ; eo mavess ede youto" O s ‘Agu- 
6THS, EWEL HQ aUTOV PEQav 70. nEQas 0 olvoxoog nusy, 

eixev, Ov tov Revopavee ovxer. Osinvovvta’ ’Exet- 
Vp, EQ” » Gog" Gyoaager 70 710%; éy@ 0 ovxe. 25. 
’Anovens 0 Levays ayy paviy , HOOtA TOV olvoxoor, 
zi Aéyou. ‘O 08 oivoyoog ELmEV. EAAgvibeoy yoo nuicta- 
to. Evravda piv Oy Li: agen: 

26. “Est 0 TOUT OE! 6 20TOS, elgyddev avo 

_ Ooak, inxoy EYOY hevnov’ HOU daBorv HEQKS WEGTOV, 

gins’ Ilooxiva cor, & Leven, oct TOY LLMOV TOVTOV 
Oaoovuer, ep ov xalb dioxav, ov av 2Flyg, aien- 
G&G, “OL aHOYWEDY ov pH Ostong Tov mohgmov. 27. 

* Ahhog, wactder Elgayayan , ovtwMs 2d0MEnGATO KOOKiVaY, 
mek HAdkog Cporee 7H) PUv oii. Kat Tipocioy TOOK i- 
VoVv Z0agnoaro puchny tE doyvoay nob THAULOK aglaw 

Oéxa uvoav. 28. Fvnoinnes 0& tig “ASnvaiog avacras 

eimev, OTL aQYaLoS Ein VOMOS “AAALOTOS, TOUS Wey Eyo"TES 
Odovar to Baorder copys Even toig OF wy Fyover O:- 
dovat tov Baciéa iva ueya, ?pn, Got 24a Dogstadac 
noel Tougey. 29. ‘O 6 Bevopoav Hrogeito, 0 TL TOLN- 
Gol’ “al yao ECVY {AVE s ac TMD UEVOS, ev. a) wANGE- 

CUT aToe ipo Zevon nxadnuevog. “O. 08 "Hoandeidns 

eudheveev ave tO xé0ag OogEat TOV ofvoyoov. ‘O 68. 

Bevopav (76y yao vaonmenwmuwg érvyyavev) avecey, 
Dagdudéas OsEcuevog tO xéoac, nat sixev. 30. “Eyo 

—«O€ Gor, & Devon, Sidaps Ewavtov ual rovs guovs tov- 
a 5. 3 ’ Vi 

Tovg Eraigovs, pidovs sivar miGtovs walt ovdeva axov- 
TH, GAAa Lavtog waddov Etc suov Got PovdopEvovs gi- 

~ ~ g 

‘Aovg sivor. 81. Kat viv aegsrow ovdev ce reogat- 
% ~ \ ee ee is A ~ 

TOVVTES, GAAK nol WOOLEWEVOL “AL LOVELY VTEQ GOD nat 
s : © a e pee 

mooxvouvevery eDéhovtes wED wv, av of Fsot Béhoa- 
Gl, KOAAHY YHouY THV WEY GOAN, TatTEaAY ovoaL, 
tyv O& utyon moAdovs O03 tnxovs, modhovs OF avdQas 

Hol puvainag nodes xtyGH, OVS ov Ani~sodae Jsyoer, 
2 3 3 a r) U AY lod 

aA auto MEeQovtES MAQEGOYTAL TOQ0G GE OWEu. 32. 

Keio Levdng avactas ovvetsmis ual Gvyxarecucdc- 
Gato Met aUTOD tO “EQS. Meta tavta signddov xé- 
QUO TE, OLOLg GnUKivoYGLY, avAODUTES Hal GaAniyéLv 

| 

i 

% Te 
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go Bol vous , Guduots re noel oloy mayede oadnitovees. | 
a Kal avroe Devs avAGTaAS KvEKOUpE re moheuixor, | 
wort ‘éSyhato, oOomeo Bélog pviatrousvos , adhe, éla- 
pews. Eisneouy O& nal yehwromolol, | 

34, ‘Qo 0 av 7] 410g emt Ovopars , dvéctnoav o£ 
“HlAnveg, ua simov, ott woe sin vuncopvhanas HOF L- | 

OTAVEL, HHL Cvva nee maend.doven. Kai Levanv exe- | 

4 Asvov magayyEthect , on@g eg te Edigy vice Greurons- 
Oe undelg TOV Ooguay eigerds VUKTOS OL TE 700 t0- 

Agutor Ooggues muLY , nat vueig of pido. B8. ‘Qe 0 

_ tbyjecor, Guvavecty oO Zevsys » ovdey TL wEedvovts 

~~ guinae. “Egshoov 0 sixev, avtove TOUS orearnyovs 

amouadegas "QD avdoss, of monipior near Ovx ioaat 

‘to THY mEregay ovEpayicy® qv. ovY Paper da av- | 

TOUS, OLY puiagactar, acts uy Anponves, 7 OL OK- 

Susvacuotar, Osré Cuvvaddar, wodvra ov Au Bowwep | 

HOH WTC KEL ave oamous. 36. Luvenyvovy tavte of 

orgatyyol, HO NYEtOD aL éxélevoyv. “O 0 sins’ Ilaga- | 
] GUEVAGHLEVOE dvameverte® éya 0, Omotav xaLeds %, 

Hia moe vudg nab tovg wedtaotag “al Vuas avodc- — 
pav, yyncouae ovv toig Beots. 3%. Kal o Zevomay 
gine’ Luxsbar tolvuv, sineg vuutos mogevoouedau, sé 
o “Elinvindg véwog ucddcov Eyer wed qugoav wiv yao 
zy toaig mogsiass Hysitae TOU GteatEvMatOs, OxoLoY 
wel ZEOS THY yoOQuY GuEMEeoEL, sav TE OMAITLNOY, EaV 
TE MEAtaGtenoy, gav te innixov' vVYutwg O& VOMOS TOLS 
“Eianolv éorwy yysioSae to Poadvtarov: 88. ovra yao 
HRLGTH OLUONKTHL TH OTQATEVMATA, Mab Huot Aavdd- 
VOVGLY GmOdLOEdGxoYTEG GAAnAoVS’ Of GE OladxAGTéEv- 
reg Modhauts nal wEQixinrovary adAniorg, Kal eYvoovY- 
TEQ “LUBE MoLloVeL ab TUG YOUGLY, 39. Einev ov». 
Levons ‘Ootas TE Aépers , nab TO VOLO TA VUETEQG 
meiGouet. Kat vyiv ev TY § WO veg dace, Tov TOEGBU- 

ZATOV TOUS Zumergor&rovs TNS 40008, avrog O epé- 
Powe tehevraios, tovs inmoug éyav' tayv yao moa- 

' cog, av Oéy, nagéoopar. Lvvenue 6 eixov _AOH- 
NAIA nare anv ovyyéevewv, Tarr sinovreg ave- 
HAVOVTO. De 
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40. ‘Hvixe 0 qv cupi uous vvurag, magyv Lev- 
Ons 5 Eyov TOUS immEnG TEDWEUKIGUEVOYS, Kab TOU 
melraoras Ovy tois oxdoLg. Kat éuet wageédwmnus toveg 

HyEwoOvag, OF wey Ondivan nyovyto, of O& mehracral 
sixovro, ob 08 ixmeig amaiopuicnovy. 41. “Huet 06 
juton uv, 0 Zevdys mognhavvey éig tO meosdev, iserk 
émyvece TOV “EMiqvixoy vowov mohdcnes Yao eon yU- 

“TOO autos, HL GUY oliyorg HOQEvousyvos , L0G Tee 

conver GUY toils immoug 0.700 Toy mEcaov voy 03, aoneg 
Osi, GPe00r mavtEeg auc tH Yueou patvousda, AA 
VUEIG MEV WEQLUEVETE AUTOUS uxt avanavEecds zya be 
oxswausvos te néw. 42. Tadc elnav qiauve dv 0govg 
odov tive AaBov: “Emet © cpineto sig yrova noddnv, 
gouzpato ey th 00@, ec ein tyvy évdoamav 7 00n- 
Yovueve, n évavetic. “Exst 0 &toibn Eoon TY od0v, 
NUE ToLYY MaALY , x00 eheye’ 43. Kalas, o «vdoss, 

Zora, &av Bsog Dean” TOUS yao avdeanovs Ancousy 

émimecortes. "AAN eva wey nYnGowae. toils Uno, 
Ones , ay tive (Ooms , uy’ Ovapuyarv Syenyy Toig o- 
RoLore vusic 0 Exeods’ nav deporte, to Otipo tov 

ee 

innOv EmEods’ Snzopavess 6: ta OoY iEowsv Eig Fag 
wows mohkag te ual evdaiuovas. ‘ 

4a. ‘Hyine 68 qv pecov meeous , 750 te nv émth 

tolg Gn0016 , wal xaTLOm@Y Tas HO Wes HxEV davvav 
HEOG TOVS ONAitas, xl éhevyev" "Apnoa On nacadeiv 

Tovs piv imméag slg to mEdlov, tovg O08 wehracdrac éxt 
? 5; 7 " la , 

tag napacg. AAN Exsods wgav OuvvyGss rayrota, OnMS, 
Gay tig vpLerytar, adgsnods. 45. “Andvaas ravra o 

fot BY ’ ? \ eet ea J , laeee af , 
MEVOPHOY, wATEBH co TOV imxov. Kal og yeseto’ Tt. 

uaraBoivers, éxel oxevdswy Osi; Oida, Ey, ore ovx 
Zwov wovoy den" of O omairar Datrov Sgauodyra, MOL 
HOvov, av wat sya mwelog Wyopce. 

46. Mera TOVTCe @ysto, nob Tipastey wer aU-— 
tov, Eyav inning wg tettagauovta tav Hddnveyv. Hs- 
vopaov O& xaonyyunes tovg sig TOLeKOVTa ETH wWoeLE- 

> Q ~ ; x ? , 

VoL Utd tTaY Loyav svgavous. Kat avrog piv szQ0- 
g PU ; r ‘ ¢ a, ~ af ‘ 

gee, tovtovg yay’ Kisavwge 0& ynyeite tav aida 
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| Ehaqvov. aT. “Enel 0 is 2660 OLLS jour, _Zeviys, 
Eyav oGov mevemuoved. imméas , moogehacug eins Ta- 

ds On, @ Fevopor , a Gv zheyes® Eqxoutan oi avdoa- 
mou ahha yao ot inmeic EQ woe orpourect wor, wAdos 
ahhoyy d.axav nat dgdommn, uy GuGtavtEs aFedor ov 
a 0HOv Te Eopaoave a OL MOE WrOb. Asi O& nat éy taig 

NOWALS HOT MEVELY Twas que’ BEOTSs 7eQ alow av- 
Soanav. 48. °AAX 2yo wiv, Epy 6 Asvoparv, GUY oi¢ 

zyo, te axuga xaradydouo Gv Os Kizcavoge: néheve 
dua Tov zEdtov magarEtvo THY Mahayya wood tas “0- 

pag. “Exsh 08 tadra éxoincav, cuvndicdynoay avdoc-~ 

modu wiv wg yiduc, Boe O8 Oigyidvor, xl KAke mod- 
Bare uve. Kat core piv avtov nviicdyoar. 

Xd 

Caput aw. 

Seuthes hostium vicos comburit, et in fines Thynorum 
pergit. Graci summo frigore vexantur, cujus vim 

Thraces idoneis vestibus propulsant. Qui in montes 
confugerant barbari se foedus inituros esse simulant: 
sed nocte ad domos notas descendunt et repente in- | 

vadunt Grecos, a quibus in fugam compulsi tandem 
fidei Seuthe se suaque committunt. | 

1. Th 0 voreouia uaranavees 6 Devons tas xw@- 
weg wevtEhas, xab ovdepiay olxiav dinov, (Omas go- 
Bov év@ein nat tots tAAolg, ota aeiGovtar, av wr TéL- 
Povror) axyer tadv. 2 Kal tyv wiv drsiav anémeu-. 
pe dvatideodas “Hoaxidsion sig IéguvGov, ong wr6Fog 
yévyntae toig Gteatiaratg avtoy OF nal of “EAAnves 
éorgaronedevouyro ave: «0 Ovvav mediov. Of OF eudo- 
movres, Epevyov sig ta Con. 

3. “Hy 0 yee moh, HOLL wuzos OUTaS, OstE «6 
vdag, 0 épégovto ént Osinvov, éxnyvuto, xal Oo oivos 
6 év toig ayyésioig, ual tTav “ElAnvav modd@y nat @i- 
ves omenaloyto nab ate. 4. Kat tore Ondov éyéveto, 
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2 t e Cy ton ve Rox 

ov svexc ot @ogusg ‘tag chwnenidug ent cats nepe- 
Aig Mogover nab toig BOL, wat yLt@VAg OV BOVOY méE- 
et toig oréovors , ahha nob meol toils pwygois wot ee 
QuS MEYOL TOY TOOMY éXL TOY tnnOY ELOUGLY, GAA’ ov 
prop das. 3D. “Apuis d& TAY adymorhoatooy 0 Devons 
éig ta oN, eheyer, Ove, el uy neccoPyoovra olny oov- 
TES “OL meidoveete , OTL HOTAKCVGEL HAL TOUTMV TAS #00 - 
pog nat tov Gitov, xab dxodovuta: ta Aiwa. “Ex tov- 
tov xavépavov nal yuvaines not modes nab woscpu- 
Tégot’ ot O& VEDTEQOL 2v Taig UNO TO bQ0g xe~mcLg 40 - 
AR OvEey 6. Kai 0 Levens KOTO LO DOY 5 ExelsvGs TOV 

Hevopovra tov omdtav TOUS VEDTATOUS AaBovec eure , 

ciewEeotat. Ket dvacravres 7s VUNTOS HMC TH NwWE- 
Og MKONGAY EL Tas woes” Hot Ob wev aAsioror é&é- 
puyov' (xinoiov yao HY ZO 000g) OGovsg O& ZhaBe, nat ‘ 
HUOVTLGEV apEsLdas Levane. 

%. "Emiotévyg 0& nv tig Olvvduig radsouctys, 
(0g dav nadov waida yBacxovra core, méhryy ExOvTe., 
wéhdovra axodvycxew, xeogdoapay Bevopavre ing- 
reves Pondyoas modi nada. 8. Kab og moosed toy TO 

DEev9y Osivar, wy anoureivar cov caida’ xal cov Em 
a oi N la Qa Cyd lA q 

onEvovs Oinysitar TOV TOOTOV, “aL OTL AOYOV MOTE 

Guvelisaro, Gxorav ovdsy who, m et tives siev “o- 
dot" meet were TOUTAY HV avig ayatos. 9.°O 88 Dev- 
ans Hosvo "H xai édehous av, 0 ‘Exioteves, UNEO 

rovrov anxotaveitv; “O & emavorcetvors TOV Todynhov® 

Maite, simev, & wehever O mais, nol méhder yaouv sc- 
eva, 10. “Exngeto oO Zevays Toy LOL, EL MHLGELEV 

avrov avtt éxsivov. Ovx ela 0 maic, GA’ inéceve 
unos Ersgov xaraxaiveryv. “Eyravta dn 0 “Emeotéevys, 
méequapayv tov caida, eimev'” Qoe cor, a Devon, weet 
TOVOE mor Orawayeooae ov yao pedyoo tov maida. 11. 
‘0 08 Zevans yehav, TUDE Ce uév sar Edoge 0 avi 
auTOv woke jvar, ive wy é% TovTaY TOV noua ot 
éxt tov Ogovg TOEPOLYTO. Kat avrog wev EV TQ) WE- 

dia vmonaraBag zouqvov" Bevopay 0g, ey,cov TOUVG éNb- 
Acutovs, év Th UXO TO 600g aYMTATA xOEN’ “ol Ot aA- 

~ ed 



avTOUs uacnov MELGEGT OL mevdouevoug LEvay. a o 

tav Sogdray tas Aopyas of O& évexipmeacay’ xat Be- 

wot EvrePaovuepevot OL meQe Aevopovee évoov your, 
donidus nat poyaiens xat xeavy éyovres. Kai Zida- 

sf iF % A 

~ \ F < t 
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Aos “EdAgves EV TOLS ogervois uchouudvors | ow 

olov HOTEGHNYNCOHY. 1S 

12. Ex. TOUTOV “NMEQ OE ov moddal duet olBovto, meat 

Of éx% TOV ogous Oodnes, HOTAPLLVOVTES eOG TOV Bev 

_@yv, meet ounoay zal. cxovddy duemedezoveo, a 
Fevopav EAPO eheye TO Liven, ot. év sovyo 
tomorg GUNVOEV, Hoel hyatov ELEV OL mohewor ‘0u0v 
o av aba avii£ec Pc EQN év éxvoors av qogious (paa- 

Aov, nN év tog Greyvots, ages anohioer, 18. ‘O 03 

Dadesiv éxéleve, nat eerEev ounoovs LAOOVTOS Uta. 

‘Edgovto 08 xat tov Bevopavrog xaraBaivovrés tives 
‘tov é tov doous, Guumoeaiae epice zag Gxovdus. ‘O 
o apohoyer mal Doogely exeleve, not nyyvato pyndév 

aoa raver éAsyov xatracnonys Evexc. 

14. Tovra wiv tyg nutousg zyévero’ sig O& THY 
Zntoveay vdura éeniridevtae gldoures é% TOW ogous 
of Ovvoi. Kat TY ELOY wey iv oO deonorns Exaorns 

TS ovntes® yohEnov reg nV adhe TOS OL KLes » GuoTOVE 

Ovrog, aveveloxey ev THis u@poLge ual yoo al otxias 
HVA TEQLEOTAVEDVTO WEYEAOLG OTaVEDIs THY meOBa- | 
tay Evexa. 15. "Enel 0 éyévovto HOTA TAG vous Exol- 
Grov tov ofnnuaros » of mev signxovTigor, ol 08 tots 
GxvTaAOLS EPaddov, a eyew EpHoet 0g amoxowovtEs 

vopavra ovouctort UUMOVUTES, é1ovee éxehevov am0- 

DuyGuErv, NH avTOV Epacav neTanaven EOD cL aUTOY. 

16. Kat 40n te Ora row d96qou épaiveto mvQ, 

v0g Manéoriog, érav outaxaidenn av, Onuaiver tH 
Cudniyyr xat evOvg éxnydaow égonacuevor. ta eEipy 
Hob of éx TOY GhAav cunvaparay. 1%. Oi di Ooanes 
GEVPOVOLY, agueg ON TEOMOG aUTOIG, OnLGDEY WEQL- 
Bakhowevor tag médras’ nai nvtay VTEQaUALOMEVaY TOUS 
Gravoovs ElypOyoay tiveg uoEMaGDEvres, EvioxoMEVvoV 
tov méktav év rots oraveoisr of O& xal anedavor, — 

ih, 
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duapaordvees trav zo0av' of 0 ‘Edqves EdL@xXOD - ea 
tS HO UNS. 18. Tav te Ovvav- vmostougivtes ties 
gv T@ GxOTEL, TOVS weQUTOELoTos m0.9 OLxiay %0CLO- 
wevqy qxovciov eig tO Pos é% TOV Gu0TOUS" xb ETOOI- 
‘gov ‘Iegwvuuoyv te “at “Evodiav tov dAoyayov, KOb 

Osayévynv 0 Aonodv tov Aoyayor’ aenéFave OF ovdzig: 
norenau dn wevror OL 260s Tivev nal oxevy. 19. Sev- 
ons O& xe Bon ty sav ovy Extra inmEever TOIs O@r org, 
nol TOV Gadmupuryy Exo tov Ooanov. Kat éxsinzo 

088r0, OGOV EQ 1Q0V0V éBoytec, TOGOVTOV xual tO 

HES EpdEeyyeto CUTO’ wste wal TOVTO Mofov pence 
éiye toig wodeuiors. °"Exst 0 naterv, édzSsovto TS HO 

Zlsyev, OTL OLoLtO TED VEWTAG MOAAOUS avoncsiy. 

20. “Ex TOUVTOV O Ee vopeay Oesizau TOUS O“NneoUS 

TE QUI UAQadOVVAL, Hal emt tO 0905, él Bovierat, 

 SvergurEevetar gL 08 CUE evtov éaoa. 21. TH ovy 
voregain magadidwoy o LevHns tovs ounoovs, woEs- 
Burgoovs avdeas, tovg xeatiotovs, ws epucav, taV 
OQELVOY HOL avTOS EgystaL OvY TH Ovvausr. “Hdyn 0 
eiye “ab teixhaciay Ovvauw 0 Levoys 2% yao tov 
3 ~ b) r a , ¢ , ‘ 
OdevGav, caxzovovres, & TeatTToL O Levdys, mwoddot 

nace Bo.Lvov GUST OUTEVGO"EVOL. 22. Oc 0& Ovvol, éxsi 
gidov a0 Tov OgoUS ZoOAAOVS BEY OATHS, MOAAOUS O8 

TEATAKGTHS, moahovg O& (1TECs, nocaBavees C“LETEVOV 

 onsicactur nal ravee. apohoyouy MOLNGELY, HALTS L- 

O60. Ao uBavery exeAsvov. 2s. = 0: Levdys, wOhEG eg 

TOV AEVOMHVTO, émedstuvuey, a Aéyouey’ nal ovx av 
Eqn Gnzionad ce, EL Fevopav Boviorto eh 
aurovs tS énifdoswo. 24. ‘O & sinev’ “AlN Eywye 
ixavyy vouita xal vov dinnv éysw, ef ovror dovioe 

s ’ £5: 

Zoovre, ave éhevOegav’ Guupovidsvery pwévtor Eqy av- 
~ A a ¢ la , " 4 s 

TO, TO hortov ownoovs AcuBavery tovg duvvatoatatovs 
, \ , lg asy 

“OKOV TL ToLrsiv, TOVS OF pEéQovTES oixor dav. OL ev 

ovy tavTN navrEes On ZEOG@MOoAdyoUY. 

“ 

Pr ieee on 

i 5 = 2: ; vd 
r ics, Tian rapa os er 

Mealy stew wares 

— 
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Caput WwW. | 

Greci, etsi non plenum solvitur stipendium, pollicita- 
tionibus tamen ducti Seuthem ulterius comitantur. 

Sed cum ne nunc quidem acciperent stipendium, ea 

de re Xenophonti succensent, quamquam is nimis ef- 
fiagitando in Seuthz jam incurrerat offensionem. — 

1. ‘PregBadiovor 0 e0¢g rovs mtg Bugavtiov. 
Oogues, sig 70 Aéire wahovpEvoy" avin O nv ovnéere 
oxy Mocddov, chic: Tyoov tov “Odgvaov, doeyaiov 
tivds. 2. Kai o “Hoouhetong évravea zyav thy t- 
yy TS Asiag naonv. Koi Devons, éEayoyav Cevyy 
UuLovine Teia, (ov yao yv wAsim) ta O GARa Posine, 

nohéoag BEevopavre éxédevos AuBsiv, ta O GAA O1e-~ 
veipar Toig Gteatnyoig uai rAoyoyois. 3. Fevopav 0& 
tad eimev’ “Ewot wev toivuv dons ual avdig Aapeive 
tovtorg O& toig Gteautnyois SwQov, Of GUY zmol Hxo- 
Aovaycav, “at Aoyeyoits. 4 Kat tav tevyov scuba 
ver Sv piv Tipaciav 0 Aaedavevs, tv 02 Kisavag o 

- *Ooyouevios, Sv 68 Dovvicxog 6 ’Ayorog tae OF Bosna 
tevyyn tos hoyayots uareusgiody. Tov 6& wiodoy éxo- 
didwmow, z&clndviaros yoy tov unvos, eixoce wovov 
qusoav 0 yao HoaxdAstdng zAsyevs OTe ov wAsiov ep- 

_todnca. 5. ‘O ovv Hevopav eytectsig sine’ Aoxeic 
[Oe © ‘Hoaxzision, ovy ag dst undectac Devdov" ef 
yoo éxydov, yxeg av magoy péoay TOV uodov, OL 
moog duversewevos, et By Y GAhos édvve, uot cmtodd- 

BEVOS TA GavtoOv (metic. 

6. “Evrevdev o ‘Houuketdys HLTECINY te, meet EdEt- 
Ge, un éx tg DevFov qidiacg éxPandety ual 0 te 2dv- 
VOTO GO TaUTNS THS Nucous Hevopavra dvEpadds QOS 
Levaynv. 7. Of wsv On creatiara: Hevopaovee evexc.- 
Aovy, Ore ov% eixov tov wrodow’ Levys 08 nyFeto 
CUT@, OTL évtoves tots srowevaras dmyret TOV us 
otov. 8. Kat téag wéev cet EMEUVITO , Gc, éxevdav ent 

Fehartav cxésty', caoadacor atta Biouvdny nat Pe- 
» 

So 
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you Hob Néov-ceiyos" dno 0& tovtoV tod yoovov ovee- 
VOS Ete TOVTOV EWE “VITO. “O wiv yeo “Hoaundeidns xat 
rovro OuBpepAnuer, wg ovx aGpalis sin, téelyn maQa- 

Oddvae evdglt Ovvauy yore. 

9. Ex tovrov 0 wiv Bevogpav éBovidsveto, ti you . | 
mouiv mégi Tov ete GVM Groareverdete 0 0 ‘Houxdsi- i 
Ons, Elsayaywor tovg addoug Groarnyoug 7906 Levony, : i 

Aéyewy te énéhevev GUTOVS » OTL ovdeV AV ATTOV GyEis 
aye youey TY GrourLay, nq Fevopor , TOV TE WLGDOV — i 

UULGYVvEito aVTOLS évTOS odipay UUzQaY éxmiewov mw0o- | 

égeodat Ovoiv wyvoiv ovorgareveooat TE éneheve. 
10. Kai o Tiuacioy sinev' “Eyo wiv coivuy, ovd av 

TEVTE PNVOVY wodog méhdy sivar, Gzourevonivyny av | 
avev Bevopavros. Kat 0 Devvicnog nar Kisavae ~— 
Guvvapuohoyouy Tiwaciove, j ) 

11. “Evreddev LevIng Zdordoger tov “Hoaxdst- 
Onv, Ott ov xaguxahet ual Revoparvta. “Hx O€ tov- 
TOV taounaAovew avtov wovoy. ‘O dé yvovs tov ‘Hoa- 
xhsidov tv mavoveyiav, ore Povdorto avrov diuBud- 
dey %Q0G TOUS addoug Stouryyovs, MUGEQUETOLL Aapov 
TOUS TE GtQurnyoUs NAVAS HHL TOUS Aoyayous. 12. 

Kot éwet meVTES émelodnoay , GuvEcteatEvorTo , HCL an 
CPULVOUUT HL, év Oskia Exyovtes tov Hovtov, Ova TOV at 

Meiwopeyav uechovpevay Gognay , sig tov Ziahwu- a 
dycoov. “EvGa tav eg tov IHovtov mheovewy vyav ve 
rodhat onehhover “OL exmlwtovar’ tévayos yao EOTLv | HH 

emt me wmOhV aii Sadacryns. 18. Kat of Oounes OL mot | 
TO THVT OLKOVYTES, GTHAUS OOLGaUEVOL, TA HOD av- 
tous fxacror éxnincovra Anigovrar téag 0 sdeyovto, 
oly ogicacdar, conatovteg xoAdol vx cAAnAwY cm0- 

_ Bvyonev. 14. “EvravSa eveicxovto moddat wiv xAi- 
vol, toAAn O& xtBaria, woAAal O& BiBdor, wal rahdAc 4 
aoAAd, OGu gy Evdivoss TEV LEE vawndyoor GY OUGLY. . 
’Evrev dev tavre UNTAOTOEDALEVOL, auyjeoav nad, 15. H 

"Evia 0& Zevans sins GTORTEVWE 700 mhéov tov ‘EA- 
Anvinov’ 2% te yao ’"OdovGay moAvd Ext aisiovg xare- N 

BeBynecav, nab of cel mePouevor cuvecreatevorto. 
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y 

Keryvhiodnsay d& év to widid date 2 aivpoles, av 

Gov TEVEHLOVTE Gradiovs ame yovtes TyS. Balarrys. 16. 

Kai prsdog uev ovodsis x09 épaivetor QOS O& tov Fe-. 
VOPOVTA ob tE Groariarce rave, yolemag eiyov, 6 
re Levdyg ovuere olusing Ovéxerto, ahd Om0TE GvY- 

_ peveotun eUTe Bovdowevos éAtor,  wokAal- Hon dcyo- 

” Alon éputvovto. re 

td L wR ee 

& . a : iz 

Thimbro Lacedemonioram dax Tissapherni bellum il- 
laturus Grecos, stipendio promisso, per legatos ad 

hanc expeditionem invitat, quod et Seuthes et Gra- 
corum exercitus comprobat. Xenophon diserta oratio- 

ne a criminationibus ecujusdam Arcadis se purgat. 
Defenditur etiam testimonio Lacedemoniorum lega- 

ti. Mox a Seutha rogatus, ut cum mille militibus 

apud’se remaneat, sacrig factis cum exercitu disce- 
dere statuit. : | 

1. ‘Ev FY TOUT ta YOOve , Gyedov ion duo | en 

vav OvtaYV, apinvovurat Xaguives TE O Adnay mob 

Tlodvvetxog magn sOrnBoaros: xOb Aéyousw, ote Acuns-. 

daypoviors Ooxer Grgurevectar Oc én Tiaoapeqvagy, 

wel Oiupoav éumémdsvuev OS mokeunooy" Hol Seeea 
TAVTNS THS STOUT LES , HOLL deyet, OTL dugernds: ExaoTa — 

Zeta. wicdog tov pnVvog, nal tors hogayois duporote., 

“aL Toig GtaatHyotg TET OO LOLQ LE. 2. "Exet 0 nator 

, ob Acnsduruovioe, evdug 0 ‘Hoaudsldng » TUFOuEvOS, 

Ott ént tO orourEevuee WxOvGL, Aépyee TO Levan, ore 

“ALLOY PEYEVY TO Ot wéev 7.9 Aoxedinpsvior Ogovtae 

TOV GTOUTEVUGTOS , ov O08 ovx tu O€n' amodvdovg (08 

tO OTQUT EVES: avrToig yuout, Gt O& ovx ett dmaucy - P| 

Govta. TOY wLotov, CAV dnadda bourne én TNS LHous. 

3. ’Anovoug tadra 6 LevOys, welever magayerv" 
: ot ; cr l 

nol émet sinov, OTe émt' tO Groatevua Huover, AEpEL, 
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bce tO leihicd) aie inodidase, miiog TE KOL pGiaue: 
Buvistar sivar, xodet ce avtovg éxi_Eevig. Kgl é&é- 

; vite weyehonoenas. evopavta O& ov xalei, ovdé 
TAY ahiov sreatnyay ovdgva. 4. ‘Egatavray O& tav 
Aaxedawmoviav, tis cvyo sin Hevopav, anexgivaro, 
or \ A Pid ” 5) A 4 ’ 4 ; , a 

OTL TH MEV HAAG EIN OV HAKOG, MlAOOTEaTL@TYS Os HAL 

Ole TOVTO yEtQov got avt@. Kai- ot elmo" "ARN ye 
 Onucyoryer 0 _ orm TOUS dydeng: Kai o “Toaxdsiong: 

Ilavy wsv ovv, iy. 5. “Ao ov”, Epacay, uy “al y- 

piv 2 sieveritaeeti neot tng axayoyns; AAN nv vusis, 
fou 0 ‘Hoaxhetdns, cuddggavteg avtovg va0cyyote 

TOV moder, ohivov éxeivo TQOGLOVTES anodedwovytac 

ouy vuiv. 6. Iias ay OUV, épacay, nuiv Gvddevetev 5 

Avguou vpas, ey 0 ‘Hoanhstdns , Toei ‘Ggousv 00S 
aVvtoVS? “ub Olda, EMy, OTL, EcELOaY Duds LOw@oLY, AGpE- 
vor Guvdgauovytat. Avtn wiv 4 Yuen OUTMS ZAnés. 

7. Th 0 voréoute a&yovow éxl to Sredrevten TOUS 
Acnavas ZevOys ts “ab Hocudetons, moet GvAAEVETHL 
] Gteatia’ ta O& Acxove eheperny , OTL Aonsdcpo- 
vlog donet oe Tissapegver, TO VUES adingoay- 
tu nV ovy ints GUY Huiv, TOV TE ex 2eou TULOQn GE 

oe, HOE Oageinov EXGTOS OLGEL TOV urjvog vuav’ iAo- 
yayos O&, TO. OitdAovr’ GrQurnyOS O&, tO tEtoamhovy. 

8. Kat of ctroarimro: aGpevol te Huoveany, nat svove 
avicratai tig taV Aguado, TOV Hevopavrog nary- 
yooncav. Ilaoyv O& xah evIns, Boviouevog ElOevat, 
Tb oayonoerc’ HOL Ev Erno @ slorqner, éyov tov ée- 

unven cuvier 0 HOLL LVTOS Edinyvoci TO; mhevore, 9. 
Evia 07 Aeyer 0 Aguas: “Aan musi wev, o Acnedcs- 
BOvtoL , HOLL MaACL AY nuny AQ viv, et a) Fevopoy 
dévoeo Huas metas amnyayey” Evo aL Oy nusis wer TOV 

dsvvov Ker wove orearevousvor HOL YOK OE 0b nweoay 
ovdiv MEM ews Do." 0 08 TOUS NWETEQOUVS 0 VOUS Eyer 
mot Devons Ole wer énstvov MEMAOVTLMEY , I] nucso O& 

amooreged TOV uodov" 10. agte, 0 ye mQM@TOS deyov, 
éyo piv, Egy. ef tovtov Mowe uacarevederra, nat 
dovra Oinnv, av nucg weguetdue, ual tov micdov ay 
fot Oona éyzw, nat ovdév av ite tots mexovnuevors 

4 
oe 
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eytecdo. Meta tovrov wAdog dvéoryn omoiwe nai wd= 
dog. *Ex 0% tovtay Bevopav zickev ws’ — 

11. “Adhe OTe ev “oo avdqanor Ovee: 90s - 

doxav det, ONOtE “aL Ey VUVL UsV Vp vuav catting 
© 

eyo, év 9 mhsiorny TOOTVLLAY emcee yé Ooug GvvEr-_ 
devo TLEQL Deas MHEG LNMEVOS. Anetounduny wev YE 

7400 oincde GounuEvos , ua tov Aia, ov tL LVVTOAVO- 

msevog vues ev TOAttEWw , aAAo UaAAoy axovaY év aXO0- 

ous elves, ag coopednca , él TL duvaiuny. 12. “Ezet 

0° 7Adov, Tevtov tovtovi moddovs ayyeloug MOOG Ewes 
MEWMOVTOS , HOL aoahee VILL VOUMEVOY epol, EL EIGHL- 

ue Vues 90S aUTOV eMberv, TOUTO Ev ovum émezsion-. 

Go. movety , Og avtot UwEsts énioracts nyov 0, oev 
OuNY TOYLGT av vues ELS T HV ‘Asiay duapijven. Tov- | 

to yoo “at PéAtcora évourfov piv ELVOL, “OL vis 
yew Boviowevovs. 18. “Emel 02 Agisraoxos, ZAdov 
Guv TOLIQELY , EX@AUGE Ovamhety UES » éx tovtov (0- 
LEQ Eln0g Onmov nv) Guvélsia Vuas, Om0g Bovievont- 
pwede, 0 tL Yor MOvELY. 14. Ovnovy vets axoVvoVtEs 

ev "Aguetagyov Emit aT TOVTOS vmiv ets Xeggouncov | 

Mogeveo Det, dxovoutes d& Levdov meidovtog ENUTD 
Gvoreateverdur, HOVTES Bev éheyete Guy Zevon bé- 

ver, mavtes O épynpicuede tavta. Hi te ovv éyw év- 
Tapea yoiunon, ayayav Vucso, eva mac vuiv zdo- 
wet, simare. 15. Hret ye env vevdscdar yoéato Lev- 
Ons MEQl TOV PLGFOU, EC weVv eExaLVa avo”, Ouncrteag 

3 

av UE HOL OLTLAGTE HOLL pLooite et df re0GBEv avt@ 
NAVE wddvore gihos av, von EVE OY Siapogdrards 
elut, wag av exe Olncias, aloovpEvos VEASG HYTL DEv- 
Sov, vp vuov airiav yous megt wv wQ0S TovTOY 
Suepigouar s 16. “AAV simorte av, Ore FEeorr, nab ta 
DuErEoa ELove ee TOL 0 0 Sevsov reyvater. Ovunovv on- 

dov TOUTO YE, OTL, elmeg épot évéhet TL Devons, ovy, 
ovras Et EAEL dqnov, ag, cv te eo Ooty, GtEgoito, 
mob ahaa vuty AMOTIGELED 5 "AAW Oiuce, 8 £didov, Ene 
TOUT ev édidov, Omas uot dovs weiov, un aodoin 
ouivy tO ahsiov. 1%. Ei toivuy ovta@g EYELY OLEGDE, 

é£¢ 
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egeorty vuiy avrine wore worvectory coveny ry ‘tga giv 

cuporegors quiy LOL] BOLL , gav marine CUTOV. te 107- 

wore. Ayiov 7a, OTL ZevFys, el yo te mag av- 

TOU , omctnoer WE, HOE dary oes wevtor Oixatog, zgav 
wy BeBoued THY TOKELY CUT, ép 7] édaeodoxovy. 18. 
Ahi mohiov jou dou dety TO UpETEQo: Eye" ouvvon 
y oQ vuiv Peovs Unavrag nal md OUg , wnde, & a |éwot 
Loic UHEGLETO Levys , eyeuy" MeQEote O& avtos, ual 
dxovav cuvode wor, si éxvooxa. 19. “Iva 0% woidov 
PuvwKGHTE , GuvEero uy", unde, & of GAAoL GroatynyoL 
eAuBov , eldnpevae, un toivur pd 060 TOV dog oey cov 
Zysor. 20. Kai tt On ravere Emoiovy ; “Quy, 0 av- 
does, 060 waArov GUMPEQOIIL TOUTQ. THY TOTE MEViOY, 

TOGOVTA waddoy autor gihov ULOL doeodan, OOTE dvvy- 

Dein. By a 0& ce 990 QUTOV ED MQUTTOVTA, ual vs 
yvacua Oy avrov tyv yyvounv. 21. Eimot On tig av 
Ovxnovy alcyvvyn ovtm wogwsg éamatopsevos; Nat. we 

4 2 , m2 b Sy oe ord BA | ) a 9 

Ate YGyvvopnyv pEvrol, El VIO AoOhEpiov ye Ovros éfy- 

t 

xatnony pido & ovte zéanaray aloyov wor Ooxet 
. sivas 4 déamaracdar, 22. ’Emei, ei ye woog qiiovg 

gott pudany, macav oida vucs pudckapevovs, wg wy 
aaoaoyery TOVTM TOO puGuy Oimaiev, py anoddovar 
Dyiv, a VUEGLETO! OUTE 709 qd inqcower toutov oveéy, 
OUTE ware Bhinevouper d04 tovrov, OUTE ey MOTEOEL= 
Avaoawev ovdty, ép 0 te nuas ovros mapenchecey, 23. 
? 

Ahac pointe av, dsc ta evéyvon rore Aupsiv, ws wN- 
i be || ~ (7) 

«6, ef BBovieto, 2dvvato av tavta éEaxarev. Teds 
tavte Of axOvGUTE, K eyo) OVX KY MOTE sixoV. TOVTOV 
évavtiov , el wy jou NOVTCMAGLY ay YeaWovES Edousite 
eivon, % % Aiav sts ee dyaQuoror, 24. Avawyyosyre 700s 
dv. moioug TLGLY OVTES LOKY WOOLY érupyavets, && ov 
wuas eyo eugy ay ov 00s Zevdqy. Ovx sig wey I~ 
ewdov, éxEt woogie tN TOAEE Agioragyog Uuds O 
Aaxedamoviog ove sia elgrévar, anoudsiong tag mv- 
das: vmaiFevor 0: 2£0 éoreatomedevere’ usoos 0: yet 
av GV ayood: dé éxoncde, Onavic wev ogavres TO 
avec, Omer vees Oé EXOUTES , OT OY avyceote. 29. Avay- 
“ay 33 nu weve ext Oganns (romoscs. yo époguod- 

0 
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7 ‘ d : 
: 

Gor éxodvov Ovemieiv) e¢ O& wévor tig, ev TodEwia yor 
ow sivor, EvOa moddol wiv inasig évavtion HOY, moh 
Aol 08 medractat. 26. ‘Huiv 0% omditixov Bes NY, Qo, 
eF@oor wiv covres éal tag HOD WS y igog av Zouvdus- 
Da oitov AauBavery ovdéy tt apPovov' orm dé O10- 
HOUTES ay 7 avdganode: n meoBara narehauBdvousy, 
Ovx HY Huiv ovTE Ya iaminov OUTE MEAT COT LOY Eee 
eyo ovvesryn0s natehaBov mag vpiv. 2%. Ee ovr, év 

TOLLUTY avuyyn ovtarv DUG, und OVTLYAODY woody. 
meosaltn oes , Levony GU uerZov vuiv oosehaBor, éyov- 

TO immees weet MEAT MOTOS av wees moocedeiote, HOR 

nS av éddxovy vucy BeBovdsvoten 7190 DUG 5 28. 

Tovtav yao Onxov LOLVOUNGUYTES, “aL GitoV apto- 
, - a , e , , 

VOTEQOY EV THIS uwpitg svOlouEstE, Ova TO avaynatE- 
oMat tovs Ooaxas xara Gxovdnv waddoy mEevyev’ nab 
moopatav xab avdgamo day pereoyere. 29. Kai mohé- 
pLoy ovdeve ett EWQMUEY, émevdy TO tumLxOV qucv m00S- 
eyéveto’ TEMS O& Faocadzws nuiv épeimovto of moAég- 
wuo. “al innixa xol wédtaoting, xmdvovtées undany 
wut OAiyoug axoGxedavyvpevovs ta énitndsLa apto- 
VOTEQS nwces mogigsaiet. 30. Ec 03 oy 0 GuuTageyov 
vuiv TALUVTHV THY aopareay, un navy moAvy modo 

MOOGETEAEL TNS dopaheiag, tovto On tO mc 30 Woe tO. 
Gyérhtov; “al Oia tovto ovdauN oisGHe youvar Covte 
gus av eivar; Sl. Nov 0s Oy ros cnégyeote; Ov d1a- 
LELWEOUYTES usy év dMFovols toig éniry0siorg, mEQUT~ 

zav 0 EyOVTES TOVTO, EL TL eho Bere meLQ ce LevFov 5 To 
yoo tov xodspiov gumavate nal tadte woartOrrEs, 

2 , ~ ~ , 

ovre Gvdoag éexslOEtTE VUGV AVT@Y aNOFAVvOVTAS; OUTE 
Eaveas dmepaders. 32. Ei o€ tt nahov mo0s tous év 
ty Aci« BaoBagovs EmemQunto VuiV, OV xaL éxsivo 

Gav éyste, nub QOS éxsivols VOV GhAnv EvuhEro” 7906 
evlnpate, “ub tovg év tH Hvouny Oodnes , ép ovs 
Zorgureveode, AOUTNGLYTES °"Eya@ wer VUaS pnt Ou- 
yoios av, cov efot yadenuivere, TOVTOY TOLS Pots ya 

ew eldévar, wo ayadav. 33. Kai ta wiv On VuetEeQn 
~ a 5 \ ~~ A A \ > \ Ld 

touvta,  Aysete OE MOOS TOY DEMV, XAL TH EMO OxE- 
fe ” 2 \ \ 4 ae = CMP 7 

waove og éyer. yo wév yoo, 0tl TEWTOV UHANEA OL- 
= 2 
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wade, 2yov wiv exarvoy noAvy rO0S VUwY adrEMODEVO- 
nv, Exav oé Ov vucs work VEO taVv adrwV Edinver 
evuheroy EscLocEvOUNY 68 vx0 Aanedatpoviar ov 709 
ay Us Emeumov OAL ZOOS vuao. 34 Nov & am ég- 

xoucte, 90S uty Aansdatwoviovs | oe DWOv Ova Be Bane 
wEvVOS, Zevon 0: onnyinuevos VIZQ VUGY, OV iA 
tov, ev momnGas pee VULDY, aTostoopny xO éwot %OL~ 

Any nol waGlv, & pévorto, xeradyocscdat. 83. ‘Tusic 
0, vate av éya dxnyonuci te masicra, vel rovre 
TOV AOEITTOGLY emavtoU, Toaywarsvousvog te oVvde 
wUY 10 METOVILOLL 0 TL dvvewor apatov vuiv, TOLOY- 
THY yvaunv fyetve wéol éov. 36. “Add zysre wev pe, 

OUTE pevyorre du Bovres, ovre arodudod oxovre. qv O& 
romGytée, a Aéyete, tote, Ore &vOQa HOLTARUVOVTES EGE- 

o%s, wodla wiv On 2QO0 DUaY ayYeUYTYnGaVtA, TOAAG 
O& GuYv ouiv Ee Hal “LvOVYEVGAYTC, wat ey tO 
weger wat mao tO mégos’ Beav Os Tisae OvroYy aout 
TOOTOLLOe BagBaoar ToAAc Oy GUY Vuiv GrnGduEsvoY’ b- 
tag O& ye tov ‘“Eddnvav undevl xodeuior yévorede, 
nav ocov éya egdvvauny, me0dg vuas OLatELvcpEvor. 
$7. Kal yao ovv vuv vuiv zéeorwy, aventinntws mo- 
QEVEGTUL, ONO UY ElNGHE, “AL HaTe YHY nal xata Sa- 
Aarrav. ‘“VYueto OF, Ott KOAAH vuiv evxooia paivetac, 
nob wasive, Fvda dn emvPvmeite mado, Ogovtas OF Dea 
o£ tO udyisrov Ovvawsvor, ulGT0g C8 gaiverce NY EMLO~ 
veg 08 ROVE Aanedarpovior, ot HOUTLOTOL vourgoue- 
Vou Elva, VOY On 10:1906 dons vuiv elvot, as Tey Loree 
eye morromcoverD 5 38. Ov unr, ots ys év toi cia00 gous 
Huev, oO meeveoy ponwovineraror’ Adc nok O.T EQ: Ewé 

éuadsizé, wal aet Os SUEOPETOV peprijodar Vmieyver- 
Ode. OW peveor dyveawoves ‘ovd ovtoi elorv, of voy 
Auovres ép vung wsts, ws 270 Oiwce, on TOUTOLS 
doxeite BEdrioves eivar, tovovtor ovtes meol gus. Tav- 
te Einav émuvouto. 

39. Xaouivos 0& 0 Aaxednimoviog avadtasg sine 
ovrwol’ "AAV éguolt wévror, @ avdges, ov Oinaiag yE 
doxsite ta avdgi tovtT@ xohemaivery’ eyo Yoo “ot av- 
tOg aUTO weorvencar Levys it, Zomravros éMov 

, 02 



nt 4. _Expeprtio Cyni. 

net Hokvveinov megt Bevoparvros, tig xvno ely, Ado 
piv ovdiy size péupscdar, e&yav 08 prhooteatiaityy 
Zpy avrtov sivar’ O10 “ot qeigov avre sive: mos nLOV 
TE TOY Aanedamovior , xab weOg avtov. 40. Avactag 
éxi rovra Evevioyos 0 Aovereryg “Aguas sine do- 
yet yé wor, avdGES AvnEedatmoVLOL, TOUTO VUaS MQeMTOV 
nua Greacnynoo., xeon Levdov nuiv tov wicPov 
ovanodéat n Exovtos 4 anOVTOS, “al wy ZEOTEQOV 7- 
pas axayavyety. Al. Todvueatys 0& ’Adnvaiog eimev 
KVAGT AS oxkg Zevopavtos’ ‘Oea ve UN» a &vdges, 
Egy, “at Ligauheidny 2vtavae magove og MOH OCAL= 

Bay ta KOUwere a ywsis Exovnccuey , THU TC O000= 
Mevos, OvUTE Levan anedaner, ovte nuiv ta PLVOMEVEL 5 
GAR avr og whEwors WEMTATOL. “Hy ovY sapoovaper, éEo- 

peda aUTOD* ov yao 6) ovtog ye, Ep, Oogé éorw, 
adhe” Edanv av” Hdanvag adie. 

42. Tavra axovcae o ‘Hoanisiong wane. 2Eem dyn: 

aol ToeogEhQav to LevOy Adper ‘Husis, nv oopoova- 
ey 9 ~~ ¢ 3 ~ , >) , A See 

MEV, OMUMLEV EVTEVUEV EX THS TOVTDY ENLUOATELAS. Kat 

cvaBpavtes ext tovg innovs, @yovtO axEdavvovtEs els 
TO éavrav GreatonsOov. 43..Kai gvtevdev Levys 
aiunee HBoléAutov tov Eavtov Eounven TQ0S Bevogparv- 
TO, “Kb HEAEVEL HUTOYV naTapEtvaL MAG EavT@, ExovTH 
yidlovs omdivos: ea} Vmioyvertar CUT@ dnodaden te 
tE xegie. Tot emt Saharcy , ol To iad, UMEGLETO. 

Kai év amogenre momoauevos, Leyes, OTL GUNKOE Tlo- 
Avveinov, OG, 8 vao0ysloLog EGrar’ Auxedaimoviors, Ca- 

gas axodavotto vx0 GipBowvoc. 44. “ExéoreAdov 0é 
Tavre “at of GAAor OAAOL E€vor TO Bevopwavre, ws 
OvaPEBAnuévog ein, nal pvdcrrecdar déor. O 0 axovav 
tavte, Ovo tegeia AcBov, #ve tH At to Baordez, 
moreok of Adiov nat uweLvov sin weve mage 2ev9y, 
ag’ oig ZLevons Aéyen, ” mLevar GDY TO OvOUTED MOTE. 
“Avavost 0% CUTE OmLEvee, \ 
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Caput WHE. 

Greci cum e vicis, quos Medosades dono acceperat, 
res necessarias petere coepissent, is omni modo egit, 
ut inde discederent. Xenophon copiosa oratione Seu- 
then docet, quam honestum et utile ipsi foret per- 
‘solvere Grecis reliquam stipendii partem, Quam, 

cum accepisset, Spartanorum legatis tradit militibus 

distribuendam. 

1. “Evrsvonv Sevong piv crecroeatonsdevoaro 
xoogatégm’ of O& “Ekanves éounvycay elo uauag, OFEv 

_ Ewehdoy, whstora éxioitidawevor, ext Odharrav yee. 
Al OF xOmeer cdrar noav Osdousvar vxO Levsov My- 
doccdn. 2. ‘Ogav ovv o Mydooadyns duxavayeve ve 
éyv taig uwouaig vao tav “Hldnvav, yoden@so Epege’ 

x \ a ee) f & , ~ a 

nat Aabov avdga Odoveny,dOvvetraratoy TOY LYATEY 
notvapEeBnnotav, nat tungag OGov NEvtyXovta, ZoyEerae 
Hal toccguadsizrarHevuopovra é% tov LHlAnvenov orec- 

vi % ya 7 ~ ~ + 
TEVUATOS HaL OS, AaBoyv tivag TaV AoYayoY web aA- 

Aovg tivag taV éxitNOEiaY, MOOseg Erie. 3. Evia dn 
Ager 0 My Sooadns: ’Adunsite, @ Hevopav, tas yue- 
TEQUS 00 4b0eG TogvovvtEs. Tgodéyouey ovy viv, eyo 

TE ypntg DevFov, nai 00s oavyno, xaea Myndoxov nuav 

tov ava fPacidng, anegvar gx tyg yaous ef O& un, 
ovx éxitoéWousy Uuiv, GAA zay moLnTE uOKOS THY QWs - 
TECKY YHOAV, @S LodsuLoug aAsEYCoOUETE» 

4. ‘O 0% Hevopav, cxoveng tavra, sinev’ AAl- 
» | a 2° = , 

A Gol piv tommvdta Agyovte nat endxelvactaryakstov’ 
touds O& Evexa tov vEeanvicuov Agéw, iv siOH, oi0d TE 
e te = e a eS 7 f 
vusig. gots, ual oor nusic. 5. ‘Husic piv yao, zon, 
moiv gihor yevictor vpiv, Emogevo wed o: dia ravens 
TNS Leas, Oxo éBovddmsesa, Hv wey ED ELOLWEY ™0Q- 

Dovvess , ay O EP ELomEv UKTUHHOLOVTES., 6. Kel ov, 

ONOTE ZOOS HuaG HADES mozopevav, mv higov TO 1 

wiv, vvdsve moPovusvos aay mohewioy. ‘“Yusis 08 ovx 
ye 
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qté ets cyvos TH yeoay, Ny &l mote zAGoute, wo ev 
HOELTTOVOY 1, Oo. nuligecte ot hit dah tc tots tm- 

mOLg. 7. "Enel OF yuiv thor éveveode, nat OL nuas 

GOvv Seog eqEré woe THY YOQuY , VUY on éGehavvers 
NUS KATO HOGTOS Ex THs yan, nv 70:9 nua éxov- 

TOV mopeha Bere’ ac yao aUTOS oiota, ob monEewwon Ove 

Noa inavol 1 wis egehavver. 8. Kal ovy dxag woe 
dove nob ev Moons , cue av ev emates, lag 

dnoniupuctar, aAN emomogevouevoug nuds ovd éy 

 ooq VEL, OG0v Ovvacer , EMIT QEMELS, 9, Kat THD TO: 
Ayo OUTE Deovg ciGyvvN ovtE TOVdE TOV avdon , 0g 
VUV BEV GE 00g thovrov vee, moby Og muty pti ov yé- 

 véGDar, oO Andrelcg TOV Biov eyovee., @3 avtos epy- 
ove. 10. “Arig at MOL TOOS eMe THvTE deyers 3 Egy’ 

ov 79 éyoa ett CQ » ade Acnsduipovior, ois wpeis 

magedannre ZO SrQarEvuE ay ELD, ove ewe I.0:00:%.00- 

dgouvres, o a Pavucord recor, Ons, (SEO aan Save - 

wyy avroig, ote medg Duis TYOV, OVTA Kab yaQLoul- 
unv viv enod.dovs, , 

11. “Emst 68 tavre juovsey O ‘Odevens, eimev* 
Eye ev, 0 Mn docades, Acta THS- YS norcndvowe 
UNO TYHS aioyvrns, cxovay tavta. Kai ec wiv mQ0- 
GSev Yuiorauny, ovd av Gvynxohoveyoa cou ual vov 
Grey ov yao av My Sones us O Bucideds éxavvoin , 
él eS ehavvou TOUS EVEQYETHS, 12. Tavr’ elma , ave- 

Bas éxl tov inov ann have, “ab ODY avta ob AdoL 

EMMELS ahny TETT ROOD n mévte. ‘O 0% Mndoadeng 
(Zivxe yao avrov 4 yaoou wogPovpévyn) exédeve tov 
Hevoparvra uadécar to Acusdamovia. 18. O 0 &mo- 

\ \ 3 , ~ ~ , 

AaBav tovg éxitydéLotatovs, meosyaAde taQ Xaguivea 
~ i ¢ ws i . nol to Iodvveium, uot tdséev, ote xadet avtovg My- 

docadns, TQOEQDY ume9 auto, CULEVAL EX TiS 4aQus. 
14. Oiwas av ovv, égn, vwiig amohaBety TH oroatue 

tov operdouevov ucodov, sc simoure, ove dgourro veo 
vy GrQutLC Gvvavatengar TOV wodov y I OOO Exovt0g 
7” moot aHovtog DevFov' nal ore tovray TULOVTES 
meotvums wiv ay ovvETeodue vuiV Pact wet ore Ot- 

La 
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nove vpiv Soxoves Agyew’ xab ore vagdysode cevrois 
td U , ~ 

TOTE ANLEVOKL, OTHY TH dinar Exaow ot Or ouri@ret. 
“18. "Anobouress ot Aanovesg cadre, epacny EQELV, “OL 

diane, Onola av dvvarvtae ugUrLare wal EvSUS éemo- 

_QVOVTO EYOVTES NAVTAS TOvS ETLUALOLOUS. "EAS ovtav 

Oo diets Xeguivog) El wév te ov zyeug, & Mnddca- 
Oss, OOS nuds Agyery’ ec OF uN, Nuss Meds GE zZyo- 
wev. 16.°O 0. Myndocadns ucha voswévas AR éya 
usv, py, Agyo, “nat LevOys caveie, ore atvovuerv, 
zovs pldovg nuiv yEeyevnusvovs my xaxag macysty vey 
VU O TL YO EV TOUTOUS xaxaS MOLNTE, NAS |Oy 
movsite’ Nuérsoot yuo slow. 1%. ‘Hysts coivuy, épa- 
Gav of Acuwves, amlomsev av, oxotE TOV UWLGTOV EyoLEY 
of tavra vuiv uecanoaéavteg: ef OF pH, coyousda 
wev nat vov Bondnoovtes tovtois, “al TLWMONGOMEVOL 
&vdoas, of toVtTOVS MAOa TOUS Gexovsg YOlxnouv AY 
O& nab vustc tovovtoe yre, évOevds cokousdu ra dt- 
nove Acupeverv. 18.°O 08 FZevopav siney’ “EHS éhoute 
0 av, @ Mydocadss, tovtoig exiteé war, (éxe.dy pare 

> fs = ~ gliovg sivar viv) év av th yoo éouiv, oxdreoK av 
dngpisovea, si? vets meosnusy éx' tHS ywOouS emI- 
evar eo mwes ; 19. °O 0& tadra wév ove Epy exéheve 
O& padiora wiv avta z1Gsiv ta Acnove mage Lev- 
Onv wegl tov piadov, nal olsodar av LevOny axov- 
Cau ec 08 uN, Hevopavra Guy avra réumery, xl Gvu- 
monkey vaoyveicto’ édsito O& Tag “OUKS UN xEELY. 
20. Evrsvdev néunovet tov Gevoparvra, xat ovv av- 
z@, oF gdoxovy exurndscorvatos eivar. ‘O 0 édav dé- 
yer me0g tov Levon’ 

21, Ovdiyv axaitnowr, o LevFy, TAOELWLL Ge, 
adhe didasav, qv dvvapar, os ov dinctwog wor ii@e- 
ods, Ot1 Vag TAY Greatimray axytovy Ge, a vnE- 
GyOv avrois TQDDVUMS Gol yao Zywye ovY Yrrov évd- 
utcov sive Supéegor amodovyat, n éxetvorg exohc- 
Beiv. 22. TIgacov uév yag oida, ee tTovs PéEovs, Els 
tO povegor Ge tTovVTOUS MUEUGTHSLYE CS, émet ye Poot 
Ata G& émoincay moddyg yooos xat mosdav aveew- 
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mov’ gee ovy Olov t goth Aavodvew, ovte qy tL et 

Rov, ovtE iv TL alaxoov moujons. 28. Towovta & dv- 

ZL avdgi weyoa wev wor Ooxer elvee, un Soxery axaot- 
Oras cmoneppact a avoous evegyetas, wey 0, ev 

EKOVELD VIO EEanLGyLALMY aYVFOaRaV' TO OF pEyLGrOY, 
enOKUaS auLGTOY GaVTOV nATAGTHGoL, 6 tL AépErc. 24. 
‘Ooa yao, TOV piv ariGtTOY poraiovs xa advvatovs 
0b driwoug tous Adyous theveévovs’ of O av pave- 
Q0l wow GAntEemy aoxovYTEsS, ToVTMY ot doyou, ay Tb 
deaurae , ovdév ustoy dvvavras _ dvicacta, 4 Ghiov — 
4 pic ay TE TLVO sapoovitery Boviorvrac, yeyvacnsa | 

ki touray areas ovy qrvov sapoovibovens , n aa- 

Away tas On noddoss’ nv té to Th Vaoyveavrar ot 
zowovror &VvOES, OVOEY EO” Suemodrrovras, 7 " ob aA- 
dor Laeuyonme d.dovres. 25. Avauynodayte 03 not ov, 
ut moorehecas aeiv GuEUcZoUS Les ehoBes. Oic?’, 

Ore ovdeVv’ AAG mLOTEVPELG cAnPevoery , a hevyes, éaji- 
eas TOGOVTOVS avSeamous Gusteurevougtat TE AOL 

GVYAATEQYLOUGTAL Gor COYNnY, OV EYENnKOVTa movoY 
céiav talavrav, (oGa olovra: Osiv ovtor viv amohn- 
Bsiv) &Aka xoldandAaciov. 26. Ovxovy tovrto wiv mea- 

SOV, TO MLGTEVEGDAL GE, TO “AL THY PaGLASsiny Got xa- 
TEQY UGE MEVOY , TOVTOY TOY LONMETOYV UO Gov mimeo 
ouerat. 2%. 1d dn, evauvysdyce, TAS weve. HYOv TO- 
té wove mek eo ee 0 voy AUTUOTOEYELEVOS 2 Eyeig. “Eyo 
pay oid, Ore Evio av, ta VOY wEMQnyMeva Uaddov Got 
watacoanysynvar, 4 woAkanicem sovrtwayv tov xonwe- 
TOY YEVvEGTOL. 28. “Ewot TOLVUY welbov BAaBos moll oot 
O4Lov doxet elvie TO THDTA yu By UUEHORELY q tO- 
té un AuBeiv, oo@ EQ yahemategov Ex mouciov méEVn- 

TO Pevec dur, N THY Coynv un mhoven aoe’ mot 0o@ Av- 
anootegov é% Puciéws (diatny pavnvar, 4 coyny un 
Beotevout, 29. Ovnovy éxioracos wey; ote of VOY Gor 
VILYLOOL EVO MEVOL ov gihig TN on émeiod nowy v0 
Gov coysodes , GAL avayun’ nol ote Emupergoiey ay 

maa Zev Seoo4 piyvEcdon, gL “n, TS avTous go pog 
nactEeyor. 80. Hotegms OvY olét , padioy av popeigeet 
FE HUTOUS Hub RQOVELY Te EOS OE, él O9MEeY GOL TOVES 
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oroariaces ovte Ovansimevous , OS vvV te pevovtas 

av, ef GU xéedevors, aveig t av TOD éAdovrag, ee 

“Oéor, GAhovg te, TOVT@Y TEQL GOV cxoVOVTUS TOALe 
lj wn 

ayatda, tayv av ool, ondts Povdolo, nagayevéotor y 
by) 

ei naradozaceav, unte av aAdovg oor zAPeiv, Ov onL- 
~ w v 

oriay én tov VOY YEeyevnuevMY, TOVTOUS TE aVYTOIS Ev- 
yovetéoous sivas n Gory 31. Add unv ovdiv xAndes 
ye Huav AspDévtes UaEtEdv Gor, HAAG TQO0CTATaY &- 
sogig. Ovuovv viv ual tovto xivdvvos, wy Acpacc 
MOOGtAtTAG BVTOY Tivag TovTMY, OF vomitovVELY vxO 
Gov adunsiGiar, 4 “al tovtMY xuosittOVvag TOVS AaxE- 
Ousuwoviovs, écv of piv oreatiatar VALGYYaVYTaL 2Q0- 
Pvuorsgov avrois Gueroarevscoar, sav ta THEA Gov 
evanoaéwaai, of 08 Aaxedoimorvior, dia tO dEiGdas 
tng Gtearids, Gvvewécwaow avtoig tavta. 82. “Ore 
Ys UNV OL VEO Got Ooaneg pevowsvor oAv av aooHv- 
pworegov tovev éxi Ge y GUY Got, ovx KONAOV’ Gov Biv 
yuo “xoatovvtos, JOovisia vacoyer avtois’ xoatovpE- 
wov 0% Gov, zZAsvGegin. 83. El 03 ual trys ywous 2o0- 
wosiotar On te Ost WG GNHS OVGHS, KoTéQMS AY Oise 
anadn xaxav avery sivar waddov, e 'ovrot of crec- 
TLOTAL, aMohaBovtes a eynahovow, elenvynv. natahe- 
mOveEg ofyowvto, | sc ovtol te wévorey ws év moheuic, 

v Ly ~ , lA W ) 

Ov TE GAhoVS WELQGMO MAELOVAS TOVTMY EYOY HYTIGTOM- _ 

tomedsvecdar, Osowevovg tov éxitydsinv; 34. Agyv- 
giov 0& motéoms av aAsiov cvadwtein, sf tovroLg tO 
opEouevoy cxododsin, 4 si tavta te Oeidolrto, &A- 
dove té “geittovag tovt@Y Oéor piGHovedar; 3d. A- 
Aad yao Hoaxisidn, wg woog éwét 20niov, xeunodv tov- 
to Ooxet to aeyvoltov sivor. “H wnv nodvd yé éorw 
ZAarrov vuv Gor xat Aapbsiv tovro xat a&xodovva, 7, 
col nuag gAdsiv wQdS GE, TO OéxatOV TOVTOV [MEQOS- 
36. OU yao derdwog éotlv oO ogitay to moAv xual oAi- 
yov, GAN 4 Ovvauts TOV TE amOdLOOVTOS “al TOV Aap~- 
Bavovros. Zot Of vUY x moun éyiautov reosgodos RAELOV 
Zotlv, a TO mooodev MUQOVEC a eneutnoo. 37. Eye 
wer, o Zevon, TaUTH, Wg Midov OVTOg Gov. m0zv00v- 
unv, Ommg Gov ve HEL0s Ooxoing EVEL , ay of DEot Gos 

a pee. Sah! nee a 

Sea ep AT - Snes 
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Soviets ayadan, eyo TE “7 Svapdaosinn év Th OT OL- 
ta. «88. Ev 709 lode, OTe voY éy@ oUt ay éxBeqov 

‘ Bourduevos m0Lmeg out O0Lt Suv d inn oov TOVEN TH 
TOUTE, ovt av, si Gor mehev Bovioiuny Bon djous, 

incvog av yevoiunv. Ovra yao moog ewe 4 Greatic. 

Oranertac, 89. Kairor avtoyv o& waotvea avy toig te- 
0g sld0GL oLtovucL, Ore ovTE éyo Tao de Gov éxt trois — 
Grouria@reis ovdiv, ovtTE TtnGx nw@xote eig tO LOLov — 
ca éxsivoy, ovtE & UmEGYOU mot cmytn oe, 40. Ouvy- 
ue Og Gor, und amoddovrog descotoe av, ef un nat 
Ob Gr QUT LE TELL, éweddov Ta énvtav suvanohappaverv. 

Aisyoov 7&9 qv To wey é wt Ovamanooiy Hot, ta 08 é€ énei- 
VOOV WEQLOOYY éué nanos Eyovta, Gdhwg TE nab TLN@- 

pevov ox éxsivav. Al. Kairo VE “Hoandsion Anoos 
Lavra OoxEl sive, 7905 tO aoyvoloy éyewy é% MaVTOS 
TOOTOV' éya dé; @ Zevon, ovdéy vouigea ye avoot, 
Glhog té nal koyovts, “addvov Elvar utjwe, OVOE Aau- 

“MOQOTEQOY, HOETHS ual Prncwoovyns “al pevvarotytos. 
-42.‘O-vao tadra éyav ndovtst uty ovta@y pido moA- 
Aov, chovret O& nat GAlov Bovdopévwov yevéotar nat 
EU LEV NEATTOY Eye. TOVS GuYYGTYnOOUEVOUS, éav 
TL CpoAy > ov omoviter cov Bon Pnodvcov. 43. “Adie 
700 el une é TOV ewoy cova HoeE woes, OTL GOL 
é% TNS puyns pihog HY, wate éx TOY EUOY hoya dv- 

VUGKL TOVTO YVOVELs ahic tovg tav OTOUTLATOV io- 

YOUVE NAVAS KOTHYONGOV? UQnGoa yao, nal yxnovEc, 
a éheyou oi be yerv éwé Bovdousvor, 44. Kaurnyogovy | 
sy yoo mov OOS Aanedatmoviovs, ag Gé mEQl wAsio- 

- vos MOLOLWYY » n Aunedatwoviovg’ avtol 0 évexchouy 
guol, wg waddov wéder wor, Oma@G ta Ca naAwS ExoL, 

n Onws ta Exvtay Epacav O& nab daoa éyerv naga 
Gov. 45. Kairor ta dagu ravra worsgoy oiler avrovs, 
 wonovoray tive évidovtag wor wQ0g Ge, aiteatat we 
Eyevv Maen Gov, 4 nQOFvBinY LOAAnY TEQL GE naTa- 
voncavrag; 46. °Eyd wiv oiuoe wavrag cveanovg 
svvotav Osiv anodsinvvatas tovta, mag ov ay Tg OO- 
ou AupBavn. Ld 0, rolv utv vangetrynoat te Gol, e0é- 
Eco emt yOéag nab opmec. nal pavn nal geviorg, Heb 
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bea EGortO VELGLYOU BEVOS Ove éveninmiaco émet O& 
warinontas, a éBoviov, wot yeyevynoos, dGoy eye édu- 
veuUnY » weylotos, VUY OUT Us arimoy Ovta év toisg 
GTQATLATELE todas EQLOOYY 5 47. “Ades uny, ove Got 

doker amodovvar, TLOTEVE “al TOY Koovov OrdaeEry Gé, 
wal LVTOV ve Ge ovx avéetscdar tovs Got QE WEVOUS 
EvEoyEeciny O9aYTa zyxchovutasg Gor. Agowar ovV Gov, 

Orav ano0diwWas, rQoFvUsIoFar gus MAQa TOLS GteaTLO- 
TUL TOLOVTOY ToLnGaL, oLov wEQ nal TaeeAOBEC. 

48. ~Axovous tavta o Levys xarynocoauto t@ at- 
g ~ N Ud b) , Q A - ry o 

tig) TOV py noAar awodsdoGTaL TOV wLoDoY (xual rav- 
teg tov Hoaxdetonv vawxtevoay sivar). Eyo yao, 
pn, ovre Ovevondny cw@note a&nootEeQnGar, a&t0dwGe@ 
te. 49, Evrsvtev aadw sinsy 0 Zevogav’ Exel ctoi- 

> , t ~ 5] U4 , >) b) ~ 

vuv amod.over Bovier, vuv éyw@ Gov OEeounr Ot Epuov 
aodlovar, “ab un wegudsiv we OLa GE aVOWoLMs Zyov- 
ta éy TH OTQUTIA VOY TE, HAL OTE MOOG GE KpLxduNY. 
50. ‘O 0 sinev' “Adda ovte toig ‘otoatimtats gon Ov 
&us aTimOotegos’ av TE wévns Mag ewol, yLAlovs wovcug 
Onditag éyav, eyo Gor ta tse YMQIa aNODOWGM xual Te 
ahha navera, & vaecyounv. 51.°O 08 xed sine: Tav- 
Te wey zExELy OVTMS oOvyY oidY TE anOnEpmE OF Nucs. 
Kat wnv, ign o Devons, nol kopadecregov yé Gor oi- 
da ov, mag éuol weve, 4 oniever.’ 52. °O 63 aad 
simey" AM zqY wey ony 90 VOLOY émawa suor dé 
weverv ovy oidv ts Ox0v 0 av éya@ ésvtLmotEQos a, 

vowits, HAL Gol tovtO ayadov zoscoa. 53. ete ie 

ee Zevons’ ‘Aoyvo.ov wiv ove ya, GAN n wLKQoY 
, *0L TOUTO Gor Didw@pl, tadavroy Bovgd efanogioug 

oti woo pare ecg TETORKIGYLALE HXOL avdocmode. sig el- 
HOGL “AL bucitov. Tovrea AoBav, xal tovg tov adLnN- 
GLVTOV GE our gous meogheBoov , andr. S4. Tehacas 

o Hevopar sinev' Hv ovv en efaoun TAVTEC ets TOV 

modov, TiVOS cédeveov pyco EXEL 5 "Ag ovx ext 

Oy wot ory amvoveL awewoy puiarr2o tac TOvS TE- 

moOS"s “Huoveg 08 tas anéeiag. Tore piv On av rou 
EMELV OY. 
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55. Ti d voregate emédoouev avtors, & BreoyEe- 
7 CO nob TOUS Tavrta ZAacovtas Guvéneubev. OF 02 orgu- 

TOTAL TEMS ev eheyov , ag Revopav ‘oizarro 790g 

LevInv oluncoy, “ob o uméoyeto QUT dmodnwbous- 

vos’ émel 0& aUTOV quoveee eldov , NOONGAY TE KUL weOS- 
edeov. 86. Hevopav 0, émet side Xaguivov nat Ilo~ 
Avvernov' Tavra, Epy, “at GEGworae Or VEG TH GtOK- 

ELA, HOLL nagudtdeoue aura éya vei" ums dé duade- , 
pevoe Ocedote tH Gteatia. Oi piv ovr, maga pov- 
TES 20CL Aespugomoheg ueTEOTHAVTES, éx@hovy, HO6. 
oAAnv etyov acta. 5%. Fevopav 0: ov meosnet, aA- 
Aa PavEegos mY oinads megaonevotsuevos® ov yao ma 
anos CUTE enquro “ASnYNGL ‘megt Qvyns. IT gogeh- 

Dovteg O& aVvT@ oF émirydévoe év TO Oroarevuart, é- 
Ogovto uy | 'dneloety, molv av amayayor tO orgatev~ 

Bo, wer OiuBoave agadoty. y" 

Caput WHEE. 

Exercitu |Lampsacum trajecto per varia loca Perga- 
mum tandem perveniunt. Inde expeditione contra 
Asidatem Persarum quemdam principem suscepta, 
exercitus Pergamum redit cum magna prada, cujus 
eximiam partem Xenophonti tribuunt. Exercitus Thim- 
broni traditur. ' 

1, *Evredtev duemhevoay ets Adwbazor" wal amoy- 
Te TO Fevopaver Evuheidys , pave @)raowg, Kiga- 

yogov viog tov ta évinva ev Avusip PeyQuporos. 

Ovzos Guvydeto TO FEevopaver, OTL E6e6@Gr0" meth q- 

oare, avTOY, m0 GOY youciov zye. 2.°0 0 uvre ém00- 
uous eimey, a pny EGEGD OL und épodvov incon, oi'ne.- 
Oe amevar, ef wy a0 orto tov tnmov, xat sa duph av 
rov eiyev. ‘O 0 ate ovu éxiorevev. 8. “Emei 0 é- 
reubav Aowboxunvot £ dvi To) FEvopaovet, Hab avou 

% 
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a “Anodave BUQESTHOUTO TOV Evudslonv, iav te 
isoeia 0 Evuhsldng simev, OTe meitouro CVTO, Un &- 
ver yonuata. “AAW olda, Eqn, Ot, ug uéhan OTE 
pevjosctes, QaivEerat Te Eumoduoy , gav undéy CARO» 
OV GUT. Duvauoroyer THUTA O Bevopov. 4.'0 98 

eimev’ "Eud8v0g yao Gor o Zevg 6 Merhixvog got 
2OL EmnQeto , ei 70n moté Svoeev, wsmea oixor, ep, 
slate 270, Uuiv Bvecdar nal ohonavrsiv. “O 33 Ovx% 
Zpy, 2& orov dmsdyunss TEDUKEVOL Toure TH) EQ. 
Zvvepovisvoev ouy ata Bvechar nol o sid@et, “Ob 
Zpyn auvoigsy ani tO Bélciov. 5. Th & dorequie 6 
Fevopav reosddav sig “Opovvoyv zveto, uat wio- 
anUTEL yoloovg TO arei@ vou ual éxaddreges. G. 
Kai-cavtn th yutoe dpinvetca. Birov ual apo Ev- 
waelOns, yonwata Ow@covtes tH Groatevdwate’ nal Ee- 
VOVVTAL TE. TO Bevopover, HOLL inmov, ov év Aappe- 
409 a&EdOTO mEvEHKOYT CE Ougemay, VUONTEVOUTES, av- 
cov Ov ivdsiav wexounévat, Ort uovov avroy deed ae 
(tH innw, Avodpevor amgdocav, ual THY TLunY Ovx NOE- 
dov anodaBetv. | 

%. “EvrevGev ixogevovto dic tyg Tooias, nat v- 
meopavtes tyv” Idnv sig” Avtavdgor apixvovvra:zea- 
TOV’ site waod Baédarrav MOQEVO "EVOL tS Avdias, elg 
O7Bus nediov. 8. Evrevdev Ov “Atouputriov xat Keg- 
TOVLOV o.g ? Araovée. sig Kaixov zediov ZAdovreg, 

Tlégyapov naraheuBevovae tyg Muciag. 

"Evravde dé Eevobrau FEvonpav aor ‘wader, id! 
Toyyviov tov “Eostouiwg yovoint, nat Topyimvosg nat 
Poyyviov unrot. 9. Aven a aire podger, ott AGt- 
darys ule év tT medica , avne ITgoens° ToUTOY epn 
aUVTOV, Ef EADOL TYG VUXTOS GYY TOLAxXOGIOLG aVOEAEL, 
AaBsiv av wat avrov uot povaine ual naidug xab vo 
YON WATE” eivout 0: nodAa. Tadra o& xa8ynGOMEVOUS 
emewpe TOV TE avrns avepiov HOb Aupvayoouy, ov 
EQt TAELGTOV éxousito. 10, *Eyav ovv o Fevopav 
Tovtous mag EXUTO y édvEro. Kai “Ayasiag Oo "Hisiog 
warts MHQaV eimev,: Ore xeAdLora elev Te ised avta, 

é 

# - 
pees Sse ee 
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gal of oO avne ay aiociuos ein. UL Aeinvpacs ovv 
émogevero, TOUS TE hogayovs TOUS MaALGTA gikovg hee 

pav xual miotovs yeyevnutvovg Ovanaytos, Ons ev 

woucat avrovs. Lvveksgyovtar OF avt@ nab aAdoL 
Bieoduevor, sig Efanogiovg: of dé doyayok ann hav- 
vov, iva un petadorev tO wEQ OS ag wiceage on 19%" 
porary. 

12. "Enzi 63 cpiuovto megi tag pécag voxrtac, 
ta piv xégué Ovta avdgemoda tHS TYEGLOS “al yor- 

waco chetore dmédou avtOvS mapcwElovyres ao TOV 
*"Acidarny aUTOV AcBousy nal ta éxelvov. 18, I voyo- 

wayovUTES 0 éxsl ovx édvvavto hocBeiy tnv TUQOW, 
(dong yao qv “ol weyadn, wal ceomayemvas wOL ay. 

doas mohhous mel woryiwous Eyouce ) Ovogurcery éme- 
yeionouy TOV HVQYOV. 14. ‘0 df roixog ay eat OutT@ 
nhivdav ynivav to éveog. “Aue 0 th nugog dwwed- 
Qvxto “ab OS TO MOWTOV depavn» émavakev ZvdodEv 
Bovx0e@ Tig OPsdiox@ Ovapumegéc tov pygov tov éyyu- 

tata’ to O& Aoixoy éutoEEvortes éxoiovy unde weet 
Eva. éte dopadés sivar. 15. Keugayoroy 0 avrav xat 
MVOGEVOVTOY , éxBon Povo. ‘IvaBédvog wey eyo oY 
Exvtov Ovveu, & Kowaviag 0& omdira pooveot, mort | 

immeig ‘Toncyioe, “aL OVTOL PaGLAe@s utaFopdoot, ag 
oydonuovee. nal aAAoL tEAtadral Eig OxtaxoGiovs GA- 
Aot 0 &x ficoo Evian. whaot 8 2& “Anohiovins Hol ex | 
tov wAnciov qeaguay HL ier. 

16. “Evravta dy get HY 5. mag Fora 7 Metod, | 
GxonEeiv® xat Aaovess, 0601 moe Boeg nat mooBaree, 
Aavvoy y Ub TO avdodmoda évtosg TACLGLOV - moun oe 
BEVOL? Ov tots 107 weeoey ovto MQOSELOVTES TOV voor, | 
chAc wy pvyy ein 7 &qodog, si uataudimovtes ta yOon-— 
pore alorev, wal of te wodguror PoaGvréoor Eiev, “al 

e ~ 2 , ~ x b] U ¢ a 

Of GroatLatTaL CTvVPOTEQOL’ VOY OF ANTECAY WS HEEL 
TOY Youpdtav payovuevor, 1%.’Emsi 0 E@Qa Toyyv-— 
dog Odiyous wiv todg “Edanuag, moddovg 0& tovg éxt-— 
neruévous, e&goyetae nal avrog ple tyg unveos, TyY 

| 
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favrov dvvauiw Fyov, Bovlouevos CvupEraoysry Tow 
Eoyou" ouveBon dee O& *aL Teoxiys && “Ehisaguns wob 
Teviguvias, 6 and Aaucoerov. 18. Of dé reQt Hie- 

YOpOVTE, éxel navy non émvelovto. Um TOV tokevue- 
TOV HKOte opevdovar MOQEVOMEVOL UVUAM, OTHS TH ONAG. 
Zyourv xo0' tay tokevuatav, woltg diapaivover tov 
Kaixov TOTOLOY , TETOCMEVOL eyyvs. of nuicéerc. 19. 
"Evravdu. aeoeh “Apagias Lrvupadvos 0 hoyayos TIT OO - 

GuEteL, TOV NAVTA YOOVOY maAyowEVOS 700g TOUS TOAE- 
piovg. Kat Ovacabourar, avooanode ws Ovanocce: Eyov- 
TEC, 260tL m0 Boro: OGov Bvuata. 

20. TH dé voreguic Fudd wevos 0 Bevopay, ga~ 

eb viurig AV TO GTOUTEVUL, omag OTL pougoraryy 
21904 tHg Avdiag, agre wn Ove tO eps sivas popet- 
OFat, GAA eqvdcursiv. 21.°O 08 ’AoWatns, axovens, 

Ore nad dx’ avrav tevuusvos ely REvopay, wat OV - 
uh TO Oroarsvuate néot, éfauvdigerar sis uOeS v0 
TO Seon earey TOALG wor éZ0veus. 22. “Evtavda of mé8- 
Cy, Hevopavee GuUMEQUTLPLAVOVELY aVTa, xb Accu pe 
VOUGLY aUTOv, worl Pvvecince HCL matdes, “al Tove in- 
MOVS, HAL MHVTE Ta OVTA ual OVTM TA TEOTEOa LEoa 
anépy. 28." Eneita rediv aginvovvrar els Uéoyauov. 
°"Evravda tov Seov ove yrrucato o Hsvopwav’ ovvé- 
LOAaTTOV yao “al of Aanwoves, nab of Aoyayol, nat ot 
GAdoL Gtoatnyol, “al of Oreatiataur, wots séaiosta 
AcpBoveryv, xat inmovg, nab evyy, ual ta&dda’ wore 
ixnavoy sivas xalt aZAAov On ev oli. 

24. °Ex tovtov OinBowy MHLUPEVO UEVOS moog ho- 
Bs to GrodtEvuc, KOLL Gupuigas tO adda ‘EAAyvine 
émodgust to0g Trocapéguyny xat Dagve Bator. 

25. *Aoyovtes 08 ofds tHg Pacidéwg yaous, Oonv 
éxyjAPousy’ Avodias, “Aotivas Dovyias, Aotaxcmas’ 
Avuooviag nat Kaxncadoxias, MidelWarns Kidixias, 
LvEvvecis’ Dowvinns ual AouBiag, Agoevyng Dvoeias nat 
°*Acovoias, Béisoug’ BaBvidvosg, “Paxagug Mydsias, 

Aebduas Dacravarv nai ‘Eonegitov, Tyoipatos: ( Kao- 
Oovyzor O&, nal XadvBes, uni Xaddator, not Monow- 
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wes, xo Koayot, nob Pre ae [net Kotror,] ant Pye 
Boenvoi, abzdovowor") THagiayovias, Kogviage Bidv- | 
VOU; Doovapalos: tov év Evigaxn Ooguorv, Devons. 

26. “AgiFucs ovuxaens tHS 6008 THs évapdosag 
‘gol naruBdoens GraBwol dren 6v0t dexanévee, “megu- 
Soy ya yidtor Exatov wEevtynxovta mévte, Cradva Zeus- 4 
pvoe wer oanigy thee Efanaovet MEVEYXOVTE Xoovov — 
hn Fog HS dvoPacems x “ob” HareBcoEcs , eviwvrog. nak 
-" UNnves, | j ‘ ? 
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wes Cad utr ker allmanna teal eile A.), latinska 
ord och sadana i i boken ej férekommande bemiarkelser, 
som antingen aro de forsta eller till forklaringen af sam- 

manhanget mellan bemirkelserna nédvindigay, te 

| Pa rentheser innehalla ordledningar, Seller? construc- 
- tionssitt, eller forklaringar, eller sadana ord, som i tex- 

rate ten -ej finnas Spay men som fordras till constructionens 
| fullstindighet. ; Sea ae Lind ote 

Dessutom miaste féljande. tecken och | $5 irkortninge 
sina forklaringar mirkas: | 

an. 1. betyder a privativam. 
an. 2 -~- @ congregativum. 

SS. —  gsasom. 
PT, Me = och, — 

_~ obr. -—  obruklig. Bi ah: 
eg. —  egentligen. PO Ni Ni 
sdr. —  sammandraget. ee 
= — lika med. Shoe W 

fr —  jamfor. . " 
hkn = hvilken. 

ngn — nagon. ., ie 
bem. — bemiarkelse. M8 al 
Med. — Medium, Passiv form med activ el- 

A ler reciprok bemiarkelse. | 
: f aif 

ms _ y 
a. fe ¢ 

y ; he 4 bs 

v “ " 
“ 4 oe ‘ 

. r 

iP fib» ’ 
* ae A: 
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A, 

A 6 i sammansatta ord, ar 1) 
Privativum, som beréfvar det 
sammansatta ordet det enklas 
egentliga bemarkelse och ger 
det en motsatt, liksom iz i 
latinen och o isvenskan. Detta 
e@ ar eg. en f6érkortnin 
evev, hvarfor ock » bibehal- 
les framfér vocal, (t. e. ave- 

‘£tog, indignus, ovardig, af 
evev och wétos) men bortfal- 
ler f6r consonant (t. e. afa- 
tos). 2) congregativum, {or- 
kortadt af due, utmarker na- 
got samvarande, t. e. adei- 
mos, amas. 8) intensivum 
(férkortadt af cayav) fore- 

_ kommer ej i Anabasis. 
eParos, ov, («n. 1, Boros) o- 

_ ~ betrddd, obestiglig (berg), o- 
mdjlig att 6fverga (flod). 

ayados, 7, ov (med oregelm. 
grader, t. e. BeAtiov, xpsitrar, 
eerotos m. fl., som pa sina 
stillen 4ro upptagna) god, 
fortrafflig, duglig, dugtig, 
kack, tapper: ydoew bordig: 
ayater, to, ss. subst. godt, 
fordel: egendom. I. 1, 12. 

ayaiho, f. ata, hedra, poet. 
Med. anse sig hedrad, vara 
stolt, skryta 6fver (z1»t och 

, emt te1). Sue } 
eyauor, aor. nyaodny, gora 

mycket (ayav) af, hdégagta, 
, beundra, (cv). 
eyov, adv. mycket, hégeligen: 
, for mycket, VII. vi, 89. 
eyomao, 4c, alska: med ote 

vara glad el. noéjd att, V. 
v, 13. 

eyacroes, 7, ov, (aycjuor) be= - 
undransvard. 

ayyetov, to, karl. 
ayyehio., Ns bud, budskap. 
@yyélio, ela, aor. nyyethe, 

‘buda, beratta, (tivi o. moog 
Tiva), 

af - 

ayysios; o, bud, budbarare,s 
, utskickad. sae 
aye oO. ayste, adv. (eg. imperat. 

af wyo,) valan! @. éj na val! — 
wyeiow@, £0, aor. Nyslex, samla. 
aysvecos, ov, (yévetoy skagg) 

skagglds. 
a@yxos, £0, to, dal. 
oyRvEa, 4, ancora, ankare. 
ayvosm, (an. 1, voda, yvoew) 

icke veta, icke kanna: vara o- 
saker. Spt ae 

vyvouocvyn, 7, missforstand. 
ayvouav, ov, g. oves, (yraun) 
obetanksam , obillig , VII. vi, 

, 28,, 38. 9 3 : 2 
ayoon, 9 (ayeiow) 1) samling 

(af mycket folk), concio, = 
éuxincia, med cuveysy oO. 
Guiieyerv. V. vu, 8. 2.) sam- 
lingsplats for allmanna aren- 
ders afgérande och handels 
idkande, ferum, torg: i lag- 
ret. F. im, 14. v, 12. 0b & 

’ t7¢ ayoeans képman, isynnerh. 
hokare. a. wzindoven, fullt 
torg: sa kallades tiden fran 
morgonen till middagen, e- 
medan folket da vistades pa 
eyoee for handel el. allm.: an- 
gelagenheter. 8) lifsmedel, 
till salu, (afven képta, V. - 

5 1X» 1). , 

ayoeato, aca, (féreg.)- képa. 
, Med. kopa sig. 
ayoeavouos, 6, (véum) uppsy- 
ningsman Ofver ayooa, d. a., 
éfver handeln med lifsmedel, 
hvilken préfvade vigtens rig- 
tighet. 4 

cyoosva, Ga, tala 1 folksamlin- 
, gen (ayoed), offentligen yttra. 
HyOEvM, GM, jaga. 
&yotos, ia, voy, till fdltet (a- 
, ye0s) Adrande, vild. 
ayoos, 6, ager, falt, aker, 

&kerfalt, land. V. m, 9. 
x, 8. 

1* 



eyoumvia, yom, (vxvos) vara 
sonmlés, vaka. > 

aya, Eo, aor. 2. NY AYO , fora, 
mediéra: anféra: lita fram- 
fora: bara (om hiastar): fora 
el. “Cee ee ratta: fora en 
har (su - OTQaTLAY) fram, 
fringes age styra, skic- 

Ska, Secs evt@s wyst, VI. 1, 
“48: wysv xaigégery, plundra 
all los egendom, eg. bort- 

Dat -drifva och bortfora, . naml. 
_.  » boskap och saker: lefva (eiey- 
Pas yyy, yovylav, i fred, ro). 

Med. lata fora till stg, I. x, 17. 
ayOyiuos , ov, som kan foras: 
To aywy lyse ( yormata) skepps- 

; _last, varor. | 
oe os @vos, 0, samling: kamp- 

ae tafime 1 gyniniska le- 
kar, (id nut anstalla): kamp, 

. strid, 
ays evicower, icouer, Att. 

pee, taila, kampa, | strida. 
 dyavcvécns , ov, oO, (tinue) 
ae _ som anstaller @yov: Ambets- 

man som démde om de taf- 
he prisdomare. 
&Berxvos, ov, (x n. 1, deinvor) 

nyt (Ee aftonmaltid, .;som ej ~ 
= spisat. d 
adsiges, o (a n. 2, dedmus mo- 
- derhif) broder. 
ads@s, adv. (adj. ddeng, af « 

n. 1, ég0¢ fruktan) utan fruk- 
tan, utan fara, sadkert. 

aOnios, ov, (8 710s) otydlig, o- 
bekant, oviss. 
aivdaros, ov, (diaBaivo) som 
mane} kan genomea, Ofver- 
‘wa a (worerpog). 
darxto. 7,60, a0Yr. ‘dinnoer, Pass. 
opf. iOtnnuce, vara adisog,, ha 
oratt 5 oforratta (tive te), 
misshiandla. 

Gdiunia, 7, oratt, orattVisa. 
edt 10¢, ov, (Onn) orattvis , 0- 

rattfardig, elak, wegi tive, I. 
v1, 8. forbrytare: éx tov adi- 

“4ov med oratia, Tes a Di: 
geinarara modoyew, lida den 
stOrsta oraltvisa, Vil. iG. 

adixos, adv. orattvist. 
O01, adv. (8020¢) utan svek. 
aevvates, ov, (Ovvorpor). utan 

kraft, kraftlds: oméjlig. 

Lov- 

2 eee 

“da, aow, sdr.afasiéa, sjunga: 
Gel O. olsé , adv. allti 2 Stang 

digt, hyarje gang: of a. tov 
fyovtes 20dxovr , de som in- 
adits detta ansigo sig all- 
tl 

wetos, o. oletog, o, Orn: a 
af Orn (falttecken ), 

aDEOS, Ov, (Seog) gudlés, dame 
, BENS 5 superl. wtatos. Ne 
aTHVAIL, 7, = atyvn, At lene, 
(Minerva ) Athens skydd s- 
gudinna, Vir. im, 39. | 

adiov, to, (adios ‘kamp) pris, 
segerbeloning. 

GIgoigw, oico, sla, varfva. 
ad eoos, ov, (« n.2. Secos sor 

sorlande, ss. stérre fo aol 
lingar, samlad; oskingrad, 
tat, tatt tillsamamans belagen, 
ialrik , hoptals. 4 td 

advuugo, now, vara modlés, 
nedslagen: misstrésta: vara 
ledsen Ofver (tivi): vara obe- 
nagen (me0g #E0dov). 

agvuntéov, m. dat. pers., man 
bor falla modet, man maste 
misstrosta, IIL. a, 238. 

advule, 7H, modléshet, nedsla- 
gemhet, fruktan. 

ALVUOS, OV, (Svpos) modlés, o- 
benagen, comp. OtEeOS. 

aT YUHS, adv. nedslaget: 2yew 
= aduueiy, vara nedslagen. 

alyrados, o, hafstrand (af cicco 
st6ta, hvaraf a?é get, afven, 
enligt. Artemidor. 2. 2: vag, 
stortsj6, och aig haf). 

aidéouor, gcoucr, aor. 1. ydé- 
odny blygas: hafva el. visa 
agtning for (reve). 

eidypov, ov, blygsam, Baie 
superl. aldnuovéctaras. 

aidotoy, 0, pl. aidoie, puden- 
da, blygddelar, Wedian (pa 
Kroppen), _ 

aldws, oog sdr. ovg, te blyg- 
sel, agtning. 

aist — OLeL. @ietos a = aetos. 

altoia , 7 : (aidne aether) klar 
luft: vmo tens oa. under bar 
himmel. . 

aso, (blott i praes. o. inne 
brukligt) bra anna: Pass. brinna. 

aixigo, (sdr. af wernigm, af o. 
n. 1. 0, etnas) och Med. oper, 

, 
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aor. yxcwuny, obilligt be- 
Snowe » misshandla, vanstal- 
la. Pass. aor. iF Autodnv. 

tt, TOS, TO, blod, V. vin, 15. 
oi : alyOs, O» Ts (cisco, ru- 

‘am, stota) bock, get. 
Se atl: a, ov, SOIR bor inta- 
gas, IV. vu, 3. 

aigetos , n, ov, vald. 
aigto, noo, pf. NONHL aor. 2. 

eilov, Pass. pf. TONMCL , aor. 
A. Hoednr, taga, imtaga, fast- 
taga, tillfangataga. Med. wt- 
taga at sig, valja, utvalja, 
foredraga, (tive ave TLVvOS), 

aioew, ae, aor. Zee, lyfta, 
upplyfta. 

alode vo Lar, Pycouer, pf. noon - 
ye Goto unr: mar- 

See taka bli varse, fa 
veta, hora af, (tivos oO. Ti). 

aiednors, Geos, 4, varseblif- 
ning. 

al’c.os, ov, (wicw 6de) med (lyck- 
ligt) 6de, af lyckhg betydelse 
(elerds). 

aicyeos, &, ov, (aicyos skam) 
skamlig, skandlig, oanstane 
dig: comp. efcyiev, superl. 
aoyictos. 

ciczeas , adv., skamligen. 
pte 74, blygsel, un ov, I. 
mi, LL. skam, vandra. 

alsyuva, skymfa , gora shain- 
flat, Med. o. Pass. Oport, aor. 
is Hoyvvanyt skammas (Str): 
blygas for (cive) : hafva agt- 

ning for, frukta (tive). 
aiztéo , noo, Act. o. Med. bed- 
ja, begara, fordra (tiva te 
0. zaea tivos): Med. utbe- 
dja sig, genom boner utver- 
ka, erhalla. 

aivie, 7, orsak, skuld, beskyll- 
ning, anklagelse. 

aizidouor, &Gouer, aor. yrLacw- 
env, skylla, beskylla, ankla- 
£4, férebra a. 

witvog, iw, vav, som ar orsak, 
skuld tll nagot, skyldig, 3 
brottslig: | ovdey a. oskyldig: 
aitiov, to = aitia, 1 

eiyucloros, ov, (aiguy spjut, 
krig, ddicnouee) i i krig tagen,, 

, krigsfangen. 
GRCLUCTOS ; % (xa1@) obrand, 

anEeuLOS, OY, (xEoavYvEL) O- 
blandad, oforvisvad, i ord- 

, ning, oskadd. 
@unovetos, ov, (xoisuos) hg 

krig utan harold (xqové), d 
a.,der ingen beskickning 
forslag moitages ,. of6rsonligt. 

axuiwaxns, ov, 0, en liten per-~— 
sisk sabel. (Ordet ar af per- 
siskt ursprung). 

axivdvvos, ov, (xivdvvos ) ej 
farlig:. super]. otatog. 

axnvdyvos, ady., utan fara, II. 
vi, 6, 

axineos, ov, (ew n. 1, 0. xAneog 
aa as 8 fattig. 

enuaso, aso, varai blomstran- 
de alder, aga full kraft. 

@kLN, Ns 1) agg, spets: (xe) 
euuny, ss. adv., pad punkten, 
just nu: 2) hézsta spetsen 
af menniskolifvet , aldrens 
blomma. 

axolactog, ov, (xodatm) ej a+ 
gad, odisciplinerad ( ¢tga- 
revue). 

axolovtioa, now, félja (dv). 
axKodovdos, ov, (oe n. 2, 0. #é- 

Asv®og vag) ’ foljande , som 
foljer af hvarannan, samman- 

, hangande. 
axovtita, kasta, traffa med spjut 

, (tev). 
QAOVTLOY, TO, (dimin; af Saore, ae 

spjut) kastspjut. | 
GUCVTLOLG, OfMS, 7, spjutkast- 

ning. 
exovtsrys, Ov, 0, spjutkastare. 
ax0vea, Sou, ‘pe. att. a&unuow, 

aor. Hxovaen, hora, fa veta 
(zi tivag 0. maaan tevog): ly- . 
da, vara hérsam, undergifven 
(civds): ev ce. VCO TLVOS hora 
godt om sig af nagon, bli 

, berémd. 
ange, se @x00S. 
Guoeatos, ov, (xeeavvvpe) oblan- 
, dad, stark. 
axortos, ov, (xolvw) odémd, 

ohord. 
eno oBolifonee (Patio) kasta el. 

skjuta (pa afstand). 
axeoBodrorg » GEas, 7. kast- 

ning eller skjutning pa langt 
hall. . 

Gnedmodg, Es, 1, (axO0g, %A~ 

Pe yr 
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aus) den hégsta befastade punk- 
, ten i en stad, borg, slott. 
@UQOS, &, OY, (aun acies, agg, 
o> som Gr pd spetsen, 
6gst, ytterst: axea, 4, spets, 
a. Vil, 1, 800 befsstad 
hojd, borg, citadell: axeov, 
to bergspets, hodjd: superl. 
axeatatov, to, hogsta befa- 
stade punkten. 

EHQMYYY io» 7, (ovvé) nagel- 
, pets: (ogous) bergspets. 
@xtN, H, acte, hafstrand, (hvar- 

emot svallet bryter sig, af 
ayvuu bryta). 

axveos, ov, utan kraft (xvous), 
, eke gallande. 
&xOv, oven, ov, (a n. 1, Exar) 

ovillig, mot .sin viljja, mot- 
, villig. 

gheldto, aio, ropa alae 
(hurrah !), gifva ett harskri, 
(= diediga). 

: > ’ , o 

@AsEwvos, 4, OV, (cise: varme) 
varm, varmande, IV.1v, 11. se 

_ ghesuvos. 
@izém, o. aisEéo (Pindar. O- 
lymp. 18, 9. ed. Thiersch), 
Med. ovat, f. noowor aor. Ect- 
pnv. Med. afvarja fran sig, 
forsvara sig mot (tive): sla 
tillbaka, forjaga: vedergalla, 
1) ax; 38: i 

@istys, ov, 0, (#ié0 mala) ma- 
lande, jfr dvos. 

a&isveov, tO, (aig) hvetemjal. 
2 U ¢ 2 “ - 

aintera, Y, sanning, sannfar- 
dighet: ty ainOsie verkligen 
V. Xo 10. ae 

GAnVevo, GH, aOr. HAnPevon, 
saga sannt. 

| gandns, é¢, (AjFo — Aovtoave) 
, icke dold, upprigtig, sann. 
aindivos, 4, ov, sannfardig , 

palitlig. 
aAntes, adv. sannt, verkligen. 
Giisutixeg, Y, OV, (adsere fi- 
_skare): a. wdoiov fiskarbat. 
cLigo, ica, (cdg) samla. 
aiArtos , ov, (4(40g) utan stenar, 

ej stenig. hy 
wits, adv. hopvis: nog: « tov- 

tov yew, ha nog deraf, va- 
ra tillfreds dermed. ‘ 

ahisum, (praes. act. obr. i dess 
stalle wieém), pf. nhoxa« och 

fadone, aor. 2. nhov o. éa- 
4ov, med passiv bem,, och. 
Pass. aiionouoe, f. dlacopas, 
blifvatagen, intagen, fangen: ° 
antraffas: upphinnas (dgou@) 

5 Ve tye ae 
aAxwos, Ov, (ain styrka, mod), 

kraftfull, modig, tapper: su- 
, perl. wzaros, IV. vm, 15. 
wile, conj. (af &4log, pl. neuter. 

aide, hvarfore det ocksa ut- 
marker Ofvergang till nagot — 
annat, ofta motsatt) men: 
efter nekande, utan: i bor- 
jan afen period, Ja! ja i san- 
ning! sannerligen,, na_ vabe 
att utmarka eftersats, sa, sa- 
ledes, dock, dock atminsto- 
ne: afvensA adda ye: efter 
zotsgov, eller? eller snarare? 
i flere pa hvarandra foljande 
fragor: «.yoa men, men dock, 
likval: a. wyjy, 0. o. pg. V8, 
men ocksa, ja i sanning, II&. 
n, 16: vidare: «. 7 efter nek- 
ningsord, annat 4n, utom: 
@. ovds = ovds, dock kan det 
ifven dfversdttas, men icke 
engang I. iv, 8. 

adiayn, adv., annorstades, at 
annat hall: &Ajos a. den ena 
hit den andra dit, VIL. im, 4%. 
der nu enl. HSS. star @A17. 

aiioyov, adv., = foreg., stod 
forut II. vi, 4, der nu enligt 

_ HSS. star &11y. : 
eliniov, pron. recipr., hyaran- 

dra: (brukas blott 1 plur. men 
aldrig i nominat.) 

e&liotsy, adv., fran annatel. o- 
lika stalle: @iloe w., den ena 
fran en, den andra fran en 
annan sida, hit och dit, I. x, 

, La. jfr anm. | 
aAlowor, f. adovuce, aor. qAa- 

wnv, satio, hoppa, dansa, 
,_Springa. . 
aiios, 1, 0, alius, en annan, 

pl. andra: medartikeln o, den 
andra, den 6Ofriga: oAdoe dé, 
men dessutom: xat Ae och 
dessutom: ta adde i an- 
dra afseenden, for Gfrigt: 
aiio te av (hafve vi val ut- 
rattat) nagot annat? II. v, 
10: GAin nal a. (yoo) har 



och der: ¢4dy (6d) annor- 
stades, at annat hall: ty aA- 

» 49 (jméex) foljande dagen. 
ahhote, adv.,(addog. ote) en an- 
nan gang, annars: &. “ab a. 
da och da. ; 

aidoterog, ia, voy, andra till- 
horig, frammande. 

@iiwsg, adv. annorlunda, pa 
annat satt, annars, med an- 
nat vilkor: @. ts xab sa val 
annars sdsom ock, d. 4a. sar- 
deles: utan ordning V.1, 7. 

an? ; 
wAoytotog, o¥, (AoyéZoucr) obe- 
, tanksam. - 
aicos, seg, to, lund. , 
aigitov, to, van. plur.. wige- 
, ta, ta, kornmjél. 
aiomwexig, idas, Ws 

raf) rafskinn. : 
GA@ciwog, ov, (adioxouar) in- 
, taglig, som kan tillfangatagas. 
awe, adv., tillika: med dat. ss. 
peep: = ovr, om tid, tilli- 
a med, vid, t. e. 7uéox vid 

, dagningen. 
owockoe , He (eyo) fragtvagn med 

ijul, 

(aitonné 

‘gpotvoiog, win, aiov, som fyl- 
ler en vaon, utgor last for en 
vagn, jfr oAaiteogzos. 

auokitos, ov, (amokor, 
som befares af yagn, hvarpa 
blott en vagn i sOnder kan 

ga fram (030s). 
cipeotovea, f. auaetyom, aor. 2. 

nucetoyv, Pass. aor. 1. 7 uco- 
zndnv, fela: (twos) forfela, 
kasta miste om. ns 

apeyei, adv., (a. n. 1, won) 
utan strid. 

auayntt adv. — foreg. 
aweivov, ov, oregelm. compar. 

till eyetos, battre, tapprare. 
apeheve, a, ovardighet, for- 

, summad uppmarksamhet. _ 
apshio, now, (wéder) vardslo. 

sa, forsumma, ej bry sig om 
(tives), Pass. pf. partic. 7us- 
Anuevog, vardslés. 

apelog , adv., (apedng ovardig) 
: ovardigt, vardslost, V.1, 6 
a&ueTQ0S, ov, (wétgov) omiatlig. 
aunyevos, ov, (unyovy) utan 
medel, omojlig: apnyove 
(xexa) odfvervinnerliga sva- 

erpr) » 

q 

righeter eller oly¢kor, II. 
m, 18. . ; 

aurrAcouce, yoomoe, (aurdde 
, Kamp ) tafla, kappas. 
aumsios, 7, vinranka. rf 
apvydcdwos, 4, ov, (auvydaky 
, mandel) af mandel (beredd). 
auvgo, (% n. 2, pug suga) 

sannol. skriffel. suga IV. v, 
27. Andra lasa pa detta stal- 
le wugeiv enligt Suidas vitt- 
nesbord, hvilken form afven 
Porson , anser vara den ratta. 
Hesychius deremot har for- 
men wvgev, hkn de nyare 

gilla, 
apoyo, vy, Med. omar, f. ov- 

poe, aor. Nuyvauny, afvarja, 
Med. afvarja fran sig (tive), 
forsvara sig. ~ 

aut, prep., lat, amb —, svensk. 
om: grundbem§arkelse, om - 
kring. (1 med genit. = zegi, 
om, angaende, IV. v, 17. 2) 
wed accusatwus: 1) stalle, 

_omkring, vid: 2) tid, om- 
kring, vid, vid pass: 8) an- 
tal, omkring, vid pass: 4) 
ersoner, oi a. tive, de som 

omgifva nagon, afven under- — 
stundom tilika med den om- 
gifna, t. e. of a, Paowén ko- 
nungen och hans folk: 5) 
ting: t. e, a. te yew eller 
giver, vara sysselsatt omkring, — 
d, 4., med nagot; daxevar, 
pakosta pa ngt: 
pa, ll 1,7 

augryvoia, 46m, impf. 1uge- 
yvoovv, (voéw, Aecol. yvoew) 
svafva omkring med tankar-~ 

, me, tveka, vara oviss. 
aporésyo, Eo, trata (ze) om 
nagot. ; 

aupogsug, és, O65 karl med 
handtag (eg!) omkring, d, 

a, pa bagge sidor, for att 
, bara (péeo), amphora. 
GUPotegos, saa, soov, (aug), 
baggedera, hagge (1 sing. 

, sallsynt). 
“aupotégadsy, adv.,pa bagge si- 

, dor om (tuvog), HI. av, 29. 
wupo, oi, ai, ta, Nom, acc., 
aupoiv gen. o. dal., ambo, 
bapge. 

1 afseende . 
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av, conj. ‘med subjunct. — 
éav: av tT? — av ts, antin- 

, gen — eller, (= aize). 
@v, conj., construeras med alla 
tempora och modi: modifice- 
rar meningen, sa att uttryc- 
ket blir mindre bestamdt, 

~ wal: tillafventyrs, nu, da: 
ofta kan det icke med nagon 
sarskild partikel i vart sprak 
dfversdttas: med subjunct. ef- 

ter pron. och adv. relat, da 
de ej hafva afseende pa ett 
bestamdt férem4l, t. e. 6 ue 
nN f oi % 

ey 087 ehvad som ma fordras, 
éxov av @ hvarhelst jag ma 
vara: med particip. pres. o. 
aor. utmarker det futurum 

SE1; 10. V.u, 8 V. vin, 9. 
eva, praep., forekommer i A- 
nab. blott med acc. pa, ut- 
efter, &. ogy, Ill. v, 16,a. ze- 
diov VII. avy, 2: efter, enligt, 
@. xeatos, efter(yttersta) for- 
maga: med numror utmarker 
det afdelningar, t. e. @ éxa- 
zov och a. dtaxoctovs, 100 
el. 200 i hvardera: @. MsvtE 
mueucayyas tis usous, 5 
par. hvar dag: 1 sammansatt- 
ning, upp, ater, tiilbaka. 

' gvaBuivo, Bycouo, (Paiva) 
yanl. i intransit. bem. upp- 

stiza, éai tov txxov, afven 
yniopov: ga ombord, V. 1x, 
14. ga uppfére, isynh. fran 
-kusterna till de imre, hogre 
trakterna af landet. 

avepario, Bolo (Balam) upp- 
kasta(en graf), V. u, 5: upp- 
_lyfta (éa) tov inzor). 

avapacig, Geos, 7, (aveBalro) 
uppstigande 1V. 1, 10: tag 
uppat landet. 

avebBata, aco (BiBago — Bat- 
yo iact. bem.) lata ga upp: 
(6teatevpa) taga uppfore. 

avaBoda, yom, (Boaw) upphaf- 
va ett rop, ropa. 7 

cveBorn, 4, (eveBaiio) upp- 
kastad jord, jordvall.’ 

evayyélio, (ayyéddw@) aterfor- 
kunna, terféra budskap, 

, lemna svar. 
GYAyLyyaoum, yvaoouar, (ye- 

yvooum) igenkdnna: V. vin, 
G: lasa, lat. cognoscere. 

LVLYROLO, KOM, AOT. HYKYAKOR, 
tvinga, tive tL, V- be 

aveyraios, aie, aiov, nodvan- 
dig, oundviklig: subst. anhé- 

: rig, slagting, ecessarius. 
avayxn, 7, nodtyang, tvingan= 

de omstandighet, svarighet: 
a. (dori), det ar nédvandigt, 
oundvikligt: avayxyn éyouevos 
nodtvungen. | . 

aveyo, go, (ayo) fora upps 
uppat (fran kusterna inat 
landet), lata uppstiga: Med. 
fara ut pa oppna sjon, lat. 

, Ferri in altum, afsegla. | 
avafévyvum, f. gevéw, (Zevyvv- 

ut) dter oka pa, spanna fé- 
re: (om en har) bryta upp, 

, aftaga. 
avatagoim, now, (Jegcém) ater 
hamta mod. \ 

avadnuc, to, (avaridnur), ett 
karl af ddel metal], konstverk 
eller _annan dyrbarhet, som 
blifvit skinkt at en gud och 
till prydnad i dess tempel 
uppstalldt, tempelskank. 

evatoevpeo, ow, (Toovpos) 
sorla, med sorl yttra bifall, 

, héja bifallsrop. 
avaroia, now, (aiogw) upplyf- 

ta, borttaga (om déda, vanl. 
i Med.), VI. m, 9: (pavjr) 
héja résten, gifva orakel, 
svara, tillkannagifva (om Gu- 
darne): Med. taga upp (at | 
sig), upplyfta: medtaga: zo- 
Acuov begynna krig. 

avarxaia, xavow, (x“io) upp- 
tanda, 

advaxaléa, ¢om, (nadém) kalla: 
Med. kalla till sig, ge tecken 
till aftag (GaAmyyt). - 

avexorvaw, ooo, Act. o. Med., 
(xorvew) meddela (tim weot 
zivog) at nagon for att in- 
hamta rad, radfraga: (ti w- 
vy.) fortro nagon nagot. © 

avenouigo, tow, (xowigm) upp- 
fora: Med. sammanféra at 
sig. : : . 

evanoata, w&o, ropa, gifva ett 
anskri. : ; 

avahahafoa = niahoca. 



avoloupava, Anpouer, (oppa- 
, vm) atertaga, medtaga. 
avalourea, po, (haumo) upp- 
flamma, komma i laga. 

avakéyo, Eo, (Aéyo, tala) om: 
tala el. Jisa, MI. 1, 17. ‘Pass. 

, sé anm. t. d. stalle. 
avadicum, wow, (ave, adicnm) 

pakosta (om pengar): gora 
slut pa, bortkasta (om va- 

2 pen). e 
avahotos, ov, (2 n.1, wiicuo) 

ointaglig. | 
avopivo, vo, (uévm) forbida, 

afvakta, vanta pa, (trva): in- 
trans, vanta. ; 

_cvowiyvuur, wtgo, (uiyvups, jon. 
Lisyo, musced, blanda) in- 
blanda, . : 

avapirycxo, prynow, (= nepry- 
ox@ af wvaower) paminna (z- 
vo tt) Ill. u, 11, paminna sig, 
erkanna, V. vm, 26: Med. o. 
Pass. paminna sig. 

ww 3 ’ 

avevdeos, ov, (@ n. 1, avye) 
omannlig, svag, varnlés. 

avetveides, wi, vidbyxor, som 
brukades af Perser och andra 
barbarer, Ordet 4dr ej af 
Grekiskt ursprung. 

avanaveo, ow, (xava) ldta hei- 
la. Med. ‘hvila sig, ga till hvi- 
la: afsta ifran (dvevoias en 
tanka). 

avaneito, oo, (wsitw) beveka, 
Ofvertala (rive). 

dvanetovyvem, f. metaco, (= 
aetovvuo eller vur) utbreda, 

, sla opp (portar). —_, 
avenniawo, now, (%ndao sprin- 

ga) uppspringa. 
avarvio, evo, (mvém) ater an- 

, das, hamta andan. | 
avaroatta, aio, (xeatto) ut- 

verka, utkrafva, (ce aoe 
tLVvoG). : 

avantyocw, vém, (xtuccw vika) 
utveckla, utbreda, el. draga 
ihop, repliera, (xgoasg I. x, 

, 92: se anm, t. d. st.). 
avanvvdaveuar, wevcouce (zvv- 
hi utforska, fa veta 
tL). 

avinto, po, (=anxtm) patanda 
.V. u, 24.. De flesta Codd. 

hhafva har det liktydiga éva- 

9 

pavtos, hvilket Lion i sin 
upplaga infért. 

‘avagiduntos, ov, (« n. 1, age 
@uos) oraknelig. 

avaeoLotos, ov, Eforusaay utan 
frukost, som ej frukosterat, 

, pa fastande mage. 
CYLON, “oo, (wexago) ater 

gripa till, (ta oxi). 
avaozic, 7, (wex7) brist pa sty- 

relse el. befal. 
avacnusvalo, “ow, (oxevato) a- 

ter inpacka, aifora, flytta pa 
annat stalle. 

evactaveoo, woo, (Gtaveos) 
uppspika pa pale el. kors. | 

avactsiio, sim, (orgAd@ skicka) 
tillbakaskicka, kasta el. drif- 
va tillbaka (om en fiende). 

avactospo, wo, (ctesmm) in- 
trans., vanda om, atervanda; 
Med. o. Pass. vanda sig om ~ 
pa ett stalle (efter flykt), fat- _ 
ta stand, I. x, 12: underlag- 
ga sig, el. rattare, fora sig, 

: vara, lat. versari, Ul. v, 14. 
QVATRKOAXTTO, a&M, (tTXeoatrM) 

bringa t oordning, Pass. va- 
ra utan ordning. 

? 

avarsiva, evo, (teivo) stracka 
upp (yétea): Pass. pf. partic. | 
avoateta“evog med uppstrack- 
ta (el. utspanda) vingar, I. 
xX, 22. 

avatsii@, slo, aor. avérerta, 
(téAdw, tedw, fullanda) Yd- 
ta uppgdé: intr. (om solen) 

_, uppga.- : ‘ 
avatidnur, tyow, (tidnmw) pa- 

lagga, palassa, lagea ofvan- 
pa, IV. vu, 26. Ill. 1, 30: 
uppstalla ett avadynue i ett 
tempel, helga en skank aten 
Gud: Med. Palassa. 

avergipa, wo, (teépw) genom 
hattre foda aterge hull, val 

, fodra. : ‘ 
eevapEvyO , (pevyo) aterfly upp. 
avamoovea, 16M, (Poovew) a- 

terfa sitt fornuft, ater bli re- 

dig, ‘ 
avayato, wow, (xaem vika), 

draga sig tillbaka (Act. och 
Med.) vanl. poet. ord. 

avayooso, 16M, aor, 1, Hoa, 
(yaoéa ga), draga sig tillbaka. 
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evayooién, isw, (yagitw) lata 
, draga sig tillbaka, aterkalla. 
aviouyatia, n,(avye, ayades) 

, manhaftighet, tapperhet. 
avdgamodoy, ta, (avne, xovs) 

tral, krigsfange, (sannolikt 
sa kallad, emedan den, som 
gaf sig till fange, kastade sig 
for segrarens fot, eller der- 
fore att segraren satte. sin fot 
pa hans nacke). yk 

avdgeios, six, siov, (avyo) 
manhaftig, tapper. 

avdgstotns, 7, tapperhet. 
_avooiga, iso, géra till mans 

Med. uppfora sig som en 
karl, visa sig tapper: anstran- 

, ga sig, V. vin, 15, 
aveyetem, 290, (ave, eyeiow) 

uppeadcka: Pass, (aor. avnyée- 
, Inv) vakna. 
GvEeidev Se AVALOEO. a 
aveimov, aor. 2., (ava, eizor) 

utropa.. 
avexmiutinu., wnow, (ave, &x, 
, wivmdnue) ater uppfylla. 
Gveuos, 6, (&nue blasa) vader, 

vind. 
averiinntog, adv., en. 1, éa- 

AnuBave) obehindradt. 
avegedi£o, i6m, (gosdigo, Egé- 

So, reta) uppreta. 
avegataw, 460, (Zewrec) fraga, 
avev, adv. med genit., utan, 
ir, an. 1.) pe 

aveveicnM, en6a, (ave, evoet- 
ox@) aterfnna, upptacka. 

aveya, (240) halla upp, till- 
- bakahalia. Med. owas, f. é£o- 

por, aor. 2. nvecyouny, impf. 
qveryounv. 1) halla sig uppe, 
uthalla, utharda, fordraga, 
tala, (med genit. II. u, 1.) 
2) halla sig tillbaka, styrasig. 
i. vm, 26. ' 

civewds, 6, syskonbarn. 
avéi@yov SC aVOLya. Oke 
avyxestos, ov, (an.1, axéouor 

hela, bota) obotlig. _ 
_avyno, £o, (nx@) hoja sig, 

stracka sig uppat. ey, 
avno, g- “vzgos, vanl. avdoos, 

man, karl: ofta med tydligt 
bibegrepp af dugtighet, tap- 
perhet, magt, |. vn, &, 4. 
VIL 3, 21. gift man, lV.v, 24. 

\ i 

avdtgurov, to (avdo¢ blomma) 
blomma: blomsterlik teckning 

, el. tatuering. V. iv, 32. : 
avdiornur, cavregrnom@, (ati, 

toryut) i de act. tempora, 
stalla emot: i de intrans. 
tempp. och Med. satta sig till 

, motvarn, gora motstand. 
avdewmnmivos, vn, wov, mensk- 
eae : Aan 
avdewmos, 0, menniska. 
avian, vow, (avian, sorg, oro), 
bedréfva, oroa, _besvara: 
Pass. vara bedrofvad, nedsla- 
gen, 3. mu, 11; kanna smar- 

,ta, 1V. vm, 26. 
avinu., skicka. bort, slappa,. 

(ijut): inf. evsivee, VIL. vi, 
30. Schn. har der enl. nagra 
Codd. av givot, oratt, ty av 
kan icke har aga rum. Pop- 
po, med Dind. o. Born, laser 
enl. Cod. Vat. gut éav sivor, 
hvilket ger en latt mening. 

avenue, iow, hissa eller lyfta, 
BPP, (ava, ivos, sal. eg. med 
rep). cae 

avicrnu,, avacenow, (Lotus) i 
de transit. tempora, lata upp- 
sta, uppresa, vacka: uppja- 
ga, uppskramma: i de in- 
trans. tempp. 0. Med., upp- 
sta, resa sig Upp. 

avioxo = avéxo, afvenintrans., 
ga upp (om solen): brukas. 

, blott 1 pres. 0. impf. 
avodos, 4, (ava, 0d05).— ave- 
, Poors, tag uppat. |, 
avodos, ov, (a n. 1, a0os) utan 
, vag, obanad, otillganglig. 
avontos, ov, (an. 1, vogw) o- 

forstandig. . 
cévotyo, fut. go, imp. avégyov, 

(ob'yo) Gppna.. 
2 7 avoute, 4, (avofos) lagloshet, . 
olaglighet. ; 

avowoias, adv., (an. 1, opoios) 
olika: a. %yeuv, vara i olika 
forhallande, sta olika. 

avowos, ov, (vouos) laglés, of- 
vertradare af lag o, ordning. 

avtayoengo, aca, (qvti, ayo- 
oogco) kopa i stallet. ~ i 

avraxovm, Go, deremot hora, 
hora svar. ‘ . 

avreumipwanu, Anew, aor. && 
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wince, (xluxinur) deremot 
uppfylla, (med nagot (tevos). 

avrenimsdéouor, noowotr, dere- 
“| mot patanka (7). 
avrevmorew, yom, (sv, wore) 
, Zora godt tillbaka. 

‘@vti, prep. med genit. emot. 
1) midt emot, framfor, for, 
ante, IV. vu, 6: 2) atmarkes 
derigenom nagot motsvarigt, 
t. e. 1 stallet for, till ersatt- 
ning for, for, I. vn, 8: 1 na- 
gons stalle, I. 1, 4: fattas III. 
mi, 18 (arti) tovrwy, i betal- 
ning derfore. | 

avrididour, Oacw, (didopur) ge. 
,i stallet, i utbyte. i 
avtiéyo, §@, (Asyo) motsaga. 
avtios, &, ov, (ari) motande, 

till métes, emot: motsatt, an- 
, norlunda an, VI. av, 34 (7). : 
LYTLTAXONLOKEVELOMOL, (TOKO HE VEL 
{£) rusta sig emot, till mot- 

_varn. 
avrinceatarto, 0, Med., upp- 
_stalla sig emot. = 
avricdéostur, (siuc) ga jams med 
pa motsatt sida. 
avrinacyo, f. weicopat, dere- 

, mot lida, bli skadad tillbaka. 
Q’TimoLem@, om, deremot gora, 

utratta: Med. beméda sig 
tvista, tafla med nagon (rivt) 
om nagot (tuv0og, afven med 

h TLVv0S). : 
QLVILTOQEVOUAL, GOuUAL, ga emot. 
avrizoo0s, ov, (zog0s) midt e- 
, mot liggande. | 
RVELGTAGLALO, e260, uppracka 

ett motpartt: tafla, rivalisera 
: (tivt). ; 
avrLGtTaoLWtNS, OV, o, anhdn- 

gare af motpartiet. 
“ytLetOLyéw, G60, (ctoixosg rad) 

sta 1 rad mot hvarandra, 
, dansa midt emot. 
avroteatomedevm, och Med. 

ovat, lagra sig midtemot, VIF. 
Vil, 38. 

3 Ul oe 

avttatto, Eo, uppstalla emot 
(sasom fiende): Med. o. Pass. 
uppstalla sig emot, stalla sig 
till motvarn: Pf. 3. pl. dvzte- 
zevayerar eg. en jonisk form 
for averetayusvor sioi, IV. 
vin, Dd. : 

il 

avritiaa, 70o, deremot hed- 
ra, visa agtning tillbaka. 

avrtoksy, oo, skjutamed ba- 
‘ge emot. | 
aviupviartoa, d&a, deremot be- 

vaka: Med. deremot agta sig. 
@vtoov, 0, antrum, grotta. 
avtawdns, 2s, halig, full af 

grottor. | : we oe 
avuGtos, OY, gorlig: oryh as a- 

puetov sa tyst som mojligt. 
evo, 0. wto, f. vow fulldnda, 

utfora: Med. utratta, VII. 
» Vile 24. ; ° 
avo, adv. upp,. uppat, upp- 

fore, inat Jandet (fran kuster- 
na, mots. éxt DaLarry): up- 

pe, V. 1v, 25: 0 a. Baucrhevs, 
konungen deruppe (i Asien), 
Vil. 1, 28. ofvanfore, IV. m, 
3.comp.avatégo (tiv0s)hégre 
an, superl. avatata. 

aveyatov, tO, (yaia = yn) 
byggnad éfver Jjordytan, 

hégre byggnad, ofvervaning, 
5 spannmalsvind. | 
&voter, adv., uppifran. 
OX See . 
wévog, ia, Lov, vard (tivog, t. 

e. woldov, mycket vard): var- 
dig, fortjent, billig, med na- — 
gons fortjenst eller vardighet 
ofverensstammande, t. e. tiuy, 
I. 1x, 29, dfven 7 wéia sasom © 
subst. (suppl. tian) fortjent 
lén, VI. 1Vv, 35, comp. wtegos, 
superl. @tatos. : 

aéEvocteatnyos, ov, (6toatyyos) 
vardig att vara harforare:. 
comp. otsg0g. 

adéido, woo, anse for virdig 
(ciwve tivos): anse for billigt, 
billiga, afven i Med. I. 1x, 
15. sasom billigt Onska, be- 

_ para, fordra. ) 
 déioun, 20, vardighet, anse- 

, ende. : 
aEov, ovos, o. vagnsaxel. 
womlog, ov, (orlov) obevap- 

3 nad. « meets me 
anayyelio, sia, (a0, ayyed- 

4o) framfora budskap, svar, 
uppdrag (ifran nagon): afgif- 
‘va svar: (tivi %1). 

anayooeva, 60, afsdga sig, 
afstaé ifrdns trottna. 
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azeya, Eo, afféra, bortféra, 
aterfora, fora tillbaka (haren), 
I. wm, 14: intrans. (tillagg 
Oreatay) atertaga, I. x, 6: 
kora bort (dragare), V. 1x,8: 
Med. bortfora med sig, VI. 
(Vinee 
anayoyn, 4, bortférande. 
anadns, &, (an. 1, xados) 
, icke hdande, oskadad (xaxor). 

amaidevtos, ov, (modevo) oun- 
_, dervisad, okunnig, dum. 
amcieo, “ea, aor. 1. axjo 

(axo, ation, lyfta bort: (zuv- 
tov) bege sig, bort, afresa, 

, (till sj6s el]. lands). 
anattéo, yoo, affordra (tive 
tt), fordra, begara: Med. ut- 
, krafva at sig, krafva (tive t2). 
anmakhatro, Equal, aor. axni- 
Age, pass. pf. axnddeypor, 
aor. 2. annilayny, (adllarto 

_ forandra, af ddios), aflagsna, 
bortskaffa (7): intr. aflagsna 
sig, ga bort: Med, o. Pass. 

_ skilja sig fran (tevo¢):_bort- 
ga, ifran (azo, éx): undkom- 
ma, komma ifran, frias ifran 

om! (ziv05). ; 
‘€ ’ e i 

amahos, 4, Gv, (ant) len att 
vidroéra, mjuk, fin, mor: 
compar. @tégos. 

“) 7 

ames Pouce , wouar, aor. I. 
 amnpeigpvnv, ausiBo vdaxrla, 
., afedrla (i tal), svara. 
anovtao, 460 (evra mota, af 

avti) mota, raka: ga till m6é- 
i. tes. 
anak, adv., enging: @¢ a., sa 

, snart. 4 

anmoousxevastos, av, (a n. 1, 
aoeoccxevato) orustad, obe- 
redd: comp. otégog, superl. 

_, OFATOS. 9 
anes, aoe, ov, (an. 2, nag) 

, all, hel: pl. allihop I. vm, 7. 
OK MLVINWECLED, 100 , (azo, av- 

TOS, nwéou) aterkomma sam- 
, ma dag. | 
anertéio, 10, (weit) vara o- 
, horsam. | zis 
amelie, NOW, aor. nMEtinouw, 

- “ hota, (zz). 
amerin, 7, hotelse, VIL. vn, 24. 
amet, Esouct, (eiui) vara bor- 

ta, uteblifva, 

emer, (star) o. aninu, Pras. 
_ pl. aniuevr, 3. a&xinor, im- 

per. amide pl. ete, opt. iorue, 
inf. vgvor, part. ray, plqpf. 
azyew pl. yecev: afga, bort- 
ga, Ofverga (zeae, moos) A- 
terga, g@ tillbaka. Pres. har 
ofta hos Att. forff. futuri be- 
markelse. | 

3 = ~ 

amsitov, aor. 2, (simov) afsaga 
sig (tz), saga ifran, forbjuda, 

» (ti wy). . 
ametoos, ov, (zeiox) utan erfa- 

renhet, oerfaren, okunnig, 
som ej forsékt (tives), comp. 

9 ULEORS: 9 Bue? 
azslavva, o. amsidw f. shaoa; 

(glavvo) jaga bort, forjaga: 
intr. rida bort eller tillbaka, 

, aftaga, bege sig bort. 
anénxta, sdr. af axéatas, impf. 

af axonta@ obr, = anoxéto- 
for, axontapar och agtata- 
wae bortilyga I. v, 3. | 

wees obr. (Zoéa) pf. emsionna, 
, — emayooev@, vara troit. 
axeovim, £0, aor. amnovga, af- 
, balla, afvarja. te 
améoyouor, f. shevoouor, alga, 

bortgi, utga, Ofverga till | 
’ Ul ° o o> 

(moec, woos), aterga, ater- | 
komma. . 

ansyPavowar, £. syinoopor, pl. 
nyonuee: vara forhatlig, ha- 

, tas (tet). . ; 
anéya, apégo, afhdlia: intr. | 
‘vara skild ifran, pa afstand 
ifran. (trvog 0. amo tlvas, 
sjelfva afstandet star i acc.): 
Med. afhalla sig ifran, sko- 
na (tvv0g); Pass. hallas skild 

‘ ifran (cuv0s). ? . 
amiotia, 4Gm, misstro (tv): 

afven = dasitéa, vara oh6r- 
sam (tivi). | 

amictia, %, misstroende: tro- 
, 1Oshet. ‘4 
&L6t0S, ov, (zictig) icke trodd, 

misstrodd: ej trovardig, o- 
pilitlig. ‘ 

azuréov, (ametur) med éori, man 
bor eller maste bortga. — 

amhetog, ov, (— e&mlutog, som 
ocksa verkligen finnes 1 -ett 
par Codd. af a. n. 1, 0. ze- 
Ao nalkas; Sal. eg. som man 



‘ej kan el. tors nalkas. Rie - 
mer harleder det oratt af 
chico, xiuninut) forskrack- 

‘ligt, ofantligt mycken, IV. 
IVE. Pe ial. 8 

azioos, sdr. amiovg, N, ovr, 
, enkel: arlig. |, 
od, apostroph. ex och fram- 

for aspirata ag’, lat. ab, vart 
af, prep. m. genit., grund- 
bem. ifran. 1) om stdlle: 
ifran: o. ixzov ifran hasten, 
J. 1x, 6, ifran hastryggen, 
till hast, I. un, 7 2) om tid: 
a. vovunviaes, vid nytandnin- 
gen: ep éonégus, efter mérk- 
ningen. 8) om fearje ting 
el. anledning, ear af nagot 
utgar, uppkommer, verkas: 
a .tovtov , af denna anledning: 
a. maoayyéloems, i fdljd afor- 

dres: @. tod avtov onuetov, 
- pa samma tecken: a. tov av- 
zouetov, af egen fri vilja: «. 
gZonuctov, med el. for pengar, 
afvensa a. tov isgov aeyv- 
elov: a. xolvov, af gemensam 
(tillgane), 1V. wu, 27: afven, 

enl. allmant (beslut, Boviev- 
potos), V. vn, 18. a. zoiov 
tazyovg, med hurudan skynd- 
samhet: 6 a. TOD GtoutEvue- 
tos, han ifran haren, d. a., 
harens befalhafvare, Schn., el. 
kanske rattare, han ifran 
lagret, den fran haren fér- 
vantade, VII. n, 19. 

3 , ’ 

amoBaivo, f. Byoowar, (Buive) 
stiga af (skeppet), landstiga: 
fa en utgang, sla in, (om 

, spadom). 
axofpalio, f. Buia, bortkasta, 

_ mista, forlora. : 
anopiputo, caw, (Bipaego — Bai- 

- va i act. bem.) lata stiga af, 
, landsatta. 
aoplexw@, wo, beskada (pa af- 

stand): (zeog) vanda sina 6- 
gon tll, lita till, VII. m, 38. 

el pa Ill. », 86. 
Groyryyvacnm , yrocoun, pf, 

' syvoxe, afsta fran sin mening, 
‘sla ur hagen. 
amodsinvuut, desig, visa, upp- 

visa:, anvisa, ge anvisning, II. 
an, 14: tillkannagifya, yttra, 

' 
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 afven pass. (yvaunr), V.u, 9: 
forklara: utnamna, eg. fore- 

, Stalla for folket. 
amodéom, dsea, aor. gderou, 

Pass. aor. 2. edaonv, (déeo 
, la) aftaga hud, fla, 
aodéxounr, Eouar, mottaga. 
amodnuéo, Oo, vara fran sitt 

folk (d7uos), vistas utom- 
lands. 

amodwWeacna, Soccopar, pf. dé- 
denna, aor, 2. axédgov, & 
pers. amé€oa, VI. iv, 5. (d- 
dewoxo obr.) lépa bort, af- 
lagsna Sig, VII. m, 38 (fran 
nagon tive), forlopa, VI. u, 
8: hemligen fly (sa att ingen 
vet hvart, jfr amogpsvy@), 
smyga bort, rymma. 

dnosidour, Sacw, afgifva, af- 
lemna, Ofverlemna, atergif- 
va, (en skuld) betala I. n, 
11: (lofte) halla I. vn, 5, 18: 
yoorv, visa tacksamhet, ve- 
dergalla, I.-av, 16. Med. /a- 
ta betala sig fér ndgot, 
salja. 

anodoxei, impers., det missha- 
gar: aor. subj. exodoégy, Il. 
Hl, 

anodeain, axodocvat, éxodecs, 
af azod:deacxm. be a 

am0dvm, oo, pf, dgduxe, aor. 2. 
édvy: afklada, plundra: aor. 
2. afklada sig. 

anotev, adv., pa afstand. 
anotyyicno, f. Davovwee, aor, 

2. éMavov, (dual. awedaverny 
Il. vi, 80) aflida, dé, forlora 
lifvet, omkomma: &. dzo 
twos, blifva ihjelslagen af 
nagon. 

anodvo, ow, offra (sadana offer 
som férut blifvit lofvade). 

atomic, 4, utflyttning, coloni. 
amorxog, ov, som _ utvandrat 

fran (#20) hemmet (o/xo¢): 
adj. (zodzg) coloni, V. m, 2, 

- subst. colonist. 
anonxaio, xaevoew, afbrdnna: 

afven om stark kéld, afkyla. 
azoxalea, éo@, kalla tillbaka, 

till sides. 
Omoxsmnr, “xelGomar, vara af- 

lagd, forvarad. 
amonielo, Go, afstinga, afska- 

at 

Cave Rey 

~npamsd i Be yn 

ae ee de 
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ra (om en trupp): utestanga 
fran (tivog): stanga. 

anoxhivo, vo, aor. esha, 
(ndive béja) afbéja: intr. und- 

, Vika, ga till sides. 
anonomta, wo, afsla: storta 
, ned, forjaga. 
axoxoive, vo, afsindra. Med. 
, svara. Fea: 
axoxovrt@, wo, undangomma, 

holja. . 
amoxteiva, f. eva, pf. axéxto- 
‘ve, aor. axéuterva, déda. 

_emoxtivyym = foreg. Att. form: 
‘3 pl. pres. vaor, VI. 1, 5: 
_impf. axextivyvcay, Vi. m, 28. 
asoxealvw, oo, hindra ifran 

(zivos). 
arolapBave, Anwouor, aterta- 

ga, aterfa: mottaga, erhalla: 
medtaga: fa nagon fast, in- 

, stanga, Il, iv, 17. 
‘anolsinna, wo, lemna, qvar- 

lemna, 6fvergifva: skilja -sig 
ifran, vara efter: Med. skilja 
sig ifran, bli efter: Ofvergif- 

, va (t1v0$). 
amodextog, ov, (Asyo) utvald. 
anolivut, f. ezola o. é6a, pf. 

oisxe O. Att. odwmdena, aor. 
oison, Med. amoddvuor, f. 
cnolovuar, pf. arodwic, aor. 
2. axwlouny, (ordvue forderf- 
va) forderfva, forgora: for- 
lora, mista (v0 zevog): Med. 
omkomma (vzo. tiv0s), ga 
forlorad. 

3 , ’ Ld 
azoloyéouar, yoouar, (Aoyos) 

saga sig fri ifran, ursakta sig, 
(sot tiVv0s). . 

anmolva, co, afidsa, frisiga, 
(cue tHg aitieng nagon fran 

, en beskyllning). } 
anololos, pret. partic. Med. 
,af amoddom. ee : 
amopexouor, poyscouor, kam- 

pa emot, satta sig emot, 
vagta. Oe ay : 

amoucyos, ov, (wagn) ifran stri- 
den, ej stridfér, ur stand att 
strida. ; 

adnovosréo, now, (voortem ga) 
aterga, komma tillbaka. 

cnonétpno, wo, afskicka, skic- 
ka, aterskicka; slappa ifran 
sig, lata ga: Med. skicka 

ifran sig, forafskeda, Ater: 
, skicka. bud! . 
astonnyvuu, f. xno, lata stel- 
, 2a, frysa: Med. frysa, stelna. 
aonndawo, 160, (%ndew@ sprin- 
, #4) nedspringa. 
exozlia, evow, Med, f. 212 v- 

, Sovuct, afsegla, segla hem. 
amomloug, OV, 0, afsegling, fo- 
-retagande af en sjéresa. 

aonogsvouat, coucr, bortga,; 
, atresa, 

Med., vara 1 férlagenhet; 7 
bekymmer, (tii 6fver nagot 
I. m, 8. v, 18), vara radlés, 
tvekande, tveka (dvoxoivet): 
vara i forlagenhet om, ha 

, brist pa (t1v0's). 
exooia, 7, brist pa vag, paut- 

ag, pa lagenhet: forlagen- 
het, svarighet: radléshet, 
tvekan: radlés och fortviflad 

, belagenhet. ae a 
e@ooos, ov, (2 n. 1, z090¢) o- 

farbar, omdjlig att fardas: o- 
mojlig att Ofverga: utan ut- 
vag; omdjlig: ur stand (att, 
med inf.): &oga, ta, svarig- 

, heter, betryck. ; 
azoGentosg, ov, som ej far om- 

talas, hemlig: év axoéonr@ 
momoupusvosg Aéyer, han sager 
honom 1 f6rtroende, VII. vi, 
43. sia 

anogeak, ayog, 6, 7, (atogen- 
yuu atbryta) afbruten, tvar- 
rant. ’ 

enxocyizo, wo, lata férruttna: 
Pret. osonxa o. Med. ruttna 
af: wxo tov woyzous, frysa af 
sig. 

Seely: wo, med graf af- 
séndra el, tillsparra vagen. 

axocnsdarvvupr, dacw, afsén- 
dra fran heartannat, skin- © 
gra: Med. skingra sig, kring- 
strofva. it 

amocunvew, ow, lagra sig pa 
afstand fran (tiv0¢). 

Gioonaw, aco, draga ifran: 
intr. draga sig bort: Med. o. 
Pass. blifva Skiljd ifran, af- 
lagsna sig ifran (tev0¢). 

amoctaveow, wow, med (vall 



© 

och) pallisader (ctwveog) af- 
stanga, befasta. 

enootéllw, io, afsinda, bort- 
skicka. 

wnoctseém, now, berdfva (ts- 
ve TL). . : , 

wocteutomedevonas — aooxn: 
veo. 

axostespa, wo, afvanda: ater- 
, tora, aterkalla. 
azoctoomy, 4, stdlle dit man 

kan viinda sig fér att erhdl- 
la skydd, tillflyktsort. 

arocvlam, 760, (cvico plun- 
, dra) franrofva, bortréfva. 
arocwta, wow, rddda: sis, ater- 
, fora till 1. im, 18, 
awoTAPEsVo, Ga, (taMoos) med 
, graf afsOndra, befasta. 
azotsivo, eva, Pass. pf. tera. 
, fer: utstracka. 
anoteryigo, iGo, genom en mur 
, afstanga. 
QMoTELVO, TELM, AOT. Z. EtEMOV, 

Wf. 1, 17, V. av, 17: Pass. 
aor. 1. etundnv: afskara (om 

, trupp): afhugga. | 
atotidnut, Inco, aflagga, fore 
‘vara. 

avotio, oo, ersatta, utbetala. 
Med. skaffa sig ersattning, 
hamnas, straffa, 

aototomos, ov, (azotéuvm) af- 
skuren, tvarbrart. 

emotesrm, wo, Med. omen, aor. 
2. etoanounv afvanda: Med. 
vanda sig bort, draga sig 1- 

_ fran: ateryanda. 
anotetyo, f. doanuovuer, lopa 

bort. 
uxopaivea, ovo, Med. aor. 
épnvauny, framvisa, Med. «. 

,yveounv, yttra sin tanka. 
anopevya, f. Eoner, pf. répevye, 

fly bort, undankomma (sa 
att man ej kan upphinnas, jfr 

, “todrdgaoxo, I. 1v, 8). , 
unopentis, sag, 4, (awopeac- 

om, £ tillsparra) tillsparr- 
_ , ning, stangning. 
aN0AOoEwM, AGouar, bortga, af- 

taga, draga sig tillbaka. 
| e&mopnpigouar, isouor, afsla 

genom rostning, vagra. | 
axeovvuios, ov, (an. 1, r90du- 

#os) obenidgen. 
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ateocdountos, ov, (eogdoxdw) 
ovantad: #§ oneosdonjtov, 

5 ex improviso, oférmodadt. 
azeopacistas, adv., (%edpasig) 

utan invandning, utan krus. 
A tA € U 

anxra, apo, Med. aor. ypayqv: 
fasta: Med. (tivos) fasta sig 
vid, vidrora, I. v, 10: befatta © 
sig med, V. v1, 28. 

wea, en fyllningspartikel, som 
ofta tyckes sakna all bemar- 
kelse; vanligen kan den dock 
Gfversattas med: nu, da, vis- 

, serligen, alldeles, namligen. 
@ea, eg. samma part. som f6- 

reg. men utmarkande fraga: 
manne? @. ovyv uy manne icke 

, saledes ? seas 
aeyos, ov, (an. 1, goyor) o- 
, verksam, sysslolés, 
BOYVEEOS, &, OV, sdr. OVS, a, OVI, 
, af silfver (f6rfardigad). 
aoyvelov, to (= aeyveos) silfs 
, ver, pengar, 
QOYVOOMOVS, O, 7, L- Wodog 
» (20US) med silfverfatter. , 
awodnv, adv., (sdr. af azodnv af 

atom) i grund, alldeles. _ 
cede, f. ecw, vattna (med ka- 
: naler). . S 
agéonm, f. cogom, aor. Heeon, 

(wew, obr. passa, foga) sam- 
manfoga : impers,m. dat., det 
behagar. 

dostn, 4, (kanske af “4Aongs 
krigsgudens namn)} dugtig- 
het, tapperhet, frikostighet, 

, adelmod, fértjenst (zegi ze). 
cenyw, go, forsvara, hjelpa. 
adoewtuos, 0, (aew@, se aogcum) 

matt: antal: rakning, rak- 
nande. 

3 , Ld # 

a@o.ctawa, 750, (cerorov) fruko- 
stera. 

@eroreoos, @, ov, venster. — 
aerotov, to, (eg. neutr. af woe- 

otos, jfr vart taza till ba- 
sta), frukost. 

aevtonoso, 16m, bereda 
(wovéo) frukost: Med. laga 
sig frukost, frukostera. 

eevotos, 1, ov, (oregelm. su- 
perl. till « 
med agetn) bast, dugtigast, 
fornamst, fOrtraffligast: aec- 

ayatog, beslagtadt - 
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Gta ss. adv., p& det skickliga- 
, ste, fortraffligaste. 
aexta, goo, forsla, vara nog: 
_vanl. impers. qexst, det ar 
Nog: d. wo, jag ar ndjd: ois 
noxet, hvilka voro néjda, lato 

, 81g behaga, V. vin, 18. 
aextoS, 6, 4, bjérn, L. ix, 6. 

9, Constellationen Bjérnavid 
, Nordpoten, Norr. ‘ 
Geuc, to, (em, se agéoun) 
_vagn, krigsvagn (med 2 bjul 
_och par hastar), . 
Ceuopega, 1, (wope, apoéc) 

en tackt Osterlandsk prakt- 
vagn med 4 hjul, isynh. for 

_fruntimmer. " 
aeLOEM, 06M, (~eM, Se dosoxm) 
: foga, sammanpassa, III. v,10. 

‘@ouootns, o, styresman, Lands- 
hofding, i synh. i ett under 

» >parta lydande landskap. 
a@everog, ov, (aenv lamm) af 

jamm: a. “oéa farkétt, 
aemayy, 7, (f64.) plundring. 
aomato, aco (afven aw), pf. 

Howaxa, aor. aca, Pass. pf.’ 
qomacwar, taga, gripa till (va- 
en, V.1x, 8, gripa efter, 

. wrigt foretaga VI. im, 18), 
_borttaga, bortrycka, rofva, 
bortrofva, plundra. 

aetaw, Now, aor. jetnow, hin- 
ga el. fasta vid. 

eet, adv., forst nu, Just nu, 
_ nyss, he 
a@otoxom0s, 0, (xomtw) bagare, 

_ @etos, o, brod. | 
aeyaiog, aia, wioy, den fordna, 

aldre, gammal: to aexediov 
_ ss. adv., fran langre tid, torut. 
aoxyn, 7, bérjan: befal, styrel- 

- se: valde, rike, hafdingeds- 
Me: WOZNY O. THY LOXHY, Ss. 
adv,, fran borjan,  alldeles. 

aoxyxos, 7%, ov, till styrande, 
~ anforande skicklig. 

aoyo, ~o, aor. jo—a, Act. o, 
Med., borja (Aoyou I. vi, 5), 

- vara upphofsman till (twos) 
V. vn, 84, vara den forste, 
hofding, styresman, befalhaf- 
vare: anfora, regera, herr- 
ska: (med gen. eller infin.): 
Pass. blifva beherrskad, lyda, 

Partic. coya» héfding, befal- 
K hafvare. 
aooue, tos, to, krydda. 
aoiBeca, 1, ogudaktighet. 
aoeBnc, és, (an. 1, céBo dyr- 
, ka) ogudaktig, brottslig. 
aodevim, Now, vara kraftlés, 
, matt, sjuk. ; 
actevns,ég, (a n. 1., otévos 
, kraft) kraftlés, svag 1. v, 9. 
aoLvns, &s, (Givouae skada)icke 

skadande, superl. éotatog: 
, eowéorata ss. adv., II. 1, 8. 
ao.vws, adv., utan att skada. 
aortos, ov, (Gizog) utan mat, 
, fastande. 
aoxew, now, sorgfalligt utar- 

, beta: utéfva, Ofva. 
HOKOSs 0, ladersick. 
aouevog, N, ov, (— qouevog pf. 

partic. af 7douez) fornojd, med 
,noje, garna. 
acxdfouat, dooua, (a n, 2, 

6zaw) draga till sig, om- 
, famna, helsa: taga afsked. | 
aoxic, idos, 4, skold: heladen 
skOldbevapnade haren, tun- 
ga infanteriet — omiiza, I. 
vil, 10: xu6 aonidaus, at skol- 

_ darne, d. a., at venster, eme- 
dan skolden hoélls i yenstra 

,handen, jfr dogv. — 
aotapis, ides, 7, (= etagis, 
7, med euphoniskt «) torkad 
drufva; russin. 

- aoteadnr@, po, blixtra, glinsa, — 
skina. 

wopaierd, 4, sakerhet. 
domains, &g¢, (opasia, lat. fal- 
lo, ohn ej fallande , stadig, 
siker: & to acgalsi (tomo), 
pa sakert stalle, comp. éoze- 
@os superl. gotatrog: acopaiés- 
6tato. ss. adv., pa det sakra- 
ste, 1. i, 11. 

wopaias, adv., sikert, utan fara. 
aspaitos, 4, Jordbeeck. 
asyokia,in, (oxodn') brist pa le- 
dighet, angelaget géromal. 

atUKtED, Oo, 
, ordning. ake. 
ataxtos, ov, (an. 1, tart) 

icke ordnad, ej ordentligt 
uppstalld. 

draéic, 4, (tate) oordning, 
‘ 

brist pa disciplin. | > 

icke iakttaga — 

5 6 
aTAO; 



ezoe, Conj. men. 
2 ; 5 , aropos, ov, (Sarto) obegraf- 

ven. a . 

te, (eg. acc. pl. af OGTE) Sa- 
som, emedan, alldenstund 
(om verklig orsak). 

aréhere, 7,(zéi0g utlagor) skatt- 
frihet: formon. 

aryicto, cow, icke hedra, for- 
agthet behandla. 

times, ov, (a n. 1, ten) utan 
heder, féragtad: comp. 6té- 

, 90S, mindre agtad. 
aztpiza, tow (atuwos rok, anga) 

_ roka.. 
- atorbns, és, (roipo nota) oba- 

nad, obevandrad. ; 
av, adv. ater, deremot, nu, vi- 
‘dare, likaledes, 

aveaivoa, torkat Somliga Edd. 
hafva Il. m, 16. enl. HSS. 
aveiveto, i st. f. vanliga las- 
arten éjeutveto. , 

avTaiostosg, Ov, (avt0S, wiosa) 
sjelfvald. _. 
3 la 2 € Lj 

cuvyusoov, adv. (ary, yucon) 
samma dag. 

avdis, adv.ater, vidare, en an- 
nan gang. 

4 aviso, Now, blisa (eg. pa flojt 
aviog): Med. lata blasa flojt 
for sig V. 1x, 21. 4 

eviigowar, igoua, aor, 1. nvAi- 
G9nY, (avin, aula, boning) - 
inqvartera sig, lagra sig , 
droja Ofver natten.  _ 

; adlos, 0, (aw, «vo blasa) fldjt. 
aviav, wvos, o, graf, kanal. 
avoeloy, adv. i morgon: 7 a. 

(juéoa) morgondagen, : 
G@UGTNOOTNHS, NTOS, 0, (avotnoos, 

austerus, straf{) strafhet, sur- 
het. — 

evrine, adv. pa(sjelfva) stillet, 
straxt. . 

avtedev, adv. (part. insepar. 
@ev ifran) derifran, harifran. 

- avtod., adv. derstades. 
avraxshsvetog, ov, (xslevo) pa 

egen befallning, ‘af egen drift. 
mvtoXoaTME, Og0g, 6, (HeaTEM). 

sjelfherrskande, ensam be- 
fallande. | 

=) 2 ’ we ; ° ” 

a@vtouctos, ov, (waw obr. astun- 
da) af egen drift handlandc, 
frivillig, af sig sjelf: amo 0, é% — 

1% 

cow avrouerou af egen fri 
vilja, pa eget berad, spon- 
te: handelsevis. Pea. 

HUTOMOASM, Now, aor. HUTOMO- 
Anoe, 
pare. alae 

avtouoios, ov, (wodw) som kom- 
‘mer af sig sjelf, ofverlépare 
(i krig). : 

avTOvomos, Ov, (vomwos) som sty- 
res efter egna lagar, oafhan- 
gig, Pri. 

QUTOS, 7, O, Sjelf, han, hon: 
af sig sjelf, frivillig: ensams 
endast: evrot ép suvra@yv en- 

o« ° ee > 

samma, for sig sjelfva: 9 wv ; 
tos denmsamme: &ig¢ to avto 
ull samma (stalle) , tillsam- | 
mans: avto tovro just der- 
for.» 

autocs, adv. (part. insepar. o¢ 
till) dit. ‘ : 

avtov, adv. pa sjelfva stallet, 
har, er. 

avtov — éwvrev I. iv, 15. _ 
ty i oO SS ? 

autos, adv. saledes: ag @ av- 
zg = doudtas dé. 

aUYNY, €vog, 6, hals, svalg: 
trang dal (om en landtunga) 
Vis es : 

aporeéo, now, (axe, wioga) af- 
taga, afskilja, VI. 11,11: Med, 
frantaga, berdfva (tive tv): 
taga los, befria VI. iv, 7,10: 
frantaga nagon (ruv0s) ett 26, 
romal, aflésa, bitrada IV. iv, 
12. 

dpavns, és, (an. 1, puive) o- 
synlig, obemarkt, obekant. 
a. sivor forsvinna. 

apaviga, toa, Att. ww, aor. 7- 
mavica, sora osynlig: tillin- 
tetgora, férstora. ) 

ass, és, (a n. 1, petdopor 
skona) skoningslés, strane: 
superl. pl. ape déorata sasom. 
adv. ; 

aerdas, adv. skoningslést. 
apedousvos, aor. 2.’partic. Med. 

af apaioéa. 
apsctyno, obr. f. yo, (= «- 

gicrauor, bildadt af pf. amé- 
otyxa) affalla, skilja sig ifran 
Il. iv, 5. jfr Buttmanns Grek. 
gramm. §. 107, ll, 4. 

2 

komma som Ofverlo-' 

i 
! 
| 

a 

? 
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agnyzountr, yoouce, (aro, HyEo- 
wat) anfora, beratta. 

agiovie, 4, Ofverfléd, rik till- 
gang. 

aptoves, ov, utan (« n. 1.) af- 
und (p8ovos): ymnig, Giver- 
flodig, fruktbar, (yweu): ta 
aptova — aptovia. 

wepinu, apne, pf. epsixe, aor. 
2. apyv, (ane, inut), aiskic- 
ka: slappa, ldsslappa, lata 
ga, forskjuta: lata nedhanga, 
sanka Ill. v, 10. 

wpirveouar, agigouer, aor. 2. 
‘aqixouny, (— invéouar, aor. 2. 

_ inopnv) komma, ankomma, 
framkomma, anlanda. 

eginmsve, 6o, ({inzevo rida, 
af ixzog) rida bort, tllbaka. 

agpiornu, anostnow, pf. agpé- 
GtTHAa, aor. awéctny, Med. 
istapat, ( tornur) act. gora af- 
fallig (ao tevos): i de intr. 
tempp. o. Med. ga bort, 
draga sig undan, undkomma: 
skilja sig ifran, affalla. 

a&podos, 4, (080s) vag hvarpa 
man kan undkomma: bort- 
gang, aftag, atertag. | 

apeortictéw, Now, (an. 1.qoor- 
_tig@) vara obekymrad, ey bry | 
sig om (tv05) V. 1, 20. 

egoocvr, 7, (folj.) oforstand, 
obetanksamhet. 

cmon, ov, (a n. 2, pojv) van- 
, Sinnig. Sie ; 
aQviexntéM, 760, Vara obeva- 
, kad;:oberedds (7 iy 
apuiaxtos, ov, (pvletta) obe~ 

, Vaka ° Ths Fults 

yeh ae a adv. utan vaksam- 
et. 4 re 

ayaorotos, ov, (yaolgopar) obe- 
haglig, utan behag Il. 1, 18: 
utan tack, d. 4. act. otack- 
sam, VII. v1, 28, pass. obe- . 

, Jenad 1. 1x, BB.) 75 
ayooictas , adv. utan tack, o- 

tacksamt: ovx @. you 2yee 
eos tivos, det lander mig ej 

, till otack hos nagon, | 
ayFouor, TEoouce, aor. 1.qxsE- 

otnv, (aytog borda, besvar) 
besvdras af, lat. gravari o. 
graviter ferre, vara missnojd, 
bekymrad, ledsen, férargad 

, ofver (te, tpi 0, ot). 
ayosios, ov, (yosia nytta af 
5 Hoeoucs) onyttg. 

ayonstos, ov, (yenotos bruk= 
bar, nyttig, af yeoouor) o- 
brakbar , onyttig TIL. iv, 26. 

ayor o. eyots, adv. (vanl. med 
gen.) til dess (om tid) II. 
mi, 2. anda till (om rum) V. 
v,4. | 

apivdiov, to, absinthium, Mal- 
ort. : e ’ y _ 

B " . e 

Bednv, adv. (Paivm) i gaende: 
langsamt: 8. tayuv med snabb 
ging (mots. dgoum) IV. vi, 
20. ; 

Budigw@, icw, ga, marschera. — 
Boitos, £05, To; djup. 
Batvs, six, v, djup I. vu, 14, 

Z 
Baivo , f. Byoowar, pf. Bebyue, 
aor. 2. zBny, stiga, ga. 
Bontnoia, 7, kapp. - 
Bodiavos, 7}, ollon, ollonformig 
frukt : 8. tov powixor, frukt 
af Dadelpalmen, Dadel. 

# 

Ballo, £. Bolo, pf. Peplyuce 
aor. 2. #Batov, kasta, med 
allahanda slags kastvapen, t. 
e. stenar, pilar, spjut, traffa, 
sara: ob é getoos Baddovtes, 
spjutkastare Ill. in, 1 | 

Basco, wo, doppa, IL. 1, 9. 
weBueos, 7, 0v, horande till — 
e Load ine kathy icke-Grekisk: to 

6. (croctevyx) den har som 
bestod af icke-Greker. —_— 

BapBueixas, adv. pa barba- 
riskt (persiskt) tungomal, I. 
vil, 1. hee 
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BaeBuoos, ov, iche-Grekisk: 
Bo&eBuoor, oi, subst. kallades 
alla folk, som ej voro Gre- 
ker och ej talade Grekiska 

_ spraket, isynnerhet Perserna 
och de under dem lydande 
folkstammar; yy V. v, 16: 
ra, Ohyfsad, superl. wratos 
V. iv, 84. k 

Bueéas, adv. (Bueus tung) tungt, 
med missndje: B. yéoew gra- 
viter ferre, bara eller lagga 
tungt pa sinnet, vara ledsen, 
missnojd. 

Gxcrleiac, 4, kungadéme, rege-. 
ring I. 1, 3. IL. nu, 15. 

Bacrletov, to, (eg. neutr. af 
folj. nami. suppl. dau) kung- 
lig boning, slott, residens for 
Kung el. Satrap: afvensa i 
plur. I. u, 7. 

Peiniae., , ov, kunglig, I. u, 

fucileds, gms, o, konung; f. 
’ r 

péyes, kallade Grekerna Ko- 
nungen i Persien i jamforelse 
med de 6friga smarre furstar, 

-som hade konunganamn. 
fiacrlevm, oa, vara konung, re- 

gera. 
Gucrdexds, 7, ov, konungslig, 

1 yd ees 
WTALTOS. 

Boceuos, ov, (Batveo) mojlig att 
fee fardas (till hast Ul. iv, 

kunglig: superl. 

Paros, 4, ov, — foreg. a 
BéBaros, a, ov, (Paiva) stadig, 

palitlig, bestandig. 
GsBordw, aoa, bekrafta: xea- 
éw tim, verkstalla en sak 
(som man lofvat nagon) VII. 
vi, 1%. 

_ Bédos, £05, z0, (Sadao) kistva: 
pen, Spjut, sten: #@ Pelav 
utom skotthall. 

Beitiov, av, o. Pédtictos, y, ov, 
(oregelm. comp. o. super. 
till ayedosg) tapprare, fornad- 
mare, battre. 

— Bywo, to, (Bauivm) steg. 
Ble, #, vald : valdsam_ behand- 

ling: Bie zwHg wyteog i trots 
af modern, | 
Brag, aow, tvinga: Med. med 
vald forma, sodka_ tvinga, 

19 
| 
| 

tvinga, (tivo): betvinga, un- 
dantranga l.iv, 5: Peace pevor 
valdsamt trangande sig med, 
Sar} andras vilja) VII; vin, 
i 

Biavos, ain, aov, valdsam. 
Sivias, adv. valdsamt, haftigt. 
BiBlos, 4, pappersrulle. — 
Binog, o, kruka (af ler, med 

6ron) att forvara vin, vatten, 
m. m. uti. 5 

Bios, o, lif I, 1, 1: lifsuppe- 
halle. 

Brotevm, co, lefva. 
6iabn5 7, Hl. vi, 6: BleBos, 

s0¢, to VII. vu, 28: (Bianca) 
skada. 

Blonsva, oo, vara trég, lik- 
ndjdi, lat. 

Blast, wo, skada. 
Bpiézo, wo, se: syfta at, van- 
da sig mot, I. vin, 10. 
Pod, yom, ropa. 
Bosexos, 7, 0v, (Bovg) horande © 

tll oxe, t. e. B. gevyq par 
Oxar.. 

Boy, 4,,rop. | 
Bon Pee, Wy hjelp, aits 'o 
Bontéo, joo, pf. BeBontynxa, 

vid rop (Boy) springa till 
(S$g@): skynda el. komma till 
hjelp, hjelpa. 

Boteo0s, 6, grop. | ise 4 
Borotrata, acm, tH povy, tala 

: oe bryta pa Boeotiska, Ill. 1, 

Pogéas, V. vu, 7, och Boddce — 
g. &, 6, Boreas, Nordanvind. 

Bocunuae, to, (Bocxo beta) bo- 
skap. 

Bovisvw, co, (Bovln rad, be- 
slut) radsla med sig, ha i 
sinnet (zi teve): Med. skaffa 
sig rad, radsla, ofverlagga, 
besluta, (zt, omg): ayadov 
awegt tiuvog befordra nagons 

- fordel VII. 1, 34. 

Boviumaw, aco, (Bovg, Atuos 
hunger) vara plagad af haftig 
hunger (Bovdiuia, en sjukdom 
som medfor vanmagt, men 

. botas genom njutning af mat) 
V.v, @% 

Boviouar, f. qoouee, vilja, on- 
ska: (aldsta formen Podopee 

DAR 

- 

> 

d 

di 
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hos Homeros, af ett obr. act. 
_ Boro lat. volo). 
fovzogos, ov, som genombor- 
rar , (weieo) en oxe (Bove) t. 
ee oe stekspett VII. vi, 

Bove, 0, 7, g. Boos, ace. Pour, 
pl. nom. foes Vil. vin, 16. 
i analogi med hvilken acc. 
Boug val bér_ bibehallas, 
fil. v, 9, ehuru vanl. Att. for- 
men i acc. ar fous: bos, bo- 
skap, oxe, ko. 

Geadeas, adv. langsamt. 

Bondvs, ete, v, langsam, tung, 
superl. Beadutatov (ctoatev- 
p20) de tyngsta (langsammast 
oe tropparne YIl. m, 

Boagus, ete, v, kort: éab Bou- 
4v, pa kort (hall): compar. 
Bocyvteoa ss. adv. kortare. 

Botyo, Eo, vata. 2 
Goovrn, 7, dunder, Askeslag: 

(slagt med Pozzo, fremo). ; 
Beatos, so ov, (rBomsxe ata) 

atlig: ta Bewraé matvarors 
Bouos, o, altare. inf 

—Faljvn, y, lugn (pa hafvet). 
yoweo, es60, gifta stg (om 

maannen): Med. o. Pass. om 
hustruan. . 

yowos, O, agtenskap. _ ; 
yee, conj. ty: ndmligen: (1 

fraga) val? ove. yag, tror du 
val? [ vu, 9. 

“yuotne, g. $00$ 0. yaote0s, 0, 
mages ’ oie . 

yoviinos, 4, 0v, till kopmans- 
fartyg (yaviog, o) horande: 
ang pviouns tov yovlinov 
yonuatav pecoua, forminsk- 
‘ning af de k6pmansvaror, 
som varit under deras upp- 
sigt, enl. Weiskes sannolika 

_farklaring, V. vim, 16. se. 
anm. t. d. stalle. 

_ ye enklitisk partikel, som f6r- 
starker de ords betydelse, 
till hvilka den fogas: ofta kan 
den ocksa ej med nagot mot- 
svarande ord i vart sprak ut- 
‘tryckas: dock svarar den 
merandels mot namligen, at- 
minstone, visserligen, saker- 
ligen, alldeles, t. e. tayv ye 
alideles pa stum@, och ofuar 
ye pévrot dock tror jag sa- 
kerligen Il. in, 9: y ay af- 
ven If. 1, 14, visserligen V. 
vu, 10. 

yeyovms se Yiyvoune. 

ysitov, ovog, 9, granne, nabo, 
(zivi). Fave 

yehaw, f. acoper, le. 
yeloios, a, ov, lojlig. 
yélws, @t0S, 0, loje, skratt. 
yédwtozotos, 0, (foreg.o. toréw) 

léje fororsakande, upptags- 
- makare, narr. 
vip, vara full, uppfylld (zrvd¢). 
YEvect, > (yévos) fodelse. — 
yeverco, (yéveroy skagg) vara 

skaggig. — Y 
YEVVOLOTNS, TOS, 7, (af yevvatos 

lat. generosus adel till slagt 
och tankesatt-af félj.) adel, 
idelmod, frikostighet. 

yévog, sos, tO, (yiyvopec) lat. 
genus, slagt, harkomst. 

yegetos, &, ov, (ynoas) gam- 
mal, comp. oi yeewitegot ss. 
snbst. gamla man, Senatorer. 

yegovtioy, tO, dimin. af yégar. 
yééoov, to, skéld (fyrkantig, af 

flatadt travirke, ofverdragen 
med oberedd oxhud). ae 

yeééoqonos, 0, birande (méeay) 
skold (yéégov), skoldbevap- 
nad. Bhi” 

yégrv, ovtos, 0, gubbe. __ 
vevo, ow, lata smaka: Med. 

smaka (tivo0s). 
yépven, ny bros emi vomel en 

jordbro el. smal vag vid an- 



& 

dan af en skogvaxt dal VI. 
in, 22. cy 

yeadns, eo, (fOlj.) jordartad; 
jordagtig. 

94,4, jord, Ul. v, 10: land, 
landstracka. 

_. Pyivos, ov, af jord. 
ynkopos, o, (Acgos) jordkulle, 
backe. Fa 

YNOLS > §- UTS, O. yNeWS, TO; 
alderdom. : 

- yiyvowar 0. yivouer, f. ysvy6o- 
pot, pf. yeyéynuor, aor. 2. 
éyevounv, pf. att. yéyove: jfr 
lat. gigne: fodas Ill. un, 
18, 1.1, 1: harstamma II. 1, 
8: brukas afven om allt slags 
uppkommande, bade om ting 
och handlingar, t. e. géras, 
hallas I. vu, 10: blifva: va- 
ra: intraffa: ga 1 fullbordan, 
handa: sta éppet, vara tlla- 
tet I. 1x, 18: (om_ skatter 
och pengar) inflyta 1. 1, 8, 

_ a yryvoueve deinflutna med- 
len Vil. vu, 41: 20 0. xa AdLov 
y. ga val, lyckas fortraffligt: 
zv éavta y» komma till sig, 
sansa sig |. v, 17: om offer, 
icon (xad@) vara fullkomliga, 
d. 4. af god betydelse: yeyo- 
vos (pf. part.) natus, gam- 
mal, da aldern sattes 1 acc. 
I. an, 12. : ; 

YLyVOC4@ Oo. yivagno, f. yywco- 
pot, pf. zyvoxc, aor. 2. Zyvor, 
aor. 1. pass. éyyvwotyy: jfr 
nosco, cognosco: kanna, ve- 

- ta, inse, forsta, lara kanna, 
fa. veta, marka, igenkanna: 
erkanna, anses. f6r: tanka, 
hysa en mening, godkanna. 

yvovs, aor. 2. part. af foreg. 
‘yvoun, 7, (foreg.) tanke, me- 
ming: rad: afven en domares, 
yttrade. mening, sententia: 
tankesatt, sinnesf6rfattning, 
“outmg Zyov tyv y. VI. tv, 12: 
afsigt: formodan, vantan I. 
vu, 8: 6fvertygelse II, vi, 9, 
QUTM THY y. Eysts, Varen der- 

“al 

om Ofvertygade f. 1,6: vett 
och vilja i 11, 18: god tan- 
ke, valvilja, yyouny 2yevww moog 
tive, halla med nagon, hora 
till dess parti II. v. 29. 

yovsevs, ems, 0, (yiyyount) fa- 
der, pi. foraldrar. Pe 

youu, g. yovatos, to, kna: led 
paror, ‘_ 

youv — ye ovyv, dock, atmin- 
stone. Pee. 

youtdsov, to, dimin. af yeats 7 
z= yous, karing, gumma. 

youpua, ta, (folj.) ristning, 
bokstaf: pl. inskrift Vion, 13. 

yoaga, po, pf. yéyoupe, Pass. 
pf. yéyeauuor, skrifva; mala. 

yonyoesa f. 760, vaka: aor. @-— 
yonysencav IV. vi, 22. har 
Schn. efter Porsons conjectur 
andrat till zyenyoescay, att. 
plqpf. af gysiew, ur det skal 
att verbum yenyoeéa skulle 
vara yngre an Xenophons tid. 
Far man férst gora opp en 

« regel och sedan utrota alla 
motsagande exempel, sa blir 
ej svart att bevisa hvad man 
behagar: se éysiea. | 

youvata, “oo, (af yvuvos) eg. 
lata naken foretaga kropps- 

- Ofningar, Ofva, skaffa kropps- 
rorelse. 

PUMYNS, NZOS, 0, O.- YOUPIENS » 
ov, 0, (yuuvos) latt bevapnad 
soldat. Formen yvpvyrns, 
som férr stod 1V..1, 6, har 
Schn. forkastat, ehuru den 
fins hos Suidas hamtad fran 
detta stalle, likasa I. u, 3. 

yuurinos, 4, ov, vanl med a- 
you tafling i kroppsofningar 
EV. vin, 25. 

yuuvos, 7, ov,naken, bar, utan 
Ofverkladning: blottad (om 
svard): obetackt, utan varn 
af skélden IV. 11, 6. 

yun, g¢. povatxos, (af obr. nomé 
yuveié) 7» qvinna, hustrus 
gemal, — 



Sonia hae! of 
dauvo £. dngouer pf. sédnza 

aor. 2. #daxov, aor. 1. Pass. 
2dnzo7qv, bita Il. u, 35. 

daxevm, ow, grata. 
daxtviros, o, (f6lj.) ring. _ 
dautvios, o, finger: 0. tav mé- 

dav, ta. 
danaveo, 46, pakosta, anvan- 

da kostnad pa nagot (e&pgt 
at och sig tt): anvanda till 
sitt lifsuppehalle (zz) VIl. vi, 
31: Pass. forslésas, fortaras, 
VII. vu, 2. 

dazedov, to, mark. 
Owosnos, oO, 

géios), ett guldmynt, prag- 
ladt med bilden af en skytt, 
Darius-dor, innehallande 20 
_drachmer eller 1/800 Talent. 
En Darik gér i svenskt mynt 
ungefar 1 3/4 dukat. 

Sacusvers, 77, (Satouae obr. de- 
la) delning. : 

@ecuos, o, del, skatt. 
Qucvg, cia, v, tat, tatbevaxt, 

(dévdoar II. 1v,14, 0. dévdeors 
IV. vm, 2): harig, luden. 
Sawpirys, és, ymnig, riklig. 
é, con. men: deremot: 
efter nekningsord utan: ut- 
marker oftast en motsats, 
hyars férsats betecknas med 
pév: ofta blott tva meningars 
sammanbindning och kan da 
Ofversattas med och: under- 
stundom, ehuru sdllan hos 
Attiska Férfattare, utmarker | 
det eftersats, sa, t. e. tioia 
6: viv waeeotiy sa hafven j 
skepp till hands V. v1, 20: 
afven = yao ty: dé 67 men 
deremot: xat dé och dess- 
utom. 

dei impers. impf. 23e:, opt. dor, 
subj. dé), inf. dsiv, partic. 
Sov, fat. dencer, part. déqcor, 
aor. 2déycoe: (Sé@) det fattas, 
det behdfs (tives), ar nddigt 
(tui): det héfves (teva) lat. 
oportet, decet 1. vu, 7%, det 
passar, <ig to Oéov i skick: 
forstas under I. 10, 14. 

(af namnet Aa- 

8 ashe 
hes eae" 

dsido, £- Ssicomar, pf. poe 
pres. bem.) d2Boue 0. dédr0, 
aor. ed0:60, trans. frukta, 
(tive): intrans. frukta, vara 
radd (7). edgy, = 

Ssixvot, 0. vo, £. SecEo, aor. 
Ex: visa: teckna (tei). — 

dsiln, 4, tiden efter @ovetov, 
el. tiden vid solnedgangen. 

detios, 4, ov, (deidw) radd, feg. > 
OeLv0s, 7, OY, (Seid) forskrack- 

lig, gruflig, svar, hard. 2) 
valdig, stark, skicklig, ofta ~~ 
med inf. t. e. dgyew Il. v, 
15: deve wersiotar taga illa 
vid sig, vara missnéjd: 6. 
oBpoigeotor o. devvotata mov 
grufligt misshandla: ta Oetvet, 
ss. subst. svarigheter, faror. 

Oeiyvwg, adv. éysvy vara i grul- 
ligt betryck. ad 

éeizvé@, ow, halla aftonmal- 
tid, spisa. 

Seizvov, td, hufyudmaltiden pa 
dagen, hvilken hélls mot af- 
tonen, lat. coena. Bios 

dermvotore@, bereda (movew) af- 
tonmaltid (dsizvov): Med. 
halla maltid, spisa. — 

Oéua, tio: dsxanévts, femton. 
dexateva, cw, aitaga tionde- 

delen. ; 
dguaros, 4, ov, den tionde, 
7 Osxaty (usets del) tionde: 
0. wéoog tiondedelen. — 

detgiv, tvos, 0, Delphin, tum- 
lare, ctt slags hvalfisk, V. 
iv, 28. Haken gissar att pa 
detta stille menas antingen 
Thunfisk el. Skal. 

dévdoov, to, trad. ; 
dcEvcowar, cower, taga i hand, 

helsa, VII. iv, 19. 3 
dsEvds, a, ov, (SéZouer, emedan 
man vanl. mottager med ho- 
ger hand) hoger, dexter: om — 
forebud, lycklig, V. 1x, 20. 
4 Seéve (yzte), hogra handen, 
sidan: handslag, forsakring, 
t.e. 6. AaPciv uat dovvear, 
mottaga och gifva handslag 
(till tecken af forsoning och 



\ wanskap): zo degsow (xdous), 
_ hogra flygeln. i 
Ggouc, to, (déoq fla) affladd hud. 

. Gsematives, 4, ov, af hudar: 
JV. vu, 26. jfe anm. till detta 

stalle. i i 
Ssopeveo, ow, binda. i 
deouos, o, (dew) band, tag.att 

binda med. ns 
Seozotys, o, husbonde, herre, 
-herrskare. 

devoo, adv. hit. 
Oeytegos, go, seov, den andra: 

. 0 6, for andra gangen. 
Géyouoe , Fouee, aor. Ea uny, mot- 

vaga, isynh. en fiendes an-. 
fall, halla stand emot: anta- 
a, gilla. aN 

Siw, f. denow, aor. edéyoa, be- 
 héfva: edrov ddiyou. denoar- 

tog xatadevodjvet, da han be- 
hoft foga, d. a. da foga fat- 
tats, att han blifvit stenad I. 
vy, 14, jfr V.1v, 32. Med. 
Deoucr, fut. Gouor, aor. }. 
édeqdynv, behdfva, (t1v0s) va- 
va i behofaf: begara, 6nska: 

_ begara, bedja (té zi0g): im- 
_ pers. se det. Ps. 

dsm, f. dncw, Pass. pf. dédeuce, 
aor. 1. 20d. binda, fangsla.. 

07, conj. val, visserligen, nu, 
da, afven, ock, saledes, just: 
(utmarker eftersatts) sa: ss. 
adv. = 70y redan: dy — d4 
med compar. ju — desto IV. 
vn, 28: wey dy nuz ti On5 
hvarfore da? 67 zoze engang. 

Oniovor adv. (dniov, ote) tyd- 
ligen, 

Onies, n, ov, synbar, tydlig, ! 
bekant: dntov (govt), det ar 
tydligt L in, 9: med particip. 
ss. adv. 0. 7» avoueves, han 

. var synbarligen bedrofvad. 
dniow, wow, Pass. pf. dedyio- 

wor, adagalagga, Visa: yttra 
(eos tv) Vil. vu, 35. 

Snunyoyewm, (Onucyoyos, af dy- 
pos folk o. ¢ym, folkledare, 
demagog, i Grekiska stater- 
na, sardeles Athen, de som 
anvande sin talegafva, smic- 
ker och alla mojliga konster 
att leda folket) trakta efter 
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hopens gunst for attleda den 
(tive). 

Onwostog, «, ov, (dxpmog folk) 
folket el. det allmanna ftill- 
hérande, offentlig, pubdlicus.: 
ro Onuocie (yorjuota), statens | 
inkomster, LV. va, 16. 

dyom, wow, (Ontos fiendtlig) f- 
prtligt behandla, harja, V. 
v, @. 

dyjxov, conj. val, formodligen, 
i sanning. 

dita , prep. grundbem. igenom, 
A) med genit. I) om stalle, 
genom, ofver: 2) om tid, 
0. télovg, till slut, standigt;, 
dca forstas ofta under, t. ex. 
I. vu, 18. 8) om medel, 
0. zonnvéwas, medelst tolk. 
4) om satt, 0. taxgor, i hast: 
6. mistemg, i forlitande pa 
(gifven) forsakring: 6. cxo- 
tovg, 1 mOrker: 8. prdiag o. 
0. wavtog rolémov teva ti, 
bem6éta nagon med vanskap 
el. med all slags fiendtlighet, 
IIE. nu, 8. B) med accus. om 
orsak, for, 1 anseende till, 
&. toveo 0. tavzae, derfdre: 
dio 0. dia, hvarfére:, a. xo4- 
4a, for manga orsaker: 0. 10 
zivot, derf6re att du ar, I.vn, 
5. C):i sammansattning, ige- 
nom, alltigenom, til] slut, 
Ofver: i sar, lat. dis, 

Oofaiva, Prycouc, (Paive) 
skrefva ut med benen, fritt 

_rora dem, IV. m1, 8: trans. 
ofverga. ne 

DoeBaurro, Baio, anklaga, for- 
tala, svarta: intala, med sken- 
fagra ord Ofvertyga, VIL, v, 8. 

CraBaors, Gems, 4, (draPuive) 
Ofvergang, stalle der man 6f- 
vergar:, bro. 

GioPatéog, a, ov, nédvandig att 
ofverga. 

verga. 

dteBeBoto, eow, lata dfverga, 
Ofverfora. : 

SoaBoln, 7, (SraBorkdw) fértal. 
dioyyéllo, eo, (eyyédie) fram- 

fora badskap, underrattelse: | 
sprida ut, omtala, VIL 1, 14: 



aa 

- Med. .tillséga- hvarandra: man 
fran man, Ill. 1v, 36. 

Sieyehaw, &ooucr, bele, gacka, 
(ziva). . : 

Orayiyvoucr, yevncouotdra sig 
igenom, tillbringa (t. e. vv- 
“xta): uppehalla sig: med par- 
licip. utmarker det en fort- 
sattning af handlingen under 
en viss tid, som vanligen 
star i ace. t. e. 6 — xaiovtes 
de brande eldar hela natten, 
IV. v, 5, 3&. gotlovtss nota, 
emedlertid lefde de endast 
af kott. 

Bwoeyxviigouer, icoues, pf. deny- 
avivopar, fatta i kastspjuts- 
remmen (ayxviy), att gora sig 
fardig till kastning, vara far- 
dig till kastning. 

Gayo, gw, (612, eyo) ofverfa- 
ra: genomga, genomlefva, 
tillbringa, lat. dego; yeovov, 
Bioy el. ngt dyl. forstas un- 
der: med yvuxzta, IV, un, 7: 
lefva, t. ex. édatpovecteqov 
(fiov) lyckligare, Il. 1, 43: 
olta, i synh. med partic., ut- 
marker det en fortfarande 
handling och kan Ofversattas 
-ss. adv., alltjamt, bestandigt, 
t. e. gimidag léyov dinye, han 

. yttrade alltjamt forhoppnin- 
gar:-jfr dvayiyvozor o. die- 
Tele. 

Oueyovigopear, icoper, (ayavige- 
poor kampa, af e&ydy) stadse 
_kampa el. tafla (aeo¢g tive). 

Oradéxoucr, Eowar, taga vid (der 
en annan slutar el. trottnar). 

dradidour, daca, utdela. 
diadoyos, 6, (dcadéyowar) efter- 

tradare. . 
Ovagevyvour, go, afsondra, dis- 

“ jungere, afskara (azo). 
Siaedecouct, Copnr, enomskada, 

betrakta. | 
Dado. to, cow(aiteia) klarna. 
Ouateew, yom, (aigto) rycka 

upp. 
Sioxerwor, f. xelcouar, (xeiuor) 

vara i nagot lage, forhallan- 
de, isynuerh. sinnesstamning 
(ze0s tive): Onlog te — tH 
Tiscopéover, han trodde sig 
synbarligen sta val hos Tis- 

dionemto, po, 

saphernes ; <i V, 27: ausrvoy 
vuiv danstoerar, det skalljlan- 
da er till stérre fordel, VII. or be 
un, 17. h 

-uppmana, IV. vi, 26. _ 
Sienvdvvevo, ow, genomed fa- 

rer, utsta faror, 
Staxiaw, ca, (xid@ bryta) sdn- 

_ derbryta. | | Si 
diaxovew, nom, (dtanovog, tje- 
nare) betjena, passa upp. 

Pass, aor. 2. 
exomny, sonderhugga, sonder- 
skara: bryta (om slagord- 
ning). ee 

‘OtaxoGior, at, &, 200. 
Daxgivo, va, urskilja, afgéra,. 

besluta. ee. 
Sek TL Ee genom lottning for- 

ela. na . 
Sadappave, f. Anpouor, taga 
aa for sig, atskilja, for- 

ela. 
, SaAzyo, brukligare Med.o,Pass. 

aor. 1. sléydnyv, tala vid, 
samtala (tivi 0. tL ZeGg TLV) 
0. éwvtoig tala for sig sjelf. 

Oueisinw, wo, lemna ett mel- 
lanrum mellau sig, vara skiljd 
el. pa ett afstand ifran (af- 
standet star 1 accus.): dveades- 
tov, to, mellanrum, lucka, 
{V. vi, 1d. re 

Sopeotava, (due, aunerave) 
forfela, ta miste om (zv0g). 

Orauxcyouor, pmoxscoucc, strida, 
kampa (evi): strafva emot, 
vagra. 

Ouapévo, vo, (alltigenom) for- , 
blifva (jugoav) V. iv, 22, der 
Schn. efter en Cod. onddigt 
andrat till: guwsevev: qvar- 
blifva. ba : 

dicustos@, Yow, utmata, utdela, 
VII. 1, 40. 

Stauregss, adv., midt igenom. 
Oravéewo, LO, fordela (zvi). 
O.avosowar, Noopar, pf, duocve- 

vonuot, aor. 1. Pass. drevon- 
anv, (voém) hafva i sinnet, 
patanka. ” | 

Stevo, 7, (foreg.) tanka, plan. 
duanevrog, adv,, — due wevtos 

(yeovev) alltigenom, alltid.. 
/ 

‘Ouenshevoucr, Conor, (uelevo) i 

' 



‘ 
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Svenéuno, po, skicka omkring 
hit och dit, tillskicka. 

drewegaa, ow, genomga: Ose- 
geoarvtas har Schn. enl. Cod. 
forbytt till weqm@vras IV. in, 
21, emedan det forra skulle 
utmarka, att de redan genom- 
gatt floden, hvilket strider 
mot sammanhanget. Menda 
Ove icke betyder handlingens 
fullbordan, utan dess utstrack- 
ning mellan vissa gransor, 
har fran ena ‘stranden till den 
andra, sa skulle det kunna 

. bibehallas., 
duaxiéw, sucowor, dfversegla, 

‘segla. 
deemoisuéa, 7Ow, kriga, kampa, 
‘(tevt). ; 

diawoosvw, co, dfverfora: Med. 
ofverga, genomtaga. 

Ovemeatro, go, pi. wémonya, 
erficere, fullgéra, verkstal- 

ve esac fin Med. ut- 
yatta: utverka, forskaffa, be- 
tinga sig (cl wae tivog): un- 
derhandla (zegi tuvos). | 

~ dieordg@, cow, plundra, skéfla. 
Svaeguatéw, now, kasta hit och 

- dit, forleda. 
duadoizta, wo, kasta hit och 

dit el. bort, forskingra. 
Ouaeedrpig, Gsws, 7, forskin- 

gring, bortkastande. 
Owvesnweivo, ave, aor. eonpeve 

II. 1, 23. utmarka, tillkanna- 
gifva. ’ 0 i 

Ora6xnvsM, 76O, 0. 0M, W6a, 
lagra sig 1 sarskilda qvarter, 
ligga inqvarterade pa spridda 
stallen. 

Oracunvytéov, (med éorté) man 
maste cantonera, IV. iv, 14. 

 Gtacnaw, rycka i sar, sdéndra, 
Pass. cowor, £. accdncoue, pf. 
aoper, aor. 1, acdqnv, skiljas 
at, skingras. , 

diaotsiow, utstré, skingra, Pass. 
ouce, pi. soxweuor, aor. 2. 
eomaony, skingras: Med. stréf- 

» va omkring. 

- dtacmpevdovaowoe, slungas ifran 
hvarandra (om séndersprin- 

4 

. _gande stenar). 
dacwew, ow, Act,.o-Med. radda. 
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duetacra, £@, iordningstalla, 
uppstalla (en har). 

, OuetElvo, svm, utspanna: Med. 
anstranga sig.’ 

Ouiteleo, goo, tillindabringa, 
- fullanda, 797 080y, hinna fram, 

(afven utan odcy I. v, 7): 
med. particip. utmarker det 
en fortfarande handling, och 

_ kan Ofversattas ss. adv. allt- 
igenom, alltjamt, t. e. deré- 
Aovy poyowsvor,de stridde o- 
afbrutet, jfr ducyo. 

Olatyxm, Em, smalta, Pass. IV, 
v, 6. ‘ 

OraridInur, Inow, Stélla i sar, 
dispono, ordna: ovte satta 
i sadan sinnesstamning: Pass. 
bli sa_handterad eller tillty- 
gad, IV. vu, 4: Med. salja. 

duateepm, wo, Pass. aor. 2. 
 _ dvetoapyy, underhilla, foda. 
Orezo18n, 7, drdjsmal, vantan. 
Oioteifo, wo, pf. téteipe, (toi- 

fa nota) forndta (xecvor ti- 
den), uppskjuta, dréja, up- 
pehalla sig. 

diepaive, ava, Pass. aor. 2 
emavnv, skinaigenom, skym- 
ta fram: og tO 2eMtov dts- 
@uvn, sa snart dagen sken 
igenom. - 

Stapaves, tydligen. f 
Oragegovtas, adv., (af f6]j.) pa 

utmarkt satt, isynnerhet. 
duepiom.f. dioica, aor. opt. dtoi- 

osey V. iv, 2: intr. skilja sig 
| ifran, vara olika med (tvvos)2 

ov dtagpéoer, det ar likgiltigt: 
utmarka sig framfér (tvv0s) 
ill. 1, 37, modv draméeoser, det 
har mycket foretrade, lll. 1v, 

' 33: Med, vara oense, tvista 
med (z@0s). 

Otapevyo, Eoucr, undfly, und- 
komma. : 

dvapteignw, sea, Pass. pf, dié- 
gpiaouae, aor. 2., Sieg~daony, 
férderfva: f6rféra: Pass. for- 
derfvas, omkomma: forskin- 
gras, upplosas: férlora an- 
Sa och heder, VIl. vu, 

Suctipov0s, ov, (Sumpgow) skiljag- 
tig, oenig, fiendtlig, super. 

4 
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wtetos: drrpogoy, to ss, subst. 
cenighet. _ 

. Ocopuy, 4, spricka. 
Orayxeco, vika fran hvarandra, 

dela sig. i 
Orayerpato, aow, (yerpav) of- 

vervintra. 
Ouazxsroig@, ico, (zeie) hand- 

hafva, sk6ta, besdrja. : 
Sraywoeo, now, ga igenom: *a- 

z@ duxyoos: avtois, de hade 
durchlopp, det gick nedra 
vagen pa dem, IV. vin, 20. 

Srdacxoiog, a, larmastare. 
Sidacum, a&o, pf. dedideya, la- 

ra, underratta, (tuvé el. med 
inf.): Ofyertyga (teva ws) 
VII. vu, 21: lemna_ upplys- 
ning, framstalla sin tanka: 
Pass. VI. m1, 18. 

Oideaer, (af Sidnue binda) har 
Schn. pa Porsons tillstyrkan-- 
de, enl. Cod. Paris. (Cod. H. 
Lion) infért V. vin, 24, der 
jag bibehallit gamla lasarten 
OeCHEvVOVoL. _ , 

Sidoxcer — dsdover, se fdlj. 
Oidour, Sac, pf. dédaxa, aor. 

2Sm@ua, aor. 2. €dmv: lat. do: 
gifva, Ofverlemna, dfverlata, 
medgifva, tillata: ldésgifva 
(civ tive en fange p4 nagons 
forb6n) VI. 1v, 31. 

Sieloya, Sm, (Ota, sigym) stanga. 
Dielawa, «6m, senomdrifva: 

intr, (fazov) rida igenom: 
afven genombryta (om en 
cavalleri-tropp). 

OreEsozopar, (Ova, 2, Foxopucs) 
komma igenom el. fram. 

diéoyounr, genomga, genomta- 
ga, Ofverga: framkomma: 
komma ut (om rykten), I. 
lv, 7. 

Ovtyo, Eo, halla i sar: intr., 
skilja sig at: vara pa afstand 
fran (tivos): Ouéyov, te, ss. 
subst. 6ppning, lucka, Ill. 
lw, 22. 

Sinyéouor, noopar, beratta. 
Guinur, now, (inue), Ofverfora: 

genomféra, slappa fram, be- 
vilja fritt genomtag. 

divornmr, Oraotryjom, act, stallai 
sar, skilja, i de intr. tempp. 

fran hvarandra, skilja. sig at, 
sta atskils. 

Oinaros, a, ov, ratt, rattvis: 
billig, passande: dixeroy, te, 
ss. subst. det ratta, ratt, 
rattighet: det som ar ratt och 
billigt, straff (acyew), V. 
1, 15: superl. dtazag. nee 

dixarocdyy, 4, rattskaffenhet. 
Ovxarotns, 7, = féoreg. 
Ovxaios, adv. rattvisligen, med 

ratta, rattskaffens. 
Suxaotys, ov, 0, (dina g@ déma) 

Omare. - 
inn, 7, Tatt: rattvisa vid dom- 

stol: redogorelse: ersattning, 
vedergillning, straff::.d. dov- 
vat, poenam dare, gifva er- 
sattning, d. 4. blifva straffad, 
fa plikta for: 6. éxvtsivar be- 
straffa: sig dixwg infor ratta: 

; till eeab er a i 
tuotota, 4, (dig, paion dei} 
dubbel Jott, dubbelt. . 

Owéin, 40w, vrida omkring i 
krets (divn): Med. snurra el. 
svinga sig omkring. 

dco = di Oo. ’ . 
diodes , 4, (dua, odos)' genom: 

tag , durchmarsch. 
dtogurrw, Ew, Fenomegrafva, ge-~ 
nombryta, Pass. pqpf. dsa- 
ecevuto, Vil. vit, 144 i, 

Svoze, i st. f. dea covro ore, 
derfére att, ll. un, 14. 

Sixnyvs, v, g. 20g, (dis, wAZvS) 
tva alnar lang. . 

dunhecros, ta, tov, dubbelt sa 
stor, lang, mycken: ditia- 
ciov, dubbelt sa langt. 

Oizietoos, ov, (xizdeov) 200 
fot lang. ths 

der oks sdr. 005, 4, 0vv, dub-. 
e 

Oucytios, ae, @, (dts lat. bis, 
tva ganger, zidvor) 2000. _ 

duptéon, 7, (dépa garfva) be- 
redd_ djurshud: laderpung 
(hvari slungarne hade sina 
slungstenar). ; 

SipPéorvos, ivy, voy, af hudar 
(gjord). 

dimoeos, 0, (— dupoges af dis oO. 
mew) eg. det runda satet pé 
en Stridsvagn, som rymde 

o. Med. stalla sig pa afstand . tvd personer, nami. kusker 



| och den stridande kampen: 
i alim. vagnssate el. vagn- 
stol. 

Oiye, adv., t tva delar. 
Oyato, dela sig, stod fore 
Schn. IV. vm, 18, der nu 
star Ovoyagovtas. Jfr Anm. 

hs t. d. st. A 
iupoaw, nom, torsta: opt. att. de- 
nies IV. v, 27. " 

‘Otoxurzov (med verb. subst.) man 
bor forfdlja, lll. am, 8. 

lépa bort: deoum 6. félja ef- 
ter mene springande, VI. 
mi, 

_Biméges, . Geos, 4, forfoljande. 
Ovwoevé , vyos, 4, (dtogutrm) , 

_ graf, kanal. 
Ooyue, to, (dédoypar se f6)j.) 

beslut, placitum. | 
Boxéw, f. doéw, aor. 20Ea, Pass. 
. pf. dédoyuor, tro, formoda: 

synas, tyckas, blifva ansedd: 
synas for godt, gillas (tv): 

- doxovuey por, vi tyckas mig, 
d. a. jag tycker (att), I. am, 
12: dogav, to, (eg. aor. par- 
tic.) o. dsdoyusévoyv, det man 
funnit f6r godt, beslut = 
Ooyua: doguv O? tavta absol. 
sedan detta blifyit gilladt, 
}V.1, 13. Impers, doxet, ge- 
nom alla tempora (med tivi), 
det synes, man finner foér 

Iv, 00. 
| Coxruaga, aco, (Sonos antag- 

lig af déyouor) préfea (an- 
taglighet), finnaantaglig, ut- 
valja. 

dodos, aw, ov, (Sodog) svekfull, 
 bedraglig. 

| Oodyos, ov, den stora kappl6p- 
ningsbanan, sju stadier lang, 
som @ ganger maste ldpas 
fram och tillbaka: enl. an- 
dra, 24 stadier, hvilka 12 
ganger maste genomlépas. 

‘dolos, Oo, dolus, svek. 
ofc, 7, (doxé@) tanke, fére- 

stallning, formodan: anseen- 
de, ara. 

|| Boéwv, se doxéw. 

Bogncs, adog, 7 (Ogeu se) ett 

Gidxo, io, 1. w, 8. forfelja: 

godt: med acc. o. inf. VI. 

|| Sogarvoyv, to, diminut. af doev. - 
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djur utmarkt for sina skona 
klara 6gon, gazell, I. v, 2, 
radjur, V.m, 10. 

Sooztotos, o, tiden for afton- 
tiden: caugi 6. qvallsvards- 
dags, Il. x, 17. se anm. t. 
d. st. , 

doov, to, g. dogatocs, trad, 
trddskaftet pa en ians, lans, 
spjut: ézb doov, till hoger, e- 
medan lansen hélls 1 hogra 
handen, jfr aazis. i 

dogvpooos, 0, (Sogv, géeow) 
spjutbarare, med spjut vap- 
nad, (Aastatus), V. un, 4: 
kanske hopliter, som endast 
hade spjut med sig, men for 
tillfallet aflaggt den tunga 
skélden och ofriga vapenper- 
sedlar, for att vara sa myc- 
ket lattare; star i motsats mot 
WEATOUGTOAL. et 

Sovieia, 7, traldom. 
Oovlevo, cm, pf. dedovievur, 

vara tral. | 
Oovios, o, tral: undersate. 
Oovzén, om, sla emot nagot, 

sa attdet donar, dona, bullra. 
dovzos, o, don, buller. | 
deexxvnpogos, ov, (Desxavn = 
Dozxavoy, méom) med liar el. 
skaror besatt, bevapnad: aoue 
currus falcatus. 

dozwavoy, to, lie, krokig skara, 
I. vi, 10. . 

doopes, 0, (toexyo, pret. d2do0- 
ue) lopp, springande, l6p- 
bana. | 

Ovvapet, noouer, aor. 1, zZdvyy- 
anv, kunna, forma: vara el. 
blifva magtig: kunna utratta, 
ga ut pa, ll. u, 18: galla (om 
mynt). py 

Svvaurs, eg, 4, magt, forms- 
enhet: harsmagt, har, strids- - 
rafter. 

Svvacens, ov, 0, magtig man: 
0. tov varaeyor enaf de mag- 
tigaste och anseddaste hof- 
dingar. j i ‘ 

duvatos, 4, ov, magtig: médj- 
lig: ws 0. 2% tov toLovrov 

ce] 

toomov, samycket mojligt var 
/ med ett sadant lynne: comp. 

w@tepos, superl. wratos. 
dvvw, ga ner (om solen). 
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dvo, g. dvoiv, tra. 
dvs — en partikel, bruklig en- 

dast 1 Sammansatta ord = 
o— och miss— i syenskan: 
utmarker nagot svart, besvar- 
ligt, elandigt, olyckligt. 

SvcBaros, ov, (dug, Batos) svar 
_ att ga pa, olandig, V. 1, 2 
dveun, 7 > vanl. plur. dvopuaz 

(dda) nedgang (niiov). 
Sugwaertos, ov, (dug, maeerpr) 

svar att forbiga. 5 
Ouswogevtos, ov, (mogevm) svar 

att fara, att fardas. 
Susmogic, 7, (fOlj.) svar Ofver- 
gang (zotwuov), 

fi. 

Ecloun se aiicxo. 
_ ay, conj. med subj..om: ¢. te 

— 2.-ve antingen — eller, 
Vil. 11, 37: misstankes utan 
skal .af Schn. derfore att in- 
tet verbum finnes_tillsatt, ty 
det ar klart att 7 blott be- 
hofver tankas till el. ocksa 
cuupéon ifran det fGregaende 
upprepas. pies 

zagiga, 16a, (ve sdr. no, ver, 
var) tillbringa varen. 

EuVTOV, 7S, OV, pron. recipr. 
sig, sig sjelf, han el. hon 
sjelf: sdr. avtov. 

Zam, 26m, aor, etace, lata, til- 
lata: lata bli, underlata, lata 
vara, (tt) = éay yoiger, VIl. 
ul, 23. vii? 

=Bdounxovta, indecl. 70. 
éyytyvopar, (év, yiyvouor) upp- 
: komma hos he V. val» 3) 
édyyvaio, now, (év, yviov han 
MO haatien en pant, lofea: 
Med. utlofya, ga i borgen 
or. 

éyyvvev, adv., ifran narbelaget - 
_stalle, pa nara hall. 

éyyus, adv., nara, i grannska- 
pet: afven om antal, nara, 
nastan: Comp. vtegov, superl, 
urate el, vrata: (7105). 

Gagmenes ; ews (ageos) svar att 
ofverga (zorauos): svar att 

-fardas (odes). es 

Suszenstos, ov, (zenstos) oan-~ 
vandbar. 

Suszooia, 4, (yoou) svar traki, 
olandighet. ey | 

duo, co = Sdva, 
Sadexc, (Ovo, Sexe) tolf. 
Swegouar, Noouuer, (act. sallsyn- 

tare) skanka s begafva (cri). 
dogodoxém, mottaga (dézouar). 

skinker (d0gov), lata” muta’ 

S1g- Ld oO oo i. 

ddeov, to, gafva, skank, — ene 

Zyslow, €0M, AOL. HYELOw, Packa: 
Med. pf. (med pres. bem.) 
Eéyonyoen, vaka, V. vil, 10. 

éynniso, 60, (xedew) tilltala. 
(isynh. fdr en skuld), fordra 
(m1): anklaga (tt). | 

éynchvuta, wo, holja, ofver-. 
, bola. |, Bir Siete 
éynerpor, ligga uti 
ynslevotos, ov, (ev, xehevo) 
befalld, uppmanad. 

éynepaios, (xemady) hAjerna, 
marg: enl. Schn. anteckning, 
stodd pa Bory de St. Vin- 
‘cents resa, betyder iyxépeios 
tov goivixos, Il. m, 16, icke 
margen, utan blad som in- 
nesluta de annu outvecklade 
blomklasarne, pa Tyska Pai: 

i men-Keohl. ‘ * ¥. 
ynoutns, #, som har nagot 
Cevsice) 3 sitt vald (ueates), 
radande, herrskande Ofver. 

Zyyolivo@, @6@., betsla, sadla. 
éyyerot@, 700, (zr, x8te) lagga | 
hand vid, foretaga. == 

éyzeroidtos, ov, hvad man har i 
(v) handen (yeig): to eyzee- 
eidvov (~iqmos) dolk, svard. 

éyyeroigo, is, inhdndiga, lem- 
_ na nagon (tvi) i hander, 6& 
verlemna. — . 

4 



dygéo, yedow, pf. uéyone, aor. 
éyeve oO. éyex, Pass. pf. xé- 
qvuae, (ygo gjuta) halla i at 
(ui). 

Zya, pl. jueis, jag, vit eyoye 
med forstarkt bemarkelse. 

 dy@por = dy oiwor 
2a, f. 26éco, pt. 2dydoxe, lat. 

edo, ata, fortara. | 
EFelovens, ov, 0, frivillig. 
29eiovctos, ov, frivillig. 
Selo, f. Anow, aor. HIAqCo, 

_ . (= Bého) vilja. | 
 83v0g, g. e0g, t0, folk, (for- 

modligen af félj.). | 
€3o, obr., pf. siodu (med pres. 

bem, ),.vara van. 
zi, conj., om, i fall: med opt. 

el. indic.: emedan = ett, Ill. 
n, 17: 2? tug, om nagon, d. 
a. hvar och en, VII, m, 21: 
ei — 7, om — eller ock: sé 
pév, alldenstund, V. vi, 30: 
et moog, i fall: ef wy, om ic- 
ke, utom: si 03 u7, hvar om 
icke, i 

#i00s, g. 0g, To, utseende. 
sido, ido, eidem, lat. video, 

(subj. sid 0. 7te), 0. eiOnur - 
(opt. eiderev, de skulle veta, 
1V. 1, 23) 4 press. obrr. 1 
ind., af hvilka f6lj. former 
utbildas med 2 classer af be- 
miarkelser: A) se, miarka: 
aor. 2. sidov, 0. utan aug- 
ment ov genom alla Modi. 
B) eidém, inse, pf. cida, obr. 
-—— i dess stalle i ind. Att. 
pret. oid. 2 pers. oista — 
papf. dev, pl. néscuv, inf. 
eldsvor, part. sldas, hafva in- 
Sett, d. a. veta, kanna: Med. 
fut. scoucr, jag skall veta, 
t. e. yaouv civi tacksamhet el. 
forbindelse till nagon, jamf6ér 
amodisape. 

eluago, aco, impf, sixagor, 
Pass. pf. stxacucr , géra lik: 
efter sannolikhet sluta, gissa, 
formoda : Pass. likna. 

einos, g. otog, to, (eg. neutr.. 
partic. -af obr. perf. sixa, af 
eiuw) likt (det verkliga el. 
rdtta), likligt,. sannolikt, 
naturligt, billigt. 

eixooc, indecl, 20. 

a a 

sinetwmg, adv. (eixog) natur- 
ligtvis, med skal. 

sina, obr. pres. deraf pf. Att. 
- (med pres. bem.) éoxxe, pqpf. 
Zaxerv, se ut som, likna (tt- 

‘ vt), synas, tyckas. 
sidnyer se Aeyyodvo. — 
éilov se wigém. 
siui, pl. gouty, impf. 2. sing. 
govn, & dual. norny (= qtr), 
3 pl. your o. nv, opt. S pl. 
eincay, I. 1, 9. o. eisv, Ill, n, 
10, fut. pass. $ sing. gota: 
jag ar: med inf. vara m6j- 
ligt, t. e. 1. wv, 4, dfvensd 
Zoetwy ows ovx, det ar ej an- 
nat mojligt an att: ‘el. vara 
tillatet, d. 4., man far, kan 
t. ex. I. ix, 18: med genit. 
utmarker det harkomst, t. e. 
sivar wooyovar torovtowy, har- 
stamma 'af sadana férfader, 
Hl. n, 18, el. tillhGrighet, t. 
€. tay vinwrvtov sori, det till- 
kommer de segrande, ll. 1,4: 
brukas med particip. af annat 
verbum till omskrifning, t, e. 
qv Suvausyn = sévvato: med 
reposs. aug o. meer to 

émityndere €. vara _ sysselsatt 
med proviants anskaffande: 
partic. ay med subst. el. adj. 
sasom, t..e. Eldnveg ovtsg 
sasom (varande) Greker: to - 
ovr, verkligen:-ske (= yiyve- 
oder) t. e. 1. x, 15: med re- 
lat. @. oorts, det ar en som, 
nagon, &. oté, nagongang: to 
Osixvoy nv zacTnusvors, malti- 
den framstalldes for dem sit- 
tande: star ibland éfverflé- 
digt t. e. tO xate tovtov 
€ivol, se nota: (nuta) to vov 
sivec, efter nuvarande for- 
hallande, lll. n, 87. - 

eiut, pqpf. (med inf. bem.) pl. 
qze, Vil. vu, 6, (= qerte) oO. 
ynecav, pres. imper. 8. pl. 
iovrmy, Att. = tracey, f. iv, 
8, part. fav, gi, komma: jfr 
ine. 

stvena = Evenn. 
eizeg conj. med indic. om 

verkligen, om namligen, sa 
vida. 

eizov, aor. 2, (af obr. pres. é7a), 
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aor. 1. size, 
ga, yttrade. 

eloy@, a, stanga, afballa: ut- 

jag sade, lat si- 

stanga. 
elenvn, 1, fred. 
eis, el. és, t. e. IV. m, 29. 
prep. med acc. grundbem. 
rorelse el. rigtning till el. in 
uti: motsy. lat. iz med acc. 
likasom év (bildadt af és} 
motsy. iz med ablat. 1) om 
ort, till: ej blott om stallen 
utan ock om folk, personer 
o. dyl., t.e. lL. m, 5: mie. 
ZO tEizos? i, t. e. &. Deedes, 

8. wEpadnv: & tas xsroas, 1 
hand, I. vm, 8, med efvac, 
inlata sig 1 handgemang, IV. 
wu, 15: pa, ¢. Secvov: emot, 
=. Tovg Wodsuiove: at, €. 20- 
tauov, at fiod (-guden) enl. 
Sch. IV. m1, 18: inom, «= 
éxyjxoov: 2) om tid, s. éozé- 
gay, till afton, s. xedov, i 

en god stund, val till pass, 
IV. vu, 8: 3) om 4ndamal, 
afseende, forhAallande, «. 
Teopyy, & 6teatioéy, till ha- 
rens underhall: «. érxatoov- 
yqnv, priiov, i afseende pa 
rattskaffenhet, vinskap: 8. dv- 
vauy, efter formaga: =. a- 
@tovicyv, i ymnighet: 4) om 

-antal, till, vid pass, anda 
till: afven distributift, <. dvo, 
tva man hoet, ¢. weveyjuovee, 
50 man djupt. 

Eig, pia, fv, en, ett: & ye, 
den enda, en ensam, I. 1x, 
12, 22: & fxacrog, hvar en- 
da en. 

sisayo, Ea, (ef¢, ayo) infora. 
eisaxovtitm@, iow, kasta in spjut. 
eispoiio och éghatiw, inka- 

sta, intr. kasta sigin, inbry- 
tay (om floder) flyta in: (med 
ets). 

eichiBato, lata stiga om bord. 
eisBoln, 7, (eigBaddw) inbrott, 

infall, V. vi, 7: stallet der 
man inbryter, ingang, pass, 
i. uu, 21. : 

sisdvm, vanl. Med. oper, ingd, 
. tranga sig in (med cig). _ 
eiseu, (cir) ga in, intrada: 
med fut. bem. efter omms, 

VII. yn, 34: wadioy sicyer 
avtovs (évvota) den tanken 
fick mera insteg hos dem: 
(tive, sig O. mae tWVE). 

eigehavvea (glewe) drifoa ing 
,intr. intaga (eis). 

eiseeyoucr, aor. 2., eicnidor, 
inkomma, intrida, intranga 
(sis o. éxi): sig tov wolspor, 
e sig in i eller begynna ett 
rigs | f its 

‘sigodes, 4, (0d0¢) ingang (sig). 
eigsandaw, (2nda@ hoppa) hoppa 

el. springa uti (sig). 
elgzintw, infalla, inrusa, in- 

bryta. ae 
elowiéw, segla in (sig). 
sigtoeéya, aor. 2., “gigedQouov, 

lépa till, springa fram. 
elspgo@ o. sispovéa, bara in, 

(eig Oo. TLvi). 
ecw, adv., (ets) 1) in at, in: 
_2) m. gen. innanfére, inom. 

eite, adv., sedan , derpa: slu- 
teligen: saledes. 

elze, conj., (sf, ts) site — site 
antingen — eller. 

elatévat, se eta. 
éx, framf6r vocal é&, prep. 
med gen. lat. ex; ur, fran, 
(mots. mot fs): 1) om ort, 
ur, ifran, éx t7¢ copouaéns , 
ur_vagnen, I. u, 18, jfr Anim. 
till detta stalle, =. cng waret- 
dog, ur faderneslandet, év- 
Avfomevoe &. tov avtov ham- 
tande ved fran (pa) samma 
(stalle), ¢. tov évavtiov, ifran 
den motsatta sidan: midt e- 

mot, 2 weusteods, pa van- 
ster, & ¥&lQ0S, Cominus, pa 
nara hall, ¢. woddop el. zieio- 
vos, pa_langt el. langre hall, 
oi é% tg wyooas, folket fran 
torget, képmannen, jfr IV. 
vi, 25: skenbart = &, t. e. 
at wnyat — Baordsiov, dess 
kallor aro uti (d. 4. utflyta 
fran) borgen, I. un, 7: 2)om 
tid, €. touvtov (yeovov) ifran 

denna stund, derefter, vida- 
re, afyen ¢. tovrwy: 8) om 
upphof, dmne, anled- 
ning, orsak, medel, for- 
hallande, af, &. powinor, 
af palmer: o é« tav “Ehiy- 
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-pav elo tovg BuxoPaoovs po- 
| Ses, den: fruktan som af Gre- 
kerna vacktes hos barbarer- 

‘na, I. n, 18: €. adéxov, af el. 
med. orattas s. vovrov, a 
denna anledning, — &. tov- 
‘tov: € tivog, af hvad orsak? 
€— ov, afhvilken orsak, €. tov 
yademos sivot, derfore att han 
-var el. medelst att vara 
string, . tov dovatay, efter 
férmaga, s, tav Unaoxyovtar , 
efter tillgangarne, omstan- 
digheterna? 2£ ewoosdountov, 

_ oférmodadt, — e&xeosgdox7jtws, 
pa hvilket satt éx ofta brukas 
»sasom omskrifning for att ut- 
.tryckd adverbium, jfr ofvan- 
fore, &. évevtiov: &. mavtos 
‘eoomov, pa allt satt, s. voov, 
i lika (belagenhet): utslutes 
_stundom, t. e., I. vin, 9. 

énootoyxoce, ady., at hvarje sar-— 
,, Skild sida. 
xacros, 7, ov, hvar och en: 
. & ts, hvar enda en. 
éuactots, adv., hvarje gang, 
_ alltid. vag a : 
ExaTE00S, Eoc, £00¥, (xa, fjer- 

ran fran, éceeeg) hvardera 
.. for sig, baggedera. 
€xuteooPsy, adv., (enclit. —dtev 
fran) fran eller pa bagge si- 
dor, fran endera sidan. 

éuatsomos, adv., (enclit. —ce 
till) at bagge sidor (enligt 

_ Lange). 
exatov, indecl. 100. 
éxpaiva, f. Byoeua, (&, Paiva) 
utgd, ga Ofver gransen (in 
uti efs), 1V. a, 3: uppstiga, 

IV. n, 1, 3. 
éuBodio, utkasta: (2 tov yee- 
_eov) bortkasta: utstéta, for- 
skjuta, utdrifva (é«), fordrif- 
va, drifva 1 landsflykt. 

ExBacig, Gems, (éxBoivo) ut- 

gang, utvags uppgang, IV... 
m1, 20. 

éxBondin, now, (Bondo) uttaga 
ill: aces 

&xyovos, ov, (én, ylyvowor) af- 
Saat afvel, unge, IV. v, 

2xdéow, (d£e@) aftaga hud, fla. 
exdidaur, éxdaco, utgifva, ut- 

31 
lemna: bortgifta (om dotter) 
wed avdgt, IV. 1, 24. 

Exdecuovtes af gxreséyo.. 
éxdvo, afkidda, aor. 2. 2&2dvv, 

afklada sig, 1V. m, 12. 
éusi, adv., der: dit (= éxsice) 

V. vi, 26. Schn. enl. Thomas 
Magister. } 

éusivev, adv., derifran. 
éusivos, éxsivyn, éxsivo, han, ille. 
éusios, adv., dit. 
éd1iBo, yo, klamma el. tringa 

(dAipo) ur (é) sin stallning, 
, fran sin plats. 
Exxateioo , bent ain rena , 
r >i. u, 16. 
éxxlgcia, a, (éxxxléo utropa) 
-en_ genom utropare el. har- 
old sammankallad staémma, 
folksamling, sammankomst, 
GUVOLYELY O. TOLELY ). 

Zxxincug@, sammankalla cn 
éuxinoia, V. vi, 87. io 
éxxdive, intr., boja sig undan, 
vanda sig om (till flykt). 

éxnouigo, bara eller fora ur: 
hemfora: Med. bara ut med 
sig. 

duxdure », hugga omkull (trad). 
ExxvBiotaa, yoo, (<= xvfprorae 

af xvBn Aufvud) sla kuller-— 
s pytta.s ih 25, 
éxxvpaiva, (xvue, vag) svalla 

6fver, om én liniemarsch som 
bugtar sig, komma ur linien, 
I. vm, 18. : 

éxigyo, utvalja, Med. at sig, 
. taga ut, I. m, 11. | 
éxisixo, lemna, Ofvergifva. &. 
stoi sis ywoiov, dfverge sta- 
den (och fiytta) till ett annat 
stalle: ofta fattas acc. (zou, 
gqoouv, m. fl.) da det. kan of- 
versattas med flytta el. bege 
sig bort. Pret. att. ex2édortes 
ga bort, fattas, (om sno), 
IV. v, 15. ‘ 

Exunovo (urjovua trdd, pnovo »y 
utdraga, utveckla), lata de- 
filera (om en har), Med. 
intr., defilera, VI. ut, 22, 

éunéuzo, act. o. med. skicka 
ut, bort: utfora. 
dumsxtonotss se exninta. 
éuxcouivm, tillandabringa, Med. 
gi igenom, lyckas. 



aye 

gunndaw, springa ut. 
‘éunivo, dricka ur. 
éuninto, pf. éxxéinroua, falla 

wt, gora utfall, stérta ut: fal- 
Ja omkull (om trad): blifva 
utjagad, fordrifven (fran hus 
och hem, fadernesland), bli. 
landsflyktig, excidere patria: 
(2x tng odov) taga af fran 
vagen: kastas (fran kosan) 
pa strand, lida skeppsbrott, 
VI. n, 2. Vil. v, 12,18. - 

dumieo, wisvoouct, utcegla, af- 
 segla. 
Zumlseog , ov, Att. (= gurieos) 

uppfylid, full. 
Zuxintro, go. Pass. pf., éxzé- 
cinywor, aor. 2., séemloynr, 
stéta ut, bringa utom sig, 
gora bestért, férvanad, for- 
skrackt. Weiske forklarar 
éxmhayeis, 1. vu, 20. med ut- 
stott (ur vagnen), i ordets 
férsta egentliga bem., hvilket 
likval Schn, med skal forka- 
star... * : 

eum0dwr, adv., (4, 20dav) un- 
dan fétterna: ur vagen, é. 
moetodor, undanrédja. 

Exzcopsvowat, ga el. taga ut, af- 
taga. 

Zumooito, f. ico, att. ea, skaffa, 
utvag till, anskaffa (ci). | 

Zucouc, to, (éxmivo) dryckes- 
karl, bagare. i 

eutaiog, «a, ov, (#&) pa sjette 
dagen. 

duratta, utféra t ordning, 
Med. uppstalla sig. 

xteivo, aor., 2gérevvet, Pass,-aor. 
1. 2éetaxOnv, utstraicka. 

Zxrokevo, skjuta ut pilar. 
éxcoéx@, afvdndz, Med. taga af 

(fran vag). © 
Eutosga, Toéepo, Pass. aor. 2., 

zéstoapyv, uppfoda, uppfo- 
stra. ; 

éuroéyo, pf. dedewunxa, aor. 2., 
2éédoumwov, springa ut, goéra 
utfall. 

zupoivo, aor., eépyve, utvisa, 
goiewov, Oppet visa Sig som 
fiende. 

Zuméow, aor. 2., ééyveynor, ut- 
fora, atbara: fora ut, utspri- 

da: tolepoy moog tive, fora 
krig emot nagon. _ 

Zxpevyo, undfly, undga (zvd¢), 
undkomma. 

éxov, Ovex, ov, frivillig, af e- 
gen drift, otvungen. 

élaic, 4, olivetrad, eller oliver 
(frukten). 

zlavov, TO, Olja, bomolja.. 
élaccwv 0. edaetra@y, ov, ore- 
gelm. comp, till wxeog eller 
eg. till det poet. adj. élayus, 
mindre, pl. farre: superl. se 
Edoyvotos. ss 

Zlovvo, éldcw, o. sia, 1. vill, 
10. aor., miaco, drifoa, sdt- 
tai rérelse: (ursprungligen 
med en accus. t. e. immoyv, 
hvilken likval sedan alldeles 
utelemnades) rida: aka, fara: 
taga. mon 

Zlo:metog, ov, som hor tillhjort, 
t. e. xoeas, hjyortkott. 

Zlapos, 6, 4, hjort, hind, V. 
,.m, 10. “py 
Zlamoos, a, ov, (foreg.) latt, 

latt rustad, vig. 
Zlamoaws, adv., latt, vigt. 
éhoyeotos, 4, ov, Oregelm. sue» 

perl. till weds, ifr coor, 
minst, kortast, pl. ganska fa, 
de farsta, Ill. n, 28. 

Ziéyyo, &, utforska, sporja, 
fraga. 

lsewvog, 4, ov, (Elsog medlidan- 
de) beklagansvard, jammer- 
lig: lases 1V. iv, 111 flere 
editioner, i st. for wdegtvos. ° 

Ziedigo, (af glehew Grekernas 
vanliga harrop nar de gingo 
till strids, jfr @Aclego) ropa 
Zisieo, gifva till ett harskri. 

Zievdeoic, 7, frihet. oa 
ZlevSeoos, Soc, 800%, (afelevde 

obr. = Zoyoucr) den som far 
gd heart han vill, fri, le 
Vv, o2 iy ae ° 

fiuo, £0, impf. eidxov, draga: 
spanna (om bagstring). 

f1anveg, of, Greker. _ , 

glanvitw, tala grekiska. 
Slanvines, > ov, grekisk: to 
& (otaatevua) gr. haren. 

ElAnvinag, adv., pa grekiska, 
sas EhAq~ 



BAlnvic, &. idoc, 7, grekisk, t. 
“ e. mods. 

_tinito, ico, formoda (om na- 
got imtraffande, det ma vara 
godt el. ondt): hoppas. _ 

Zizig, g. tdog, > hopp, for- 
hoppning. | : 

EuavTOV, 7S, OV, gen. pron. Te- 
cipr. (guov, avtov) mig sjelf, 
.v, 10. 

“ duBaivo, £. Byoopar, (2v, Baive) 
Stiga uti (sig): efg ta mote 
stiga om bord. 

éuBclio, kasta in, skjuta in el. 
fore (en bom): kasta (foder) 
for hastar: zinyas, ge stryk: 
2) intrans. kasta sig pa, in- 
falla, imbryta: inkomma (eis): 
(om floder) inflyta (sis). 

ZupiBato, f. wow, 0. @, V. vit, 
8. lata stiga uti, fora ~om 
bord (é¢). 

EuBody, 7, (zpPadso n. 2.) in- 
fall, inbrott. 

éupeorentos, ov, (Boovtn) genom 
askeslag éi. annat forfarande 
naturphenomen férskrackt , 
hapen, sa att man ej vet till 
sig, attonitus. 

€ueo, 60, vomo, kasta upp, ge 
ofver. ; 

euniva, va, (év, pévo) droja, 
_ halla sig, stilla. 
2uos, 1, OV, pron., (2yd) min. 
gumady , adv., (é, wodrv) till- 

baka, jfr todumadiv. 
gumedow, wow, (tumedos, fast t 

 marken, &v o. wédov) fasta: 
fast och obrottsligt halla. 

Eumergog , ov, (ev, weige) erfa- 
ren, kunnig, superl. otetos, 
(tiv0¢). 

gumsiows, adv., (foreg.) @. Zysuv 
“trvos, genom erfarenhet kan- 

_ Ma nagon., 
Eamiuwinu oO. éuniminue, f. 
éuminow, Pass. aor. 1., éve- 
aclnedny, (xiucinur) uppfylia 
fylla: Med. miatta sig, t. e. 
VUELOYVOUMEVOS OH EvEeriumiAc- 
oo, du blefaldrig matt (trott) 
att lofva, VU. va, 46. 

Zunivwonur, VII. iv, 15, 0. ga. 
-mimonut, V. n, 3, itanda, 
uppbranna, = éumonto. 

oe 

éprinto, falla nagon (t1vi) in: 
falla eller stOrta 1 (els): falla 
eller komma 6fver: pa (revi): 
raka uti (eg). 

tumieos, ov, Att. = uxieos, 
(gy, zigos, plenus, full) upp- 
fylld, full (cevog¢). 

guxodiga, iow, vara i vagen, 
hindra (zie). 

gumcd.og, ov, sOm ar i vagen: 
to &. impedimentum , hinder. 

gumodwv, adv., (év, zovs) fram- 
for fotterna, 1 vagen: tis. un 
ovyt, hvad hindrar att? | 

éumoréw, 460, ingifva (ri tet): 
ingifva Gfvertygelse (tt). 

guxolaw, NOM, aor. néx, genom 
handel vinna, erhalla i be-- 
talning, salja, VIl. v, 4. 

gumootos, tv, voy, (folj.) til 
handel hérande: to guxoerov 
cae handelsplats, stapel- 
stad. 

Zuzooos, ov, ss. subst. k6pman, - 
- grosshandlare, som sjelf pa 

(év) resor (zdo0g) hamtar si- 
na varor utifran. 

éu7wonvo, 46, aor. you, itanda, - 
== 
—— uppbranna sumiwmonue. 

Zumwoocver, adv, (wootsv) 1) om 
ort, framf6re, framtill. 2) om 
tid, ndast forut, stod Ill. 
iv, 2, der Schn. enl. Codd. 
infort moocder. 

Pe ce 5 - 

gupoyo, obr. aor. 2. 
ata hastigt. 

] Li t 2 , 
éupovns, €s, (év,poivo) synbar, 
tydlig: ev to &. me eldsiv, 
‘komma i nagons asyn, d. a, 
infor nagon, Il. v, 25. 

Eveg~ayov, 

éumavas, adv., offentligen, ial- - 
las asyn, V. iv, 38. 

2v, prep. med dat., grundbem- 
uti: 1, mvid, pa, ibland, un- 
der: lat. 12 med abl. jfr els: 
1) om ort, &. toig midois, i 
bundsférvandters (land): ¢. ra 
are (td) pa samma stalle: 
e.t7] Balarcy, invid hafvet: 
€. to moactsy doyo, i féore- 
géende berattelse: 2) om till - 
stand, satt, & t@ totovta, 
i sadant (lage), V. vin, 20: 
brukas ofta till omskrifning & 
stallet for adv., € to gpave- 

By 

f 



| épdsvet, Ns 

oe: © 

ew, offentligen , ifr upavac: 

s. T@ ang 1 jamn (gang el. 

takt), £ 6vdnO i takt: 2. 

TE LOO T1V0S ylyrec8ne , kom- 
ma ; erfarenhet af nagon, la- 

ra narmare kanna: é. se0rT@ 

yiyveodar, komma inom sig ; 

d. 4. sansa sig (mots. Zio y- 
bli utom>sig): om tid, &. Ty 

avaBaost » "ander ‘ tagandet 

uppal: &- Teis smovenis 5 n- 

der stillestandet: €. TOVTO, 

imedleruid: ©. , medan. k 

sammansatining forbytas , ev 

framfor ett Pp -ljud till El, 

framfor ett k-ljud- till éy, 

framfor en bande till samma 

lignida’, , e. 2y framfor 4 blir 

. ShA— ©. Ss. Ve 
Evayuvlaw, — fasta en dyndin, 

(kastrem ) pa ett spjut. 

Zvavtiog, i, 0, (cvtiog) 1) midt- 

emot midtfore stalld: 2) mot- 

oa motstridande, fiendt- 

lig, ss. subst. motstindare, 

ende: adversarius: ZO &. TL 

“yOS » infor nagon: TUVOUTIC y 

_. motsatsen: &% tov EVAVTLOV, 

fran motsatta (sidan) 5 midte- 

“mot: Ta &. oteepey, vanda 

‘om fronten,. gora hdéger om- 

wander er, iV. m, 32. 

2vavtidonae, f. wcouor, 

satta Sig, emot. + 

évaviita, too, (eydigouae) tn- 

vartera, Med. o. Pass. in- 

qvartera sig. 
(2vdéo) brist, behof. 

f. deigw, Act. o. Med. 

(foreg.) 

Evdsinvutes. 
dervid visa, yitra. 

2ydéa, impers. évder (d2@, dei) 

det fattas, VII. 1, 41, det be- 

héfs, fordras, partic. évdgor, 

V.oix, di. Med. owe, behof- 

va, sakna, (t1v0S). 

EVOEXETOS , N, OV, (Evdexce 11), 

den elfte. | 

'ySnios, ov, (2%, Shios) tydlig, 

synbar, ss. adv. med | patticip. 

iL iv, 2: Zydniov sizev, det 

forholl sig (visade sig) tydli- 

‘gen, lI. vi, 18. 

Zydnwos, ov, (2v, O7fos) Inom- 

lands, inhersk. 

Zvdiqovos, OY, 1 (év) stol eller 

sone (Sigeos) sittande, bords- 
as 

epdader, adv., i ‘in . " ‘ 
évdov, adv, (2) innanire. 4 
fens Pap sy Bi ood ‘aor. 2. 

Eve duv @) in ak 
_iklida sig. uy Rs 5 Hada, 
évedon, 1, (¥, Edga - 
: dine, forsat. ee ‘ ‘cams - 
vedoevm, aor. evndosue > Lag oa 
ett forsat, bakhall.” ne: 

Evenc, Evexsy oO. eivenc, at Vy sai 
. , skull, Beas. (109). Satky 
eur, é wi) vara ae: fir 
5 nas, . te: nb 
EVE0S, Oy 3, stum; ddfstum. | 
Evéexveor , TO) (éyveos) | vant. 
Evita, adv. 1) om ort , der, 

dit: 2) om tid, da. thin 
évdade, (encle 08 ill) adv., 

hit, har. oo ee ae 

2ysoneo, adv., , hvarest, der, IV. 
vin, 29.) 

Eyer, adv., lat. unde, hvar- 
ifran’: é& — &. a ena a an- 
dra sidan: s. “ob s. pa bagge 
sidor (om négon a1v0¢). 

evdEeues , adv., hérifran. ak 
EvP ups opot, 160 ty (v5 Svuds) 
_hafvai sine aanknd pa, be- 

: sinna. orth at 

évSvunuc, 10, tanke, ‘Upp fin - 
_ ning. Rs 
wIwouxiga, klida pa (ev) har- 

nesk (Swoag), bevipna, — — 
Ev, — Evecte af & EVEL he yet 
2vLEUTOS, O, ar. 
Zyvdeiv, inf. aor. 2, afobr:: pres: 

zveida (s’ém), se, bli varse, 
aaa hos, (ai), yi vu, 

Yyios, aL, @, nagra, somliga, I, 
wove 8. - 
Eviore 5 adv. (in, 6re) nagon- 

gang, understundom, I. IV; 
te 

évicyouwr = is eveyouce (ev voyo) 
halla sig @ fast vid, ’ fastna pa 

. (8), vil. iv, 17. 
evvatos, “tn, atov, nionde. 
Ever, indecl. 9. l.av, 19. 
évyevyuovta, indecl. 90. I. y, 5. 
éyvoiw, noo, hafva el. fai oe 
eg ete) » tinka, efter~ 
tinka, besinna, nttanka: ee 

_befara, Ws 1m, 28, 

\ 

| 



Zyvowe, 11>, a i 
EVOLKEO , _ Go , (ofxé@) bo uti, 
Evornourtes, oi, invanare: sat- 
ta sig ner (i ett land), V: vi, 

@vamtibs, Ov, i vapen, till vapen 
hérande, OUTLOS, Vv. 1x, Ll. 

évooco, ooe, (dow@) inse. 
évoyiew, 46M, (oxXdos), aroa; 

fororsaka oordning (revi). 
évratt@, éo, tillforordna. _ 
evraodey adv., 1) omort, hit, 

dit, hir, der: 2) om tid, 
a. 

évreivo, utstracka, xAnyos Tul, 
plagas intendere, ge nagon 
slangar. 

Eytedys, es, (tédos) fulléndad , 
full, hel, FT. av, 18. 

duréhio, (tél fullanda at te- 
Zos) Med, évrédiouce , befal- 
la, alagga, (avi). 

‘vtsod, tx, (évtos) inelfvor. 
évrevesv, adv., 1) omort, der- 

- afran, *harifran: 2) om tid, 
derefter: 8) om orsak, der- 
fore. 

evrid7que, zZvdynco, Act. 0. Med. 
' anlagga, inlasta, fora om 
bord: ingifva (tvvi), 

Zytiwos, OV, (trun) som ar i 4- 
ra; anseende, agtning, comp. 

_ oOtseos, Vi. 1. 18. 
évtiwos, adv., €. e1ews sta1an- 
seende, 

évréves, adv., ee spand, 
aT DB : af évteiva) ifrigt, 
haftigt, 

évtosg, adv. intus, inom, innan- 
fore (m0). 

EVTVYYAVO , raka pa, 
erna, (ew): O cel yor éy- 
cuyyeveov, den af er som nir 

-. som helst rakar vara tillhands, 
RE sie, ol. 
zvudiuos, 0, krigsguden (eg. ett 

tillnamn at Ares), TO &. ” 2is- 
Aigew el. cladogerv, ropa for 
-krigsguden, upphafya har- 
skri, i 

antraffa i 

_ Evynyoy, tO, (ev, vmvos) drém. 
Evauotdoyns, Ov,. 0, Anforare 

dezxos) for en évopotio. 
Ev woTia 2 4, (Ev@potos, edsvu- 

ren, af ouvumt) edspurentropp, 

i allmh. en tropp af 25 man, 
if. Vv, 22, 

25, se én. 
gé, indecl. sex. 
ZEayyéhio, beratta, omtala, (rz 
ze), boda (ag). 

Enya, ‘atfora, = EEnysopctt, Vi. 
Iv, 36, (6teatecv) uttaga: 
Pass. hanféras (med infin.). 

Ewigetos , ov, utvald. 
ZEn10é@, uttaga: frantaga, be- 

taga (civd¢ tt) lle vy "4: ut- 
valja (tui t. e. en sarskild 
lott at Gudarne fére den all- 
wanna delningen) Vie apy 4: 
Med. uttaga at sig, utvalja: 
urlasta (om skepp). V. 1, 16. 

géaité@, utfordra, Med. utbedja 
sig. (nagon fanges ef ankla- 
_gads losgifning) 1. 1, 3 

eéaipvns, adv. (cclepyeos , apyas 
= apavag af apavys) plots- 
ligt, oforsedt, oformodadt, — eS 

t zéamlvne: 

eanrggihvor, at, a, 6000. 
éZanovtigtw@, utkasta spjut. kasta 

(trois gaAtois) V. iv, 25. 
BE ono stoL, at, oa, 600. 
gEwlara go , aée, (choma geo oO. 

danatoa, témma) ultomma, 
plundra, édelagga. he 

2ecidowen, aor. Hiduny, hoppa 
_ undan, at sidan. 
ZEqunotdva, fela, sorry sig, 

- (ager te). 
gécviornur, lata uppsta : i de 

_ intr. tempp. o. Med. uppsta. 
eEamoraea, yoo, pf. ymoetqne,’ 

(frstarkt o: 70270: 0) bedraga, 
(reve tL, nagon i faeee afse- 

: ende). 
gEnaecn , N, bedrageri. 
EsoTNYVS, %, g. cog, af 6 alnars 

(znyvs) laned. 
eamivns, adv. = sEaipyng. 
ZEcoyo, bezynna eller taga upp 

(en sang) V. wv, 14: “borja, 
vara upphofsman (tives) VI. 
Iv, 15. 

Zeovligouer, ga ur qvarter, upp- 
bryta (sig). 

ZEsuue, impf, eéy uv, (sipe) ga 
ut, uttaga, 

Zee, af eiut, brukas 

2 hy 

— 

blott 
IMpcrs. se eicael, e 
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Zéchavvw, utdrifva (rie é), 
intr. taga ut, aftdga, taga. 

ZEsiéyyo, &o, Pass. aor., 2&n- 
Azyzonv, (forstarkt 21gyyo) 
utfraga: Ofverbevisa, forvin- 
na. 

2ésvsyxsiv, till 
éxptoo.. 

zgiono, wo, (Zora krypa) Ary- 
pa ut: pa Lakedemon. dia- 
iekten = éfe1me, gaut, uttaga, 
VIE. 1, 8. ; 

gégeyouar, komma ut, 16s: ut- 
ga, uttaga: ga ut, g4 till an- 
da, VII. v, 4. 

2Ecoti, af ert, impers. genom 
alla Modi, det tillates, det 
star Oppet, det kan handa, 
Ti. vi, 28: partic. gov, ab- 
sol., da det ar tillatet. 

eésraorg, cews, 4, (eéetato, 
ménstra) monstring. 

Zénygowor, NOouer, utfora, fora, 
ledsaga. | 

sijuovtra, indecl, 60. 
zéjuo, (1%@) ga ut, ga till an- 
da (om tid) = #égyoper, VI, 
x, 26. ; | 

ZEinvsomar, f. €€(Eowor, aor. 2. 
éizopyv, (inveowor komma) 
komma till, hinna, traffa (c- 
voc): mew togevuc &., innan 
pilen nar fram, d. 4., innan 
man kommer inom skotthall: 
hinna, forsla, VII. vu, 54. 

c£iocnut, stdlla undan, i de 
intr. tempp. o. Med. ga un- 
Gan (21). 

®£0805, 7, (080g) utgang: uita- 
gande: aftagande: tag, expe- 
dition, V. n, 9. 

Zéov se &&eott. 
géomiitw, bevapnad utfora, 

Med. vapnad uttaga: vapna 
sig. 

gtoniicia, 7, utgang eller ut- 
tagande 1 full rustning. 

ZEoouaw, uppagga, uppmuntra 
(Zi tL): intrans. uttaga, afven 
Pass. V. u1, 4. 

ZEovoia, 4, (eésorr) tillatelse, 
rattighet, magt. 

#ia, adv., utanfor, utat, utom, 
forbi (tiv0s): vwtomlands, hem- 
ifran: €. TOvtTwmY, dessutom. 

aor. 2. infin. 

Eater, adv., utanfor, t. e. Trav 
Ripa utanfor lagret, V. vii, 

Sooty, 7, fest, hogtid. — 
éxayyélio, (ési, ayyéhio) for- 
kunna: Med. erbjuda sig, ut- 
fasta sig. : ee 

éxayo, tillfora: infora, foresla 
(pngov) Vil.wun, 57 

Exaweo, £. om 0. gOouct, aor. 
éxyjvece, (f5lj:) gilla, prisa, be- 

, romma (zi). dete Pee ek 
ezavos, 0, (aivog, tal, bifall) 

bifall, ara, berém. ~ 
ézaigw, “em, aor. oe (ate) 

uppagga, uppmuntra. 
ETAKOLOVTED , "félja efter, for- 

folja (tivi). 
éxzaxova, ahora (ti). ~ 
fav, adv., (émei, av) da, sedan. 
exovatseyo, (ett, avoreivo ) 

framstracka. - paveee 
Exovayooea, now, ater ga till- 

baka. BP Bir 
éxavioxyoutr, (ava, Zoyopir) a- 
terkomma, aterga (eis). 

éxavo, adv., ofvanfore. 
émameriéo, Cnet hota. 
ézsyysiaa, (xt, év, yelaw), be- 

le, hana, skymfa (Gol, )s 
éxeyeiow, uppvacka. as 
ézet, con}. med ind. 0. opt., 

I. v, 5. 1) om tid, da, nar, 
sa snart, sedan: &. tayrore, 
sa snart: motsy. eftersats 
boérjad med taya, 1V. 1v,. 12: 
2) om orsak, emedan, ty: 
éxei ye, alldenstund. | 

ézerdov, con}. med subj. (ézer- 
On, av) da, sedan: ¢. toy- 
Ota, Sa snart. 

émevdy, Conj. (gael, On) da, se 
dan, m. ind. o. opt.: allden- 
stund, emedan, I. 1x, 24, &. 
ye, alldenstund. 

éxsidov, inf. édeiv, aor, 2., 
(eidov) ase, se, hafva for 6- 
gonen (zi). 

frsiue, (elui) vara Ofver, 1. nu; 
5. 1V. av, 2. * 

Rirevur, (eiur) ga fram, I. n, 17, 
framtrada, V. 1x, 11, fram- 
rycka, ga pa, (emot fienden) 
anfalla: intranga, fa insteg, 
V. vn, 12: (om tid) instunda, 



t.e. émovsen Fas, fodljande 
morgon. Lig ‘ 

=zeizsg, conj. med ind., efter- 
som, alldenstund, 

 Bwerta, adv., (ul, eita) sedan, 
derefter, vidare: dock, likval, 
det oagtadt: o s. 4yoovos, 

_framtiden, ll. 1, 17. 
Eménsive, adv. (éu éxsiva) der- 

invid, pa andra sidan om, of 
2x TOV eméxewva, Frannarne pa 
andra sidan. 4 

Emexd io, (éni, 2x, B20) lépa ut 
emot, gora utfall. 

eméEerus, lastes forr VI, m, 4. 
émeééoyoune (= eneudé@) gora 

utfall, V. vu, 2: stod forut VI. 
n, 23. oa 

ZmsEod10g , ov, haérande till ut- 
ryckande (ézééodos): émsEodva 

-(isox) offer for ett tilltankt 
tag, VI. m, 2. 

zmécouct, obr., f. exsoycouce, 
aor. 2., yoouny, derdiver el. 
dessutom fraga: V. vin, 5, 
fraga (tive ei): radfraga (t- 
VQ es 

Exéoyoune (Zoyounr) komma till, 
olverga, genomtaga, VII. vin, 

éxevyounr, tillagga boner eller 
Onskningar. 

éxéyo, f£. empéEo, aor. 2.éxésxov, 
halla tillbaka: %.. (é«vtor) 
tS woosiag, uppskjuta afta- 
get, Ill. iv, 36. | 

Zmn%00$, ov, (éaxovw) somkan 
héra, els , éxyjxoov (toxov). 
©. &v émnxom@, inom hall att 
hora. 

éunuto, & Ss. papf. passiv.. af 
émayo. ’ 

éat, framfér vocal éx’ o. framfor 
en aSpirerad ém, prep. med 
gen. dat. o, acc., grundbem. 
pa: A) med genit. a) om 
ort, s. tov dogov, pa kul- 
len: ém iazov o. tav ixnar, 
till hast: ¢. Ooduns , Vid (pa 
gransen af) Thrakien: «. tov 
gotapov, invid, floden: gm 
zavtoy, for sig sjelfva: 7 @. 

' Kedans odo, vagen till Kal- 
pe: b) om tid, oi ép juar, 
de pa var tid, d.a., vara sam- 
tida, I. 1x, 12: 2. cov xewzov 

oe 

(isostov) .vid forsta offret, 
straxt fran b6érjan: c) om 
forhallande, stallning, 

“saAtt, s. madeyyos, i phalanx, 
i oafbruten linie utan luckor: 
asynh. om antal (distributift) , 
ép svg uatoBocrs, nedgang 
for en och en i sénder: ¢. 
tettdomy, pa 4 leder: s. odi- 
yov, pa linie, utstrackt pa 
langden men fa man_ djup, 
jfr &. zodlovs: &. oxta mhiv- 
Mov, till 8 tegelstenars tjock- 
lek, VH. vin, 14. 

B) med dat. a) om ort, 
pa, vid, invid, hos: ¢. taig 
vavel, pa skeppen, s. tois 
teiyeol, pa murarne, é& to 
svwMVvUMO, pa venstra (flygeln), 
e. ds&te, pa hoger (hand): e. 
to Gtowatt, i fronten: s. 7H 
Doaiatcy, invid hafvet, s. tai¢ 

/Pveog, vid el: utanfér dér- 
ren, ll]. v, 81, afven invid re- 
Sidenset, ll. iv, 4 se Buea: 
€. dvouaig. vid el. 1 nedgan- 
en: EW TLVL Eivae O. yeveGtar, 
vara hos ngn, d. a., vara el. 
komma i nagons magt, lat. 
penes, t. €. T@ adelpa, cg- 
Hooty, nuty, ibroderns, har- 
mostens, var magt, (xarc) 
0 & Tovt@, sa vidt pa denna 
ankom, VI. iv, 28: éi teve 
éxeodar, folja pa el. efter na- 
gon: 6) om tillagg, till- 
Okning, &. tovto 0. =. tov- . 
zoig, Gerpa, dessutom, der-. 
efter: c) om mal, bestam- 
melse, afseende, «. toig 
GtQUTIMTOLS, at soldaterna, e. 
tT® wohéuo, i krigisk afsigt, 
e. ayado, i god afsigt, of «. 
tTovtoug ovtes, Ge som dertilk 
voro (satta), 1V. 1, 18. 2. cy 
mogsia, for eller angaende 
marchen, €. Tovt@ 0, vovtors, 
i detta afseende, derfore, pa 
det villkor, é@ ois 0. ép a, 
med. det villkor (att), s, cin; 
for hvad andamal? s. youo 
ays, hemfo6ra till agta, lat. 
ducere in matrimonium: =. 
DPaveta wysesPar, foras till do- 
den, &. gsvin uodsiv, bjuda 
pa gastabud; ép éevzoig ye- 
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dav, skratta fér sig sjelfva, V. 
1V, 3A. 

C) med ace. @) om ort, 
1) om utstrackning éf- 
ver, utefter enrymd,s. To 
G07; pa bergen, s. dwdexce 
HAHOUOAYY AS, utat 12 parasan- 
ger, s. zoay, (ifr. éximodv) 
utat en lang (stracka), vid- 

_ strackt, =e E> TaLUTOAY » Vil. 
‘¥, 22, ey oGov, sa vidt som, 
=. moons TETOHYMEVOL, UPP- 
stalida sa att phalangen blef 
mera djup an bred, jfr. ea 
Liyov : 2) om roérelse, 

rigtning, Aandamal: till 
el. emot, afven i fiendtlig 
mening, s. tag oxnves, till 
talten, s. doev, at hoger, jfr 
aos, &. TO Osétov dp inecdat, 
folja pa (efter) hogra flygeln: 
=. tioica, till (att samla) ‘eller 

. efter skepp, V. 1, 5, &. To 
2 Oi ages efter (for att ham- 

ia) haren, , tovto, dertill, 
2m a, for hvilket: s. yooiov, 
mot ett stalle, ¢. Bacuew, e- 
mot konungen, &. TOUS ZolsE- 
pious, emot fienderna: 0b) om 
tid, s zesis 7uéous, pa tre 
dagar, VE. av, 36: c) i om- 
skrifning gs. adv. €. mOde o- 
voyoosiv, draga sig tillbaka 
fot for fot, ji ml * mold , é. 
MeV, se oxoude. 

ZmiPitio, f. 4o, kasta el. lagga 
pa: Pass. {pi part. éxcmdqué- 
vos, som laget pil. pa bagen, 
-gjort sig skjutfardig, IV. it 
— 28. 

- 2mBondio, komma till 
hjelp. 

émPpovisvar, co, hafva i sinnet 
emot nagon, (mest med. bi- 
begrepp af hemligt och fi- 
endtligt) _lagga farsat for, 

150, 

s6ka Jura el. ‘bedraga, LF, Vi, 
20 (tivi el. med inf.) 

smiBoviy , Ns anlagg ning mot 
nagon, forsat: & "gscuBovdns 
giver, vara en forsatlig anlaigg- 
ning, lV, i}, a. \ : 

exvyiyvouce, f. yevn come, kom- 
ma pa el. dfver nagon, 6f- 
verfalla (tii). 

. 

_ emryeaga, yo, pisheitv ? lata 
inristas) % 

Empdstavuel, f. aif, ‘uppvisa, we 
framvisa, Visa? aggas 
tillkannagifva: ‘ores a for 
(zvi) Viz av, 4: w tnamna : a 
Med. visa, adagalagga: visa 
sig: zane ate 
visa prof pa den up fos n 
man fatt, IV. ‘vi, 15. ae an 

ELOLOUuO , forfélja. ; 
ZxrPulerrios, ov, (nt, Sant ce 

ty) invid hafvet a a . 
éxivecig, csMs, 4, (enti 

anfall, éfverrumpling. pei 
ixrSvnéo, (opt. att. oinv, 

22) hafva lust till, V. v,. 
astunda, (civdg): efterstratva,, 
garna vilja (med. inf. 

éxiPupto, 7, lust, Astana .. 
iv, 16.. 

Eminelovos, ov, (eeinee) pa p ase 
sande tt , passande, tje " 
pl. hefilhafvare — oi heyiomov, 
EYOUTES. HOLOOV, hh, 1, 36. 

EMAC UMTO, poo, (xaunto bola) 
boja at el. emot, ee 
nien g6ra en svingning ue 
vill, 28. 

Exrnatod GLaTeO, dessutom. (emt 
B. b-) nedkasta ,_ IV. vn, 18. 

éxixeruor, opt. xeoieny, IV. 15 
16, f. xelcouer, ligga at, an- 
falla, satta elter, (cui). — 

Emiutvevvos, ov, (xte3nvog) med 
fara (f6rbunden), far lig comp. 
OTEQ0S. 

EmLNOVEEM, NGO, (éxtuovoos, bi- 
staende) bista (civi), skyd- 
da, (emot nagot ti) V. Valls 
25. 

Zmmnovonuc, to, hjelp, “medel, 
(mot nagot _tuvos). oi 

EmLUQUTELO, 1» (neato) Ofver- 
_valde, omrade, gebiet. 
EMLUODTTO, Wo, délja: Med. 
férhemliga, partic. ss. adv. 
hemligen, Vif 1, 6. 

Exievoom, woo, (= “ve0@) be- 
krafta. 

exrdapBerve , taga uti, émtitta, 
fa tag pa, antraffa (ceva) VI. 
11, 5: Med. fatta UE oe 

EntavPavoa, f. Ancouge, Ia- 
ta glémma: Med. glémma, 
(zwvo's); ve 



a, ae ‘tillika saga, tl- 
eae “ag 26, Med. valja lagga, 1. 1x, sig. 

me some apo, lemna, éfeerge, 
bli slut, fattas, IV. v, 14 (for 
nagon Two): Pass. bli efter, 
1. vin, 18. 

| \ dmitencos , ov, (éxdsyomo) ut- 
vald. 

EMLUAQTVOOWAL, AOY. Ems wHOTYOU- 

"pny, tagan nagon (z.va) till 
vittne. 5 

EMIMOYOS, OV, (uocyn) att att 
vanfalla, intaglig , superl. w- 

“ EOTOg. 
 dxuéheve, 7}, OMSorg, omtanka, 

uppmarksamhet. 
‘ Emupehe ower O. Exymeloucr y. f. 

_ oowa, aor. L. émeusdndny, 
~ (wiser) varda sig om, om-_ 
besorja (twos): ge agt pa, - 
ey eee 21, Fete pa, "Ul, ly 
4. . 

Bete, : és; sorgfalliz, om- 
tanksam, eet Ta éotEQos , Il. 

fihs 30. 
ETLMEVO , v0, forblifva, vanta. 
2ripiyyoue's ‘pig, tillblanda: . 
Med. blanda sig ibland,um- 
“gas med (zg0¢ tc). 

- 2mLv0e@ , NSO, hafva i, sinnet, 
tanka pa (té el. inf.) 

' EMLOQKED, noo, pf. wounre:, aor. 
now, svara falskt, bryta ed: 
{tva) genom mened fortor=_ 
ma, i. V5, ae: 

Emvoguic, 4, mened, edgbrott. 
zmloonog, ov, (89x08), menedig, 

edsbrytare, ll. v1, 25. 
éxinav, adv., tallmanhet, stod 
‘forr il. 1, 18, der nu ar emt. 
TeV. 

EMIT OSL, (elu) vata derin- 
vid, infinna sig, lll. av, 28. 

éxime oetpe, ga (situ). afvanfore. 
(éi) langs. bredvid (orga). 

ENLNinta, f. mecovucy, pl. WENTO- 

“oe, aor. 2. éxecor, falla pa, 
IV. wv, 11, 6fverfalla, anfalla, 
komma éfver (zivi). 

éxumodv , ss. adv., se éai C. 
, 4; i. 
émimovos, ov, med mans fore- 
nad, forebadande médor och 
-svarigheter, V.1x, 23, comp. 
a@tcoog, 1. m, 19. 
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éxidéuntéc@, kasta pa. 
émi66vtos, ov, (éai, gé@) hvar- 

éfver vatten flyter, vattnad, 
vattenrik. 

émvoattm, §@, sadla pa. 
Emioutigo , iow, (cites) gifva 
féda: Med. forse sig med fé- 
da, proviantera. 

Ztvoittowos, O, proviantering: 
proviant. 

EDLONETTOULL, Wout, Se at, un- 

derséka, lll. in, 18. 
émLonE vaca, aoo, utrusta: un- 

derhalla, ‘pryda. 
énicnonio, 460, (= emiexénxto- 

wor) Gfverse, mOnstra. 
ETLGTAA, ACO, draga till: Med. 
draga med sig. 

znicmoluny, aor. 2. opt, se Eqpé- 
TL OMOLL. 

Emiotapee , impf. NULGTALYY, 
' veta, Kanna, inse: kunna, for. 
ma: (ursprunget omtvistadt : 
troligen Joniskt Med. af 2 égpi- 
“OTN, i, St. i, ay eae 

éxiotaois, Gs@s, 4, (épiornur) 
stadnande, uppehall, halt. 

emototén , CO , vara anforare 
(éxistetns), fora befal, l,m, 
EE Zonaras 0. Snidas for- 
klara, ordet med Hoyer ew 
NYEWOvEvEDy. 

éxiotéldw,  tillskicka, 
bref. el. budskickning under- 
ratta, V1l, vi, 44, befalla, fér- 
ordna, uppdraga (tivi). 

ETLOTY MOY, OV, (émiotopo) kun- 
nig, erfaren (tvvos). 

EmLOTOAN , 1 (éxrotéi1@) bref, . 
epistola, I. vi, oe 

émiotoatsia, 1, falttig emotna- 
gon. 

EMLOTQUTEVED , ca, fora en har 
emot, taga emot (xvi). 

ixieperto, Eo, doda pa ed 
(trvi). 

Emo zsiv , se 27274. 
émizutto, &0, forordna, upp- 
draga, ‘Dbefalla (civi): Med. 
uppstalla bakom (padayyt). 

éxitslén, s60, fullainda , full- 
borda. 

Exitndscos, ov, tillracklig, pas- 
eG skicklig: nyttig. Mil. 

anlig (flere Codd. Bia 
pelinds) V. v, 20: exdeyousvos 

' 

genom 
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tov s. éxatey, ban yalde ut 
den passande (som genom 
tréghet gjort sig  strafiskyl- 
-dig) och slog honom, Il. im, 
11: superl. otaros: émity deve, 
za, (Yonmata) ting som Gro 
tjenliga till uppehdlle, lifs- 
medel: m. inf. V. u, 12. 

gxizidnur, Inco, ligga pa, VI. 
n, 9: alagga tivi dinny tivog 
magon straff for nagot, lll. n, 
8: Med. kasta sig pda, anfalla 
Mey i). 

Zxitomoly, adv. (éui, to, ZoAv) 
-merandels #¢ ¢. som oftast. 

emitosexza, wo, vdnda till, of- 
verlata, Ofverlemna, uppdra- 
ga, tillata (ci tvz): befalla: 
Med. d6fverlemna sig (at na- 

-_ gons vard), : 
-zniteéyo, lopa emot, anfalla. 
 émitvyyave, traffa pa (ti). 
Exipaiva, derpad visa: Med. o. 

Pass. ofOrsedt visa sig (tivi). 
ss Euupéom, féra. emot, Med. be- 

gifea sig emot, rusa emot, I. 
ax, 6: (om hafvet) svalla el. 
brusa emot, V. vi, 20. 

Emimoeém, nG@, bara eller lag- 
yea Pas Pai 
Exizwets, v, gen. etos, (years) 

behaglig, intagande. 
éxpysteem, Now, ldgga hand 

(ysle) old (éxi), toretaga, 
forsoka. | 

Emiyeo, YEU 
la ‘ ag 

Exiywosa, yoo, ga fram emot, 
framrycka, jfr gvecu. 

Zmuwnyitoa, ica, foredraga tll 

Go, gjuta till, hal- 
: 

omréstning i en folksamling, 
framstalla tll afgérande, Y. 
2X, 25, vi, 89, Vil, m. 14. 

Zrornodouew, (eat, olxodopem) 
bygga pa, 

aah ne sinouny, {. Epomae 
(act. =o poet.) 
ovv Tin). Ff ee 

éxovvvu, (Ouvvur) svara pa, 
bedyra (tivi for nagon). 

suze, indecl. septem, sju, éxto- 
nolosxa, 17. 

Egtanooror, cr, a, FOO. 
‘0, ObY. Se elzov. 

a , 2 , 
goedw, aor. 1. Pass, ynoaodyy, 

begara, astunda, Ill, 1, 29: 

folja zivi Oo. 

(tiv0$). 
Eoyatouce, conor, pi. sieya- 
Guo, aor. eleyacapny, (f6]j.): 
arbeta (isynh. om jordbruk) 
Wl. iv, 22, gora, tillfoga (11- 
Vol TL). CS aah Aelia 

Zoyov, to, girning, verk, hand- 
ling: verkstallande, Ill. v, 12; 
sak,’ Ill, am) 22.23) eA 

conpter, TN», édslighet, enslighet. 
éonuos, nun, |l.v,4, nuovo. 

os, ov, ll. 1, 6, tom, 6de, o= 
bebodd: ensam, 6fvergifven, 
utan betéckning, Ill. iv, 40.— 
comp. ozeeos, 6a 

gonna, aco, fordda: Pass. 6f- 
vergifvas af, vara skild fran. 
(cuv0os),. I, m, 6. se anm. t. 
Sky 

Pass. féralska sig i, tyeka om: 
- 

- Zoiga, ica, (fers strid, taflan). 
tafla (tivt ws@i trvog). awe 

Zoimerog, ov, (gormog kid) till 
get horande, t. e. uoea, IV. 
Vy él. a 

Zounvevo, oa, tolka. 
Eeunvevs, eas, o, tolk. ; 
Zooucer, t. goncouer, aor. 2. 7 00- 
anv, fraga (cova). 

— é0G@usvos, y, ov, stark, knaf- 
tig, comp. éezee0s, eg. pf. 
partic. pass. af @avyup.. 

Zdompusvos, adv. af foreg. 
pols , a, afvarja (te. azo té- 

vos)» 
Zouux, to, (Zovouce skydda): 
skyddsvarn, fastningsverk, — 

Zouuves, 4, ov, (foreg.) befastad,. 
s. tox (y@ota) fasta platser, 
fastningar. 

Zoyoucs, f. glevoopor, pf. 2Aq- 
Avie, aor. 2. nidov, komma, 
gat éxi tive, anfalla nagon:- 
éxt te &. angripa nagot, d. a., 
foretaga, forsodka, lat. ag-. 
sees t. 6 Hv, ee: Ulay 
1 

gow, fut. Att. (pres. gem obr.) 
pf. slenne, Pass. pf. evonuu, 
siga, omtala, pasta, II.u, 
14. 

Zowg, tos, 0» karlek, lust, a- 
stundan. rio 

Zowtaw, 6M, aor. YewrTysm, 
i fraga,. tillfraga (cove 
OU s 
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es — els. : . 
2097S, NTOS, N, veStIS, klad- 

ning, klader. 
odio, impf. yodvor, (for ofrigt 

0. — obr.) ata, 1. v, 6. = éd 
Zoméow, 7), vespera, afton: ve- 

ster (det vaderstreck der so- 
len om aftonen. gar ner). 

fore, adv., (2g, ote) om ort, 
anda till (2a): om tid, till 
dess, med opt. t. e. 1. 2x,11, 
m. aor. 2. indic. lll. 1, 28, 
si lange, m. opt. lll. m, 5, 
med impf. ind, lll.1, 19: gsc 
&yv, till dess, med subj. 

Zozryusvos se oti ga. 
Zoyatos, dt, atov, (2cyor, #400 

gransa till) som ligger pa 
gransen, ytterst: EGLOUTOL, TOL, 
det yttersta, t. e. ta &. ma- 
@eiv, lida déden, afven = é- 
Gyotos, ill. 1, 18. 

_goydrag, adv., ytterligen, Il. 
vi, L. : 

ZoaSev , ady. (goa, innanfore) 
inat. 

etaiow, 7, frilla, hetar. 
éraigos, 6, van, kamrat. 
Ereoog¢, soe, sQ0v, en annan: 
Satsow mm te sreea, t. e. &% 
cov éxt &. fran andra sidan, 
V. av, 10. E 

ZcETOMTO, SE TITQMCXO. 
zz, adv. 4nnu: derefter, har- 

efter, vidare, mer: 2t d2, an 
vidare, dessutom: med com-. 
par. an. as 
eet ov, fardig, beredd, V. 

LX, e 

étoiwos, adv., beredvilligt, utan 
betankande. 

#z0g, £06, TO, ar, 
ev, adv., val, godt, lyckligt, 
datteligen. Reeser 

evderuovie, 7, lycka, valstand. 
evdormorig@, ico, skatta lyck- 

lig, lyckénska, (tive vxée te- 
vag). 

evduiwovas, adv. af fdlj. 
evdaivar, ov, som har en god 

(ev) skyddsande(duiuav),lyck- 
lig, valmaende, rik, (zodus): 
comp. é0tég0g, superl. ¢ota- 

wros- A 
evdnios, av, (dyiog) synbar, 

ganska tydlig. 

svdia, 1, (Zeve, g- dog luft) 
klar, god luft: lugn, saker- 
het, V. vin. 19. 

svdoios, ov, (doéu) af godt ryk- 
tc, ansedd, (om spadom) ba- 
dande ara, V.ix, 28, dex 
,Poppo laser édoéos. 

evelons, €$, (eid0g) af sként ut- 
seende, superl. ecratos. 

evedmis, g. tdog, (gimis) af godt 
hopp, modig. 

evemidetos, ov, (éurtidnur) litt 
att Ofverfalla, anfalla. 

eveoysoia, 7, (foyov) valgéran- 
de, valgarning. : 

Evsoyetsm, Now, géra godt, Vi- 
sa tjenster. x 

eveoyétys, ov, 0, Valg6rare. 
evémvog, ov, (aN) val upp- 

skértad, latt och ledig, latt 
rustad, super]. at&rag. 

evntera, 7, enfaldighet. 
Zunons » evntss , (730s sinnes= 

art) godsint, beskedlig, en- | 
» faldig. : 
svdvusouar, noouwr, vara Vid 
godt, lustigt mod. 

evdvuos, ov, (Suvpog) vid godt 
mod, modig, eomp. otegog. 

evdvs, sic, ¥, rak, ss.adv-rakt 
fram: straxt: adv. evdsos, 
straxt, 1V. vu, 7. 

v9voeos, ov, (ledes vanligenaf. 
evtv¢ 0. wea, ehuru den fér- 
sta bem. straxt pa stund, 
som deraf skulle folja, knapt 

| f6rekommer) vanl. neutr. év-_ 
Sv¥eooov, ss. ady., rakt fram , 

Rte un, 16. 
euieve, 4, godt rykte, (xizog) 

ra. 
evxieos, adv. (adj. suxtens be- 
romd) berdmligen, drofullt, 
VI. 1, 17. 

evusvys, &o, (uevos, mens, sin- 
_ ne) vdlsinnad: gynnande, be- 
qvam (om vag), comp. é6te- 
eos, IV, vi, 12. . 

equetayelorotos, ov, (wetayeroi- 
gm, handtera) latt att be- 
handla, verka pa, boja, ll. 
“Wl, av. : 

svvoiw, 73, tillgifvenhet. 
evvoinws, adv.-(adj. evvoixos — 
- evvoos) fyeuy tevi, vara nagoD 

tillgifven, 1. 1, 5. 

x 
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evvoos, Sdr. svv0Us, OVP, g. ov, 
(vovg) valsinnad, tillgifven, 
comp. ovozegos, Vil. vu, 80. 

zvodos , ov; (000s) val vagad, 
beqvam att fardas, superl. a- 
tatos, 1V. n, 9. 

evomios, ov, (oxida) val bevap- 
nad, superl. otatos. |, 

evmetas, adv., (adj. sumetyg af 
- since latt fallande, latt,) lat- 
teligen. 

evmogia, 7, latt utvag, god.la- 
genhet,-god tillgang, VII. vn, 

ey000¢, ov, (togos) val vagad, 
beqvam el. latt att fardas = 
2000s. iis i 

Evrexxtos, ov, (zoatro) latt att 
gora, verkstalla, . utverka, 
comp. OT&Q0S. 

evmeenys » &$, (zeéum) vacker 
= everdns. ; va 

evze0so00s, ov, (moeoscdos) till- 
ganglig, latt att nalkas , an- 

falla, superl. atatos, V. 1Vv,; 

svonuc, to, (f6lj.) fynd, ofor- 
-modad vinst: s. zoleiodce 
ause for vinst., i, 

.4 , ae evoicua, impf. everoxor, f. even- 
co, pf. even%e, aor. 2. éveor, 
finna, hitta pa. Pass. befin- 
nas: Med. finna at sig, er- 
halla. 

80008, £08, ZO, bredd. 
evous, eia, ¥, bred. 
euruxutog, ov, (tatro) val ord- 
nad, disciplinerad , lydig, 
comp. dt#Q0S. 

svtoxtas, ady., ordentligt, VI. 
IV, 30. | ? 

eirogie, 4, (tages) god ord- 
‘ning, disciplin. : 

svtokuos, ov, (toAuam) modig, 
oforskrackt. Me 

EvVTVYEM, NOW, AOL. EvTVYNGH, 
eitgeuath traffa val, lyckas, 
vara lycklig. 

evrvyynua, to, lycka, lyckligt 
foretag, 1, 6. 
2a. 7), onskan 

me tiaageaitea sie RY Nias evgoucr, impf. evyouny, 0. nv 
ouny, f. evéouor, aor. nv§a- 
oy énska: ora loften, bed- 
ja (avi), emedan en bon till 
gudarme var forenad med 

5 

lé6fte om tacksamhetsoffer for. 
, uppfyllandet. a hy 

evadns, ss, (6¢@ pf. att. ddwda 
lukta) valluktande. =, 

EVvOvUmOSy OV, (Gvoue wol. ovv- 
pa) af godt namn, betydel- 
se: deraf euphemist. venster : 
To &. (#éoag) venstra flygeln. 

evoxyém, now, halla (2ym) val, 
forpléga: Med. val forplaga 
sig: ma val, bli val fodd (om. 
djur)-V. m, 11. 

eveoyzic, 7, valfagnad. pr 
Epedoos, o, (Ext, Edou sate) sif- 

tande bredvid: faktare som 
afbidar stridens utgang for 
att i den éfvervunnas stalle 
fakta: hamnares 6h 5a 

épéxo, vanl. Med. épéopuor, 
impf. éperwouny, £. épépouer) 
aor. 2. épeczounv, {Olja pa, 
efter: forfélja. ore 

ipods, 7, 6v, (ba) kokad, = 
EWNTOS. aha? 

Eqinut, pnew, aor. epyue, (Exi, 
‘inut) tillsanda: Med. Ofver- 
lata, uppdraga, tillata (civ) 
Vl. iv, 31, der Poppo enligt 
Codd. laser veizo. 

éptornut, f. éxrotyom, (tornut, 
‘stalla el. satta Ofver, till be- 
falhafvare (zivi) VY. 1, 15, till- 
satta, lll. m, 20, lata géra 
halt: i de intrans. tempp. o. 
Med. sta bredvid, V. vm, 9: 
vara pa el. vid, l. iv, 4: va-' 
ra satt Ofver, vara befa)haf- 
vare, Vi. m, 11: gora halt, 
stanna, halla stilla: stalla sig 
upp, uppsta, V. av, 84 

épod.ov, to, (f6lj.) respengar. 
Epodos, 7, (éxi, 000s) uppgang, 
‘vag till (2a): antagande, an- 
komst, ll. n, 18. 

époorew, acm, (ogaw) dfverse, 
betrakta, hafva.i sigte, VI. 

Fe oa : : 
Epoouem, 6M, (oguém) ligga 1 

hamn, blockera. | 
Zpoeog, 0, (épooum) som har 

uppsigt: 1 Sparta 5 perso- 
ner, som hade ofveruppsig- 
ten 6fver styrelsen, afven of- 
ver sjelfva konangarne. 

2y3ea, 4, fiendskap. : 
éyJoos, &, ov, (éy9og, hat, fi- 

eine 



ertiskap ) hatsk, fiendtlig, 
vanl. ss. subst. fiende: su- 
perl. LOTOS. ‘ 

Zyvoos, &, ov, (fOlj.) som kan 
. halla sig, fast, saker (om be- 

fistade stallen), 
tym, impf. setzov, f. 2a, ore- 

gelm. oyncw, pf. goyyuea, aor. 
2. Zoyov , 1) aga, hafva, t. 
elu, S85 i. iv, 19, Vi. m; 
18, Vil, 1, 27, tyv dixyv, haf- 
va sin rattmatiga lott, d. 4., 
sitt straff: xgeas, hafva en 
flygel (under sitt befal): in- 
nehafva, ]. iv, 4, V. iv, 15, 
nomnisia, halla vardshus, 1. 
1, 24: €. pécov, innehafva 
centern, d. 4., vara pa mid- 
ten (af haren): pass. vara 1 
nagons vald, vara fast, VIl.m, 
47: innefatta, V. iv, 15, haf- 
vatill agta, 1 vart aldre sprak 
age, lll.iv, 13: hafva med sig, 
¥. un, 5: s. peiovte, hafvana- 
son forlust, Ill, n,-17: 2. aupi 
tt, (haatt gora el.) vara sys- 
selsatt med nagot: 2) halla, 
V. ix, 9: pass. se avayxn: be- 
halla, 1. iv, 7: erhalla, 1. im, 
11: forskaffa, ll.m, 27: upp- 
na, V.1, 2:-afhalla, hindra, 
tov un 0. waste wy, Ill. v, 11: 
halla tillbaka el. i tygel, Vil. 

= 

Zot, sdr. £0, E75, én. impf. 
Zenv, Vv. oni 105° tae obr. 
gjut) opt. @nv, inf. NY» (f. 

goo, pf. eenxx, aor. Egnou, 
sallsynta) lefva. 

tere, |, Spelt, ett sddesslag, 
Triticum Spelta, Linn. _ 

geroa, 1, en vid, till fotterna 
nedhangande, med_ gordel 
uppskortad ofverkladning- 

fevyniareo, (f64j.) kora ett par 
dragare, ploja. ~ it 

Levynlatys, ov, 0, (Levyos, &- 
Aagve) plojare, jordbrukare. 

cevyvuur, £. gevE@, aor., sa, 

Z. 
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4) 20: frambhatia, frametalia 
(= OE YO) V.ax, 9: 38) in- 
trans. forhalla.sig, evvot- 
“Os tii, valvilligt mot na- 
gon: xaos e. vara lagligt: 
eiiog s., bli| pa, annat satt: 
OvVtMS &. THY yvoOuNnY, vara i 
den sinnesstamning, VI. 1v, 

42: ovta d 2yst, men sa ar 
forhallandet, V. v1, 12: asme@ 
eizev, sasom han var, 1V.1, 
19: Om TO péddov Zést, huru, 

_framtiden skall bli, V. 1x, 21. 
4) Med. zyouant, halla el. f4- 
sta sig vid, vara angransan - 
de, sta narmast, l. ym, 4, 
(tivog) 1. vm, 9: &. THS Go- 
tnoiag, strafva efter radd- 
ning, V1. 1, 17: fasthalla, be- 
mare sig (tuvosg) VIL. vi, 

sunzos, 7, ov (f6lj.) kokad. 
wo, f. énow, koka, tillaga. 
éodey, adv. (f6lj.) om morgo- 

nen. 
fos g. €@, 7}, morgonrodnad, 
morgon: Oster, jir toxéga: 
(Att. form, i joniska diale- 

- cten 7@¢, 1 doriska aws). | 
Zag, adv., sa lange, Il. vi, 2,m. 

ind.: s. av m. subj. sa lange, 
1. xv, 8, till dess, V. 1, 11. . 

Pass. pf. @¢evynar, spanna el: 
oka ihop, sammanbinda, fér- 
ena, isynnerhet-om stranders 
f6renande genom bro, t.e. 
bean | ia ‘ 

gevyos, 20g, to: ok, 6k, dra- 
gare: par. ¥ 

Zevs, g. OLos, acc. Sie, VOC. Ev, 
Zevs, (Jupiter) ofverguden, . 

‘isynh. herrskande 6fver Juft- 
kretsen, jfr evdie: brukliga 
edsformler voro v7 Jia, 790s 
Atos, vid wet : fund) 

éniotos, nN, Ov, (Eniog afun 
afundad, afundsvard (ri). 
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NULoM, won wice skada 
"ptraff), strafia, Seay cas 

Zntéw, Now, soka, efterfraga: 
strafva efter (m. inf.) V. iv, 88. 

gupictns, ov, 0, (Edun surdeg) 
syradt brod (a@otos). 

goyesa, yoo, (feds lefvande, 
cyeevm) taga lefvande, fanga. 

Eonv, se fea. es 
gov”n, 1, (gavvuy, omgjorda) 

gordel: gwvys Aoupavectar, 
- fatta 1 gOrdeln, var hos Per- 

serna ett tecken-att en dods- __ 
dom var oaterkalleligt afkun= 
fad. ow 1 

HS 
7 aN 

“H, conj., eller: efter compar... 40, to qyovpevoy tov otea- 
an. 

4, adv., 1) jakande el. be- 
kraftande, ja Visserligen, 
sannerligen, med andra par- 
tiklar, yoo, wiv, med ind., V. 
“yx, 31, m. inf., Il. m, 26, 
_m. fl. 2) fragande, 7 ovx, 
~ manne icke, ll. iv, 3, 
3, (eg. dat. fem. af o¢, med 

tilltankt od@ el. yee) ss. adv. 
pa den vag, hvarest, V. v, 
20 (motsy. tavty), pa det 
stalle, der (m. gen.) VI. m, 
22: framfor superl. aldra (= 

a6) e ’ cd e 

gpeono, (= 7hcw af nin, 7, 
manbarhet) bli yngling, man- 
bar. 

mignon 4, anforarskap, be- 
lest 
qyeuoovvos, ov, ledsagande: 7- 

yenoovve, ta, (isec) tackoffer 
for lyckligt foraude. 

gyeuav, ovog, 0, (folj.) forare, 
ledsagare, vagvisare: anfora- 
re, faltherre, I. wi, 2: 6fver- 
befalhafvande kallades_ det 
folk i Grekland, som i de- 
ras gemensamma krig skulle 
fora Ofverbefalet och styra 

hvilken aE Beene: A 
vardighet genom Peloponne- 
siska kriget flyttades fran 
Athenarne till Lakedemoni- 

~erne, V. 1x, 2%. J 
Hyéoucr, ycouor, pi. nynuce, 

aor. 7ynsauny, (yo) 1) fora 
zt tive, duco, anfora (twv0¢ 
o. twi): ga forut, VII, m, 

teveatos, fortropparne, a- 
vantgardet, Il. iv, 26: visa 
vagen, mm. dat. V. 1V5 20, THY: 

odov, V. iv, 10: 2) tro, me- - 
na, duco, (m. acc. o. inf.) I. 

_i, 4, V. iv, 20. 
n0éos, adv. (j8us) garna, med 
lust och néje,iro, VI, m, 
ae 

76n, ady., nu, redan, just nu 
(tno vuutog i natt) Il. uy, 2: 
straxt, pa stallet, VII. vu, 
24; vidare, andtligen, V. vim, 
34. 

nioucnt, £. acFncouot, aor. 1. 
pass. nodyjv, férndja sig af, 
tycka om (tivi), isynh. om 
valsmakande saker, 1. 1x, 263, 
gladja sig, vara glad (med 

..particip.) ) 
nodov”n, 7, (foreg.). angenam, 

smak, lackerhet, ll. m, 16, 
_néje, 1V. 1v, 14, njutning, 
vallust, ll. vi, 6. S 

Hdvorwvog, ov, (f{6]j.. 0. oivog) bax 
rande sOtt vin. | 

HOvs, sie, v, st, Ijuflig, he- 
haghge, isynh. till smaken: 
nojd, glad: comp. dior, 
neutr. 7010”, ss. adv. haldre,, ° 
Vil. m, 27, snperl. ydrotos, 
neutr. plur..jdvota, ss, adv. 
haldst, ganska garna, ll. v, 

 MxLotOG 7, 0, oregelm. superl.. 
till wxeos (compar. 76007 el. 
ytt@v), neutr. plur. nxLote,, 
ss. adv. minst, ingalunda, 
ix, 19;, Vil. m, 38. 
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uo, impf. quov, f. yo, (de 
_ Ofriga tempp. obr.) komma, 

aterkomma. r 
qasxteov, td, bernsten. 
qAiBacos, ov, om berg, obestig- 

lig, brant (af #Aeog forvirrad 
a ccivoo), el. himmelshég, 
skyhog, (af “Avo o. Buivw). 

gAldvos, a, ov, (ndeds, se foreg.) 
enfaldig, dum. 

HAinio, 1, (folj.) alder, isynh. 
ynglingaalder, ungdom, ung- 

_ domskraft. re f 
Are, . HOS, O, HY, Jamnarig, 

kamrat, l. ix, 5. der Poppo 
 , laser yAuxtorns 1 samma bem, 
m Atos, o, sol. 
‘wuéon, q, dag. 

_ musoog, ov, tam, Om vexter, 
odlad, genom odling forad- 
lad, t. e. dévdow, frukttran. , 

g]metegos, a, ov, (qusis, eyo) 
var? ta 4. (moaypote) vara 
saker, affarer, 1. v, 16: 7 
Hwetéon (yoou) vart land, lV. 
vin, 6. 4 

auiBootos, ov, (nut—, forkor- 
tadt af nusovs, o. Pipeacxa 
ata) halfaten. . 

Rive toate v, tO, (dwostxos) half- 
arik. 

ajurdens, 2g, (d¢e) hvaraf half- 
ten fattas, halft6md. 

| (iA Seana to, (oBodos) en half 
ol. ) 

gio Atos, ov, (odog) halften till 
det hela, d, a., halfannan, 1. 
m, 21.0 

‘gpovixos, 1, ov, (f6lj.) af mul- 
-asnor bestaende, 7 £evyn tola 
tre par mulasnor. 

ee : 4S 

qjutovog. 0,4, (ovog) mulasna; 
juimedoov, to, en half wig- 
» VOOV. : 
NuLovs, ete, v, g. sog, half: pl. 
 nwicers, halften (sa manga) 
ME ui, 17: co 7. halft, 1. ix, 

qv — zy, conj., om, m. subj. 
nvexdny, aor. 1. pass. se péow. 
vine, adv., da, med indice, 1. 
_vm, 1. ( ae tye) 
qnvioxos, o, (nvtov tygel, Za 
den som haller tabinde kusk, 

, Korsven. : 
Nvee, CcOnj., (qv, %so) om ndm- 

ligen, m. subj. Hl. iv, 17. * 

: UTEO, adv., (7 och enkl. zs@) pa 
samma (vag, tillage 666) som 
IV. 11, 9, Vi. m, 10. 

novyato, aow, (yGvyxog stilla) 
halla sig stilla. 

Wovx7, adv., 1 stillhet, sakta. 
jovyia, 4, stilihet, hvila, ro. 
NOVLDS , adv., i stillhet (= xad" | 

ajovylay Oo. novyn), sakta, Vi. 
v, 11. der Poppo enl. Hdskr. 
, laser Novyos. 4 
qtoov, to, underlifvet. 
ntcaouae, f. yoowot, aor. 1. 77- 

tnony, (f6lj.) vara underlag- 
sen: bli O6fvertraffad (m. par- 
tic.) ll. vi, 17: m. genit. af 
nagon, ll, m. 23: blifva of-— 
vervunnen, besegrad (tq uc- 

s qn) 1. 11, 9 
qtrov, ov,ivanl. spraket 7 coon, 

oregelm. comp. till prxeds,: 
(superl, qxcctrog) mindre, 
7 
qttov, ss. adv., V. v, 2: pl. 
oi qrtous, de besegrade, VI. 
mW, 9. 

i 

0. 

 Oalorra, el. Foelaccn, 7, haf. 
DoAwos, £06, to, varma, hetta, 

a. by BSese 
Daya, ss. adv. (eg. nentr. pl. 
af Dauiwos tat) tatt och ofta. 

Toaveros, o,(dvjcxe, éFovor)déod. 
Javatoo,aow, domma till déden. 

Panto, f. Sepa, aor. scare, 
’ Pass. aor. 2. éxaqyy, begrafva. 
Dadouréos, a, ov, (dadgos) mo- 
_ dig, comp. wtéeog. 
Doadouréws, Il. vi, 14, o. Bao- 

caiéog, adv,, modigt, med 
fortrostan. 

/ 
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Pa6dém, Ill, n, 20, m. fl. st.0. 
Dagoso, V1.1, 12 Ad ogc,” 
pf. TED ALOONKA O, Pa vara 
vid godt mod, modig, utan 
fruktan: 9%. tes HOrLOCS » icke 

_frukta strid. 
Todos, e0g, 70, mod. 
Bagovvo, f. vyw, gora modig, 
uppmuntra. : 

Pugcaiéng , VIL. vi, 29, = da6- 
- Oalgas. 
Sateen = = ta Ersow. 
®arrov, adv. comp. af THY. - 
Or at to, under, undran, VI. 

iu ORE ae 
Dovpaco, f. cecopere, aor, 6c, un- 
‘dra, (ore VIL. 1, 23, moreon 
—7 ll. 1, 10: tig 1. vu1, 16),° 
beundra, fdrundra sig > m. 
gen. V, x, 4 

Peivucisos ie, Lov, underlig, 
besynnerlig, beundransvard: 
superl, | dratos. 

| Pavpasros, 1]; OV, = 
perl. _Otortos. 

Sael, ae ieee Deas <= 
eos, 4) Vi. iv, 17. 

Péa, 7, skadespel. _ 
PE oeper, tO, syn, skadespel. 

= SERRE wGoucte , aor, aoauny, 
se, se pa, till, beténka, V. 
vil, 26. 

@sios, a, ov, (S809) gudomlig 
af gudomlig sallskgageloe ske- 
ende, 1, iv, 18. 
ae f. Peljoo, vilja (= e0e- 

10). 
Mees, 0, 4, Gud, Gudinna, 

Deus. 
MEpoEp Ee n, (880s, ofBous) 
* guds fruktan. 

OE BOO , 1,60, tjend, betjena; 
a, visa undergifvenhet och 

ss. ll. iy 27. 
Pros, o, tjenare; I. 

Vill 28: folk, driesfolk , III, 
ili, 2. 

Meola, tillbringa Sommaren 
(déo0s af DEQo se folj.). 

MEQUCLOLE, 15 (dee varma) var - 
me, uppvarmning. . 

Teo, f. Se svoouat, lopa, springa. 
Pensa, 160, (Fecour) se, V. 
x,1,. askada. 

Snow, 7, (80 djur) jagt. 

= féreg. su- 

\ 

Snono, pw jaga (vildt): af: 
verfalla, komma at, tillfoga 
skada, V. 1, 9. 

Dynosvo, oo, jaga: fanga, gora 
{inest. 

Dolor, zo, (till formen 

med) djur, villebrad, vild- 
~ djur. | 
InHouNveos, oO, (cOnur) igkatr, 

forrad, skattkammare. 
Bonona, f. Davovuor pi. rédvn- | 

(pf. | 
forkortadt 8 dual. ze-_ 

Svacyv, & pl. teSVCCL, partic. | 

ua, aor. 2. édtavov, dé, 
Att. 

acc, tedveta). 
Svntos, 1» ov, (foreg.) dodlig. 
BsevBos; 0, buller, sorl, alarm. — 
Douosws, adv., (£6]j.) . modigt, 

djerft. 5 
Pouous, sia, v, modig, djerf, 

_ compar. vtegos, (jfr dagosa). 
Toovos, 0, thron. 
Tvyarne, 7 » dotter. 
PvAonos, 6, sack, ransel. 
Dvn, t0, (Fvo) offer, offer- 

jur. 
Dopos , o, (90, rasa) sjal, sins 

ne, hjerta sasom sate for 
mod, begar, vrede, VIl. 1, 25, 

_ och andra _ passioner. . 
Tomosrdys , és, (Pvpos) modig, 

_ comp. s0tegos. 
Fvucw, dow, (Svpu0s) fértérna: 

Med. 0. Pass. vara fortornad, 
_ uppbragt, forbittrad | (ci). 
Oven, 7, dérr , port, ingang: 
hof, residens (liks. ‘Ottoma- 
niska Porten, eller porten 1 
stallet for Turkiska hofvet) 
I. ix, 2. 

Jvoetoav, to, (eg. dimin. at fo- 
reg.) port. 

DUCK, 7, (folj. ) offer. 
Bva, oa, pf. ei ge 2d'v- 
“oo, rasa, hau offra, fira en 
fest med offer, ] - ny, 10: Med. 
offra: tit, for nagons rak- 
ning, V. vi, 18: genom yg 
utforska Gudarnes vilja, t be. 
(¢al:7@) tévor, angaende ta- 
get, Il. u, 8. (Troligen ar 
forsta bem. vara i brusande, 
flammande passion, i, haftig 
sinnesrorelse, rasa, jf Su. 

bi, 
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‘uoc: deremot har dé afse- 
ende pa en haftig kroppsr6- 
relse: deraf sedan upptanda, 
‘och isynnerhet férbranna of- 

fer). 

‘ 

*Teopor, idcoue, hela, lika. 
’ éutecg, o, lakare, faltskar. 

Zdtos, ia, vov, egen: to f. (yon- 
poe) egendom, eis to &. xa- 
ravissofar éuoi, aflagea for 
min egen rakning, |. in, 8: 
idie ss. adv. enskildt, V. vi, 
27, for sig sjelf, pa eget be- 
rad, V. vu, 24, xX, 18. 

RLoens, tyros, 7, egenhet, Il, 
5 ty, /1 6. ag 
idiatns, ov, 0, (idtog) enskild 
man, VII.jvu, 28, gemen sol- 
dat, l.un, 11: okunnig, ‘Y. 

2 a St , 
idtotuds, 7, ov, horande till el. 

angaende enskild man (om 
forebud). 

; tdov se sida. 
e ¢ idgow, asa, (ideas, o> svett im 
100g, to, beslagtadt med ydwe 
lat. sudor) svettas, 

isosiov, to, offerdjur, slagtbo- 
ska 

s! : , ° 5 : 

 iseos, a, ov, helig, V. vi, 4; 
ovupovin, se anm. till V. vi, 

4: helgad at nagon gud. (te- 
vos) 1V..v, 89: ta iso, ss. 
subst. offer, isynh. offrets in- 
elfvor, hvyaraf spaddes om ett 

| foretags lyckliga eller olyck- 
. a AQ a . 

liga utgang, t. e. ta isod nat 
T% Gpayran uodc eicr, inelf- 
vorna och offren aro skona 
el. fullkomliga, d. a., af god 
berymelse., ty om nagon del 
fattades el. var ovanligt bil-- 
dad, betydde det olycka, I. 
vi, 15, ll. 1, 9: detsamma 
bet. ock te ft. ylyvovtae (xe- 
4c, hvilket fore Zeune stod 
~utsatt, VI. m1, 2). 

inur, inf. igvoe, Med. ‘eur, 

e 

“UMETNS 

AZ. 

Boouxtéo, ({6l}.) bevapna med 
harnesk: Med. taga pa sig 

_ harnesk, vapna sig. . 
@ooag, anos, 0, pansar, har- 

nesk, 

L 
\ 

impf. iguynv, ga, sico, rusa 
in: Med. ga astad, lost pa, 
rusa fram (emot sig o. ézi) 

_ jir efue. ie 
inut, f. now, pf. sine, aor, 7x, 
Med. tsnar, kasta, I. v, 12: 
Eavtovs neta tivos, skynda sig 

-hals Ofver hufvud utfore, IV. 
v, 18: matta, syfta,. ava, 
uppat, sa att skottet gick i 

fren bage, ME iv, 27505.) ook 
ide, imperat. af giue ss. adv. — 
ays, valan! yuy el. d7, valan 

e da! o ee # UG / 
inavog, 4, Ov, (inavo Oo. invso- 

por, komma) som kommer 
fram, hinner till: tillrack- 
lig, 1. vin, 7, skicklig, I.5, 5, 
i stand att, Jin, 6, Usa, | 
23, befullmagtigad, Il. m, 43 — 
comp. atsgos, superl. atatosg: 

_ (med inf.) 
ineveog, ady. tillrackligt, 1V. wu, 

instsv@, Go, vara ixétng, bén- 
falla, ifrigt bedja (tive). 

ov, 0, som kommer 
(fz — ixvgoune komma) att 
bezaraskydd, skyddsékande, 

_ bonfallande. i 
tlew@sg, ov, Att. 1 st. ff YAwoc, 

idaoos, lat: Ailaris) blid, 
nadig. © 

tin, 9, (tho, sidéo tranga i- 
hop) hop, skara, isynh. af 

_ ryttare, esquadron. | 
ites, avtos, o, rem. 
iwatrov, to, (till formen dimin. 

af iva obr. i-st. f. sina klad- 
nad) kladning, klader. 

ive, conj., att, for att, pa det 
(med opt. 0. subj.). | 

immaeyos, 0, (immos, aoxog = 
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«oxov) befalhafvare 6fver ryt- 
ter. 

immoacie, 7, ridning, ridt, kring- | 
ridande. 

e ve 

immeto, 4, rytteri. 
immeus, ws, Oo, ryttare. 
immino0S, 4, ov, till hast: till, 

ryttare horande: zo i. (otea- 
tTeveo) — inmmeio, I. 1x, 31. 

ixodgopos, a, (ios, Ooo"os) 
bana for kappkorning och 

_kappridning, ridbana. 
txmog, 0, hast, 4, rytteri: pl. 

ol, ryttare. 
Yonu, pl. vopsy (for toausy), 

vote, imper. todr, veta: iode 
ov, vet att du ar, II. 1, 18. 
De hithdrande formerna f6- 
vas rattare under oid, se si- 
do, jfc Buttmans Grekiska 
Gramm. §. 109, m, 2. 

icomievoeos, ov, (iGog, mievon) 
liksidig. 

Zoos, ton, toov, lika, V. iv, 82. 
(ull storlek, utseende, beskaf- 
fenhet) med (tvt) IV. v1, 18: 
jamn, 2v iow (Pyuore) i jamn 
(gang, takt) I. vin, 11. ovx 2 
icov éouév, vi dre icke 1 lika 
belagenhet, III. iv, 47. ‘ 

isov, Pea af foreg.) ss. adv. 
lika, II. v, @., 

fooyerdns, ss, (ysthog bradd) 
jams med bradden, afvanpa 
flytande, IV. v, 26. 

fotnur, £. oryca, pf. gornue, 
forkortadt Att. infin. éoraver, 
partic. éotos, papf. 8 plur. 
FOTUONY  ELOTHUELGHY, AOr: 
Zornow, aor. 2. zornv: Dessa 
tempora dela sig 1 tre:clas- 
ser, af hvilka A) pres. impf. 
fut. aor. Act. o. Med. hatva 

» 

transitiv bemirkelsé, B) pf. 
papf. act. med pres. o. impf. 
bem. samt aor. 2, hafva in- 
transitiv bemarkelse. : 
impf. o. fut. Med. hafva der- 
emot, bade den intrans. och 

é 2 : . Detta | 
galler afven om detta ords | 

A. trans. | 

transit. bemarkelsen. 

sammansattningar. 
stalla, uppstalla, VI, m, 32. 
lata géra halt, I. x, 14, lata | 

_ Stanna, I. 11, 1%. B. intrans. 
“sta, stanna, géra halt, halla 

CG stal- | 

(emot fi- 
stand (emot fiende). 
la sig, halla stand 
ende) J. x, 1. 

iotiov, to, (dimin. af iozog vat) — 
segel.. "gag? 2% 

ioyvoos, a, ov, stark, kraftig, 
magtig: haftig (om vinter): 
fast, befastad, comp. dregos, 

Ul 

superl. ovazog. 
icyvems, advy., starkt, hiftigt, | 

strangt, ganska. 
loyvs, ; 

stridskrafter, trupper. | 
toyo, (= eyo) forekommer blott — 

1 pres. o. impf., fasthalla 
hanna indies ‘ 
isyeto, derpa fastnade det, 
d. 4., ges afstannade det , 

“ " 1, b : mn 

isos, adv. (tcog) sannolikt, tro- 
ligtvis, formodligen, mahan- 
da, I. y, 28. — 

itsov, (give) man bor ga. 
itus 5 

sk6ldrand. ~ 
iydug, vog, 0, fisk. 
iyvos, <0, to, fotsporr, I. vi, 

1. vu, 17. 
, Ua 

*[avix0s) Hy OY, Tonisk. : ( : 

; 

K. 

Kayudtes, = ror &yotos. 
nxadaion, f. cow, aor. &aactnod, 
(xxPaoos ren) rena. — : 

xatanseo, adv. (x0d oa7teo) lika- 
som, V, 1v, 28. 

pocthoropo ¢, 05 (xadulow) rening: 
impf. éxadegouny AXTECOMAL » 

\ (nectol, Egowor f. Sonat, sAtta, 

sig) satta sig ner, sitta, halla 
Sip stilla ,) dréj

a. hes ene ts 

nodes 

‘C)/) pres. | 

vos, 4, (folj.) kraft, — 

éy Tovre | 

g. vog, 4%, skéldkant, | 
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} uatiino, Cxcra, Fino) neddraga, 
zag vaus, fora skepnen ned 
i vattnet. 

 Kadeddo ,, impf. ZnaPevdov, f. 

_madnyéouor, 7 

 natevdnco, (nero, evda) sof- 
va, slumra, vara overksam, 
I. m, 11. | 

copa, (nyeouce) 
fora, visa vagen (zi). 

. KeDndvTAdéo, Yoo, xadndume - 

}| oe ven 8 

ayo, (jydvradéo, lefva val, ~ 
af 7dv¢ och éxatov) genom 
vallefnad forslésa. 

_ uadyxno, (jxm) komma_ ned, 
stracka sig ned till (efg och 
éwé tr): impers. det tillkom- 
mer, I. 1x, 9 (evi). 

wadnua., inp. éxadyuny, (= 
nuwoe) sitta, halla sig stilla, 
vanta, a be 

nadigo, f. att. xadio, aor. éxc- 
Mica (= gw) sdtta ned, satta 
(sts): forsatta (yaoi) pa af- 
_stand fran hvarandra, skilja 
at, UL v, 17. 

maDinue, f. xadjcm, aor. 2. par- 
_ tie. “ateig, (Inur) nedsléppa, 
_falla, VI. m, 25, 27. 

xatiornur, f. xazactycea, Pass. 
- aor. L. uatecradny, (vornpe: 

I de transit. tempp. zedsdtta, 
_ stalla, iordningstalla: installa | 

els dixas) V. vu, 343 tillsat- 
ta, III. 1, 5, pass, m. ézi ze, 
V. 1x, 22: utsatta (om po- 
ster): forsatta i ett tillstand, 
gora., VI.1, 18. VIl. vn, 28. 

 forsatta till ett stalle, aterfora 
(sig) I. 1v, 18. I deintranss. 
tempp. sta, vara stalld, ut- 
stalld (om vakt) IV. v, 19: 
varatillsatt , efg rv Baucudetar, | 
I. 1, 8: Med. stalla sig, 1. 
vin, &, sig weynv, ga till strids, 

_ I. vm, 6, stanna,, IV. m, 26, 
o. med act. bem. tillsatta, 
Til. 1, 39. | 

‘xetogd@, (oeac) se ned pa, bli 
varse. 

: ° ; - 
'|(mot, conj., och, ock, ocksa, 

afven, samt, lat. et: 1) 1 
_ allmh. ss. bindningsord mel- 
_ lan satser el. ord, och, 4f- 

2) utmarker det 1 ef- 
tersats, nagot eftertryck - 

lige 
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ligt, sa, afven, ocksa,,och 
det, och just, t. e. #. ovtog, 
ocksa han, IIL. u, 5. %. roev- 

- ta, och detta just, isynner- 
het, I. tv, 12, V. x, 10. %. t. 
ov, och det ehuru han var, 
Il. iv, (15, «. woveeg, ocksa 
alla (de andra) 1. x, 18, x. 
nitog zdveto, sa gick solen 
ned, 1. x, 15, wold x. ayo- 
da, manga och det fortraffli- 
ga (saker), sa att har xa in- 
galunda ar pleonastiskt, som 
man vanligen foérklarar det, » 
Vil. 1,38: 8) motsats, om 
ock, ehuru, oagtadt, lV, 1, 23: 
4) f6ljd, och saledes, for- 
denskull, I. x, 9, Il. v, 2: 
5) wal — zai, bade — och, 
sa val — sésom ock, — HOE 
yo, ty: thy, fordenskull, 1. 
m, 12. — x“. y. dn, ty verkli- 
gen — %. y, ovv, och forden- 
skull, 1. ix, 8. — x. 0¢,: och 
afven, I. vn, 9, vin, 2. — x. — 
8, och i sanning, och sale- 
des, I. vm, 28: nu afven =x. 
78n, 1. x, 10: lat vara, anta- _ 
om, V. vu, 9. — «. uyv, dock 

Ekval, l. vn, 5 
xeiveg, Conj., ehuru, fastan. 
uxavoos, 0, tid, I. vu, 9: vigtig, 

tjenlig, laglig tid, If. m, 9, 
cove ev “xovom, just i rattan 
tid, Ill. 1. 89, lagenhet, till- 
falle, IV. vi, 15: lage, stall- 
ning, Ill. 1, 44: vigt, bety- | 
denhet, II]. 1, 36: nyttigt, 
lagom, 2o006MTéoM TOV %UuLQ0v, 
langre an det behofdes, IV. 
m, 84. {Sammanbindningen 
af dessa begrepp under ett 
allmant ar icke Jatt. Man har 
anvandt den nédhijelpen att 
antaga det ratta mattet, mo- 
dus, sasom férsta bemarkel- 
sen, Hes. Op. et Dies v. 639 
Ed. Tauchn. Lips. 1815. Tro- 
ligen ar ordet nara beslag- 
tadt med xoo« hufvud, se 
Passow o. Riemer. Sale- 
des eg. nagot hufvudsakligt , 
‘hufvudpunkt, bade om tid, 
rum och forhallanden, jfr 
lat. capitalis, och to xaiore, 

4 

€ 
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Jat. tempora, de hufvudsak- 
liga dédliga punkterna, tin- 
ningarne, af tid, ehuru lhre 

_ Synes vilja harleda benamnin- 
gen af tunn. Deraf vistig, 
tjenhg, passande tidpunkt, 
t. €. ueroes yeovov, tiilfalle, 
tid iallmhbet: vigtig, bestamd 
punkt, lagom: vigtigt, farligt 
lage, lage: vigt, betydexhet]. | 

- _ ttaitot, conj., och dock, V. vn, 

= 

10. x. y. och ehuru, L. iv, 8. 
_ucio o. rio, Il. v, 5, (hvilket 

sednare Poppo pa .*oda_skal 
forkastar, och som derfére 
bor andras) f. xave@, aor. 
£xxveu, upptanda: branna, 
forbranna: Pass. brinna. 

xaxovorx, 4, (f6]j.) vrangsint- 
het, illvilja, fiendtlighet. 

4NLOVOOS, OV, Sdr. #xxn0vovs, 
(uwz0¢, vovg) illasinnad, fi- 
endtlig. i 

ws 2) 7 Uy > 
“unos, 7, ov, Ond: mots. aye- 

@os: om personer i allmh. 
ond, elak, nedrig, dalig, o- 
skicklig: om soldater isynh. 
fez, modlés: om ting olyck- 
lig, forderflig: xoxov ss. subst. 
olycka: compar. xxxlwr, neutr. 
woxrov ss. adv. t. @. %. HOKO~— 
Gerv, vara i varre belagenhet, 
jir zowcc@: superl. xaxrozos. 

~~ he , ay? bad = 

auxovoysa, yoo, (f{6]lj.) g6rail- 
la 4t, misshandla, ofverfalla, 
hae s ae 

“nenoveyos, bv, (xax0s, Zoyor) 
som gér ondt, subst. ogar- 
ningsman, missdadare. 

“uxom, wco, skada, misshandla, 
fara ila med (civ). 

nanos (zenog), adv» illa, x. zor- 
giv tiva —= xaxo@, |. Iv, 8: 
olyckligt, elandigt, daligt. 

nccx@cic, €ag, 4, (*eKO@) MIss- 
‘handling. 

xodcin, 7, halm. = ~_ 
woakawosg, o, calamus, Tér, eller 

i allmanhet vaxter med leder, 
ras- och sddes-arter, |. v, 

3. Schn. anm. f. d. &. 
mnolew, £. goo, pf. xexdque, aor. 

guodesc. Pass. aor. L. é%i7- 
Snv, kalla, bjuda: Med. kalia 
till sig. 

AGAALEQEM, OM, AOL. NOM, (na- 

5 es 

“vaios, 1, 6v, skon, a} om det 

H 

NOUN Tove: — nol OUT LOVE. 
navn, f. xxuovpor, pf. xéxun- 

uay — nat gay, 1. m, 20, el. = 

wavdvs, vos, 6, en Medisk och 

ta Elta — xo 
r ae ¢ + | 

namnisiov, to, (xeaniog hand- 

nomidn, j, ett matt = 

UAIEVO GS, 0» rok. yy 
#AUOOS, O, ApEr, vildsvin, 
naopativyn, 7, ett slags samre;. 

af oberedd hud forfardigade | 
boendskor. a bY 

naodin, 7}, cor, hjerta. . ’ 

, Lee 
406, tsoov) offra skona, d. a: 
fullkomliga offer, hvilka be-- 
tecknade gudarnes bifall till 
det varf, den Sha = pap 
de féretaga. en | 

nados, £03, €0, skénhet. = == 
“OAAOMLCLWOS, 0 5 (xocht@ri gc | 

| forskéna z#aiog, utseendet 

ow, smycka) smyekande , 
prydad oe eee 
yttre utseendet, om menni- 
skor, 1. x,°2, Vil. 1v,%%, om | 
Jandskap, harhg, lu, 22, om 
offer fullkomlig, badandelyc- 
ka, 1. vm, 15: 6) om den in- 
re beskaffenheten, t.°e. om, 
menniskor, #. x@yadeg; en 
hederlig och bra karl, H. vi, 
2¢, om handlingar, stallen, 
m. m. fértrafflig, hederlig’, 
god, lycklig, tjenlig: compar. 
naiiiov, superl. zaddroteg. © 
wis, adv., sként;-val, aro- 
fullt, hederligt: «. éyew, for- 
halla sig val, ga val, I. vmy 
18,-vara val -utférdt, HI. n, 
9, vara med ordning och sa- 
kerhet 6fverensstammande; 
VI. 1, 19, compar. xeAdiov ys- 
yevntae, det har traffat sig 
dess biattre, VII. vi, 2, supert. - 
ucAALGTe. ae 

— 

ue, aor. 2. Zxawov, méda sig, 
anstranga sig, ll. iw, 47: 
trottna? vara sjuk, V. v, 20. 

war év, Vi. iv, 5. 

Persisk 6fverkladnad med 4r- 
mar, Ofverrock, kaftan. 

bl 
Ete. 

lande med lifsmedel) bod der 
lifsmedel, mat forsee hé- 
karbod: el 

2 yoi- 
VLRESs 
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. ox. 
neomauic, 4, en mimisk dans 
hos Thessalerna, saningsdan- 
sen, V. 1x, 7. 

>. umexos, o, frukt, sad. 

ited 

“ gaom00, aow, bara frukt,Med. 
hdmta sig frukt, skorda, plun- 
dra, tyv yoour, Ill. n, 238, 
hafva frukten, inkomsten af 
nagot, V. m, 13. 

“LOVOY, TO, NE, isynh. kastanje, 
V. iv, 82, sardeles med til- 
lagdt wiacv,jfr Pollux |. 282. 

O.. : 
; Tere ae % 
sata, for vocal xazt, o. for a- 

spirata x03, grundbem. ned, 
(mots. eve upp) prep. med 

*genit. 0. accus. 3 
A) med ‘genit. nedfér, 

nedefter, x. yniepov, nedat 
kullen, I. v, 8. x. tov weat- 
VOUS, %-T.weteav, nedat bran- 
ten, utfér klipporna, VI. m, 
81, 1V. wn, 14, «. z7¢ yxr0vos, 
nedat snon, 1V. v, 18, ned 
tll, ned under, «.y7¢, under 
jorden, VIl.1, 80, vu, 11. ~ 

B) med accus. 1) om 
ort, nedfér, nedat, utefter, 
utat, *. xliwouag, IV. v, 25, 
#. thYv odov, V. u, 32, IV. nu, 
16, x. tovs ynkogovs, Ill. 1v, 

xcopy, 7, (xeepe torka) halm, 

pa, i, vid, midti6re, emot, | 
genom, #. tyv odov, IV. m, 
21, z. tovto, pa detta stalle, 
IV. m,; 12, x. yqv not x. Pa- 
Aatray, pa land och haf, till 
lands och sjés, 1.1, 7, xad 
éxateoad, pa bigge sidor, V- 
V1, % #. x@ues, 1 byarne, lV. 
iy, 8, %. tO Groge, 1 Mynnin- 
gen, midtfore, V. 1, 26, x. 
tas tvhas, V. 1, 16, 28, €- 

"- getotOL TOvS 4%. Exvtovg, hvar 
och en den som stod bred- 
vid honom, V. 11, 21, x. to 
feooy , 1 centern, l. vm, 6, 
mot centern; I. vm, 12, x. 
tovg Ekinvas, mot Hellener- 
na, If. m, 19, to xa avrovs 
(steateven) den trepp som 
var stalld emot dem, ]. v. 21, 

‘ ’ 

- *. TOVS TEdtaotas, genom Pel- 
_tasterna, 1.x, 7; 2) om rigt- 

4 . 

‘dan mer och mer, 

naraBaive, 

a 
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ning till nagot:dndamal, x. 
eexayyy, till plundring, IIL. 
v, 2, 3) om enlighet, satt, 
efter, enligt m. m. #. xoatos, 
duvauy, efter formaga, f. vm, 
19, Ill. n, 9, «. ta Guyxétps- 
ve, enligt diverenskommelse, Vi. 

i, 7. %. Ooaxroy vouor, 
VIE. 1, 23, «. xavre toeomor,. 
pa allt sate och vis, VI. av, 
80, To %. TOvTOY sivas, savidt. 
pa denna ankommer, I. vx, 9, 
i denna mening utlemnas det’ 
ofta och accus. star ensam f. 
e. V. v, 19, 22, 111. n, 87. 4) 
om afdelning af nagot stér- 
re i vissa delar, uttryckes of- 
ta med vart vis, t.¢. %.us008, 
skiftevis, V. 1, 9, *. €tvog, V. 
v, BD. o é3vn, T. vm, 9. na- 
tionsvis, x. Ulag, taésuc, gva- 
wotias, esquadronsvis, m. m. 
x. évicvtov, arligen, to %. un- 
yo “sed0g, den manadtliga in- 
komsten, «. ve, en Och en, 
en i sOnder, x. tetowxrcyeit- 
ovs, 4000 i sénder, Ill, v, 8, 
#. odtyous, 4 sma trupper, Vii. 
vi, 29, %. wlnoay 0. wited , 1 
sma°stycken, delar, x. zoug 
‘Eévovg, for hvarje gast, VIl- 
m, 22, x“. éavtovs, for sig” 
sjelfva, V. x, 11. Grundbe- 
markelsen ned, som 4nnn i 
de forsta exemplen af con- 
structionen med accus. tyd- . 
ligt visar sig, forsvinner se- 

och 6f- 

~ 

vergar forst tll en obestamd | 
uppgift af ort, utan att be- 
teckna n&gon sarskild fast, 
punkt, utefter, langsefter: 
o. dyl.,* deraf beereppet ef - 
ter, enligt, secundum, oO. s. 
v. Likasa ar forhallandet med 
ave, sa att dessa bigge prepp., 
ehuru i borjanhvarannanmot- 

-satta, sletligen sammantrafia, 
ja afven brukas for hvaran- 
dra, t. e. ava xeatog — xaTH 
“ONTO. aide 

( Baive) nedstiga 
(sic), stiga af (a0 tov ixmov) 
VII. mw, 45: ga fran det inre 
af landet nedat kusten: ned- 

4* 

* 
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stiga pa taflingsbanan, inlata 
sig i tafling, 1V. vw, 27. 

sorafpacis, se@¢g, 4, nedstigan- 
de, tagande utfore: atertag 

till kusten: nedgang, stalle 
el. vag der man nedgar, Ill. 
iv, 87, mots. avaBeors. 

sateaphanevo, (Biaxevo) genom 
troghet eller liknéjdbet for- 
fara, forderfva (ti zv0g). 

natayyehia, angifva. z 
notayeros, ov, (xara, yj) un- 

‘ derjordisk. 
matoyshawo, bele, skratta at, 

gicka, foragta (tevos). , 
necayyuur, céw, gv, (= ayve- 

pe) sonderbryta, krossa. > 
aartayontsv@, Pass. aor. 1. ev- 

Snv, (= yontevm af yons, g. 
ntog, trollkarl) fértrolla, for- 
blanda. 5 

aucrayo, (ayo) nedfora, fora till 
nagot stalle utan tydligt af- 
seende pa dess lagre lage, t. 
e. x. vavv, fora in skeppet,i 
hamn, lagga till (mots. ava- 
yeoto:, jir lat. ferrt tn al- 
tum) Vi. wv, &: wiore, tvinga 
att inltépa, uppbringa, V. 1, 
41, 16: Aterfora landsflyktin- 
gar till faderneslandet, med 
utsatt ofxede, I. un, 2: Med. 
‘framkomma, IIT. 1, 36. 

nuradanavan, (Sanavan) forta- 
ra, ll. ay 11. : 

nuradstrata, (dertos) genom 
feghet forsumma el, undan- 
draga sig (ti). , 

wert oOLKo £0 (dena geo déma, af 
Sinn) déma (ot), fordéma 
(civ6s). ‘ 

xoradtaxo, forfdlja nedfére, IV. 
n, D. | 

natadoEuto, (8o&xgm mena) haf- 
va en dalig mening om na- 
gon, misstanka. 

- notaddo, Yow, aor. VG, aor. 2. 
uatedvv, lata nedgad, nedsan- 
ka: Med. o. aor. 2. act. sjun- 
ka, fi. v, 11. 

nutavecouat, se ned pa, beska- 
da (tiva). 

nxoradéo, nedspringa, nedrusa. 
gxatas yo, offra, (ti tuvt): helga 

V;: m, 138. 

nararcxove, linda till ~skam>. 
vanhedra (tive). ta! 

nocanaivea, f. xuvm, aor. 2. gxo- 
vov (af xaiva = narenteivar) 
déda. : * Ss I 4 

HOCK ELLCO, x0360, Pass. fut. xov-» 
OnGowae, aor. 1. exavany, 
(xaim) nedbranna, férbranna. 

noreneruce, (xeiwor) ligea, isynh, 
sorglos, lI]. 1, 18, 14. 9 > 

HUTAENOVTTO, (xNQYTTw) genom 
hérold utropa, pabjuda, oe- 
yyy, li. uu, 20. ry is ae 

uotonleio, (*dsiw) innesluta, 
instanga, drifya inom (sie), 

xaranovtiga, iow, nedskjuta. 
HOTAHONTO, Wo, Pass. f. 3. #a- 

TouKEKoWouaL, aor. 2. “arEKo- 
anv, (xoxtw) nedhugega. 

norenrety@ (= xaroxeivm),doda. .| 
nataxoive, hindra, qvarhalla. 
xoctoieupeve, gripa: intaga, be- 
magtiga sig, besatta: traffa, 
hinna, 1]. un, 12. uppna, kom- 
ma till: finna, I. x, 18, pass. 
IV. vu, 4. ; 

aataléyo, Eo, benamna, rakna 
for, eveeyeciax, ll. vi, 27. 
wxoradeinw, wo, efterlemna, gvar- 
lemna (hos ézi) lemna, lem- 
na i sticket, lemna’ 6frig: 
Pass. bli qvar, ofrig: varaof- 
vergifven. ao 

wuotokevo, oo, Pass. aor. 1. - 
Asuotny, (= devo) stena. 

uaradiarco , Ea, Pass. aor. 2. 
niacyny, (aarsos) férdndra 
(tankesatt), forsona, -forlika. 

nxatadoyigoucr, berakna, betan- 
Bs | 

aacaivo, upplésa, V. x, 12: 
sInta, zodeuov, (afven utan 
zolsmov) %. 2e0S tive, sluta 
fiendskapen emot nagon, for- 
sona sig med, I, 1, 10: lésa 
el. spanna ifran dragarne, 

¥ 

goéra halt, rasta, I. vm, 1, . 
x, 19 

nocapartave, f. wotycomet, la- 
ra sig: lara kanna: fa veta, 
marka. 

naropshéo, (ausdtw) vardslosa, 
handla forsumligt. 

xotapevo, (uév@) qvarstadnas 
xotopeoi£@, iow, utdela. 
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 mecoenvvo, angifva, I. u, 20, 
er Schn. andrat till pnvvo. 

‘gececpiyyuue, inblanda: Med. 
slg tag zolevg, blanda sig 
bland. stadernas invanare, sat- 

ta sig ner bland dem ; VAL. 

11,3. Say ee wig - ey 
aucavoew, 700, marka, bh var- 

se, inses © 2 
xazavrrmégaus, adv. med genit. 
midtemot, I. 1, 9, IV. vm, 3. 

sureréune, nedsdnda, beskicka, 
Eb 1s,, 4. 

xatenetod@, OOo, Pass. aor. 1. 
w@2nv, (wéteos) stena ner, till 
déds, (= “atadsvo). 

aneromniaa, 700, (xyd0o hop- 
pa), nedspringa, nedhoppa 
CWI) s os 

sataninzo, falla ned, af lll. n, 
19, omkull, iV. vm, 26. 
nacamolewem, yoo, genom krig 

nedsla, kufva. 
neramoatt@, Eo, verkstalla, ut- 

- fora: Med. forvarfva sig, VII. 
vn, 27. - | ay 
ARKTUOCOMAL, HOOWAL, (WOKOMAME, 
-@nska) Onska nagon illa, for- 
banna (tvvt). : ; 

xoracpévvup., f. oBeom, aor. &- 
opeca, (= oBévyupe) slacka, 

—utslacka. : i 
MATOCREMTOUCL, 1 Pres. Obr. po- 

unv, bese. | oe 
HALTACKEVALD, Low, Tusta, rusta 

i ordning, bereda: forse med 
(cuvi), 1V. 1, 9. 

naracunvén Ill. iv, 32, 33, och 
nxataouynvew, il. 1, 16, f. yoo 
©. ow, inqvartera sig, lagra 
sig (gis). | 

HUTAGKONN » YN, (KATAGHENTOLAL) 
beskadande, . kunskapande, 
spionering, Vll. iv, 18. 

werocrae, Pass. aor. 1. sona- 
cotyv,, neddraga, nedrycka, I, 
1x, 6. , 

HOTLGTLOLG, GEws, H, (nadiory- 
ut) tillstand, beskaffenhet. — 

waraKoteatomedsvo sar, lagra sig, 
ga i qvarter, Ill. av, 18. 

HATALOTOEQO, WHO, act. omvan- 
da: Med. ligga under sig, un- 
derkufva. 

aataomatta, Eo, Pass. aor. 2, 
eopayny, doda, nedhugga. 

e 

* 

~ “eld, Il. iv, 18 

nxaracyiga, tow, klyfva, sonder- 
hugga. 

‘wacaceive, utspdnna: intrans. 
anstranga sig: strafva. 

natateuvo, f. tsum, Pass. pf. 
tetunuor, Séndcrskara, for- 

eh 
notatidnur, Med. nedlagga, af- 

lagga, forvara, bereda, for- 
skaffa (zi tev). 

notaritemcno, f. xaratenso,, 
sara. ‘ 

HUTATOEYD, aor. 2. 
pa ned. 

HATAVALLOUNL, iGowae, aor. 1. 
nviicdny, (avdizouwer) ligra 
sig. ey 

¢ 

narapayo, pres. Obr. aor. 2. 
xatEpayoyv, uppata. 

waTAPeyns, &, (xatapaivopar 
visa sig). synlig. 

Edeaupor, 16- 

narapsvyo, aor. 2, Epvyor, fly, 
taga sin tillflykt (és). 

xutapeoved, 46, tanka lagt om, 
foragta. 

uacayoogifo, too, fora pa sitt. 
stalie, uppstalla. 

wuarevdov, aor. 2. inf. xardsiv, 
partic. xatidwyv, (sidw) se ned 
pa, Ofverskada, bese, recog- - 
noscera, bli Varse. - 

weteul, (ue) nedga, V. vu, 

e 

sxatsoyacouar, pf. sieyacpor, 
verkstalla, utfoca: forskaffa. 

nursoxyoucr, aterkomma, 
narezo, f. nodego, fasthalla, 

avaAyny “atExouevos, ll. vi, 13. 
behalla, halla besatt, inne- 
hafva, upptaga: intaga: tillba- 
kahalla, bindra. | 

HUTHYOOED, NOW, (Lyogeva@) tala 
emot, anklaga ngn (tiv¢¢). 

neryyogic, 4, anklagelse. 
HATNOSUED, NO@, How, Vil, 1, 22. 

Pass. nosundnyv, Vil. 1, 24, 
{der flere Codd. ha xaryes- 
picdyv af xarygeuigéo) stilla, 
lugna, | 

natornem, 460, (— aing@) bo. 
xatorntgo, tow, bygga, anlagga. 
xatoouttm, a, nederafya. 
xoto, adv., nerat, nertill, IV. 

v, 23. 
nevuc, tO, (nato) hetta. 
HaVGLMOS, OY, (xeiw) brannbar: 

~ 

MEK 7 ee 

oa es 
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naw Att. = uolo. | , 
s S < 2 e 

Héyxoos, 0, o. yy irs (Panicum 
_italicum enligt Sprengel, 
Gesch..d. Botan. f. 60). 

 meino, iD 
‘#EL00, opt 
nsOaL, Inf 
aeiueves, fut. 

pf. éxsieny, imper. 
faeeaéotuny, subj. 

Blo Text , Pe 
eicopat, liggas 

- vara belagen: ligga lagen i 
allmh. vara i nagvt lage, 
stallning, t. e. xsitae ta 
éadie, haren star uppstalld, 
intar en stalining, Vil. 1, 24, 
IV. 2, 20, fr wonue. 

Ashevoo, Gw, aor. exsisveu, (xZA- 
Aw, lat. cello, satta 1 rorelse) 
befalla, bjuda, rada. 

MEVOS, 77, ov, tom, Ofvergifven 
af (tives), fafang, utan orsak. 

 KEVOTA LOY, TO, (vopos) tom graf, 
som upprattades: at dem, 
hvilkas hk man ej kunde 
finna. | | at 

“evze@, now, sticka. 
azeuuLov, to, (eg. dimin, af xé- 
eauos, lera, lerkarl) kruka, 

J 

« 
e 

-vinkarl, innehallande ett visst - 
matt, men som ej, for upp- 
gifternas olikbet, har kan be- 
stammas. Jir Weigel i sup- 
plem. till Schneiders Worter- 
‘buch. ne 

_ MBQa MLO, fe, tov, (= segcuEos, 
 -O, *EQumsvog af #éoapos, f6- 

reg.) af lera, _ 
nsoavvvpl, £. x8eccm, aor. 2us- 

-, “SRC; Pass. aor. 2, éxsodad nv 
V. iv, 29, blanda. 

meocs, g. autos, Alt. xéoms, to, 
horn, nagot af horn forfardi- 
gadt, t. e. dryckeshorn, blas- 
instrument, jl. 1, 4: nagot 
som skjuter ut 1 form af en 
spets, t. e. flygel (af en har) 
i. vn, 1, utskjutande spets 
eller sidorygg. af ett berg, 

| @0v ogous, V. wh, 7: neta xE- 
ees (mots. éxi maudayyos) 1V. 
vi, 6 

“xEcativos, ivn, wov, (f6reg.) af 
horn (zozyotov) V. 1x, 4. 

unegduiva, ava, (xégodog) vinna. 
neocahtos, «, ov, (f6lj.) for- 

delagtig, nyttig, comp. wzte- 
‘90S. 

t Y vm ee 

. 

xeg0o¢ , £0$, 70, vinst, férdel, — 
inkomst. tke a 

negahadyys, é¢, (&dyog smarta) 
{ororsakande hufvudvark. __ 

xepody, 9, hufvud. 
undsuav, ovos, o, (f6j.) varda- 

re, foresprakare, lll. 1,17. _ 
2700, bekymra, Med. bekymra 

sig om, varda sig om (tuag). 
“#yolov, to, (dimin. af *ye0¢, o> 

cera, vax)-vaxkaka. 
“yourxtov, to; haroldsstaf (om- 
lmdad ‘med tvanne ormar), 
lat. caduceus. Med denna 
staf i hand var haroldens 
person helgad och fridlyst, 
V. vn, 30 

anové , vxog, 0, harold, parle- 
mentar: utropares -. 

wyovtto, Att. (i vanl. spraket” 
unovoow) f. vém, aor. xHQv- 
a, Pass. aor. 1. vytnv, lata 
genom harold utropa, for- 
kunna, tillsiga, kungora. 

“iBattov, to, (dimin. af uPatos 
kista) skrin, Vl. v, 15. 

xiwvduvevo, co, mota faror, va- 
ga: svafva i fara: vara i fara 
att, V. v1, 19. ; 

uivduvos, 0, fara. 
, a 

uve@, 460, rora, flytta, Med. 
réra sig. ‘ 

uittos, (1 vanl. spraket %2600¢) 
- 6, murgr6én, 3 
“isia, oo, aor. 2xisega, Pass.. 

pf. xéxierwar, aor. 1. e4det- » 
od7y, tillsluta, stanga. ; 

uisideov, to, (f6reg.) stangsel, 
bom, rigel. - an 

nlénto, wo, pf. uexhoma, aor. 
we, stjala, by hemlighet taga 
el. intaga (007) V. vi, 9 

Uliwaée, anos, 4, stege, trappa. 
4iivn, 1, (“divo-luta) hearpa 

man, lutar sig, sange 
nhowevo, eller (om man enligt 

Porson vill félja Codd. af 
Suidas) sloxsvo (= ulénta) 
hemligen el. med forsat bort- 
snappa, uppfanga. 1 

ahozy, 7, (folj.) stold. ee 
“lop, g. “Awmos, O, (xdemTO 

tjuf. 
’ 

uvepas, tO, (beslagtadt med vé- 
gos se vepéin) skymning. | 

xynuig, l0os, 4, (xynun ben) 
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hee a 

benbetackning af metall, ga- 
- ende fran fétterna till knaet, 
_ lat. ocrea. : 
“oyXN> > tvaskalig snacka, 

_ mussla, concha. — waa 
HOY EVALATIS, Ov, 0, (fGreg.),mar- 
mor, som innehaller snackor. 
thog, “olan, “xotdoy , iholig, 

a -gropig, tu)| afdalar och djup- 
heter. | a . e 

sxouuoo, noo, bringa till hetla, 
Pass. hvila. > 

; K ° 4 ie 2 
ROLWUOS >» Y, OY, gemensam: to 
_xowvov, ss. subst., det.allman- 
na, den allmanna stamman, 

WV. va, 27: ue uowow se ano: 
“ “oly, Ss. adv., gemensamt, 
tillika (cov) Ul. m, 2, (were). 
V. x, 18. pa gem. bekostnad 

Laos, 26: ae 
y 

am 
god, Act., géra gemensam , 

‘meddela, Med., meddela sig 
“at (ci) V. vi, 27, Gsynh. 
for att fa rad) radfraga, V. 
x, 15. | 

nowvaveo, 7ow, vara delagtig af. 
(civos) Vil. vi, 28._ 

novvaves, o, delagare, delagtig, 
“(tevos) Vilom, 38. 

noadeo, cow, Act. o. Med. tuk- 
ta, straffa. 
nohaces, oeag, 2}, (foreg.) be- 

‘ straffning. 
sorwves, 6, kulle, hég. 
axourdy, 4, (folj.) fragtlagenhet, 

sjolagenhet, tillfalle till afre- | 
Sagi Nie hE. ss 

¢ , en Lite 
gopito, ico, bara, fora, lV. v, 

22: Med. firdas, V.av, 1, 
_ begifva sig, Il. u, 26: fora 
med sig, V. v, 20. 

HOvLtOS, %, OV, (xovice damm) 
med kalk el. murbruk 6fver- 
dragen. . 

’ e ’ BLA 

- #oysogt0S, O, (novia o. oge el. 
ogivo, uppréra) upprordt 
damm, stofthvirflar. 

%070S, oO, trétthet. 
aomeog, o, spillning, dynga. 
aomta, wo, sla, bulta pa:. sla 

for pannan, silagta, jl. 1, 6: 
hugga ned, omkuil, 
IV. vm, 2. 

‘noon, 1», flicka. ‘ 
HOQUPN, 4, Spets. 

(trad), 

O38 
~ 

‘noGMEO, ‘How, Ordna, styra: 
pryda, smycka, 1. 1x, 23.0 

nxoO-L0G, tx, tov, ordentlig, ly- ae 3 mh 

x06uos, o, prydnad. 4 
‘novgos, 7, ov, lait, I. v, 10. . 
xoupig, adv., latt, V. ax, 5. 
“noace@, pf. (med vores. bem.), 

nétxoaya, aor. 2. Exeayov, ro- 
pa, skria. , ~ | 

uoavos, £06, 70, (“eavov — uaey- 
vov hufvud) hjelm. 

woatéewM, NG, (xoaetos) ha mast, 
éfver, beherrska, ra om, Vl. 
u, 25: fa magt Ofver, segra, . 
besegra: Gfverga, superare , 
Vil.-m, 8, (zv0¢). 

NOKTNO, HOS, 0, (HEQavYYML). . 
ett stort karl (bal), hvari vin 
blandades med vatten, och 
hvarur_sedan skanktes 1 po- 
kaler: kar, IV. v, 26. - 

ueatiotos, N, ov, (oregelm. su- 
perl. till ayatds eg. af xoa- 
zug stark) starkast: fortraffli- 
gast, ulmarktast, I. ix, 2, 

, skickligast, pl, de fornamsta ;_ 
xoutLote, Ss. ady., pa det kraf-— 
tigaste, tappraste, III, n, 6. 

xoatog, £06, to, kraft, forma-. 
“Ga, Se ave oO. nord. Y 

HOQVYN, Ty FOP, skri. ’ 
mons, §. ueeatog, Att. togac, — 

pl. wesa, kott. Soue ; 
nesittoy, ov, vanl. xosiccar, 

foregem. compar. till oya- | 
Mog, besligtadt med xeazuc, 
jfr xeetiotog) starkare, mag- — 
tigare: battre, nyttigare. 

wpsuauor, — pf. pass. af félj., 
hanga, Il. u, 19, 1V.1, 2. ° 

xospavever, f. xesuaow, aor. 
’ 

aow, Pass. aor. 1. éxesuaadny, 
“hanga, upphanga: Pass. vara 

‘ upphangd, hanga.. - 
“ov, 7, kalla, brunn. 
nonzis, tOes, 7, grund, Adivy, 

sténfot. : 
%ot07, 4, korn, bjugg, lat. hor- 

deum: sadeskorn, lat. gra- 
num, IV. v, 26. 

welsevos, ivy, tvov, af korn 
(bryggd). | : Ua, 

sxoivo, f. vm, pf. xéxeuno:, aor. 
| ENQera, cerno, shifjja: urskil- 
Ja; bedOmma, 1. ix, 39, dém- 
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' ma, V. vi, 38, afgora: anse, 
tro, l. m, 5, 20, 28. - 

“xoLog, 6, vadur, bagge. 
w%oiors, of@s, 7, (xeivw) ransak- 

ning, Vl. iv, 20, process, 
dom, l. v1, 5. 

neoppvoy, to, 16k. 
xgote@, 760, (= xg0vm) slaihop 

2 kroppar (sa att det danar) 
V. ix, 10. 

nxootog, 6, (folj.), (handernas) 
sammanslaende, handklapp- 
ning , bifallssorl, V. ix, 18. 

xpovM, Go, aor. éxgovea, sla, 
st6ta emot hvartannat (sa att 
dan uppkommer) lV. v, 18. 

“xevmtMO, Yo, délja, gémma, (t- 
Vu TL). Tok 

xeaBvios, 0, har flata uppfastad 
pé fyessan, hog har- el. fja- 
derbuske pa bjelmen. 

UTAXOMEL, uTACouaL, pl. wExtH BAL, 
aor. 2xtqjoapny, forvarfva sig, 
erhalla, fa: tillvinna sig, Il. 
vi, 26: pf. hafva forvarfvat 
sig, d. 4. aga, besitta. 

ateivo, f. utevo, pf. éxtove, aor. 
éuterva, Adda. 

ATNUO, &tos, to, (uta oat) be- 
sittning, egendom. 
~ 

 wTNHVOS, 80g, TO, (xtaeouNL) eEgen- 
dom, asynh. boskap, vanl. 1 
plur. 

 avpeovytns, ov, 6, gubernator, 
styrman. . : 

nuvgrnnves, 0, (tillage crazne, 
guidmynt) en kyzikén, ett 
guldmynt, (benamdt efter sta- 
den Kyzikos) hvarpa’ var 
praglad bilden af ett lejon och 

i . , ¥ 
v : 

3 andra sidan ett qvinno-, 
ufvud, gallde 28 <Attiska 
ears , AG ,enl., Boeckh 
eg. Diott 1 vart mynot un- 
eofar 9 Rdlr B:co. : . 

aoxdog, oO, cirkel, ringmur, Ill, 
1V>5 Z> krets, hop, ¥V. ‘Vil, 2: 

_uv#i@, rundtomkring, pa al- 
la sidor: 1 kretsformig slag- 
ordaies enl. Schn. Vil. vm, 

4vxi00, 6M, Pass. aor. 1. ofnr, 
kringranna: Med. skocka sig, 
ien krets omkring. _ 

avnimoig, Gems, 7, (foreg.) 
kringrannande. bg 

xvitvdew, rulla, nedvraka: Med. 
skynda sig hals 6fver hufvud, — 
V.un, 31. 

avmaeicorvos, ivy, wor, (xuma- 
erscog Cypress) af Cypress. 

xvzzm, boéja sig, luta ned huf- 
vudet, stod férut 1V. v, 82, 
der Schn. efter Codd. infort 
PUONVPULVTA, 

Kveszior, ot, de Persiska solda- 
ter, som tjent under Kyros. 

#votos, 6, Herre, som har magt, 
ar 1 stand till (med inf.) V. 
vil, 27. Epi 

2VOV, O, 7, g- xvVOS, hund. 
xolvea, vow, aor. vee, hindra, 

forhindra, ti, ifran ngt (t- 
vos) 1. va, 2.. Ms 

HOM EYNS, OV, O, (Woxm) styres- 
mans i en by, byfogde. 

HOUT, Ns by. oe’ kena me 
HOMNTHS, OV, O», invanare i bys 

1. byaman. 
xomwn, 4, handtag, ata 

AA. 

Acyyova, £. Anfower, pf. etdn- 
ya, aor. 2. Ziayov, fa genom 
lott (zi) 1V. vy, 24: fa lott 
uti, erhalla, yzvov somna, lll. 
i, Al. i 

heyos, g. 0, 0, hare. | 
Aiton, adv. (Aavtuvm, zhotor) 
hemligen, 4. tay oveurimtw?, 

. 
t 

utan soldaternas vetskap, i. 
m, $. 

Z0xxog, 6, hala, brunn, cistern, 
for att forvara vin uti (lacus 
o. lacuna). z 

Aoxtiga, ico, Pass. aor. I. 
ioSnv, (Acé adv. med halen) 
sparka, sla bakut (om bastat)- 
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Acubevo, f. Anwouor, pf. svan- 
@a, aor. 2. Ziafov, Pass. fut. 
1. Anpojoouer, pf. eidnupae, 

aor. 1. E<nptny, taga, ll. 2, 
10, gripa, I. m, 10, tillfan- 
gataga “a l. vn, 18, taga med 
sig, 1. 1, 2, samla, varfva, I. 
4, 6: farvarfva, V. x, 11: 2. 
Oreatsvue weog EcvtoY, dra- 
a haren till sig, pa sin sida 
l. v, 28: med genit. om en 
del, da det hela star i ac- 
cus, t. e. Acppavectar zc 
govns Ogorrynv, fatta O. vid 
gordeln, |. v1, 
4. tov PaeBagrxov tillagges 
zivas 1, 5, F: bemiagtiga sig, 
j.x, 2, intaga, Ill.1v, 41. afven 
om ett tillstand tankt sisom 
lefvande kraft, t. e. Zvdsue 2A. 

- oteatomedoy, |. x, 18: utkraf- 
va, uttaga (ta dixocve sin ratt) 
Vil. vir, 17: antraffa, ofver- 

' yaska, 1.1, 6, V. vi, 18, an- 
skaffa, 1. v, 10: fa, erhalla, 
1, oa 26, o. fl. st. mottaga, 1. 

1, 7) ° @ eke 
Aupweos, &, ov, (Accum) ly- 

sande, glansande, compar. o- 
TEQOS- : 

Aauzeotns, nrog, 7, glans. 
Aco, wa, glansa, lysa. Med. 

Il. 1, U1. 
s4avdave, f. Ajcoucr, pf. A84n- 
 @a, aor. 2. Zhadov, vara dold, 

obemarkt: 2avdave toemope- 
vos, han underhdlls hemligen, 
a. twa ameAsov, ga bort na- 
gon ovetande, éiadov avtovs 
x) t@ lope yevouevot, de vo- 
ro pa kullen innan de sjelfva 
markte det, V1.1, 22: Schp., 
och efterhonom Lange, an- 
for genom misstag, att det 
pee mer med infin. V. nu, 

Aaorog, ta, cov, luden: skogig 
el, buskbevaxt, V. 1, 29. 

Aacpveor, to, byte. 
Axpvoonains, ov, 0, (foreg. o. 
a@heo) som forsaljer byte. 

aeiz0s, é0g, to, (Anyyovea) lott, 
del. 

Aéym, &@, aor. ziséa, lagga: 
sammanlagesa, samla, lisa, 
lego: pdlja; rdkna, upprak- 

10, men vid , 

5? 

na, |ll1, 26, adagaligga, 
_fortalja, tala, fora ont il. 
m, 21, omtala, beratta, nam- 
na, ll. v, 25: saga, yttra: till- 
saga, lata saga, 1. m, 8, for- 
dra, 1, m, 15, ha att sdga, 
pasta, ll. 1, 15. 

dzie, n, byte. © 
asios, &, ov, slat, hal (mots. 

Aaceos). 
Aino, wo, pf. A4gdorme, Asdou- 
mos etn — Athoizor, 1. u, 21, 
aor. 2. Zduzov, Pass. fut. 3. 
Ashetwouar, pf. Agderepoe, aor. 
1. &eigdnv, lemna, 6fvergif- 
va: Pass. lemnas 6frig, bli 
Gfrig, atersta: blif efter, 1V. 
Xe 12: sta efter, al under.- 
agsen i nagot (tivi tivo 
Vil. vn, 31. | “ 

Asxtéos, o, ov, (A€yo) som bor 
sagas. | 

AsunoTaonk, anos, 6, 7, (f6lj. 
Oo. Sagas ) med. hvitt harnesk. 

Asvnos, 4, OY, hvit, ljus, I, 
vm, 8. 

Ajyo, a, upphora, slutas, 
Anifouar, icowars (Anis, idog, 
4 = Asia) plundra (ceve’), rot- 
va, taga sig sasom rof, Vil. 
m. 31, taga byte (2% tivos). 

Anoos, 0, prat, strunt, lappri, 
VIE. vu, 41. 

Anozela, 7, (f6lj.) réfveri. 
Anstns, Ov, oO (Se Anitouar) rof- 

vare. 
Aiev, adv., ganska. ; 
Aidvvos, tyn, evor, (f6]j.) af sten, 
Aidos, 0, Sten. 
Avuny, evos, o, hamn. 
dios, 0, hunger. — | 
diveos, sdr. Atvoug, 7, ov, (Ai- 

vov, lin) af linne.. 
Aoyigouce, toouct, (Aéyw) Ofver- 

rakna, berakna, utrakna. 
Aeyosg, 0, (Aéym) tal, ord: ryk- 

te: beraitelse, ll. 1, 1: skal, 
Il. vi, 4: forklaring, V. vm, 
18: pl. samtal, es Joyous 
auve Zoysodar, komma till tals 
med nagon, ll, 5, 4. 

A0yzn, 7, 1) spjutudd: 2) lans, 
spjut. 

Aordogém, nom, banna, Vil. v, 
11, skymfa, skamma ut, HI. 
av, 49, (ceva). 
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dortos, 4, ov, (Acizm) Ofrix, a- 
terstaende, Ofverblifven : tov: 
Aovmov (xeevev) den Ofriga 
tiden: derefter: to Jorxov o. 
zohormov ss. adv. for Oirigt, 
vidare, derefter, harefter. 

Z0gos, 0, nacke: kulle , jir lat. 
jugum. | = 

Aoguyéo, 760, vara Lochag. 
Aoxayia, 7, en Lochags vardig- 

het el. syssla, i allmh. Offi- 
cerspost, befal. a 

Zoyayos, 0, den som anfor (wyo) 
en Zozos, Lochag, Compag- 

_nieChef. 
Zoyizns, ov, o, som hor tilldo-' 

qos, &4. avr@ sivet, hora till 
hans compagnie, VI. iv, 7. 

Acyos, 6, (Asya, lagga, valja) 
bakhall der en tropp valda 
krigare forléggcs:' en min- 
dre afdelning fotfolk, af be- 
stamdt antal, men olika hos 
olika Nationer, Lochos, com- 

. pagnie: enl. |. u, 23, voro 
2 Locher = 100 man, dere- 
mot enl. HI.1v, 21, en Lochos 
=a 100... 

Avnore, toe, (lege) en fest med 
hoégtidliga lekar, hvilken i 
Arkadien, Xenias” fadernes- 
land, firades at Zeus Lykaios 
(Pan) medelst kapplopning 

~ och kappridning i Hippodro- 
mos, I. 1, 10, jfr Pausa- 
nias 8: 38. 

avog, 0, varg. 
Avucivyouor, (dun skymf, skada) 

t ‘ 

vy 

skhymfligt behandla, bringa 
pe mee skada, farstora Se 5 
m, 16, (cé tum), 

Aumé@, yom, bedroéfva, oroa, 
forolimpa (civ): Pass. be- 
drofvas, I. m, 8. 

4vumn, 1s sorg, bedréfvelse. 
Auxnoos, &, ov, besvarlig, II, v, 

18, bedroflig, smartsam, VII. 
vil, 28, compar. otseog. 

Avoitelin, yoo, (ive betala 
Vv télog kostnad) gagna. — 
avcca, 4, galenskap, raseri, 

(isynnerhet hos hundar) VY.’ | 
Ls Wu, 26. t 4 ; " y 

Avo, oo, pf. Aédvne, aor. Ziv- 
ca. Pass. pf. Agdvuor, aor. 
é1aSnv, lésa, upplosa:. for- 

- skingra, tillintetg6ra: bryta 
(ont focuses ape 
bro): Med. l6sa at sig, inl6-_ 
sa, aterképa VIL vm, 6. _ 

Awiay, AwLov, rattare A@ov, 
© 

os 

x, 15, oregelb. compar. till | 
yates, battre, U1, 7, su- — 
‘perl. A@ozos. 

Awtomeyoz, of, ett folk pa Afri- 
kanska kusten, som ato (@a- | 
yo) frukten pa tradet jatos, 
enl. Sprengel Rhamaus Lo- 
tus Umn. Lotus Zizyphus 
Willdenow: jfr. Hom. Odyss. 
1X. 84. i, | | 

Aopaio, 460, aor. nou, heile 
(eg. fa nacken, Aomos, ledig 
fran oket ss. dragare): 
hora, bli slut, FV. vu, &. | 

¥ 

? 

iM. 
Mc, en partikel, som utmar- 

ker en férsakran el. ed, vid 
nmagon gudomlighet, hvars 
mamn star 1 accus. pe dic, 
vid Zeus! pa tovg @eovs, vid 
Gudarne! 

poyadss, 7, betyder hos somli- 
ga forfattare ett trekantigt 
harpelikt instrument med 20 

strangar, innehAllande 10. to- 
ner, hvardera med sin octav, 
hos andra ett slags flojt. I 
sednare bemarkelsen forekom- 
mer det troligen, Vil. m, 32, 
Ovduovsg “eb oiov poyads GuA - 
wigew, blasa i takt, och lik- — 
som pa Magadis. é 

uaivownr, f, wavycoper O. mo- 

Upp 
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|| poouet, pf. (med pres. bem.) 
peunve, aor. 2. gucvyy, rasa, 

: vara rasande. 
| poxeeito, icw, anse eller prisa 

lycklig (reve). | 

| jig: mw. teve woveiy, gora att 
. nagon blir prisad lycklig af 

andra, afundsvard, superl. o- 
_. totos. i 
paxeay, se fol. | : 

_ poneds, a, ov, lang, comp. o- 
TEQOS, superl. otatos, lang: 
poxeay (odor) ss. adv. lang 
vag, langt, Ill. iv, 42, pa 
langt hall, U, 1v, 17. 

pede, adv., mycket, ganska, 
sardeles: dock maste Ofver- 
sittningen jamkas efter me- 
ningen, saatt svarligen nagon 
eller nagra allmant gallande 
bem. kunna uppgifvas: uw. wo- 
4tg, med mycken svarighet, 
VIL. 1, 89, avrixe pw. just pa 
stund, V. x, 5, “ai “. och det 

_ just, 1. v, 8: comp. padtor, 
mera, haldre; ovd:v wu. icke 
dessmera, alldeles icke, Ill. 
um, 11: superl. podccta, mest 
Vil. m, 85: framfor allt, VII. , 

~ wu, 19, zavrov gw. omnium 
maxime; mestadels, isynner- 
het, L.ix, 22: med nummer- 
tal, ungefar, V. iv, 12. 

 poioxiga, iow, géra veklig (uo- 
- Aomog), trdg, lat: Pass. vara 

trog. , 
poddov, se warn. 
povaave, f. wotnoouo, pf. ue- 

poudynxe, aor. 2. guadov, for- 
ska, fraga (tevos) 1V. vm, 5: 
fa veta, lara sig, inse, I. 1x, 
4, Il. v,.16. wh 

porvteia, 4, spadom, orakel, 
gudasvar, 

puvrevtos, 7, ov, af orakel fér- 
utsagd, anbefalld. 

partis, eas, o, (waivoucr rasa, 
isynh. vara utom sig, sasom 
en_orakel-{6rkunnande prest, 
hvilken trodde sig vara besatt 

-af en gud, som ingaf honom 
svaren) spaman, offerprest, 
(som spadde efter offrens be- 
skaffenhet, isynnerhet inelf- 
vornas), : 

| poncorotos, 4, oY, prisad lyck.- 

o9 

ucooitog, o, marsupium, sack, 
pose, bylte, 1V. mi, 11. 

‘ ywoetve, voos, o, vittne. - 
EOTVQEM, HOM, aor. NO, Viit- 

na, gifva vittnesbord (tzvb 
for nagen), hy 

uaetverov, tO, vittnesbord, in- 
tyg. fi 

pactos 0. waotos, a, bréstvar- 
ta, brost, (har, 1. 1v, 17, om 
manners, ‘ehuru detta bruk 
betviflas af Passow Th. ll, s. 
74): om andra: upphdjnin- 
gar. hergknalle, hojd, lV. 
n, 6. 

gaoteva, (stamord pow, obre 
deraf pooom, beréra, sdka, 
forska)} séka, upps6ka tive, 
eftertrakta, bemoda sig (m. 
inf.). 

a 

BUOTLYOW, OW, (f6]j.). piska, 
Pass. fa stryk. 

pacté, vyos, 4, piska: om0 pe- 
otiyov, under piskslangar, d. 
a. af p. tvingade (enl. Per- 
sernas bink, jamfor Herodot. 
Le 21, 56, 108, 2238) Ill. iv, 
25. 

ULTALOS, ALA, ator, (uatHy for— 
gafves) fafang, fruktlos, till- 
intet, Vil. vi, 47. 

pcyorex, 7, (uayn) sabel. 
pagaievoy, to, (dimin. af foreg.)- 

liten sabel, knif. 
poyn, 4, strid, slag: slagfalt, 

- valplats, ll. 11, 6. ' 
poyluos, iun, tov, stridbar. | 
wozouct, f. wxxecoudr o. waxou-— 

pot, pf. uswaynua,, aor. éua- 
yecaunv, strida, kampa: tvi- 

- sta: (tivt meet TLVOG), as 
usyadnyooé@, Yow, (uéyag, wyo- 

esvm@) vara stortalig, skryta. 
usyadomesmns, 6, som anstar 

(xeéxa@) en stor man (uéyas), 
frikostig, pragtig. 

usyalomosmas, adv.(foreg.) prag- 
tigt. Vil. vi, 8, superl. —é- 
otata Vil. m, 19. 

psyeios, adv. (félj.) mycket, 
hégligen, lll. u, 22, ’ 

piyas, weyedn, weye, stor: To~ 
Aarta peyodn, hog sjogang, V. 

/ wm, 20, magtig, ansedd: 
| vigtig: af stor. betydelse, som 
| fdrebadar nagot stort, Y. ix, 

\ — 
wd 
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28: ta wsyada, ss. ady.,istort 
1, 1x, 24: eompar. usitor, 
neutr. weigov: superl. péye- 
G6toS: To wéytoroy, for det me- 

_ Sta, fornamligast, 1. m, 10: 1 
allmanhet, V. vi, 29. 

psyedos, €og, to, (foreg.) stor- 
ek. 

[EYLOTOS, 1, OV, SE Ey. 
wéoruvogs, oO, det vanliga Att. 
spannmalsmattet, innehallan- 
de 48 Xoivines: ungefar 2602 
Parisiska kubiktum, el. 10 
1/4 Sv. kappar. . 

pedinus, f. wsdnow, aor. wednxe, 
aor. 2. wedny (inpr). slappa. 

pediornut, f. weracrnom, (vorn- 
pt) act. stalla a sido, lata ta- 
ga aftrade, II. m, 8: intrans. 
ga afsides, ll: m, 21. 

pesva, soo, (usdv, besl. med 
vart mjéd, vin) vara drucken, 
rusig. 

psigov, compar. af wéyas. ~ 
pscdixvos, ta, cov, (wéde honing) 

fjuf, blid, forsonlig, ett till- 
namn at Zeus. 

pstonutov, to, (dimin. af wetené) 
gosse, yngling. , 

peiouc, tO, (folj.) forminskning, 
brist. 

psiov, wsiov, (oregelm..compat. 
till wexeds) mindre: svagare : 
psiov éye.v, vara underlagsen, 
forlora, fa tappt. 

pelavia, 7, (f6lj-) svdrta, svart 
moln. 

pelag, ove, av, svarte 
wéler, fut. pwedyoer, impers. 

(pres. wélo forekommer sAl- 
lan, Med. wézdouac oftare) det 
ligger mig om bjertat, 77 deo 
p., det skall bli gudinnans om- 
sorg (alt hamnas), V. m, 16: 
(rut ozams). - 

pehetao, now, (foreg.) besdrja: 
ofva sig (m. inf.). ‘ 

ushetnoos, &, ov, gerna och if 
rigt Ofvande, superl. oratos. 

pedivy, 7, allman hirs, Panicum 
miliaceum: hirsfalt, ll.iv, 18. 

péhio, f. wetanow, aor. uéhdn- 
oo, hafva i sinnet, dmna: med 
inf., vanl. af fut. mera sallan, 
af pres., tjenar det till om- 
skrifning for att utmarka, att 

» 

nagot ar tillamnadt, forestdr, 
BA 

skail goras, t. e. uw. opesdoe, 
skola se, gwedde naradvoery, — 
det var tillamnadt att rasta, 
1. vin, 
ovay, m. 
komma sig fore, d. 4. dréja, 
uppskjuta, lll. 1, 46, o. pass. 
li. 1, 4%: (constr. med inf., 
understundom synes det con- 
str. med acc., men da maste 
man i tanken upprepa det 
nast foreg. verbum t. e. zor~ 
eiv ll. v, 5): péAdov, 20, Sse 
subst., det forestaende,. fram-., 
tiden, V. 1x, 21. 

pEeMrnoDoe'se prwrnono. 
BéLpouce, wouoe, tadla, forebra, 

anklaga (teva). 
psy, partikel, A) utmarker en 
jakande forsats, men soman- 
tyder nagot foljande motsatt 
el. olika, val, visserligen: 
motsvaras oftast af dé, t. e. 1. 
vin, 19, afven af méveor ll. 
m, 9,10, V. ix, 26, af ous 
d¢ lm, 21: of pév — of 02 
somliga — andra, 1.1, 7: un- 
derstundom motsvaras det ej 
af magon annan partikel, men 
da hgger eftersatsen tydirgen 
innesluten i den foregaende, 
t. e. 1. 1x, 14, ofta kan det ej 

- med nagot motsvarande ord 
i. vart sprak Ofversattas. B) 
med andra partiklar: piv av 
val, visserligen (mots. 08) 1. 
i, 6G: wey yao — ydo lL. ix, 
2: wev 074 dock, likval (motsv. 
edd) 1. 1x, 18, Il..u, 14, nu 
1. m, 14, saledes, fordenskull, 
som sagdt ar, 1. 1, 4, 1, 1, 5: 
piv ovv, nu, saledes: wéyroe 
val, i sanning, - visserligem: 
dock , likval, deremot, men: 
pi. Ouo@g, men dock likval, IL 
iv, 28: wsvtorye = forstarkt 
wévtor, |. ix, 14, ll. 1v, 14. - 

pévo, f. weva, pf. wewevnna, aor. 
wewve, Maneo, torblifva, dré- 

ja, stanna qvar: (i ett hus) 
bo, V. iv: 26: fortvara (om 
stillestand): ll. m, 24: transit. 
med acc. férbida, invanta, 
LV. iv, 20: wevortoy Att. = 
MEVETOIRY, | | 

1, w. yynseodar, Eoe- 
-: amma, men ej | 



| peelga, tow, fordela, V.1, 9. 
+ der likval Kriiger anser det 
for en glossa, hvarfére han 
&fven uteslutit det, ehuru alla 
HSS. erkanna det. Poppo 
har instangt, ordet. aa 

| péoos, cog, to, del: afdelning’, 
tropp, VI. 11, 23: v7 wsoe, 
isin ordning, efter 
dra, Ill. iv, 23: v9 to w. nat 
maxon TO mEe0s, 1 Och utom sin 

: tur: Se xara B. 4). 
 psonyBeic:, 7, eg. weonuseio obr. 

(uscos, nuson) middag, det 
vaderstreck der solen star om 
middagen, soder. i 

pecoyar, 1, (yout = yy) det 
mellersta el. inre landet. 

fiéoos, 4, ov, mellerst, midt uti, 
midt imellan, mellanliggande: 
sig to wéoov, midt emellan, l. 
v, 14, év wéom@, midt imellan 
i. un, 3, év w. usiodor, ligga 
midt imellan,-sa att det ej 
tillhGr nagondera, utan star 
6ppet att taga, Ill. 1, 21: xa- 
ta péecov, 1 midten, V.1v, 13, 

-_ &% peor eéiotactat, gA ur va- 
gen, |. v, 14: to wécor (Gtaa- 
tsvua) medelharen, centern. 

psoom@, wom, vara pa midten, 
_ peoovee ausec, middag. - 
usotos, 7, ov, full, uppfylld (ze- 

0S). , 
peta, framfér vocal wet och 

_ > for en aspirerad wed’, med, 
prep. med gen. och acc. 1) 
med gen. med, ibland: 2) 
med acc. till, efter, nast (ef- 
ter) VII. vit, 22. wed” qusour, 
om dagen. 

_pstaBalio, (Ballo) omkasta, 
Med. kasta om (pa sig skél- 
darne, sa att de komma bak- 
om d. 4 pa ryggen), vanda 

- ryggen tll, Vi. m, 16. 
petayryvocne, (ytyvaoum) tanka 

om, andra mening, 

petodidour, medgifva, meddela, 
dela med sig. 

ustowtier, (wélev) impers. det 
angrar (tvvi). 

pete , adv., imellan y. vzo- 
AapBavery, falla i talet. 

uetanéumo, skicka efter: Med. 

varan-_ 
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wire, skicka efter nagon (at 
sig), kalla till sig. 

uetazeuntos, ov, (foreg.) efter- 
skickad, kallad. 

petaotoéga, vdanda om, Med. 
vanda sig om. 

ustoyooeo , ga till annat stalle, 
bortga. - 

peteuc, (eiut) vara. med om, | 
delagtig af, blott impers. med 
gen. och person i dat. lll. 1, 

petéyo, f. wediéw, (24m) hafva 
del uti, deltaga uti (zuvos) Y. 
m, 9. 

uistew@eos, ov, (Ewen = ainou, 7; 
svaivande, af aiew) svdfvan- 
de, upplyftad, i hdjden, I 
V>5 e ; 

petoéo, yom, mata (zi). 
wstoins, adv., (adj. wézoros af 

folj.) med miitta el. hof, héf- 
ligt, sagtmodigt, ll. m, 20. 

pétoov, TO, Matt. 
pézoe, for vocal péyors, prep. 

(med gen.) om ort och tid: 
anda till, Vl. u, J, till dess, 
Vi. m, 29, = w. av 1. av, 13: 
U. 0v, O. B. OTOV, till dess, 1. 
vu, 6, w. sis, VI. u, 26: utan 
casus ss. ady. VI. m, 29. 

pun, adv., icke, 1. m, 16, 18: 
‘fér att utmarka b6n, uppma- 
ning, varning, m. imperat. 
pres. 1. m, 3, m. subj. pres. 
lll. 1, 24, 46, aor. Vil. 1, 8: 
ofta star det med inf., hvil- 
ken dock eg. styres af det 
f6reg. verbum, eller sa att 
@ote forstas under, t. e. 1.2, 
10, l.u, 11, ll, v, 3: med 
andra _particlar, gc» wf, om 
icke, 6zas 0. iva wy, atticke, 
m. fl. 2) conj., att icke: ef- 
ter verba, som betyda frukta, — 
befara, att, m. subjunct., ef- 
ter évvowm V. 1x, 28, m. opt.s; 
uj ov, att icke, m. ind. opt. 
o. inf.: uy coivuy unde, nej 
icke engang, VIl. vi, 19. 

undaun, adv., ingenstades. 
undapas, adv., pa intet satt, in- 

galunda, Vil. vu, 28. 
unde, conj. icke eller. 
undsis , undepia, under, (unde , 

2ig¢) ingen, 1, m, 15, o. fl. st. 
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pnnétt,. (un, Zn) ady., icke mer, 
ej vidare. 

unos, eog, td, langd. 
uy, conj., men, dock, deremot 

i sanning: ov mw. isanning var 
det ej! Vil. vi, 38. 

RNY, G, g- wnvos, pl. unves, ma- 
na 2 Mensiss mane. 

pyvosays,. és, (unv, eiéos) half- 
-maneformig. 

baiaciattnk ce, angifva, jfir xata-. 
envae 

‘enote, adv., (zoté)icke engang 
aldrig, ingalunda. 

BNO, adv. , annuv icke. - 
#790, 6, héft, lar, VIL 1%, 4 

_ pyts, Conj., icke eller: He — fh 
hvarken — Ej eller. 

pres éo0s, 7, moder, mater, 

pytosmolis, soc, 4, (foreg., 
ps moderstad hufvud- 
sta 

ENyevcopo , 7couer, pf. wspy- 
yovnuae (med pass. bem.) 
lat. machinor, bereda, isynh. 
med list, forséka (zi). 

ENyeUN, > machina, medel. 
pLxo0s, a, Ov, liten, obetydlig, 

svag: t#eOV, SS. ‘adv., nigot, 
litet, foga, knapt. 

grpouer, yoouor, sdka likna, 
uttrycka, imitor (cive). 

BiLpyno2O , f. uvyjco, ts Euvn- 
“6a, erinra, Med. p . (med 

pres. bem.) bribe: lat. 
memini, opt. oipny o. OUNY, 
2. p. go 1. vin, 5. Pass. aor. 
a Euvyncdny (med pres. medii 
bem.) erinra sig: omtala: 
vacka fraga om: (as, el. z- 
v0, el. m. ini.): troligen be- 
slagtadt med pevos, mens. 

ELGE@, 160, hata (ave ). 
urovodocia, 7%, solds betalande, 

besoldning. 
pictodotéa, noo, _betala sold. 
picSodorns, ov, 6, pLevos), di- 

dwur) som ger eller betalar 
sold, besoldare. 

iste, 6, sold: lén, beléning, 
. iu, 20 e 

_ pLeDFoMoed, 7), (peom) solds upp- 
e barande, besol dning,. = 

* picTomogos, oY, (péow) som upp- 

fi sold, besoldad, legd sol- 

{roDeo , ca, ‘Pass. aor. I. o- 
anv , — aor. MoOaduny , be- 
solda , lega, Med. Eg at 
sig: hyra- sig, VI. ny 

Wyn, &. as» 4 5 lat. .. ett 
mynt = 100 drachmer, 1/60 
talent, i vart sprue? mynt un- 
gefar 87 Lf2 Rdlr B:co. | 

BRUT, TN, (ururnsxa) , _minne , 
omtalande: mw. éevtov- maueé- 
zewv , §ora sig omtalad, be- 
reda. sig minne ( zuGt hos 
nagra). 

prnpovevo, 6, erinra, pamin- | 
na Sig, omtala (zi) IV. m, 2. 

Bvnuovixes, 7, ov, som kommer 
val ihog, superl. OTaATOS. 

HVT GLALKEO ,° Go r (urprr exo , 
%OU0S) paminna sig el. tanka 
pa nagot tillfogadt ondt, haf- 
va agg 5 peer) for nagot 
evi tivo) ll. iw, 4 

poyrs, adv., med méda, med 
svarighet. 

uoio, obr., aor. 2. uolov, g4; 
komma, framkomma. 

wots, adv., med svarighet, 
“knapt (= oye vs). 

poluBois, ios, "> blykula. 
o2vpdos, o, bly. 
Bovaezia, 7, (uovos, dex?) en- 

valde, ensamt befal. 
poveyy, adv., pa ett enda stal- 

le: el. om man vill{f6lja HSS. 
woveyn, (fem. af wovayds en- 
sam) pa hvilken blott en och 
en i sénder kan taga fram, 
ehuru denna bem. ar osaker, 
IV. lV, 18. 

porn, 4, (uevo) forblifvande, 
qvarblifvande, drojsmal. 

povoEvios, ov, af enda (uo- 
vos) tradstam (viov) forfar- 
digad. 

Hovos, 4, Ov, en, enda, ensam, 
fér sig sjelf: povor ss. adv. 
endast: bor ofta i tanken til- 
we te. 1.1, Tey eee 

Locuy, OS, o, hus eller torn af 
trad. 

wocvvornmor, of, ett folk, som 
bodde (oixéw) i sadana ‘hus. 

MO ZEL0S ; ov, af kalf (udozos). 



pioySéo, yoo, aor.noa, beméda 
sig, utsta, (th wegh tTLvE). 

poxios, 6, bom, regel. 
| pnoeg, «dog, 7, antal af 10,000, 

‘- myriad, 1. 1v, 9. 

(pogror, ar, &, 10,000: afven i 
allmh. om ett stort obestamdt 
‘antal, liksom vi bruke tu- 
‘sende: med collectiv-ord 4i- 

i 
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ven i sing., aomig wvoia, 1. 
vu, 10 

pvoov, to, valluktande smoér-. 
jelse, olja. ; . 

uvzos, 0, gdmsla, aflagse, gomd 
vra el. horn. 

¢ 2 o . +, 

woeos, &, ov, daragtig, dum, 
superl. otatos. eae 

pooas, adv. af foreg., enfaldigt, 
~ dumt. ; 

N 
‘Wat, adv., ja- 
vaos,°o, tempel. " 
BUEN, > 0. VETOS, £0G, TO, Sko- 
gig dal: Schn. soker 1 en not 
ull V. 1, 81 bevisa, att det 
forra bet. vallis, o. det sed- 
nare salius , tvertemot hvad 
Zeune och andra pasta. Att 
bagge betyda djupare skog- 
vaxta trakter tyckas de flesta 
stallen inom Anabasis upply- 
sa, och t. e. just det citera- 
de, der det beriattas, att de 
skyndade sig vany neta tis 
vases, nim). derfore att des- 
‘sa vaiae voro, som de ofvan- 
fore kallades, Adcior yooor, 
och saledes kunde nagorlun- 
da délja dem, tills dekommo 
i sjelfva skogen. Deremot 
heter det; Vl. m, 20, cosov © 
Ze vaos 6 movres; hvilket tyc- 

- kes bevisa, att vazog ar en 
_slat dal. Hela sammanhan- 
get pa detta sialle visar dock, 
att det ar fraga om en skog- 
bevaxt och olandig djup trakt. 

vavaoysa, now, (folj) vara A- 
miral. ; 
4 A e ~ wv ( i 

yavaoyzos, o,(vaus, co%a)skepps- 
befaihafeare, Amiral. sh 

pavudneos, Oo, (vavg, “ineos, 
lott, egendom) skeppsagare, 
som uthyr platser at passa- - 
gerare el. fraktgods. 

vaolov, t0, betalning for frakt. 
VAVTENYNOLMOS, OY, (VHS, THYYULE 

bygga) till skeppsbyggnad 
tenlig. - , 

RUS, FY, §. vews, pl. nom. ves; 
§. veav, d. vavetl, acc. vavss 
(vaio, vem simma) skepp, lat, 
navis. 

voucinoeos, ov; (féreg. 20905) 
farbar for skepp, segelbar. 

YOVTLXOS, Wf, Cv, till skepp eller 
sj6 horande, t. e. davapis; 
sjomagt, flotta. 

vsavioxos, oO, till formen dimins 
af vsaviog, men likbetydande, 
(véos) yngling.* | 

pence a, ov, ddd, ss. subst., 
1K. ! 

véuo, f. venom o veunow, pf. ve- 
véunnea, aor. éveruc, Pass. pf, 
vevéunuat, fordela, sonderde- 
la, Vll. m, 21: tilldela, eé&iav 
énaotorg, hvar och en efter 
sin fértjenst, Vl.iv; 3: Med. 
beta, Il. n, 15. 

yeodaotos, ov, (véog, Séew £14) 
nyfladd, nyaftagen. 

yéos, @, ov, ny: ung , compar: 
@teQ0s, superl. wtatog. 

venue, TO, (vedo nicka) nick , 
mickning, V. vm, 20. 

vever, n,,bagstrang. 
veveor, tO, lat. mervus, sena. 
vemedyn, 4; (vemos, lat. nubes , 

mioln) moln. i. 
véw, f. vévoouas o. Att. ve%60v- 

por, simma. : ee 
veo, f. vyow, Pass. pf. vernucr, 

hopa, uppstapla. . 
YEWKOOOS, O, (VEOg, HOQE@ putsa) 

\ 
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den som har vard om ett 
tempels stadning, tempelupp- 
syningsman. : 

wemeuov, TO, (VEMQOS, O, UPPSy- 
ningsman Ofver skeppsvariven 
af vous, g. Yews, 0. Ogu vard) 
skeppsvarf, docka. 

yews Att. = vodc. 
yewott adv. (véog) nyligen. 
yn, en partikel, som utmarker 

forsikran, vy Jie, ja vid 
Zeus! 

yyoos, 4, (vs simma) 6. 
gina, 760, pf. vevixnea, aor. 

évinnow , segra, besegra, 6f- 
vertraffa (teva): 9 vixacan 
{yvoun) den (genom de fle- 
sta résterna) gillade menin- 
gen, V. 1x, 18. : 

een, n,seger: zsot vinng, i kapp 
7 Vy 9%, y 

woeo, 460, pf. vevonza, aor. é- 
vonca, se, marka, imse, tan- 
ka, (tL). 

vovos, 0, oagta. 
youn, 7, (véu@) pass. dete, act. 

en betande, vouai Bocxnpatav, 
betande hjordar, Ill. v, 2, 
ised. voun, tempelboskap, V. 
m, 9. i 

gopito, f. tom, Att. vowo, pf. 
vevourne, aor. 2vourca, (VO- 
Hog) sasom sed el. lag anse, 

anse fér (tia), tro, mena: 
tro sig, Il. vi, 17: Pass. vara 
brukligt, sdsom lag och sed 
antaget, 1V. n, 28. 

VouLmog, inn, emor, (f6)j.) laglig, 
lagstadgad. Di. y li 

voU0S, 0, (véuo) sed, bruk: lag, 
ordning: ton, melodi, V. iv, 

voos, sdr. vous, g. vov, dat. 70, 
sinne, tanka, eftertanka, upp- 
marksamhet. 

VOCEM , NOM, vara sjuk, vara i 
Ben sane: forfall, Vil. n, 

: ade 

vooos, %, sjukdom, YIl. ti, 82. 
votos, 6, sunnan. 

vyovunvic, 4, (véos, pny) nyma- 
ne, ny. * at 

yvutsoeva, co, (vvé) tillbringa 
natten. ; 3 

guutopviak, anos, o, (vue, pv- 
4cé) nattvakt, forpost om 
natten. sb 

yuntwo, adv., nattetid. 
yov, Oo. vuvi, adv. nu, just nu: 

nu senast, V. vi, 8: vuv dn 
nyligen, Vil. 1, 26. . 

gvé, g. vuutos, 7, natt, lat. 
nox. ‘ . is 

YOTOS, oO; 0. YMTOY, TO, pl. va- 
qa, té, rygg, V. iv, 82. 

» 

Le] 
bey 
by 

Sisvla, 7, gastvanskap, &. Guu- 
Baliscdor, inga g., VI. av, 
3D. 

Esvigm, icw, Pass. pf. éévropee. 
mottaga sasom gast, und- 
fagna. | «, ie 

Eevinos, 4, ov, som hor till &é- 
vos: to & (Greatevuc) legd 
trupp — éévor. 

£iuios, io, vov, hérande till gast- 
vanskap: Zeus kallas &. sa- 
som gastrattens skyddsgud: 
zo &. (Sooov) gistskank: é7t 
Eevian (teamégy) Déyeodoar, xa- 

aeiv, motta eller bjuda till 
gast. | 

Eivos, 6, gast: gastvan (tv): 
pl. frimmande 1 sold tagna 
trupper. 

Esvow, woo, gora till gastvan: 
Pass. inga gastvanskap med 

-nagon, eller kanske battre: 
sisom gastvan taga in hos 
nagor. (tiv o. wood trv) VIl. 
vin, 6, 8. 

Esorog, 4%, 0v, (Eo skrapa)skra- 
pad, polerad, huggen. 

: Enout- 
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gnealva, avo, aor. séjouve, 
we torka. Bo. ne 

Enoos, &, ov, torr, IV. v, 35. 
Eipos, £05, to, svard. 
Eoavoy, to (gm, skrapa, pole- 

ra) bild, belate. | | 
£vyjin, 7, en krokig Lakedz- 
monisk dolk. , 

Si US 
Eviigoucr, icgowar, hugga eller 

.. hamta ved. 
Eviivos, ivy, wor, af trad (for- 

fardigad). 
Evlov, TO, trad, virke, ved, trad- 

stycke, V. 11, 23: spjutskaft 
V. av, 12, 

0. 

“O, 7, 6, A) Pronomen demon- 
- strativeum, denne, denna, 
detta: (aldsta, hos Homeros 
ensamt vanliga, men hos Att. 
forfattare sallsynta bruket): 

- of 6&, men dessa, ll. m, 2: xct 
of wev, och dessa, I]. m, 10: 
jeavaoituntog creati~, den 
der orakneliga haren, Ill. nn, 
13: = Zxaotos, t. e. 6 a6xdg, 

-hvarje sack, Ill. v, 11: of wév 
— oi 6&, nagra — andra, 
somliga — somliga, afven oi 
dé motsvarande tuvgs, Vl. iv, 
17, tH wev — cy 06, pa det 
ena stallet — pa detandra, har 
ochder; ta pév—ta os, dels 
— dels: t& pév, somligt, mots. 
« dé, ll. v, 28: ofta star det 
elliptiskt, sa att partic. ovres 
maste tankas till, t. e. of cuv 
avto (ovteg), de med honom 
(varande), ta vate tov dogov 
(ovtw), det som foregick pa 
andra sidan om kullen. B) 
Bestdmd Artikel, vart —en, 
— et i slutet af orden; fram- 
for adject. den, det (obr. 

hos Homeros): 6 adsdgos, 
brodren , 7 wytne, modren, 
tO Yovsiov, guldet, o zoe6Pv- 
teeos, den aldre: afven for inf., 

~ nar de brukas sdsom subst., 
t. e€. to adeotgery, samlandet: 
afven for ady. co vov, m. fl. 

s ‘ ae % . e 

_ oBeiioxos, 6, dimin. af ofsdds, 
= spett. i. ' s . 

~oBodos, o, en Obol., ett litet 
- skiljemynt.- 

oydoyxovex, num. indecl. (oxra) 

oydoos, 7, ov, attonde. 
ode, 708, code, (0, dé) denne, 

denna, detta. 4 
Odorz0Qéw, Now, (0005, zoQog) 

. fara landvagen. 
odoz01em, yom, (orem) bereda 
_ el. bana vag (odov o. ti). 
odos, 7, Vag: gata (i stad) V. 

v, 22: tag, krigstag: I. iv, 11: 
ek tankas till zoid47,~ VI. 
i, 16. . | 

odsv o. Odsvmeg, adv., hvari- 
fran. 

oida se eida. 
oixade, adv. (oixog 0. part. —d2 

till) hemat, hem. | 
olnetos, sia, siov, hérande till 
huset, fortrogen van, pl. of 
0. husfolket, de sina: super. 
OTHTOS. as 

otxeias, adv., fortroligt, vanli- 
gen. 

oinetns, ov, o, som ar el. bor i 
samma hus, husfolk, tral. 

oixéw, 460, bo, bebo (ci): sat- 
ta sig ned, Ill. u, 24: ofxov- 
pévn sods, bebodd stad, i 
motsats mot éo7un. 

oiunpe, to, boning, hus. 
oixnoes, Gewmg, 7, bostalle, hem- 

vist. _ 
oixta, 7, hus.. 
oixitm, iow, Pass. aor. 1. wxto- 
anv, bygga, anlagga (zodiv), 
‘sardeles om nybyggen. 

oixodopéw, nom, aor. wxodoun- 
oc, (01x05, déu@ bygga) bygga. 

| 3) 

> o 
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olzotev, adv., (otxog, part. ~Tev 
ifiran) hemifran. 

oixor, adv., (eg. gainmal form 
—= oinm dat. af ofxoc)t huset, 
hemma: of ofzor (dvtss), de 
hemmavarande: ta o. (zoa- 
qyuara), det som finns hemma, 
hemmet, I. vn, 4. 

olxovowos, (véuco) hushallare. 
ofnxos, o, hus, hem: efg oixov, 

hemiat. f 
oixtelom, aor. @uteroe, (olxtos, 

beklagande, medlidande, af 
of ve!) beklaga (t1va), émka, 
hysa medlidande med. 

% s < . > s 

OlvOS, 0,VLNUuM, VIN: oO. xQLDIVOS, 
3 

QO. Gl: o. Morvixay, palmvin, be- 
redt af dadelpalmens saft ge- 
nom gasning det ar valsmak- 
ligt men haller sig e} lange, 
ik. m, 14, en 

sivoyoos, 0, (xém, gjuta) vin- 
skank, munskank. es 

ovowar, sdr. oimee, impf, @ouny 
0. wpyy, aor. 1. ondyy, tro, 
mena, férmoda: tro sig, in- 
billa sig: (med acc. o. inf.). 

olog, ofa, Sf0v; hurudan, hvil- 
ken, hurustor: sadan som, 
ned sigi o. inf., 1 synh. oiog 
ve, vara i stand att, kunna: 
neutr. vara mojligt, VI. nu, 
28: passande, wea orn woder?, 
tjenhig arstid att vattna, Il. 
an, 18: oiov o. oia, V. vn, 2. 
ss. adv. sasom: framfor su- 

, perl. aldra. eats 
ois, g. ol0s, 7,, far, lat. ovts. 
ofotva se sido. 
oictog, 6, pti, kanske ocksa 

kastspjat, fl. 1, 6. 
oiow se péow. 
olzoucr, £. ofyycopar, pf. O4n- 

par, ga bort, taga vagen, 1 
allmh. fara, fardas, da ett 
partic. tillagges, som utmar- 
ker ‘sittet, t. e. 0. didxor, 
féorfolja, o. wiéwy, segla: ga 
Ere omkomma, IIl. 1, 

vlavos, 6, (olog 4“nsam) ensligt 
lefvande fogel, ss. storre rof- 
foglar, Grnar o. dyl., och e- 
medan de ansagos forebada 
intraffande hiandelser, bet, 
ordet 1 allmh. forebud. 

oxtlio, aor. ousiaw, stéta pa; 
: stranda. | ii, ’ 
oxiefo, «om, huka sig ned, 
: falla pa ‘kna. ; a 
oxvéo, 70, drdja, betinka sig: 

frukta (m. inf. el. um). 
‘oxvnows, adv., langsamt, trégt. 
oxvos, 0, drdéjande, langsamhet, 
, troghet. ! Tree 
ontanigythtor, at, a, (oxtanig & 
, ganger) 8000. “ide 
OuTaKOCLOL, at, a, 800, 
oxto, num. indecl. atta. . 
oxutoxaldext, n. indecl. 18. 
oieDoos, 0, (oAdvue forderfva) 
, forderf, undergang, déd. 
cityes, n, ov, foga, liten, rin- 

ga: pl. fa, af ringa antal: 
TOvtov OF OAlyag (nam). rq 
yas) maiserey, allaropade, att 
han gifvit honom f6r litet 
stryk, V. vm, 12: xeé oliyovs, 
isma partier: odtyov, ss. adv.s 
litet. aK 

oluctave, now, pf. wdiotyna , 
aor, 400, halka. ; 

odusdnoos,, a, ov hal, slipprig. 
Giuds, g. wdas, 7, (ndml. vede, 

af 1x0), transportskepp, last- 
dragare. 4. | 

oroiteoyos, o, (olos, tesym) 
stora runda (rullande) stenar, 
klippstycken. 

odoxavtéw, om, (odog, xaia) 
helt forbranna, offra brann- 
offer, Vil. vin, 4.0 © 

dios, 7, ov, hel och hallen, I. 
ui, 17. , (Am IC on 

Opelos, 7, Ov, (duos, lik) j}amn, 
_ slat, kal: xa ovodov, pa 
‘jamn. vag, TV. vi, 12. ad 

ouolos, adv., i jamn tact. 
ouneos, 0, (O"ov, “ea foga) 

gisslan. Td, foal 
Ourléo, Now, (ourdog, o, folk- 

samling, af ouov 0. tn) ume 
gas , hafva umganoge med 

: (tive). oi : 
ouizdn, n, tocken, dimma. | 
Ouua, to (ontopar) dga, blick, 

, VIL. vn, 46. — F 
OuvupL, O. OLY, AOr. WUOCE , 

svara, aflagga ed: tive vid 
nagon, tvi at nagon med 
inf. el, gn V, 1x,°81, IL v, 39, 
‘a, 8s 



wpotog, ole, orev, lik, likagod, 
sAdan (avi, o. tuvog, 1V. 2, 
17): @v 6, pa lika (nojd) IV. 
vi, 18: of owovor hette hos 

- Lakedemonierne alla de for- 
-namare, som hade Zika ratt 
till statens hdgsta, ambeten, 
AV. vi, 14 (= owotrwor hos 
Perserne). 6 

‘opoiosg, adv., lika: 0, wszée, 
_ likasom, VI. m, 31. i 
Opoloyia, now, Pass. pf. aus- 

Aoynuae, (ouwov, Asyo) ylira 
sig lika, Ofverensstamma, 6f- 
verenskomma (tivi): samtyc- \° 
ka, lofva: erkanna. 

‘@poleyoupevns, adv.y (af pf. par- 
tic. pass, af foreg.) erkandt, 

’ enhalligt, ll, va % Ivy. i 
‘aounzeros, ov, (ouos Jika, uy- 

_ tno) af samma moder. 
-Gpuomdroros, ov, (xatyo) af sam= 

, ma fader. _ 
‘Ouocae se Ourume, ig 
‘ouocs, ady., till samma stalle, 

tillsammans: med yoosiv, 
Meee, tévor, ga for att drabh- 
ba tillsammans med fienden, 
ga fienden till motes, lat.:con- 

~ ered. : gy ta 
‘opoteamefos , o, som ater vid 

samma (ouos) bord (roore- 
_ ta), bordskamrat. Ba 

‘Ouov, adv., (eg. gen. af ouos, 
lika, forenad) ‘tillsammans: 
‘0. ylyveotos, samlas: 0. sive, 
vara tillsammans, oférsking- 

. vade. 
9 | ae ea v 

_ ‘gupulos, o, nafvel. 
ums, Conj., dock, likval. 
évag, to, drém, med f6]j. ore: 
_igelm. plur. 

AeA pone 2 : } ‘evetguta,re,drémmar, IV,m, 13. 
évivque, £. ovis, aor. aryser, 

Pass. aor. 1. avndyv, gagna, 
Ul 

bista: (guve tt): Pass. hafva 
fordel, vinst, (zé). 

—_ , * 

OVOLA, TOS, TO, ROMER, namn. 
4 . 0. ie e B ovowacti, adv, namneligen, vid 
_namn. . 
‘Se re ° 5 ” ° 
‘@v0g, 0, asna: o. eyouos, vild- 

asna, onager, l. v, 2, seanm, 
©. adétng, den undre qvarn- — 
stenen, som bir den ofre, 
liksom, asnan boérdoy, 
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ofvs, cog, td, (f6lj.) attickas 
oévg, sia, v, skarp, sur. 
6m, adv. (7H) hvarthan, at 

hvilken sida, hvarest: pé 
hvad satt. 

€ ? ’ - 4 ae tae ; onmnvine, adv. (myvine nar) enar: 
0. tys woug, hvilken stund 

» gom heldst. 
onrovEev, adv. O. prep. m. gen. 

hbakom, bakfore:. bakifran, 
i ryggen, afven é tov o:etg 

20 0. bakat, bakom sig, Ilk, 
, Ml, 10, 
‘oiotopvianto, 760, anfora ef- - 

tertroppen, utgéra eftertrop- 
pen, eller vara vid efter- 
troppen, Il]. m, 8. Wil. m, 40. 

omoBogvianic, 71, betackning 
af eftertropparne, befalet der- 

_ Ofver, IV. vi, 19. . 
onicSomviae, cnos, 0, (pudat) 
som bevakar det eftersta, pl. 

_ eftertropparne. . | 
onxico, adv., baktill, ¥V. ix, 8. 
onii~m, iow, Pass. pf. anie- 
» bal, Vapna, bevapna, rusta. 
omitcrs, G8og, %, bevapning, 

vapenrustning. ; ; 
OMALTEVO, OO, Vara oxAizNg. 
Oxlitng, 6, (oxiov) tungt be- ~ 

vapnad infanterist. 
owlutinos, %, ov, hérande till 

omkitns: to © (cteatsvun) 
tunga infanteriet. 

Onlowayia, mH, (uoxn) strid 
med tunga vapen, konsten att 
uppstalla en (tungt vapnad) 

, upp, taktik, jfe cogeg. 
oxlov, to, den storaskélden, 

som det tunga infanteriet ha- 
de, V.n,15: pl. vapen: tun- 
‘ga infanteriet = owditor: 1a- 

_ Bere se tidnpe | 
ozover, adv., hvarifran. 
éov, adv. (zoi) hvart, hvart- 

hin: hvarest, V. vn, 6 
Oxdies, ole, oiov, (xaiog) huru- 
dan, hurnledes, hvad fér en, 
hvilken (brukas, ej i direct 
fraga): cxoiov av t1, ehvad 
(med subj.) Il. n, 2: sadan 

. §om. : 
60606, 4, ov, (woG0¢) huru man- 

gent-sa mangen, sa mycken> 
Ou0GOY O, OX0GK, ss. adv. s& 

oe 
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mycket som, IV. m, 8, V. 
vin, 10. 

( Oxozav, (omote ov) adv. da (till- 
afventyrs), med subj. 

= ‘ , 7 on 

oxote, (mote), adv., da, nar, all- 
denstund, m. ind. pres. VII. . 

vu, 11, aor. 1. wu, 7, impf. 1). 
td: sa, ofta, enar, m. opt. I. 
Vv, 7: qv omote, det var-en 
tid da, d. a. understundom, 
1V. n, 27. j 

emotee0s, gow, egov, hvilken- 
, dera, ll. a, 7a I Ra 
omov, (ov) hvarest, ehvar (eg. 

gen. af ett obr. pron. ozos, 
hvaraf afven ozo, oxym. fl). 

omtawm, 7G, gradda (brod). 
éntowar, obr., (i st. brukas 

deaw) f. owopor, aor. 1. ag- 
Onv, se: aor. i. pass. bli 
sedd. i: \ eee a 

ontt0g, 7, ov, (oxtam) kokad, 
rostad, brand (om tegel). 

Omg, A) adv., huru, pa hvad 
satt, med fut. o. aor. indic. 
samt med opt. och subj. ovx 
fory 6 ovz, det fins intet 
satt pa, hvilket ej, 4. 4. det 
ar omojligt att ey], ll. Iv, 8: 
rovto ov” got 6. av, det ar 
saledes mojligt att? V. vu, @: 
sasom Vi. m, 80, VII. vn, 8. 
B) conj., att, sa att, pa det 
att, med pres. ©. fut. ind. 
pres. Oo aor. opt. .o. subj.: i 
b6rjan af en mening elliptiskt, 
(sa att man kan tanka till 
ogave el. éxuprdsiove el. na- 
got dyl.) t. e, 0. ov» sosods 
avdees, sen saledes till, huru 
J skolen varda man, d.a. va- 
ren siledes man! 1. wu, 3, 

a9 ts Wt b) 2 , re 

ovy onmog — wah ovdt, ej 
bloit icke — utan ej en gang, 
Vil. vn, 8. at 

cede, impf. gmeay, pf. ewoene, 
de 6friga tempp. linas af ox- 
tomar: se, ase, marka: inse, 
finna..ll]. 1, 87, 388. 

, 

6eyn , 7, (ooeyo, Med. O0fyo- 
war) begdr, passion: vrede. . 

2 ’ Z a w 

ooyiga, iow, fértorna: Med. f. 
Alt. Goyrovuor, vara fortor- 

‘ mad, uppreiad, vred panagon 
? (zivi).- | 
coyvic, 4, famn, afstandet mel 

lan fingerspetsarne, d& man 
, utstracker (o9éy@) armarne. 
ogty@, €w, aor. weekx, stracka, 

racka, 6fverlemna: Med. strdc- 
, ka sig, syfea efter wey 
ogetvos, 4, ov , (Ge0g) bergig, 

V. u, 2: bergboende, innevi- — 
nare i bergtracter, VII av, 11, 

” 5 si, , oo af oedtos, to, Lov, uppratt, brant: 
OovLOV 9,, 9S: wadv, 5 uppfor en 

brant: 0. doyor, (motsatsen 
mot maseyé), den stallning, 
da hvar iAoyos marscherade 
sarskild med smal front och 
atskilda genom mellanrum, 
d. 4. da man tagade colonn- 
vis: superl. @tatog, 

oetcs, 4, ov, rak, uppratt. 
deFeos, o, gryning, daghrack- 

ning. ' es 
Cotas, adv., ratt, rigtigt, med 
; ratta. es ‘ 
ooita, iow, (deo grans) begran- 

sa, bestamma: 6tyjlag oeica- 
pevor, uppstallande granse- 

_ gtenar, Vil..v. 18. 
‘ootoy., to, (till formen dimin. 
af 690s) grans. 
00%0S,,0, (Zoya, evoym: stanga) 

ed: férbindelse (besvuren , 
. tov Fswov vid gudarne). 
Gowan, now, Pass. pf. aeunuce, 

sattairdrelse: intrans. skyn- 
da, rusa fram: skyndsamt 
begifva sig (tiv odov pa va- 
gen): Med. bryta upp: fram- 

. bryta, lll. 1v, 33: (é, amo). 
Cougw, Now, (oguos, redd, an- 

karplats) ligga for ankar 1 
hamn. G Nutra 

6oun, 7, (oovvur sitta i rérel- 
Ge férsta driften, hdgen ate 
foretaga ndgot: On 2v Sout 
ovtayv, just da de voro i af- 
tagande, ll. 1, 3: wa oui, 
med enhallig ifver, pa en- 
gant, Ill. u, 9: féretag, Il. 

a3 % ” : sels 
oenife, tow, (oguos, jfr oopem) 

bringa 1 hamn: Med. ga 1 
hamn (ef¢ 0. zwoa). 

coveov, tO, (dimin. af oeves) 
smafogel. 3 

Oevidsrog, «, ov, af fogel, hons, 
weec, LV. v, Ol. a 

. 



' 

~ 

s 

dene, g. dendos, 6, 1, fogel, 
hons. 

0008; 206, tO, berg. 
-GQgogos, O,, (Zope tacka) tak. 
Govut0s.. n, ov, (f6l}.) grafven. 
dovrzm (vanl. voow), f. véa, pf. 
Oowgvye, Pass. pf. oowovy- 
pot, aor. 1. aovydny, gratva, 

, uppgrafva. 
Gepavds, 7, ov, beréfvad, isyn- 

nerhet foraldrar, faderlos. 
Coxzowat, Noouce, aor. donned 
, Unv, Gansa. | 
Oexnors, CEOS, Ny. dans. 
ooxnstais, idos, 7, danserska. 
6s, 7, 6, A) pron. relat. ihvil- 

ken, den som: ov genit. ss. 
adv., 1) om ort, pa hvilket 

' -stalle, hvarest: 2) om tid, 
C4 

wéxors ov, till dess, V.iv, 16: 
gq, dat. ss. adv. (od) hvarest, 
1 hvilken rigtning. B) pron. 
demonstr. (= aUTCS 0. ovTOS) 

, han, denne. * 
6 o10¢ , io, tov, samvetsgrann , 

arlig, ordhillig, II. vi, 25. 
bcos, 1, ov, sa. ‘stor, sa myc- 
ken, sa mangen som: huru 
-mycken: ooov , 

far, 
TOV, = wote, sa att, med acc. 
o. inf, 1V. vin, 12: ‘med superl. 
6.6210; Zddvevto “pgyrozov, det 
mesta de kunde: 0. ov, lato 
tantum non, ungefar, VIL. 11, 
5: oom dat. ss. ady. med 

_ comp. sa mycket, ju, (mots. 
tooovtm cesto) I. v, 9, ‘afven 
motsv, ‘det en foreg. compar, 

, Ju, Vil. va, 28. 
OGosms0 3 (foreg.) sa@ stor som, 
, Pl. sa,manga som, 1. vn, 9. 
OSmEeQ. EQ, “0780, (0S) hvilken 
, b iv, 5, som Is, 15.22) 
0 G7QLoY. 70> rt 
Ostls , Tig, 0, tL, §. OVTLVOS, 

notLvos j OVTLVOS » dat. ori, 
m. m. jfr otov, (0¢, tig) hvil- 
ken (som helst), som: med 
av Oo. ovr ; blir meningen an 
mera obestimd, t. e. ogtis 
ovv, hvad for en som heist, 

ss. adv., sa, 
mycket som (till) Vil. vin, 19, 
sa langt som, li. m, 25: un- 
gefar som, 1V. vu, 16, unge- 

vid Passe, MOtsV. TOGOV- 

69, 

o, t av, pa hvad eatt som 
- helst. - “3 
éspouivouae, Ff, comengopce, aor. 
3 wopeouny, lukta. 
otey, ady. (ors, av) da, Il, am, 

Ove, ady., da, nar, 
ott, conj., 1) att, med indic. 

o. opt. isynh. in oratione ob- 
liqva, nar en annans ord an- 
foras: understundom star det 
dubbelt i en sats, sa att det 
upprepas efter mellanmening, 
V.uvi, 19, VIl. iv, 5: 2) = 
OLOTL , derfére att, emedan, 
m. indic. 1. n, 21, 8) framfor 
superl. af adv. dfven af adj. 
utmarker det den hégsta moj+ 
liga grad, t. e. 0. TAyLore 
pa det aldrasnabbaste : (hari-. 
genom blir tydligt, att ordet 
ursprungligen ar detsamma 
som neuir, 0, t af OG6tLs, ty 
Ott poksearatoy, ill. iv, 5, det 
aldraforskrackligaste, ar eg. 
det som var forskrackl— 
gast). 

GTO, gen., OT, dat. 1. via, 19, 
OTHY, Fen. plur. Att. = ovz- 
YOS> TLVL, QVILVOV, Se OStLS: 
wyorg Otow , ‘till dess, 1. vin, 
G: ozoy,, Ill. 1, 20, o. otar 
Vil. va, 24, nobel (om be- 
ning) : OT0” on Tags YT Cow - 
tog, da nagon, ovisst hvem, 
uppmanade, IV. vn, 25. 

ov, ovx for vocal, avy for. a- 
spirerad vocal, Att. ovyi, icke: 
far tonen, nar det Star s sist 1 
en mening , tee: ove ov, I. 
wh. @. 

oy genit. af og. 
ov gen., oi dat., £ acc., 

recipr. sig, honom. 
ovdapn , adv., ingenstades, IV. 
‘ vi, il: ingalunda, V. v, 8. 
ovdauoter, adv., ingenstades i- 

fran. 
ovdauov, (eg. gen. af. eebnke, 

ingen) adv., ingenstades, 1.x, . 
16, i intet fall, Ill. 1, 38. 

oveé, (ov, dé) con)., icke eller, 
ovdels, ovdsuler , ovegy, (od: , 
eis) ingens neutr, ovdsy = 00, 

intet, icke, 

pron. 

‘ 
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AL. wis 
ovdsma, a , dnnu icke. Lange. 
ovxstL, adv. (zt) icke mer: at- 
skils, evx &, (naml. yofov- 
pot) un; ar det icke vidare 
att befara att, ll. u, 12. 

oduzavy, (ov%, ovv) adv. alldeles 
icke, lil. v, 6:1 fraga, sale- 

cs ee adv., aldrig, 

des icke? 1. vi, 7. VIL vi, 16,. 
2i. 

ovxovr, adv. siledes, nu, lil. u,; 
19, VII. vi, 14. 

ovy, conj., nu, saledes, forden- 
skull. 

 ovmote, (ov, word). adv., aldrig, 
= ovdéxots). 

opm, ady., icke d4nnu: icke, I. 
ix, 25: atskildt af ett annat 

ord, ovx icact ma, Vil. m, 

oved, 1» Svans: eftertrupp. 
oveayos, 0, (foreg. 0. &ym) an-' 

férare for eftertruppen. 
oveuvos, ov, 0, himmel , lV. 

nu, 2. 
Ovs, g- @tog, to, Ora, ml. by ol. 
outE (ov, ta) vanl. upprepadt 

ovts — ovre, hyarken —icke 
ellers: 

OVTOS, LUTN, TOVTO, pron. denne: 
den der: (de) TOTO O. THYTO 
derfoére IV. a, 21: ovrosi, den 
der, Tovtovi, tovrovi, Att. for- 
_mer. 

ovrws, fore consonant vvta, (f6- 
reg.) adv., sa, saledes, pa 
deita satt: sd mycket, VII. 
vm, 16: Pees Att. form 
Vil. va 8 

ogeiio, f. Ea aor. 2. amsior, 
vara ‘skyldig, Pass. L. u, Ib: 

3 

béra, aor. 2. “digas eg. jag 
borde, nyttjas ae rea te 
ord — lat. utinam, t. e. 
aie giv, ack att Van leide! 

I 4. ’ 

pelos, g. 806, TO, (dpi, gag- 
Bees nytta, gagn. 
omptaduds, 6, “(Sxzoper) Oga, L. 

Vit, oF fe faz 

dplo-~ (= PETA f. 1160, ip 
apiyxc, vara skyldig, isynht. 
vid domstol adomd skuld; be- 
ter, V. vin, 1, (zE).. 8 

Oxstds, 0, dike, rannil, ca Ms 
13. 

cys, bara, vanl. Med. lata sig 
, Oar as, fardas, fata.* * 
OYNLS, HTOS, TA, (foreg.) hvar- 

pa man fardae. fartyg, for- 
nine All. 11, 19. | 

o byon,’ 4, flodbradd, Llippestrand, a‘ 

ayia 6, folkhop, es. OZ ge: 
(mots. év genuic) bland folk, 
offentligen, V. 1v, 84: “tress: 
buller. , “OF0 4 “trangsel, sasom 
i folkhopar. ‘vanligtvis, deraf 
besvar, Ill. m1, 26. 

OXVOOS, Ms. OY, (= éyvoos af z- 
ya) som kan halla sig mot 
tiende: om befastade orter, 
isynh. om. berg, som bilda, 
ett af naturen fast forsvar, 
brant, obestiglig, 1. , 2. 
subst. 1V. vu, ag: 

Ove, adv. . sent. 
cwpie, 4, (nail. aoo).afton,. stod, 

V1. an, 81, der nu star oe. 
ewigo, ico, (ope) komma sent. 
OMS, J. €0S, 7, (OmTOMoL) ut- 

seende:. anblick, skadespel, 
Ni. 1K». ee. 

IT, 

Tleyoncov, to, ettslags kropps- 
Ofning, som pa engang inne- 
fattade 2xaiy och mvypy och 
saledes fordrade, all (xav) 
kroppskrafts (xeazos) anvan- 
dande. 

mayxoienos, ov, (wag, xohexos) 

helt svar, ganska svar, V. 
nu, 20, der Schn. en}. Cod. 
Eton. i. stallet infort rove 
youdsov. 

madnuc, tog, to, (folj.) lidan- 
de, nagot som man _ erfar, 
handelse, Vil. va, 30. 
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wads, 206, to, (tacyn, IxxFov) 
lidande, I. vy, 14+ akomma, 
lV. v, 7. 

TALAViED Oo, maiwmvigw@, V 1x, 5, 
f. io, aor. tow, (zarav och 
ao.wv, lofsang, krigssang) 
uppstamma en lofsang, Ill. u, 
9: u. en krigssang (ss, solda- 
terna gjorde, da de gingo till 
strids) 1. vin, 17. 

modsia, 4, (modevo) uppfo- 
stran, undervisning, (genom 
u. vunnen) skicklighet, iV. 
vi, 15, 16. ® 

HULLOEONOTHS , OV, 6, alskare (é- 
eeoz7 9) af sk6na gossar (zai¢). 

-me.dsva, ow, uppfostra, under- 
visa (ett barn, zais) |. 1x, 2. 

TEQLOLNOS, Ty OV, Som angar gos- 
se eller flieka (nais) p| neutr. 
Ta wardinu (Zoya), karleksvarf, 
alskog, ll. va, 6: oftast, alsk- 
ling, en alskad yngling, t. e. 
t. m. éyevv, ll. vi, 28. 

gavdiov, to, (dimin. af zac) 
litet barn, pl. smabarn, lV. 
vn, ld. . 

wardicxyn, 7, (dimin. af f6)j.) 
icka. . 

MALS, ¥. modes , 0, 1» §Osse , 
flicka: son: tral, uppassare: 
pl. barn, 

aalo, ow, pi. mémworne, aor. oe, 
sla, Hl. m, 11: med avé, V. 
vm, 16; stota, traffa (med 
spjut), sara, l. vm, 26, 27: 
Pass. fa stryk, V. vm, 1. 

MeLOvig@® — WALEvita, 
aadee, adv., forut, IV. v, 5, 

langt forut, lange, ]. iw, 12; 
langesedan, Vil. vi, 9. 

saludos, «, Ov, (foreg.) gam- 
mal: to medaroy, ss. adv., for- 
dom: comp. otsg0¢. 

xuleio, aiow, aor. gradnoe, 
(f6lj.) brattas. : 

aain, 7, brottning. 
aol, adv., ater, en annan gang; 

tillbaka. 
sadaexis, 80g, 4, frilla. . 
maltog, N, ov, (madlo, svinga, 

kasta) hastad: to xadtov (do- 
ev) kastspjut: (Ryttarne hade 
2*sadana, kortare och tjoc- 
kare an fotfolkets ena dogv. 
Bothe). 

J ea | 

san lndys, 86, (xav, xlnBog) 
— fol. ; 

meunoivs, eaunolin, mapnoly, 
(xav, wodvs) ganska mycken, 
talrik. ; 

maurovneos, ov, (xovnoog) all- 
deles elak, skurk, bof. 

savoveyic, 4, (folj.) illistighet. 
aavaveyos, ov, (Zoyov) som ar 

i stand att gdéra allt, van. 
: on mening, illistig, rank- 
ull. 

savtaxacr, (tag), alldeles: i all- 
manhet, Ill. 1, $1. 

NOVTAY?) O. WevTAvaV, (tas) adv. 
allestades. 

marvrsle@s, adv. (adj. zavrsine, 
fullandad, af cédos) fullkom- 
ligen, alldeles,_ 

xaven, adv., (wag), dfverallt, pa 
alla sidor. 

Kavtoduxos, 4, ov, (zag, duneg 
ar blott Andelse) allahanda, 
af alla slag. a 

navrosev, (mag o. —ev ifran) 
fran alla sidor. 

movtoies, atx, orev, (mag) alla~ 
handa, 1. v, 2. : 

movtocs, adv. (zag, 0. —ce til) 
till alla stallen, allestades. 

mavu, ady., alldeles: ganska: 
mycket: 7. wiv ovr, ja visst! 
jfr lat. omaino. 

aaowo., obr. pf. zexapar, haf- 
va, foivarivat sig, aga (té). 

maga, for vocal ave , prepos. 
med gen. dat.acc. grundbem, 
vid. 

A) med genit. fran (na- 
gons graunskap el, sida}, t. 
e. l. m, 7, af: dels med ver- 
ba, som utmarka verklig 16- 
relse, da verbum Aafven ofta 
uteslutes, t. €. 6 mag’ vudY 
aowootys, den fran eder (skic- 
kade el. kommande) Harmo- 
sten, V. v, 19, of z. Buciig@s 
de af konungen utskickade, }. 
1, 5: dels med verba, som 
utmarka, att nagot tankes sso 
utgaende , harrérande fran 
nagon, t. €. QKHOvELY W. TLVOS, 

hora af ngn, 1. vw, 5, ta wep 
tivos, nagons svar, I]. m, 24, 
aiterovar muoa tivog, begara 
af nagon, ¥. 3, 11. gi) 
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_ B) med dat. om stillablif- 
vande, vid, hos, (isynh. i 
tjenst hos, t. e. 1.1, 5) in- 
for, IL. v, 8: ta x, avto, 
hans egna_ omstandigheter, 

. belagenhet, IV. m, 27, jfr V1. 
1, 26: a. ovdol éxdedopevn, 
gift med en man: sillan om 
rorelse till (jfr C, 2), iévece 
a. Triooogéever, ga till T., il. 
v, 27. 

C) med acc. 1) om ort, 
(eg. om rorelse). 1) bred- 
vid, l.x,7%, langsefter, 

~V. x, 1: 2) till, ln, 12: e- 
mot, |. m, 7, 2. eomidas, se 
aoxis: 8) (om stillablifvande) 
vid, bredvid (jfr B) Lu, 
18, x. tyv corny, vid eller i 
gordeln, IV. vu, 16; 4) utef- 
ter, fGOrbi, Vil. iv, 18: 5) 
af bem. forbi (skjuta forbi, 
ej traffa malet) kommer be- 
greppet, icke sammantraf- 
fande eller motstridande, d. 
a, bemarkelserna utom, e- 
mot, |. 1x, 8, Il. 1, 18: 6) af 
bem. bredyid kommer be- 
greppet af jamforelse zag’ o- 
diyov woveicdar, stalla bred- 
vid nagot obetydligt, d. 4. 

_-anse for obetydiig, Vi. 1v, 11. 
Il) om tid, z. zetov, vid el. 
under drickande, II]. m, 15. 
De flesta af dessa bem. fore- 
komma ock 1 de féljande 
sammansattningarna. . 

zaocBaiva, f. Bycopar, (Paiva) 
6fvertrada (ti), ; 

ee AEE eae skynda fram till 
elp. 

aeouyyéhio, f. 240, Pass. pf. 
moonyyenwor, (ayyshae) for-- — 
kunna den bredvid (staende)5 
brukas om befallningar, hvil- 
ka mundtligen meddelades 
man iffan™ man, nar man 

_ ville, att fienderna:ej skulle 
marka det, sasom det forholl 
sig, nar ordres pa vanligt satt 
afvos genom trumpetstotar , 
VY. m, 17, Vi. im, 25: xata 

ro TooNnyysiwsve, enligtmundt- 
ligen meddelade befallningar, 
Ii. u, 8: i allmanhet befalla, 
lata tillsiga (civi o, f6)j. inf.): 

a. sig ta Orla, kalla till va-. 
pen, l..v, 18: beratta, rap- 
portera (ze0¢ tiva) VI. 1, 22. 

aaguyyehoug, oss, 7,» (foreg.) 
mundtlig befallning, lV. 1, 5. 

aaouyiyvouct, infinna sig (és): 
vara tillstades , vara med uti 
(év). ; ris hs 

aooayo, £0, (cyw) fora fram 
(till sig) VII. v1, 3: fora fram, 
lata. framrycka, lll. iv, 21,: 
VII. u, 8, (gig), isynnerhet da 
man later dcyou, eller andra 
truppafdelningar, rycka fram 
och sluta sig till hvarandra, 
sa.att haren kommer att sta 
pa linje (é2i maieyyos) IV. 
m1, 26, vi, 6, ig ta wicyic, 
Ill. av, 14. 

€ 

magayoyy, %, (foreg.) framfe- 
rande, anskaffande (af till- 
forsel). V. 1, 16. 

aaoudsoog, 6, park, djurgard, 
*(persiskt ord). 

gaoudidwur, f..dacm, Pass. fut. 
caendodn Gower, (Odour) gif-. 
‘va, Ofverlemna: medgifva, til- 
lata (ti): woegadoace = wa. 
eudidover.. 

goontoéévve, uppmuntra, in~ 
tala mod (tvve). lies 

aoeoudio, lépa forbi, springa 
om (tive). : 

MAOULVEM, E6M, ACT. THOTVVESK , 
(aivéwm tala, prisa) tilltala, 1. 
vi, 2, uppmuntra, uppmana. 

ooattsoune, Yoopar, (altém) 
afbedja, be om tillgift (for 
nagon sgl TLVOG). 

sooauadéo@, £6, Pass, aor. 1. 
goosuineny, tillkalla, pakalla, 
kalla; bjuda, V. 1x, 8: upp- 
muntra (éz1). : 

HNOOKKATADYAN, Ny, (KeUKaTAti- 
Snut, nedlagga hos nagon i 
forvar fo6r en annans rak- 
ning) anfortrodt gods, depo- 
situm, V. m, 7. i ; 

moapoxecuor, ligga bredvid (zi), 
MHOKKEAEVOMOL, COMaL, (xedsvoo) 
uppmana, uppmuntra (tv). 

mooauElEevors, O&ws, 7, (foreg.) 
uppmuntran, | ; 

MapunKnoLovdewM , 760, (axohov- 
én) atfolja. 4 

eaowlappave, f. Anwounr, mot- 
- 
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aga: traffa, forefinna, VIl. 
vil, 47: medtaga: (tb maga 
™LVOS ). 

saenlsina, wo, lemna: under- 
lata, forbiga: Pass. vara 6frig. 

saokduméco, noo, fororsaka for- 
argelse, hinder. 

seoulva, oo, Med. afldsa, af- 
taga. ; 

xeoupeiba, (ausiBo vexla) om- 
byta, andra, Med. andra sig, 
d. 4. sin hars stallning eller 
ocksa marschera fdérbi, 1, x; 

aeonmelio, yoo, pf. nuciquc, 
(wuedéw) vardslésa, ej bry sig. 
om: féragta, uragtlata (tiv0s). 

MHOUMEVO, CO, AOT. EMELve, Qvar- 
-bliiva hemma (eller i statens 
tjenst) ll. v1, 2. 

uouunoidtov, to, (unoos lar) 
larbetackning, larharnesk. 

gooanéuma, wo, framskicka, 
detachera (tiva sig). 

saoumléco, evow, segla forbi: 
segla fram (sig). 

moouwinorog, ta, 1. m, 18, cov, 
(atinciog) nara lik, lika be- 
skaffad (cevt). ’ Z 

THKeXtoomsuTo (tooweume) for- 
utskicka, IV. v, 20. der de 
basta Codd, ha zaouméuro. 

moougoeo, V. m, 8, f, devoouce, 
aor. eGouny, lV. iv, 11, flyta 
forbi (xawea): flyta af (cevi). 

zaoncayyns, ov, 6, Parasang, 
pa pers. Farsang, Persisk 
mil, = 380 Stadier, i vart 
matt 1/2 mil. 

xupacxevato, Pass. pf. zage- 
Oxevacuar, aor. 1. aodnr, 
Med. aor. acapnv, (cxevato) 
rusta, bereda: Med. rusta sig, 
bereda sig: skaffa sig, anskaf- 
fa (ti): yon maoucnevnoams- 
VOUS THY YYOUNY TooEVvEGTaL, 
man- bor antrada taget med 
den Ofvertygelse, VI. 1, 17. 

xaeucxevn, 4, (foreg,) beredel- 
se, rustning, isynh. till krig, 

> ) 

MHONOUNVECO, Now, aor. You, 
(oxnvew) lagra sig bredvid, Ill. 
1, 28: Zeune laser har enl. 
Cod. Guelf. tegecxnvacauer. 

- mepurtogig, eg ,.7, (f6lj.) slag- 

7 

ordning, ¥, 1,18, se Anm.' 
t. d. st. Fark yee Bh. 

maoutatta, 0, uppstalla midt 
emot (1 slagordning). 

MHONTELVO, aor. étecve, Pass. 
pf. mmoutétapar, (teiv@) ut- 
stracka: Pass. stracka sig. 

soeationu:, framsatta: Med. - 
lagga bredvid sig, V. ix, 8. 

aaoutesyo, pf. dsdocunua, aor 
2. édgapov, (teéyo) springa 
fram: springa forbi (ti). 

seooaxonuc , (%woa, yonuc) pa 
saken, pa stallet, straxt. 

raeeyyvao, now, (g&yyvaw) lem- 
na grannen t hand, tradere 
per manus, isynh. om mundt- 
liga befallningar, som gingo 
man fran man, tillsaga, be- 
ordra, uppfordra (= zaeay- 
yélio). : 

gooeyyun, 7, (foreg.) uppma- 
ning, befalining, som mundt- 
ligen meddelades man fran 
Mane 

moosuur, £. écoucer, (ivi) vara — 
hos, -vara tillstades, narvaran- 
de, tT ZagovTe zecypate,: 
narvarande omstandigheter, |. 
m1, 3, ta wagovte (Yonuata) 
egendom, VII. vu, 36, év to 
aaeovt,. (yoov@) for narva- 
de, Il. v, 8: isynnerhet vara 
i tjenst hos (jfr wage B): 
vara till hands, bista: intraf- 
fa, infinna sig hos tui, els 
O. wi tive): wégectL, impers., 
det ar mojligt, latt, IV. v, 6, 
VIL 1, 26, (med inf.): weoq- | 
oto = weons, VIl. vn, 43._ 

Meosrpr, (EluL) O. Maeinur, (in- 
mw) ga forbi: ga el. komma 
fram (wage 0. éxi): ga pa, 
folja med, III. iv, 48: ga man 
in man (ss. parolen) Vl.m, 

axagedavve, f. sldcw, aor. mlo- 
ca, (glavva) fara forbi (pa 
vagn) I. u, 16, 17: taga for- 
bi, defilera, (om en har), I. 
n, 16: rida forbi, I. vm, 12, 
14, rida fram éxt tov ixzov) 
TIL v, 46. Le ae 

mogeoyouor, £. elevoonar,~pf. 
elqjdvdea, aor. 2. yitov, (€o- 
qouer) ga el. komma fram, an- — 

3 adi 

— 
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komma: inkomma, intranga 
(i sis): framtrada(om talare): 
ga forbi, igenom, taga farbi, 
“passera, l.av, 4 (ti) lL. wm, 
16: afven om tid, V. vm, 1: 
ga man fran man (om paro- 
len = xeoeuw) I. vm, 16: 
ga forbi, springa om (tsva) 
TV. vin, 11. 

sragezyo. f. géw, II. iv, 5, 0. za- 
eacyncwa, VI. 1v, 18, aor. 2. 
zoyov, Pass. pf. éoxnuce, (Eo) 
lat. praebeo, halla (¢yeeur)s 
framracka, erbjuda (ti tive) 

WV. m, 9: framstalia, Gfver- 
lemna;: bereda, gora, foror- 
saka (moBov tiwi)}, . skaffa 
(mwocyuate tivi, sysselsattning 
at ngn, besvara, [. 1, 11), an- 
Skaffa (cétivr) V. vi, 1: Med. 
o. Pass. visa, VII. vi, Ll: an- 
skaffa, lemna (sig) V. x, 10. 

saedévos, 4, jungfru, flicka, lil. 
. ep, 25. 
gaoldsiv, Sfverse, stod VIl. vu, 

49, der nu ar mgguidciv. 
TOOLNWL SE WH OELLL. 
sccoinut, (inur) ge efter, medge, 

- vu, 10 
maoictnut, (tornur) Med. stalla 

bredvid sig, framstallla, V. 
ix, 22, Vil. vm, 3 intrans. 
sta bredvid, sta, IV. vm, 26. 

meo00cs, 7, (od0s) tillgang, a- 
itus, 1V. vu, 4: forbigang: 

genomgang , passage, pass. 

swooLvéw, aor. TKOMYNnOw (oiv0S), 
(i dryckenskap) forga sig, el. 
act. misshandla, V. vm, 4 

sepotyoucr, forbiga. 
mas, zace, zav, hvar och en, 

pl. alla: woven 0. tae tavto., 
ss. adv. pa allt satt, 1 alla af- 
seenden, alldeles: 2a 2av. éi- 
Seiv, forsdka allt, lll. 1, 18. 

wucyo, f. reicouer (eg. af mei- 
Bo boja), pf. wéxovdea (jfr 
xévtog lidande — wmeatos), 
aor. 2. zxatov, lat. patior, 
erfara (nagot intryck); .1) om 
ondt, underga, lida, (zi o. 
nonws): ef df tr WAaPOL, Men 
om det komme honom nagot 
vid, V. m, 6: 2) om godt, 
ee el ayator tr, Acyata x, 

njuta nagot godt, erfara 
godhet, valgerningar. 

matacom, gw, aor. gx, sid, 
sticka. ‘ “ania 

NKTHO, F. 00S O. Wares, pa- 
ter, fader, pers 

wateros, a, ov, (foreg.) af for- 
fader inrattad, med fadernes- 
landets bruk enlig, V. 1v, 27. 

mateic, ios, 1, (y7) fadernes- 
and. 3 ; 4 

zatewos, max, mov, faderne, I. 
vin, 6. ee 

wevhe, , (f6lj.) stillande, 
slot. . ae 

THVO, 6M, aor. 7av6u, Pass. pf. 
xézovugt, Med. aor. éxavoa— 
unv, stilla, gora slut pa, lata 
upphora, lata bli (env a- 
Aayye, vm, 10): Med. 
sluta, upphéra, (zvvog me& 
nagot, el. m. partic.}; halla 
sig stilla, VI. u, 14. : 

mayos, 60s, 73, (f6lj) tjocklek.¥ 
BeYVS, E10, v, tock. 
zé6y, 7, boja om foten, (mous 

lat. pes). 
. msde, 7, ov, (£6lj,) slit, com- 

par. @tegos 
xediov, to, slatt, falt. 
metevo., ow, aor. oa, (f6lj.) ga 

tilt fots, fardas landvagen. 
MELOS, YJ, OY., (70% lat. pes, Pe~ 

dis) ull fots: 2. devaurs, fot- 
folk, infanteri, I. am, 12: ae- 
¢97 (009) ss. adv. till fots, 
medelst. vadande, I. 1v, 18. 
landvagen, V. iv, 5. | 

nertauozew, (fOlj. o. weyy) lyda 
befal, vara horsam (tiv/). 

aside, f. zeiow, pf. wémerua, 
aor. 2meugay Pass. weidouor , 
f. weicoucr, pf. mémerouce, 
aor. 1. 2asicdyv, baja, beve- 
ka, Ofvertala, 6fvertyga, soka 
Ofvertala, V. iv, 19, (zev0’)s 
Pass, bli 6fvertygad, tro: bli 
ofvertalad, lyda, vara horsam 
(zivi). 

mervacd, 4om@, hungra. . 
azeiex, 4, forsok, préfvande, 

erfarenhet, wsioav douBaver, 
forséka, profva (tiu0s), erfa- 
ra: jfr é 2). Cie: 
zevoum, aco, Med. over, f. woo- 

uot, pf, weretacunt, act. for- 



séka: Med. préfva, under- 
sika (tivog) lil. v, 7, forsoka 
(ctvog el, m. inf,): foretaga 
sig (m. inf.) I.u, 21. 

gEetCoune se TAGY@. 
gevotéov, (wetdo) man bor lyda, 

VI. iv, 14. 
Mekal, «OM, aor. acu, (wEAaS 

nara) narma sig, nalkas. 
seltago, vara wedtaotys, tjena 

bland latta tropparne, 
G@EATAHGTYS, OV, 0, Vapnad med 
agit, lattbevapnad: (stridde 
med spjut pa afstand). 

MEATAGTLKOS, 4, OV, SOM angar 
meltactys: To 2. (otectevuc) 
de latta tropparne. 

xéitn, , en liten, latt skéld 
(mots. oziov): spjut, tans, I. 
x, 12; denna forklaring st6- 
der sig pa Cyrop. Vil.1, 4, 
der det heter: nv 0: ta Kvoeo 
ro Gnuslov Htos YoUGOvS Eni 
Sooatos paxgov avetetapévos, 
‘och pa Hesychios och Suidas, 
hvilka forklara néitn med 
cxovtioy ach 4oyyn, troligen 
med anledning af samma stal- 
le. Det torde dock vara 
tvifvelagtigt, om ej ~éAtn af- 
ven har star 1 sin vanliga be- 
miarkelse. Troligen  satt ej 
6rnen omedelbart pa spjut- 
udden, utan pa en jitenskold, 
fastad vid spjutet, Detta vin- 

ner sannolikhet deraf, att de 
-gamla Edd. och Aatskilliga 
HSS. hafva tillagdt ett gt gu- 
gov, el. & E&viov, och ett 
Scholion i Codd. E, och H. 

' Jyder: cegv dy Aor, 5 pey 

oe 

oty 6 
aetos xt wédcy (Larcher 1a- 
ser 2éAtyg) éxexointo éotas, 
9) méien Oé Evlwry Exénerto, 
hvilket 1 Cod. Eton. fore- 

| kommer med, den skillnad, 
att vA te lases for det _me- 
ningslosa éviwry, som dere- 
mot i andra Codd. heter v- 

 Aoty i st. f. Eviw cert. Om 
éviov antages likbetydande 
‘med Evotov el. dogv, trad- 
skaft, spjut, sa ar meningen 
i Schol. densamma, som jag 
ofvanfére yttrat, och kan af- 

rt 

ven litt férenas med stalle 
i Cyropedien. : “1 

meumraios, aia, ciov, (f6lj.) fem 
_ dagar gammal (vexeor, lik som 
legat 1 5 dar) VI. n, 9. 

MEUTTOS, Ns Ov, (wévte) den 
femte. 

geuma, f, wo, aor. wa, skicka. 
mévns, §. Hos, Oo, fattig. 
wevie, 4, fatigdom, VIl. w, 

wévouor, arbeta (for dagligt 
bréd,) vara fattig, (Att.) Ill. 
n, 26, 

mevtanoctot, a, o:, 500. 
wévts, numer. indecl., fem. 
mevtexnidexa, numer. indecl., 

femton. 
gevtnxovta, n. 1., femtio,. 
mevtynxovtne, g. Hoos, (f6reg.) 
Anforare for 50 man, Ill. iv, 
21. Passow, Th. ll. s. 420, 
anser detta ord, utan skal, 
for ganska osakert. ‘ 

sEvEnuovtTooOS , 4, (vavg) ett 
skepp, som ros (Zegco@) med 
50 (zevtnxorta) aror, 

WEVTNROOTUS, FY. VOS, | , tropp 
af 50 man. 

wemeto, i st. for &évézato, 8 s; 
plapf. af wcoper. 

WEMOVIY Se WACO. ) 
weg, en enklitisk partikel, so 

ger det ord, hvilket den till- 
fogas, mera eftertryck, ehuru 
den eg. bem, svarligen kan 
bestammas, utan lattast ses 
af farekommande exempel. 

week O. Msoav, prep. mM. gen. 
pa andra sidan om: utan 
casus, adv., pa andra sidan, 
Ofver, VI. m, 22, vidare VY. 
ix, 28: to még, andra stran- 
den. . 

weocive, aor. éxéouve, fullinda, 
fullborda, verkstalla. | 

mEeociow, aca, (tion) éfverfora 
(till andra stranden), Med. 
fara Ofver, VII. u, 12. 

meow, aca, genomga (ti), IV. 
ui, 21, se dcawsoaa. 

méodus, 1440S, 0, 4, rapphéna. 
nasot, prep. 1 Anab., endast m. 

‘ gen. O. acc:, annars afven m, 
dat., grundbem. om, om- 
kring, jfir. augi: 
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A. med genit, om, Il. 1, 
12: angaende, II. m, 1: i af- 
seende pa, I. vi, 6: 2. zisiovos, 
ieiGtov, el. TAVTOS MOLEiGV aL, 
hogre, pa det hégsta, fram- 
for allt vardera, jfr lat. ma- 
gni facere. 

B. med accus. 1) omort, 
omkring, IV. v, 86, vid, l. v, 
3: 2) om person, omkring, 
In, 12, of x. *Aguaiov (ov- 
téc) Ariaios och de sem om- 
‘gafvo honom, Il. iv, 2, jfr. 
apt 2), ianseendetill, emot, 
I. av, 8, TI.u, 20: 3) om f6- | 
remal, hvaromkring man ar 
sysselsatt, el. hvarpa nagot 
syftar, 2. ta émitydsia siver, 
vara sysselsatt med proviants 
anskaffande, lll. v, 7, z. te 
amogvyte, at dragarne, Ill. v, 
10: 4).om tid, ombring, 
vid, l. vn, 1. 

C. utom dessa anférda f6- 
rekommer 4Afven i de med 
azoi Sammansatta eller deraf 
harledda ord bemarkelsen 
forbi, 6fver, (ofvertraffan- 
de). 

aeoipadio, f. Palo, (Badrio) 
vomfamna, 1V. yn, 25: Med. 
kasta omkring sig, kasta pa 
ryggen, wédras, Vil. iv, 17, 
jir wetoBaddouor: hasta sig 
omkring, omfatta, bemagti- 
ga sig (tL) VI. 1, 

seoryiyvoucr, blifva ofvermag- 
tig; besegra (tivo), utan ca- 
sus, segra, II. u, 29: aflopa, 
fa en utgang, V. vii, 26, enl. 
Schn., Passow o. fl. Den van- 
liga bem. kan dock afvensa- 
val passa: “han (Xenophon) 
besegrade (sina anklagare)”, 
eller absolut: “hans sak se- 

_ grade.” 
ameoveidov, (std) forbise, ofver- 

se, med liknojdhet ase, VIl. 
vu, 49: jfr meqv09a@ oO. ma- 
odeiv. , 

aeguetiin, (eldio omveckla) 
_veckla omkring (zl megi 71). 
weolevmr, (eiui) vara ofver, Of- 

vetraffa (tivd'g) 1. 1x, 24: ze- 
eLylyvouct. 

nevi » (stu), ga omkring, iW. 
“Vv f 4 . 

meorthne r fo, (Zin@) draga el.” 
slapa omkring. 

, 

aeouéyo@, omfaita, omgifya (zi). 
mequinut, (= megievme, af tyur) 

kringga, meguiaor, med fut. 
tec: Att. lV. ares ar 
ring uti, genomfara ( : 

Vil. t, 86." Bi 
neguictyur, (tornur) act. om- 

stalla: intrans. sta omkring, 
1V. wi, 2. : 

zeounvzdiow, Pass. pf. tequnend- 
wiouoer, omringa, Vl. t, 11, 
(civ). : 

acouleupave, omfatta, omfamna 
> cee ent nee ie 
eteo.uevo, forbida, invanta (teva) 
“dl. 1, 8: qvarstanna, vanta, ll. 
-3, 6, VI. m, 41,° - | 

segue, (— aeot) omkring, 
prep. m. gen. Vil. vim, 12,- 
adv. ll. v, 14., 

xeQiodos, 7, (odes) omeag, om- 
krets, Ill. 1v, 7. 

aegtorxéw@, bom omkring (ti). 
qegiolzog, 0, (otxos) kringbo- 
“ende, pl. fria invanare fran 
nagon stad af Spartanska om- 
radet, Sparta sjelf undanta- 
gen, saledes mots. dels mot 
Spartas invanare, dels mot 
Heloterna. 

aeoromtouar, pres. obrukl. se 
fdlj., f. oouer, forbise, Gfver- 
se, ej bry sig om (teva) VIL. 
lll, v. ‘ Pia P 

aso.oga@, (deco) brukas sasom 
pres. till foreg. jfr afven ze- 
ovetdov. : ' 

asgimatos, 0, (wxtog stig) spat- 
sergang. . 

aeovmétount, kringfiypa. 
aeournyvuur, lata stelna om- 

kring, Med. frysa fast (om- 
kring). . 

asouxincto, falla el. stéta pa VII. 
' gm, 88, kasta sig pa (omfam- 

nande) l. vm, 28: (tv). — 

)asermiém, omsegla, segla om- 
kring. ‘ 

aeoumovea@, 1 Med. omgifva sig 
med, d. 4., forvarfva sig (t- 
yi tt). 



‘meoinrvocn, ga, aor. go, (xevo- 
oo, vika) omveckla, omringa. 

aegudgs@, aor. 2. gunv, kring- 
flyta, 1. v, 4: halka af (om 
bojor) 1V. m, 8.) | 

mevicenyrvuur, (onyvupe bryta) 
rundtomkring. bryta: meoué- 
éayyvar, stod 1V. m, 8, der 
Schn. infért weordounvar. | 

msouotavedm, (otevees) med pa- 
lar, pailisader, omgifva, VIl. 
iv, 14, jfr_aoctaveon. 

msototsod, 4, dufva., 
seouttevo, (vanl. -ccevm) f. ca, 

(weg C.) Ofvertraffa (i antal), 
éfverflygla, tevog, 1V. vin, 11. 

qEQLTTOS, 7, OV, (van. -eGos) 
dfver antal el. matt, ofver- 

 flédig, 6fverskjutande. _ 
ssorrvyyave, handelsevis vara 
tillstades el. raka, : 

aeoupavas, adv. (adj. wequpavns 
alltomkring synlig, afmaiva), 
tydligen, synbarligen. 

aeorméow, kringbara. - 
aeoimopos, ov, (mobos) Ofver- 

mattan forskrackt. | 
aeocito, tala persiska. 
aEQGLNOS, 4, OV, persisk. 
aegcoti, adv.» pa persiska. 
MEQUOLYOS, 7, OV, (zeever,ifjol, 

af agous) fran forra aret, fjol- 
arig, V. iv, 27. 

métadov, to, (netavvvur, utbre- 
da, zétadog utbredd) blad. 

xéromor, f. wrycouoe (— wéta- 
wor), flyga. 

eiton, 7, klippa. 
metoopolia, 1, (folj. 0. Baddow) 

- stenkastning. 
WETQOS, O» Sten. 
aepviaywivas, adv. (pvdarra, 

aepviaywor) vaksamt, var- 
samt, ll. 1v, 24. 

a, adv., 4 nagon sida, pa na- 
got stalle, 1V. vin, Il: ay 
piv — my Of, A ena — 4 an- 
dra sidan: skrifves oratt 27, 
hvilket utmarker frageordet 

- huru ?(Hermann. Vig. s. #94). 
any, 4, ka la. . . 
anyvupe, f. mngo, aor. exnge , 

pf. (med intr. bem.) zéxnya, 
géra stel, f6rstelna, forisa; 
Pass. frysa, till is. | 

syndaliov, to, Styre, roder. — 
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anos, 0, gyttja, trask, lat. pa- 
* las, 1. Vv, 
UHUVS, . 0G, O, arm (fran. 
-Handen till armbogen): aln. 

meta, soo, trycka, tranga, - 
bringa i betryck el. trangsel. 

-mLn00S, a, ov, bittert: apvydo- 
40”, bittermandel, lV. 1v, 18. 

atipwinue, f. winowm, aor. oa, 
fylla, fullstoppa (cé tevog) 1. 
v, 10. : : 

aivo, f. mrovpor, pf. xéixoxc, 
aor. 2. étoy, Pass. pf. 2é20- 
po, aor. 1. éxodnv, dricka. 

TiTeaGKo , pl. émoane, Pass. 
fut. 3. weteacoucr, salja. 

‘ginto, f. wecouper, pf. wéxto- 
wa, aor. 2. éxecov, falla (om- 
kull), stupa (om déende): sla 
ner (om askan) Ill. 1; 11. 

‘ieréos, o&, ov, (zeidw) som bor 
lyda (= mevoréos), eller som 
bor hta pa (v2) Il. vi, 8. 

gtLGtTEVM, Gw, aor. ow, Pass. aor. 
1. éxotevdny, (f6]j.) tro, ha 
fortroende for, lita pa (zuvi), 
pass. Vil. vi, 38. : 

gictig, 80S, 7 (zeit, 2xsicdny) 
tro, trohet, l.vi, 3: lofte om 
sikerhet, lon, 26. _. es 

giot0g, 4, ov, (foreg.) palitlig, 
trogen 5 tillforlitlig , saker: 

- roto”, to, (= wiotig) det 
som ger tillit, léfte, forsak- 
ring? forbund, ll. n, 10: z- 
Gta Sovver xab AaPeiv (jfr 
dsEvayv 0. x. 4.), ge och mot- 

- taga forsikringar (pant) pa 
trohet och vanskap: comp. 
Oteo0g¢ superl, ozatog. 

giototns. ntos, 4, trohet. 
oitus, vos, 4, fura, tall. 
mhaytog, tx, tov, tvar, pa tvi- 

ren:.e(g zlaytov, tvarsfore, |. 
vin, 10, sig ta 2. at sidor- 
na, pa 
larna, Ill. i, 14 ivi 

aiaicvov, zo, aflang fyrkant, 
ratvinklig parallelogram. 

clavawo, now, fora vilse: Med. 
ga vilse, forfela malet, Vil. 
vu, 24 ES 

mhotos, £09, TO, 
-bredd. 

aidtto, (vanl.-com), f. rléem, 
aor. ow, Med. aor. capny, 

(alates) 

flankerna el. pa flyg-’ 

~ 

— oe 
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bilda: Med. uppdikta, smida 
thop (ti). : 

wlotvs, €ia, V, platt: bred: 
compar. vtéoog. 

sisteaios, aia, aiov, ett wié- 
oer i storlek,(sv'eos, i bredd, 
]. v, 4). 

mhéeDoov, to, ett liangdmatt, ut- 
~_ gorande 1€0 grek. fot. 
gizictos, super]. till modvs. 
wisioy, compar. till wodvs. 
eiguo, Ew, flata, sno, lat. plico. 
MAEOVEXTEM , 16M, (WAEOY, EY) 

hafva mer, 6fvertraffa (ziv0g 
Tvl, ngn i ngt afseende): ha 
for mycket, inkrakta pa an- 
dras ratt. V. 1v, 15, fa stor- 
re del (tevog an ngn) Y. 
vin, 18. 

sisvee, 7, sida, refben. | 
alow, f. rievoopor, V. vi, 12, 

0. tisucovpar, V.1, 10, pf. 
mEmAevun, aor. oa, segla. 

migwov = wisiov. 
ainyn, 1, (wAjttm) slag, lat. 
plaga. . : 

atindos, sog, to, (folj.) mangd, 
or Naame V. v, 9, langd, 
Ne ie 

into, f. ca, vara full, se 
COOK. siete 

ainv, (xiéov) prep. med genit. 
atom: adv. utom att, endast, 
men. 

stAjnons, ss, 2. £05, (*#héog ple-- 
nus, full) full (zevos), full- 
standig. | 

eric: aco, (zdnsios), nal- 
aS. 

wAnotos, ix, tov, (wédag, nara, 
aelog@ narma) nara, winoior 
ss. adv. nara, 1 grannskapet: 
superl. zAnévaitatog. ‘ 

gintto, (vanl. -cow), f. 0, pf. 
aininya (med pass. bem.), 
Pass. aor. 2. éxinyny, sla: 
Pass. fa stryk: bli ibjelslagen, 
V. 1x, 5. 

 ghivdivos, tyn, wor, (folj.) af 
tegel. 

ahivtos, 4, tegel, tegelsten, 
omty, brandt tegel. 

gAoiov, tO; (xiEw) skepp, isynh, 
transportskepp: waxeo?; krigs- 

toe hes : 
whovs, sdr. afzioos,o, pl, Aor, 

ss 

vind, V. 1X, 30. i: 

whovotos, ta, ov, rik, compar. 
OTEQOS. 

(niko) segling, sjofart: god 

- Ny ¥ ~ . 

whoutéwm, 76M, (xdovtos; rike- 
dom) vara rik. 5 . 

thovtiga, iow, pf. mewhouvrines 
rikta, g6ra rik pa. 

VE UVLO to, vind. 
wvéiw, f. mvevow, blasa, _ 
aviyo, £. wvigouer, aor. 2xveFot; 

qvafva, Pass. qvafyas (naml. 
af vatten), drunkna, V. vu; 

wodamosg, %, 6v, (xov, ao enls 
Buttmann, Lexilog. p. 125, 
302: dazos torde likval vara 
blott andelse, jfr zavrodezos) 
hvarifran? af hvad folk? og, 

ToOnoNs, $5 (tvs, cow foga) 
fogadlill fétternay, strackan« 
de sig till fétterna: fotsid. 

soditm, icw, Pass. pf wexods- 
cua, (zovs) fangsla foten; 
tjudra, lll. iv, 35. 

sofév, enklit. partikel, pa na- 
gon sida, V1. 1, 15: 

aodos, 0, langtan. ~ 
zot, enklit. part:, at nagot stal=. 

le, Vi. 1, 10: 

goiew, GW, pf. metoinue, aor: 
new, gora, verka, handla: 
anstalla: verkstalla, forratta ¢ 
bereda, fG6rorsaka: skaffa 
gigosodovs (stérre) inkomster; 
I. 1x, 19: handtera (rived sd 
el. xaxosg, afven med 2 ace. 
t. e. I, 1x, 11, Il. v, 5). be- 
handla, beméta (teve wore 5 
eller med inf. t. e. 1, vi; 6, 
vn, 4), tillstalla: 2. reve py, 
hindra att nagon, V. vu, 27:: 
uppstilla, ordna, V. 1, 11: 
antaga, ponera, V. vu, 9: 
Med. goéra, forratta, anstalla: 
%. THY Moosiny, taga, mw. mwo- 
Asuov, kriga, 2. ueyny, stri= 
da: uppstalla: gora sig, for=. 
varfva: anse, vardera, jfirc 
cio 0. wel: mococtae O- 
aodev, gora att man far na= 
got bakom sig, att betacka 
ryggen pa en har, t. e. more- 
wov, 1. x, 9. vamos yahemor, 
Vi. m, 18. - “ 

Ronreos, &, ov, som bor goras, 



¥. wm, 15, ll. 15°83: man bor 
goéra (cf), Ill. 1, 18. 

sourilog , 7, ov brokig, mang- 
_fargad. 

toies, xola, xoitov, hurudan? 
hvad for en? Ill. 1, 14. 

molsué@, 46, aor. 160, Pass. 
aor. 1. y3nv, (xodeuos) kri- 
ga, fora krig (cevi . 

soleurnos, 7, ov, till krig ho- 
rande, krigisk, ‘krigskunnig: 
fiendtlig, hatsk, V. 1x, 1: to 
gz. (Oyusiov) signal (med 

_ trumpet) IV. mn, 29: wodew- 
“ov avéxoaye, han gaf till ett 
krigsrop, Vil. m, 83: ta z. 
krigiska insigter,krigisk skick- 
dighet, 1. vi, 1, krig, Ill.1, 
43: comp. azseos, super. 
GITULUOG Sf 6 5 ; 

woléurog, «, ov, krigisk, fien- 
den tillhérande, 
hatsk, 1. v, 16, ss. subst. 
fiende: 7 wodepic: (yy) fien- 
deland, lll. nm, 5: comp. wte- 
eos, superl. atatos ‘ 

wodsuos,o, krig: forfoljelse el. 
straff, ll. v, @. 

“stoligw@, tom, (wodtg) anlagga en 
stad (pa ett. stalle, zwoiov) 
Vi. iv, 4 | 1 : 

xolopnem, 46M, (zodLs, eioya) 
belagra, instanga. 

‘Bolts, ws, 7, stad: stat, ll. v, 
12: i Athen, Borgen =’ Axoo- 
golug, Vil. 1, 27, der likval 
vanl. bem. kan bibehiallas. 

ROALGuc, TO, (zoiigw) stad. _ 
woluteva, co, (f6lj.) vara _med- 

borgare, lefva eller vistas i 
stat, lll. u, 26. - 

zolitns, ov, 0, (odes) medbor- 
gare, V. m, 

wollonugs, adv.» mangen gang, 
ofta, 1. un, Ll. a 

sollanlacios, ia, 10v, (xodvs) 
mangfaldig, manga ganger 

_ storre el. mera. - 
sollayn o. todlayou, mangen- 

stades, ofta. etm 
Rolvavdeamos, ov, (xoAvs, av- 
_Fewmos) folkrik. 

‘Solveoyia, 4, (een) mang- 
valde. 

moiumovyuovem, lagga sig i man- 
ga (zolvs) saker (2anyuc), 

fiendtlig, . 

29 

beg sidana som ej angé en 
TL). 

WoAvS, KOLA, OAV, g. MOAAOw 
m.m. mangen, mycken, tal- 
rik, zolilas atod0ag, manga 
tillsammans el. nara hvaran- 
dra, VIl. 1m, 9; lang. yeovoss 
1. am, 2, o60c, V1.1, 16: wodv 
ss. ady. mycket: to 204, det 
mesta, storre delen, of zoA- 
Zoi, de flesta, 1V. vi, 26, huf- 
vudstyrkan, lV, vi, 24: comp. 
tieav och zisiwv, ov, pl. 
zisiovg, n. tisio, stOrre, tal- 
rikare: miéov, ss. adv., mer, 
to wizov, mestadels: superl. 
wisiotos, mest. 

wolutsdys, €¢, (télog kostnad) 
kostbar, dyrbar. | 

TZOue, tO, (xivm) dryck. 
MOUTH, 1, (wéwaw) skicknings 

hégtidligt tag, procession, lat. 
Pompa. 

govéo, 70, aor. now, Pass. pf. 
Zexovnuar, (zovog) arbeta, 
beméda sig: trans. med méda 
forvarfva (ci) Vil. vi, 41: 
pass. Ofversta moddor,  VIl. 
vi, 10. | 

LOVHOGS, a, ov, eg. fdrorsakan- 
de méda, svdrighet (xovos), 
farlig , otjenlig, obeqvam: fi- 
endtlig, Vl. 1, 39: elak, for- 
derfvad, broittslig. 

zovnows, adv. (foreg ), med mé- 
da, svarighet, fara, lll. av, 19. 

aovos, 0, (#évouer) moda, sva- 
righet: ovovg nuetéoous zyEt, 
han har loénen f6r vara mo- 
dor, Vil. vi, 9. ; 

_sogeia, 4, (félj.) resa, tag, 
marche, aftag: vag, resplan, 

. vi, 12. | 
zopeva, oo, Med. ouet, f. coucr, 

Pass. aor. 1.(m. neutr. bem.) 
Exogevdnv, ga, taza, mar- 
chera, resa, fara: antrada ett 
tag. . 

%oosvtéos, ct, ov, som bér fara, 
taga, ll. mu, 12? som bér 6f- 
verfaras, dfverstigas, ll, v, 18. 

roevtia, 76a, plundra. 
woot, iow, aor. 26a, Pass. aor. 

1. ioSnv, (xo0g0s) tillvagabrin- 
ga, anskaffa, gifva (ci): Med. 
skaffa sig (zi). 
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aoo0S, 6, vag, fvergang, vad: 
utvag, medel. 

zoéoa, adv., langt bort, pa af- 
stand ifran, atov, 1. m, 12, 
lat. porro, (= zeoca). 

moomvecos, Att. sdr. zogpv- 
e0vS, &, ov, (mogMVeEd, pur- 
pur) purpurfargad. 

. 060, 7, ov, huru stor? huru 
mycken? zoooyvss. adv. huru 
langt? 

MOTHS, 0, (oto) flod, strém. 
woté, enklit. part., engang. 
HOTEON, WOTEQOY O. WoTEQMS, 
_adv.; antingen: mots. 7 eller 
alia V. vm, 4. 

sotnetov, to, (folj.) drickskarl. 
wotoyv, 0, (xivw, jfr lat. poto) 

_ dryck. | 
zotoc, o, (foreg.) drickande, 

dryckeslag. 
stov, enklit. part., nagorstades: 

ullafyentyrs , formodligen. 
sovsg, g. todos, 6, fot: afven 

sasom matt: lat. pes. 
~ tedype, tO, (zodtt@) géromal, 

sysselsattning, méda; besvar:' 
sak: isynh. en sak som go- 
res, nagot som ar 4 farde, 
nagot betydande: pl. om- 
standigheter, lat. zes, Vl. 1; 
-_ byte (= zenjuara), Vi. 
15 

STONY ILOTEVOMCL, GOUKL ; (foreg ) | 
skéta goéromal: adyatov tive 

, bereda fordelar at nagon. 
aroavn ss Eo3 lat. pronus: brant: 

éo tO Mouvég — “ata TOV TOK. - 
vous, utfére branten. 

soaéis, £0¢, 7, (folj.) géro- 
mal, foretag, sak: underhand-~- 
ling, 6fverenskommelse, till- 
stallning. 

stoutra, (vanl. -cow) f. Ew, pf. 
méimocya, aor. Eas Pass. fut. 
1. xouytnoouor, pf. werwony- 
por, aor. Exeaydny, gora, 
handla, ‘utf6ra, verkstalla: 
afgora: underhandla (zegi t- 
vos): utkrafva (teva tr): for- 

- -yarfva (cv): med ev 0. xax0, 
_ vara lycklig, olycklig, eg. af- 
ven 1 denna mening act. sk6- 
ta sina saker val, sa att he- 
la talesattet fullstandigt skul- 

le heta, 24 mocrra:y ta fuv- 
TOU. > 

moecvs, six, vy saktmodig, mild, 
spak. a 

sodas, adv. (foreg.) mildt, pa 
formildrande satf, I. v, 14. 

mesmo, vanl. impers, 2oézet, 
det passar, anstar (zvvt). | 

ageopeta, 2, (f6lj.) beskick- 
nin §-, ; . 

‘gmoscpevo, 6, (folj.) vara san- 
debud, tvi for nagons rak- 
ning, VIl. u, 23, < 

moecBus, g. ag, 0, gammal, 
sandebud, emedan dertill to- 
gos gamla, férfarna man: 
comp. vtseos, superl. vtaros. 

moeoputng, ov, oO, (foreg.) 
gubbe. | ; 

atotemer obr., aor. Exorauny (f6- . 
te gue @véonar) kopa, I. 
Vv, 0. . | 

aoiv, ady., forut, innan med 
subj. aor. 1. 1, 10, med opt. 
aor. 2. 1. n, 2, m. inf. pres. 
1. 1v, 18, m. pf. Vl. m, 5. m. 
aor. 1. x, 19, m. aor. 2. Il. 
v, 2: tilldess med ind. impf. 
Hi: v, bbe s 

goo, prep. med genit., grund- 
bem. fore, lat. pro: 1) om 
ort, a) framfor, 1. u, 17, V. 
iv, 15. x. tov omiay framfor 
lagret, ll. iv, 15, %. tig Kede- 
uiag, framfor d. 4 pa gran- 
sen af K. 1. ww, 4: 6) till 
skydd for, V. 1x, 8: c)1stal- 
let for, V1). v1, 27; 86: 2) om 
tid, fore, 1. vil, 13: 8)isam- 
mansattningar afven fram, 
forut, framfér, hdldre, 
(om foretrade); | 

soonyogsva, ow, (ayooevm) for- 
utsadga, lata forkunna. ‘ 

stoonyoosa, cw, (ayoon, jfr fé- 
reg.) tala for: fora ordet. 

szooxyo, fora fram, (éwurov) 
framtaga, V1. w, 6. 

zooaroem, 700, Med. aor. 2. 
mocstiouny, (ciogm) foredra- | 
ga, utvalja (zie). — 

mooursPavoucl, aor. 2. €e0y- 
otounv, forut marka, fa veta 
(x2). baba 

soowvailoxo, forut pakosta el. 
for- 



férsiésa, hade Stephanus o. 
Zeune VI. un, 8, der Schn. 
enl, tskilliga HSS. infort 
Roosavalicua. . 

soounoteexa, fdrut afvanda, 
Med. férut vanda sig ifran, 

- forut afsta fran (d:axortes, 
{6rféljande), Vi. m, 31. 

@oopaiva, ga fram, framrycka, 
“IV. m, 28, framskrida (om 
Aidy, UI. 1, 18. 

soopaliow, framkasta, Med. 
halla framf6r sig, framstrac- 
ka (ti), eoBeBinusvos 200 
aumoiy, som hdll (skélden) 
framfor bagge, IV. u, 21: {6- 
resla, zoeovBaliovto — xze0e- 
Baiiovco, V. 1x, 25, x, 6. 

sooBattoy, to, (dimin. af félj ) 
litet eller Omkligt far, VI. 
ee 

aeopatoy, zo, hjord, hos Att. 
isynh, far. (noopdiiie) fr 

soopoly , 7, (zeoBudio) fram- 
‘ Wace, har Schn. Vi. m, 

25, for wzoosfoly. song 
xoopovieva, radsla el. sérja for 

nagon (t1v0¢). 
gooyovos , ov, (ylyvoune) forut 
fédd: o, stamfar, Vil. u, 22, 
pl. forfader. i 

_stoodtdwpr, dfvergifva , forrada. 
stoodroxo , framat fortdlja. 
ssoodotns, ov, 0, (féreg.) fér- 

radare. 
xo0doou7 , 7, (weoteéym) fram- 

springande. _ 
sxoosidov eller meoldov, (sidw) 

se framfér sig, (pa afstand) 
bli varse, I. vm, 20, Med. V. 
ax, § 

epostue 0. wooinue, (eipe o. 
inur) ga fram, framat, fram- 
rycka: om tid, framskrida, ll. 
n, 19: ga forut, 1. m, 1. I. 
iv, 18. 

oosinoy, (eixov) férut tillsdga, 
befalla (cevi zt). ; 

wooslavve, pf. sdylaxn, (élav- 
yo), taga forut, I. x, 16, ri- 
da férut, Vl. 1, 14, jfr anm. 

till Hav, 39. 
*eocoyafouce, forut bereda sig, 
, forut forvarfva, pass. V. 1x, 

‘ 

81. 

zoosozxounr, framed, framtrada, 
framrycka. : 

zeosew, fut. (Zo), jag skall till- 
saga, VII. vn, 18 

moosovar se reol nue. Pee 
meoéyo, hafva foretrade, fér- 
mon fér (tiv«, annars vanli- 
gen TLv0g, tev). ‘ 

mtoonyéouct, anfora, ga forut 
(odov), leda framat, VIL. im, 24. 
der Poppo laser zeocw nyau- 
weve. ‘ 

atoodsa. lopa forut. 
mooTvpéonot, aor. 1. zeovdy- 
unvny, (weodupas) vara ha- 
gad, astunda, bemdda sig, 
IV. 1, 22, yttra en Onskan, 
Ill. 1, 9: géra sig méda, &ta- 
ga sig nagot, VI. n, 22. 
toodven, 4, (f6lj.) hag, bered- 

villighet, ifver, nit, (zsoi teva, 
for nagons basta). 
e ? 

zeodvuos, ov, (Svuog hag, 
mod) hagad, beredvillig, adv. 
garna: modig, munter: comp. 
Otegog, superl. dtatos. 

moodvuos, adv. (fOreg.) garna, 
Comp. otégov. 

wooinut se Zeoelpt. 
zooinur, (nur) aor. 2. opt. &. 

pl. wooeiey, tillata (tii) Vil.. 
n, 15, 1 ovanl. bem. Cod. 
Vet. har eso siev, i anled= 
ning hvaraf Dindorf och Bor- 
nemann gissat eé aogier, hvil- 
ket tyckes vara det ratta: 
Med. dfverlata, anfértro, L 
ix, 12, 6fverlemna, (cvé t1): 
skicka fran sig, Ofverge (ze- 

_ va), wgooito aor. 2. opt., I. 
1x, 10: 2. svsoysciay tivi, 
1 férhand el. pa god tro, 
visa nagon valgarningar, VIl. 
vn, 47, jfr Vil. m, 31. 

moolcrnur, foresta, ha befal 6f- 
ver (tevog, for nagons rak- 
ning tivi), ha Ofvervalde uti 
(tivds). . 

ootaia, «vom, antanda fram- 
for (eo), Vil. un, 18. | 

HQOUAAYATO, WO, AOY. Wo, (xoc- 
Avato, hélja) betacka, skym-' 
ma fore (zi). 

xpoxatedio, lopa eller strifva 
framf6r (civ). 
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xeoretancio, (dazaneioa) fram- 
for forbranna, forharja. 

noguatalhepBove, forut eller i 
forvag intaga. 

mooreuat, ligea framfér: strac- 
ka sig tram; framskjuta, VI. 

_ ny, oe ee Ree 
mooxivevvsve, ga i farafor na- 

gon. ‘ 
teoxeive, déma nagon haiva 

foretrade, valja. 
meoiéya, fornt saga, tillsiga 
(tui m. int.). be 
 eoowayeov, wros, 6, (uaxoucr) 

foOrmur, brdéstvarn. 
Meojustwoxidiey, to, (uetToxor, 

panna) betackning for pannan 
(pa hastar), pannskold. 

steouvaouer, fria for ndgon: 
forut betinga, vidtala, VIl, m, 
18, (xeovurvato). 

soovozw, tinka forut, Med. (c- 
yvo¢) tanka for nagon, draga 
forsorg om, VI}. vu, 38, 87. 

xeovore, 4, (f6reg-) fortanka, 
forsorg. | pe: 

apovouy, 4, (vino) fourage- 
ring, stroftag: Suidas forkla- 
rar det med Osagxeyy: V. 1, 
7, tyckes det betyda en or- 
dentligen uppstalld troppaf- 
delning utskickad att fourage- 

* ra. Se Anm: t. d. st. 
moogsviw, vara mwovéevog: 2. 

nivdvvey tivt, bereda fara at 
nagon, VI. m, 14. 

z ookevos, 0, offentlig gastvan, 
med en stat el. regent, (der- 
igenom att man herbergerat 
dess sindebud el. dyl.) V. 
TY, Ny DES 

Toots UTO, aor. ToovMEUpe, Pass. 
aor. I. exéupedny, skicka for- 
ut,. bade Act. o. Med.: be- 
ledsaga.. : : 

xooxive, dricka férut, dricka 
till (revi). ~ 

apotoviw, 46, arbeta fér. 
%00S, prep. m. gen. dat. o.acc., 
grundbem. till: he 

- A. med genit. till, vid, 
“2. tov motapov, at floden till, 
ll. u, 4, x. tav Kagdovyor, 
emot Karducherna, IV. m, 
26: infor, x. ®eayv nob ov- 
Seemoyv, infor gudar och 

- 

menniskor: sasom éd, 2. Se-_ 
ov, vid gudarna! ll. 3. 473 
enligt, I. u, V1: hos, ll. 
m, 18, Ill. 1, 5: at, 1.x, 
20: Passow, Th. Il. s. 566, 
jfr Hermann Vig. s. 863, 
tror, att zgog med genit. eg. * 
har afseende pa ett féremal, 
fran hvars grannskap nagot 
kommer eller utgar, och att 
saledes, ehuru directionen ej 
alltid ar tydligt. uttryckt, bem, 
i denna construction alltid ar 

_ skild fran den med aceus., jfr 
THO, ee ' 

B. med dat. betecknar zo0¢ 
ett foremal, hvarvid eller 

-hvarhos nagot ar, t. e. vid, 
I.-vm, 4, IV.-v, 22, invid, 
VH. u, 14, bredvid, hos: 
av xovy .,1cke alldeles bred- 
vid, ett stycke ifran, 1. van, 
14 ee 

C. med acecus: betecknar 
steog ett foremal, till el. mot. 
hvilket nagot syftar eller rér 
sig, t. e. 1) omort, till, 
zt. Kvoov, | 1, 10, 2. griiav 
(géeur), till vanskapligt land, 
loam, 19, jfr C. 4 anda till 
IV. v, 2: emot, (fiende) 1. 
m, 4, e0g vuag, i trots af 
er, Vil. vi, 86: 2) om tid, | 
=. Nwéoay, mot el. vid dag- 
ningen, 1V.v,21: 2) om for- 
hallande till ett foremal, 
a) i afseende pa, |. m, 19, I. 
vi, 9, emot, med, I, 1, 10, L 
m,. 5, Vil. vi, 15, cto mw. weds 
uov, det som har afseendepa 
krig, lV. m, 10: 6) 1 enlig- 
ket med, efter V..1x, 5: c) i 
forhallande till, 1 jamforelse 
med, t. & 2%. tO aoyvetoy &- 
yevv, mot det att hafva pen- 
gar, Vil. vm, 41: 4) tjenar 
eos med acc. till omskrif- 
ning for att utmarka adv. t. 
e. 7009 grainy, vanskapligen, 
x Nene lm, 19, jfr dock 

D. ss. adv. dertill, dess- 
utom, IE. 1, 2s) et inter 

moogaye, go, (ay) fora fram: 
(haren): #. weog to “Eons, 
‘motflanken, d,a.,angripai flan- 

\- 
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ken, [V. vin, 11:2. pofov, an- | 
" wanda skrackmedel, lV. 1, 28. 
wpogaté@, fordra nagot till el. 

dessutom, begiara tilldkning, 
L Mh, 21. e 

Moeosavaiiotn, f. avalwcw, pf. 
 evnioxe, (avohionw) dessutom 
pakosta, V1.1, 8. 

moosaveizov, (avsizov) dessut- 
om tillsaga. 

sooshaive, stiga pa, lV. n, 28, 
jfr tooPuivoa, — - 

atooshaiio, kasta pa, intrans, 
kasta sig pa, anfalla, (mee). 

ergosbazos, ov, (zeoghaiva) till- 
ganglig. _- ; 

scoosboly, 7; (wooshuddo) anfall 
| Hil, iv, 2, Vi. m, 25, jfr xoo- 

Bon. ae aes 
aeosyliyvouer, komma till, IV. 

vi, 9. 
srpogdaveltco » dessutom lana, 

Med. dessutom lana sig VIl. 
Wid Lee 

stoosdei,impers., det beh ofs der- 
“till, dessutom (zrvos),V. v1, 1 
seocdéouer, dertill behdfva, ef- 
_terstrafva (tiv0¢). 

woosdidwur, tillagga, = 
groogdoxaw,- 400, (Soxem fore- 
kommer ej) vanta, forbida, 
Yl. i, 04, se anm. t. d. st. 

 grpocscpe 0. woosinut, (siue och 
inet) ga fram, framrycka, 
komma emot, nalkas: ankom- 

a, 1. v, 14: ga el. komma 
“till (cevi el. re0g tive). 

swoosedovve, rida fram, antaga, 
framrycka. 

seossoxoucr, framkomma, an- 
komma, vara 1 antagande: 
g& ofver till (zivi), 1. m, 9. 

Woosets, adv., atskils, weog 0 
tL, dessutom, Ul. 11, 2, se 
moos D. 

MOOSEVLOMCL , 
(tivt). | 

sooseya, Ailla at: tov voor, 
rigta sinnet, uppmarksamhe- 
ten, eftertanken pa _ nagot, 

gora bén till 

bry sig om, (tivi), afven u- 
. tan-vovy, tanka pa (rivi), V. 

vi, 22, xe. odiyor tui, bry 
sig litet om, VII. v1, 5. 

weog7xo, komma till; stracka 

G. 

de 
\ 

sig till, IV. m, 28: vanl. im- 
pers. det tillkommer , tillhor, 
passar (zvi, e). med acc. och 
inf.) IIT. u, 15, Vil.vn, 18: 
anga, tovr@ ovdey tis Bova~ 
tins weosyxeL, Boeotien angar 
allsinte denne, TI. 1, 31, yé- 
vEL ToosnnEry tivt, vara med 
nagon beslagtad, I. vi, 1. 

awoostev, adv. (enklit. —dsv) A. 
prep. med gen. framfére, efg 
tO wooGtEv tov Onmloyv fram- 
for lagret.. B. adv. 1) om 
ort, eis to x. framat: 2) om 
tid, férr, motsy. 7, II. 1, 10, 

gov, I, 1,10. 
aoostéo, lopa till, fram. 
moosinul, Se Teocerue. - ; 

CF. 

qwoosinc, (tnuc) skicka till: Med. . 
slappa till sig, lata nalkas, IV. 
u, 12, sig tavto nuiv adtois 
a. tovtov, gifva denne till- 
trade till samma stalle med 
oss, Ill. 1, 30: antaga, gifva, 
tillstadja, V. V> 3. 

aroocKadea, € 
alla: Med. kalla till sig. 

moogutaoner, tillforvarfva, yt-. 
terligare forvarfva (cevi ‘te) 
V. vi, 15. 

o 

MOOSKVVEM, NGM, AOY. exvYnoN, 
AM. n, 9, (xovéo kyssa) eg. 
lagga handen pad munner, 

och utstrdcka den mot enan- 
nan, for att betygasin vérd- 
nad: isynh. om den vérdnad, 
som Perserna visade sine ~ 
Konungar och forndma, i det 
de kastade siz framstupa och 
kysste jorden: i allmh. vér- 
da, t. e. Gudarne, Ill. n, 9, 
18, en fornim man, I. wi, 
te hyiia (en Konung), I. vm, 
1. ‘ 

aoosiopBave,. dertill antaga, 
dessutom ‘taga till bitrade - 
(tv): dessutom erhalla (ci): 
lagga hand vid, taga uti, il. 
m, il. . | 

moosuiyvupe, f. wim, aor. Ea, 
(uiyyuue blanda, jir xoropi- 
yyout), blanda till: intrans. 
forena sig med. i 

Neosodos, 7, (000s) tillgang, vag, 
_ till (goog): inkomst, I. ix, 19: 

: 4 @ ® 

co, tillkalla, fram- - 

‘a! 
Fi 
: FA 

4 i 
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hogtidligt. tag. el. procession 
(mgo¢ tovs Péovs, till Gu- 

 darna el. templen), V.1x, 11. 
. 0€0GM, aor. wpo- 

oa, (Ouvvpr) dessutom svarja 

II. u, 18. he 

wposopoloyéo, tillika samtycka. 

MOSMEQoVae, OO, (zegoun » 

_ spanne) vidfasta (moos tive). 
weocuinzo, skynda fram till 

(tev). : 

xposmoreo, géra el. ligga till: 
Med. gora sig till, latsa, fo- 

oO 

pears sig, pasta sig, (med 

inf.). 
- gpogmolspéw, kriga emot, (crva) 

I. vi, 6. | 

gpocratsyM, 6, aor. oo, = 

fol.) forest, styra, stalla tll, 

(oxasg) V. vi, 2l. pe 

mpooTarsewW, 700, AOL. NCO, (f6]].) 

foresta, ha uppsigt Gfver 
(zivos). : ar" 

mpobeactns, ov, 0, (70, Votnue) 

forestandare, anforare. 

aposTatt@ , (7e0S» tLtt@) ane. 

ordna; befalla (tiv). 

HUpOStEAED, (rgA0¢) dessutom be- 

‘tala (zi). ; 

mgootegvidtov,t0,( 07eov0v,brost) 

broéstbetackning, betackning 

for bringan (pa hastar). 

agostlonus, tillagga: Med. lag- 
a sig will, forena sig med, 

ifalla, yrouy, I.vi,10. 

soocstesy@, springa fram till 

(revi). Ths 

zoospéo@, bara fram, V. , 14. 

‘Med. bara sig at, forhalla sig, 
(cwi) V. v, 19, Vil. 1, G. 4), : 

moosyoosm, ga till: dfverga pa 

nagons sida, underkasta sig. 

eoogy@oos, ov, (yoo%) angran.- 
sande, granne. i 

ttgocm, (%o0) adv. — MOG GW» 

framat, sts To 1, V- Iv, 80, 
cov zocow, se anm. till 1.1m, 

1: langt fram (tov worapov, b 

floden), 1V. my, 28, langt bort, 

fjerran, If. 1, 10, ifran , m. 

Fens Ill. 1, 22: comp. oteea, 

angre bort, super!. a7ato. 

agoswov, to, (wp) ansigtes 

HOotEAEW, EOW, AOL. EM, (tédo0¢) 

forutbetala. a 
meoteaaios, aia, ator, (mgote gog) 

foregiende: (7uéea) dagen 
farut, II. ee "y 4 

seoteeos, goa, eQov, (af sed: 
compar. till ze@tos) fore, I. 
u, 25, den forre: wgorteo0v 
ss. adv. forr, forut: zomec- 
Sy ve , forra gangen, IV. iv, 

mootiucea, now, (tincm) hedra 
framfor andra, (aAgov tev0¢). 

zeoteéyo, lopa framfér el. for- 
ut, (f6r nagon, tives). 

aeopaiva , forcvisa, Med. visa 
sis forut, Synas. © |) ae 

soopacitouar, (f6lj.) forebara, 
bruka forevandning, (ti). 

HOoPKors, GEMS , 7, (zgopatve) 
. 

forevandning. . 
soopviak, axocg, 6, forpost. 
aeoywosa, foriga, framskrida, 

Vil. m, 26: ha framgang, 
lyckas, VI. u, 21: Eyovee o te 
21907a00/7,0m man hade nagot, 
som skulle ha framgang, Se: a 
som man ville utratta, enligt 
Lange, eller enligt Lion, 
och med{6ra hvad som be- 
héfdes for resan, I. ix, 18, 
se anm. t. d. st. 

HOVMVT » TN » (eg. med vovg, af 
HOvUVOS , 7, OV, ytterst) bak- 
stam, akter. ; 

aout, adv., bittida om morgonen 
II 11,1: compar. te@aitegov 
tidigare. a a 

owoc, 4, (zeo) framstam, {6- 
ren, stafven, lat. prora, V. 
vm, 26. 

mowesvs, mg, o (foreg.) under- 
styrman, som hade sin plats 
o. sitt befal i féren. oh 

mowteva, (falj.) varaden férste, 
Il. vi, 26. i 

moatos, %eaty, woatov, (med, 
jfr xgoteoos) forst, framst, 
fornast: 1 bérjan, I.m, 1: 
med comparat. bem. férut, 
V. vi, 37; Zowtov 0. memre, 
ss. adv. f6rnt, forst , och 
framst: to toa@tov, forsta gan- 
gen, |. x, 10. ; 

ataio, oo, stota eller sla emot 
(moog Tt). 

acaovvpar, (Att. = det vanl, 
ataigo) nysa. | Jpige: |e 

aceevytoy, to, diminut. af f6lj.ns 
| ant 



stod i dess stialle, fore Zeu- | 
ome, LV. wn, 15. ; 
mréovt, vyos, 7, (métouer) vin- 

ge: hvarje hangande, flaxan- 
de del, t. e. pa ett harnesk, 
IV. Vu, 15. ue 

wvyyn, y, (avg) knytniifve- 
amp, boxning. 

svxvOS, 7, ov, tatt sammantrangd, 
talrik: zuxve ss. adv., tatt och. 
ofta. 

MUATNS, ov, O, (zvé) knytniifve- 
'  kampe, boxare. © — : 
vin, 7, port: pl. portéppnin- 
_ gar, VI. m, 1: trang genom- 
8ang, pass, (emedan sadana 
ofta verkligen voro tillstangda 
med portar, se I. iv, 4). 

wvrdavouc, f. zevoomce, pl. wé- 
plane aor. Ts ae led 
sporja, fraga, V.v, 29: spor- 
Ja, fa Ag veta, VII. vi, il. 

avg, adv., med “ph puaates i 
ue, g. wvoos, to, pl. zveu,te. 

(efter aire iodl.) eld: pl. 
_wakteldar. 
ved, 7, bal, VI. un, 9. 
sveauis, ides, 7, Pyramid. 

$5 
sveyoucnyéo, (f6lj. 0, waxoune) - 
belagra ett torn. 

zvoyos 0, borg, torné 
‘augetta, Eo, (mve, deraf xues- 
cos, brannande hetta, feber) 
hafva feber. 

-GEVOLVOS , fun, wor, (f61j.)° af 
_hvete, wotog IV. v, al. | 

mvo0s, 0, hvete (af zvg, 1 an- 
oe till dess brandgula 
arg). ! 

xvdolin, 4, (oexnces) ett slags 
vapendans. 

gvocsva, (ave) ge tecken, sig- 
nal genom eldar, Vil. vm, 15. 

ta, enklit, partikel, nagonsin, 
mest med nekningsord, t. e. 
ovdeis wo, aldrig nagon, ovte 
zo, aldrig, atskils od 0. 7a 
= ovao, Vil. m, 5: 

wohew, Noo, salja. 
aa@ios, Oo, fale, ung hast. , 
worote, adv. (wm, woté) nagon- 
sin, 1. iv, Ll 

stog, adv. huru? zag ev, huru- 
ledes, 1. vu, 2. 

geeog, enklit. adv., pa nagot satt, 
ullafventyrs, kanske, ungefar. 

P. 

Podiog, io, cov, latt, Il. av, 
‘comp. egewy, IV. vi, 12, 

perl. oxotos, ll. vi, 24: Oe- 
ore, ss. adv., lattast, LV. 
10. St ie 

@adias, adyv., latteligen, 
4 Te ° 

eedvueo, (f6lj.) lefva sorglést. 
exdvpic, , (aoc, endast bruk- 

ligt hos Grammatie: =. 6e- 
810g 0. @uuds) lattsinnighet, 
sorglést lefnadssatt. ; 

@xorsyn, 4, (Gxde0s, OxGtOS) 
ldtinad, lindring: hoeila: 
troghet. 

Gta, f. Gedo 0. évnoonct, aor. 
2. &6vnr, pf. svque, flyta. 

RPaOnl 

éntoc, 7, (éntds, sagd, aftalad), — 
aftal, besiut. ies 

~ & 

iyog, ees, ZO, dat. Srigus, kold. 
S, §- eLvos, 7, pl. Oives, nasa. 

a 

Ito, Wo, aor. wa, kasta, ned- 
kasta, afkasta (cd). 

eops@, yom, sorpla (som en 
: oxe, nar han dricker) lV. v, 32. 
eviduog, oO, tact. 
evn, to, dragning, & toéov 

- evpetos, inom skotthall , iil. 
a Te: ’ 

gaun, 7, (f6lj.) styrka: krigs- 
magt, lll. m, 14. . | 

eovvuur, Pass. pf. dmpot, star- 
ka: Pass. vara stark, kraftig; 
Ll. v3, 11. 2 



~ 

s 

eyes, wg, 7, tveaggad strids- 
“xa. . 

Gaxnov, to, (dimin. af caxxo0¢, 
6, sack) pose. 

Gaiziyxutyns, ov, o, trumpetare. 
ooimyé, vyyos, 7, trumpet. 
Cainito, f. ty§o, aor. §o, trum-. 

peta: gifva tecken med trum- 
pet, 1. un, 17. 

Gateamsva, Go, vara Satrap, 
_ sasom Satrap styra (year, 1. 
vu, 6, ywous, lll. av, 81). 

GuteanxNs, ov, o, Satrap, Per- 
sisk Landshofding. 

Gcdtveos, Oo, en Satyr, l. n, 18 
(om Silenos). 

aupis » &, tydlig, klar, JIL 1, 

cugas, adv., (foreg.) tydligen, 
synbarligen. — | 

Gsavtov, 79, ov, (cv, éavtow) 
pron. recipr.-du sjelf, 1, vi, 
@; il. Vs 16. 5 : 

onucive, f. cnwove, aor. éonun- 
ve, (Gnua tecken) teckna, ge 
tecken: ge tillkanna, V. ix, 
24, befalla, ll. 1, 2. 

Gnusiov, to, tecken, falttecken, 
“<> BS. 

Snoauivos, ivn, evov, (f6lj.) af 
~ Sesam. :. 
o7ncepnov, td, skidfrukten af en 
waxt (oncoun,-Sesamum O- 
rientale, Linn.). Af de sia 
fron, som finnas i skidorna,, 
pressas en olja, som brukas %x 
till matolja, och raknades hos 
ae Gamle for en stor lacker- 
et. 

ciyaéo@, tysta, bedja nagon tiga 
(zuva), V. 1x, 32. | on 

cry, f. yoowor, tiga. 
6177], 4, tystnad. 
Giyiog, 0, Sikkel, ett persiskt 

mynt, gallande 7 1/2 obol. 
cdnocia, 7, (jfr f6lj.) jarntill- 

verkning, bergsbruk. 
oLdnoeog, sdr. ovg, H, ov (ci- 

Onecs, jarn) af jarn, V.1v, 13. 
sivopat, (blott i pres. o.impf.) 

skada. 

ee 4 
G ‘ aah 

- ~ 5 3% y= ee 
eee | 

va > am 

Lakes 

Gidg, 6, Lakoniskt = eos: 
ual. ta oud, Kastor Och Pol- 

lux, Vi. 1V>5 24. : * +f : 

Gite@yw@yos, ov, (citos, ayo) fo- 
rande spannmal. — iy 

GLTEvtOS, 4, OY, (Git0g, GLtEVM, 
goda) sodd. she hd gitaia 

GttnosGiov, tO, (oizos) proviant, 
sold, V. x, 4. . wi 

Gitiov, zo, (till formen dimin. 
_ af folj.) ngt atligt, matvaror. 
Gitos, 0, spannmal, sad: ore- 
gelm. -plur.’ Giza, ta, mat, 
foda, V. X>5 4, ; ty 

cioxae, f. 7oouce, tiga. 
cxsdavvvpr, f. cuedcom, Pass. 

pf. goxédcpor, skingra. - 
Gughos, 0g, TO, ben. 
oxextéov, (f6lj.) man bGr be- 

sinna, |. am, 11. 
Gusmtouns, (pres. hos Att. obr. 

de nyttja i stallet oxozéo), f. 
our, aor. wauny, se efter, 
betrakta, VIl. m, 42: recog- 
noscera, Vll, m, 41: besinna, 
Ill. 11, 20 (ec el. med é¢). 

Gueval@, &6@, aor. woe, (fOlj.) 
klada, smycka, V. 1x, 12: 1% 
allmh. rusta. 

Grevn, 7, dragt, 1V. vn, 27. 
Gusvog. $0g, tO, redskap, vapen 
‘och dyl., pl. tross(vid en ar- 
mée). “er a 

cusvopoeéw,. 700, (fdlj.) bara 
tross. e By 

B00, oy, (GxEVvOS, PEQ@) 
som bar tross: pl. ta oxevo- 
cee (xtjvy), lastdragande 
reatur (oxar, asnor, mulas~ 

nor), som anvandes att fora © 
trossen. 

cxunvdw, VIL. 1v, 22, (betv.) oxn- 
véw Schn. 0. cxqvow, Vil. av, 
11, f. 70m, aor. no7 0. O6u, 
bo i talt, V..m, 9: lagra sig, 
inqvartera sig (és): spisa. 

cunrn, 7, talt, pl. qvarter, lil. 
V5 @ 

ounvoue, to, (oxnvow) talt, 
qvarter. | aa ‘ 

oxnetos, 0, (nedslaende) blixt. 



 Guynrodyos, o, (sxunzteor, staf, 

SF 

o. 24) stafhallare: sa kalla- 
-des férnama Aimbetsman (eu- 
nucher) vid Persiska Konun- 

~ gens hof, hvilka inférde till 
audiens och saledes voro. ett 
slags Ceremoni-mastare. Jfr 
Heeren Ideen 1. 1, s. 203. 

Gxipwous, odog, o, lag sopha, 
forekommer i fi. Codd. Y. 1x, 

4, ist. £. crpos, 
@xiygos, a, ov, skroflig, o- 

| jamn. eid : 
Oxdio0w, ozos, o, pale, pallisad. 
Guomew, yoo, Med. ouce. se ef- 

ter, speja, undersodka (med 
aoteeov el. ei): hafva afseende 
pa (zeds): se, marka: pa- 
tanka, eftersinna, besinna, 
(zi), sh 

Sxomos, 6, kunskapare. 
oxogodov, to, hvitlok. 
Gxotaios, via, wtov, (folj.) mérk, 

i morker, ox. mwoogsiver, an- 
komma i morkret. 

Gx0T0g, 205, TO, morker. 
 GuvisvM, co, aor. oe, aftaga 

hud (suviov) , Aldder, isynh. 
rustning af en slagen fiende 
(O71). 

gudtaiov, td, knélpAk, klubba, 
Vil. av, 15. 

 gnvtivos, ivy, wor, af lader 
(oxdtos = xvz0¢, lat. cutis). 

Gujvos, 20g, to, bistock, kupa. | 
Gos, 67, GOV, (Gv) pron. din. 
copia, 4, ursprungl. kunskap: 
sedan afven musik, |. n, 8: 
vanl. vishet. 

somos, 4, ov, talentfull eller 
. 

klok, vis. 
 onavita, f. Att. 1a, (cxas) 

 enevis, £0, 7, brist. 

‘lida brist pa(tvos), UW. 11, 22, 
OxevLOS, ia, voy, (f6lj.) sallsynt, 
ringa, sparsam. 

Omaetov, to, (Gxdetos, spar- 
tum, en vaxt, hvaraf tag be- 

_reddes): snoddt tag. 

oma, coo, o. Med. our, aor. 
caunv, Pass. pf. Zomacuar, 
draga, utdraga, blotta (om 
svard). ' 

omslom, f. som, pf. zomnoxn, 
aor. éomerpa, Pass. pf, forap- 

t 
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woe, aor. 2. gamaenyv, sa, V. 
ix, 8. idee: 

omévda, f. omsiow, aor. Zonerow, 
Med. aor. cauyv, utgjuta (i- 
synh. vin o. dyl., som bruka- 
des vid offer, lat..dibarc) iV. 
m, 13: Med. med vingjutel- 
se, d. 4., hégtidligen, inga 
férbund, (med czovdds, lV. 1, 

1) med nagon (ceri), 
6mevda, Go, skynda. ite 
cxovdn, 7, (oxsydo) vingjutel- 
i: sf : forbund: stillestand, ll. 1, 

Gmovdateo , aca, (cxovd7) med 
skyndsamhet, allvar ‘el. ifver 
bedrifyva en sak. — 

oxovduroroyeouce , ( oxovdaios, 
allvarsam, vigtig , och Asya) 
samtala.om vigtiga arender. 

Gzo0vdy, 7, (oxevdo) skyndsam- 
het, bradska: ozovd7, ss.adv., 
med_ hast. 

oradios, 6, ll. n, G, 0. oradtov 
0, Ill. 1, 2, (fornjur) ett vag- 
matt — 125 steg: lopbana, 
6. ayovigsodar, tafla (i) lop- 
bana, lV. vm, 27. 

craduos, oO, stale, der man 
stannar (Yeenur) for att hvila, 
lagerstalle, qvarter: afstandet 
meijan nattqvarteren, dags- 
VOSAas ite Vo ' 

Gracito, aoe, (folj.) vara par- 
tigangare, orolig, upprorisk, 
tillstaila sondringar (tivb o. 
moos twa): vara oOense, Vil. 
ny 2: 

Graces, ‘sews 7, (Locnu) stdllan- 
_ de: sondring, parti, lat. se- 

ditio, V. 1x, 29. : 
Gracimtyns , ov, 0, (foreg.) som 

hor till parti, ba: Zeune och 
Weiske i st. for ozeatiarys, 
VI. 1, 6. ( ) pal , 

Gtavoeos, O, (tornur) pale, palis- 
sad, V. u, 21. eebites 

ctavooux , to, (foreg.) befastad 
ed pallisader, val]. 

oTExQ, aTOS , 20, talg el. fett, som 
stannat (vornpe),d. a., stelnat, 
delpivear, tran, V. 1v,.28. 

oréyaoua, to, (fOlj.) tacke, 
‘tackelse. 

oteyn, 1, (Greya, lat. tego, tac- 
ka) tak, hus, lat. tectum. 



88 

Gteyvos, 7, ov, (sdr. i st. for 
otsyavos, af oteym) betackt: 
neutr. pl. oteyya, to, nami. 
qooia, betackta stallen, hus. 
= foreg. Vil. iv, 12. ! 

oteiBw, trampa: orervBomevat o- 
dot, landsvagar. 

6réAlo, f. cio, pf. &oralue, aor. 
gotevAn, Pass. pf. éotodpar, 

aor. 2. gotainv, stdlla, ru- 
sta, shicka: Pass. vara iord- 
ningstalld, rustad, lll. n, 7: 
Med. begifva sig, resa, V. 1, 
5,.v1, 5. | 

OtEveS, 71, ov, trang, smal: za 
orsva: (yooin) tranga stallen, 
pass, |V. v,1: comp. wtegos, 
il}. iv, 19. 

“Orsvoyooia, 7, (foreg. 0. aon) 
trangt stalle. 

otéey@, Ew, alska, halla af. 
Gteoém@, Pass. gouc, 1. 1x, 18, 

oO. ovat, Il. n, 2, f. 7oouor, 
aor. 1. 797», berdfva. 

6téovov, to, brést. 
otegoas, adv. (adj. oteééos, 

fast) fast, stadigt, standagust. 
Gtépavos, 6, (stéyw omgifva) 

krans. 
Stepavow, wow, Pass. pf. gors- 

povopuoer, Med. aor. caunry, 
(foreg.) kransa. 

ory in, 4. (dotnur) pelare. 
‘etibas, aos, 7, madrass, stop- 

pad (oteifo) med ho, lof el. 
dyl. V. 1x, 4. . 

6tiBos, 6, (otsifw) tramp, spor, 
trampad vag. 

ctigo, f. ttm, Pass. pf. Zot- 
yuo, med spetsigt verktyg 
sticka, punctera, tatuera, V. 
IV; da. ; 

Otigos, £09, to, (oreifwo) en 
tatt packad eller hoptrangd 
tropp, hop. fees 

otleyyis, dog, 4, skrapa (ait 
nyttja vid bad). ' 

Stolas, adas, 7, (oteAd@) vapen- 
rock (f6r ryitare), kylicr#ill. 
m, 20. Passow anser ordet 
for en dialektform = ozoias, 
jir anm. t. d. st. f 

or0ln, 1, (oréddw) eg. rustning: 
kladning, lat. stola. 

@t020¢, 0, (oré11@) rustning, }. 
M, 3: tag, resa, ll, 11, 10, 1- 

synh. sjoresa, 1. m 16: (ati 
Shanes krigshar , i. un, 42, » 
Hi. a, 21. 

ctoue, tO, Munn, mynning, 
Oppning, ingang: framre de-— 
len af en har, fronten pa en 
colonn, fértropparne Gacts. 
oven), Ill.av, 42. 

OtoatEia, > falttag. - mi " 

otodtevpa, to, krigshar. 
Gtoatsv@, o@, Pass pi. éorea- 
-tevunt, Med, aor. oapyry, 
Act. o. Med. tjena i en har, 

mh 

gora ett falttag: féra haren © 
emot ngn, bekriga (ézi o. efg 
tipa), om . 

GTOATHNYEM, NO, aor. HGa, (6tea- 
znyas) vara harforare: anfé- 
ra (tivog): Visa sig sasom na- 
gons anfoérare, Vil. v1, 40. 

ctoatnyia, 7, (foreg.) anforar= ° 
skap, faltherreambete: pl 
till en hars forande, ll. nu, 14 

croeatnyta@, hafva lust att bli 
faltherre, Vil. 1, 33. 

Groatnyos, oO, (oteatog, har, 
«yo) harforare, faltherre, ge- 
neral. 

ereatia, 7, krigshar. 
eracel@rng, ov,o, krigare, sol- 

at. 

| 

| 

otouromsdeva, sla léger: Med. 
over, aor. capny, Pass. pf. 
Zotoatomedsvpor, lagra sig, 

inqvartera sig (aoa tive)? 
vara lagrad, ha sitt lager. 

Gtoatomsdov, to, (fdlj. o. wé- 
dov, to, mark, land) lager: 
afven (en i lager liggande) har. 

cteatos, o, krigshar, l. v, 7. 
Groeztos, 7, ov, (f6lj.) vriden, 

dtad: 6t0.0, ss. subst. hals- . 
ked, lat. torques, I. n, 27. 

GTeEQa, Wo, aoy. wo, Pass. pf. 
Eotonumat, aor. 2. é6toedmyr, 
vrida, sno, lV. vu, 15: edn- 
da, intrans. vanda sig (20¢ 
tive) 1V. m, 26: Pass. vanda 
sig om. te 

ctoovdos, 0, Sparf: 4 weyadn, 
ake . : ( dite 

GTQWUATOOEGUOS, O , (OtTOMpEA, 
sangklader, deouog) en sack 
(vanl. af lader), hvari sang- 
klader inknétos, 6fverdrag: 

_ huvovsy belstervar, V. av, 18. 
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@tvyvos, 7, ov, (otvyéo, styg- 
gas vid, afsky) dyster, bister: 
dogv, att ase, ll. va, 9. 

ev, pron. du, pl. vueis. | 
ovyyéveror, 7, (folj.) slagtskap. 
ovyyernc, &S, 

. gamma slagt, slagting, anho- 
rig, som hor. till samma folk, 
Vil. 1, 81; denna stamfor- 
vandtskap anses harleda sig 
fran Sadokos, Sitalkes’ son, 
hvilken af Atheniensiska folket 
erhallit borgareratt. Valcke- 
naer, Anm. till Herodot, IV. 

ovyyiyvouor, pf. —yeyévnuac, 
aor. 2. eyevounyv, vara till- 
sammans, umgas med: raka, 
besoka: hafva umgange med, 
om dlskog , jfr owsém: (tev). 

ovyxadnwor, (xaednuae) sitta till- 
sammans, — 

6vyxalé@, €6M, sSammankalla 
(zi). ion 

Ovyxaurwto, wWo', dor. Exoprpe, 
(xauxt@ boja) sammanbdja 
kréka (zi). 

Cvynataxaio, aor. sxeved, tillika 
foOrbranna, ll. n, 27. 

Cvyxnatacnedavvyur, tillika mea 
begjuta: Med. tillika nagon 

med nagon begjuta sig (sina 
klader) med aterstoden af vi- 
net, VII.m, 32, enl. Schn. 
Denna Thrakiska sed anser 
Lange hafva sitt ursprung 

. deraf, att den drickande skul- 
le visa sig hafva témt hornet 
till sista droppen, liksom af- 
ven hos oss brukas att vanda ~ 
upp och ned pa glaset. 

SvynUT HOTOE PoMeLr, Pow, (ores-— 
' po) tillika med nagon (tv) 
underkufva. 

Cvyxotseya fount, aor. acaunr, 
medverka, hjelpa att forvarf- 
va, Vil. vn, 25, (cv 71). 

Ovyxermar, vara tillsammans, 
impers. det ar 6fverenskom- 
met: Ovyxsiuevov, to, nagot 
som blifvit aftaladt, t. e. stal- 

_ le, Vl. 1, 4, é6fverenskommel- 
_ se, plur. VIL. n, 7. 
ovyuicio, tillsluta, stanga. 
svynonigo, Pass. pf. xexomouer, 

(owy, yévog) af 

69 
sammanford, Med. o. Pass. 
t sig. 

cvyxvato, béya thop: intrans. 
boja sig ihop. ‘ 

Guyyooeo, pa med: ga in paen 
mening, medgifva. 

OvELOS, zia, evov, (avs) af svin. 
OvxuO?, tO, on. ; 
GviiapBave, Pass. f. Anpdrjco- 
por, pf. etdnuuor, gripa fang- 
sla (twa), uppbringa (om 
skepp). 

oviléyo, Pass. pf. efleywor, aor. 
2. eléynv, samla, sammankal- 
la (zé). 3 ‘ 

cuiloyn, 4, (foreg.) samling, 
varfning: 6, moveiodar = ovi.- 
Agyery croatevpe el. adgoigs- 
ctor dvvagw, varfva trop- 
par. 

ovidloyos, 0, (Gvidéya) forsam- 
ling, sammankomst. 

GupBaive, (ovry, Batvea) samman- 
dh intraffa, hinda, lll. a, 

cupholio, Pass. pf. BeBinuee, 
kasta tillsammans: samman- 
fora, samla: drabba tillsam- 
mans, strida: Med. yojware 
vive, sammanskjuta medel at 
nagon; o. (doyovs) orda: Of- © 
verenskomma (om nagot 7) :. 
geviav, inga gastvanskap. 

ovufou, f. Boncouer, ropa el. 
kalla tillsammans (trv0). ; 

ovufonvéo, tillika bjelpa, utga 
till hjelp, VIL vm, 17. 

cuuBoly , 1, (ovmBaiia) traff- 
ning, drabbning. 

GuuBovieva, rada (revi te, el. 
med inf.): Med. radféra sig. 
(med nagon tivi, adfven utan 
‘casus, V. VI, 2), radfraga. 

ovuBoviyn, 4, rad. 
ovuBovios, 6, radgifvare, I. v1, 

® (bisittare 1 en krigsratt). 
. Cvsparfave, aor. 2. cvvesedtoy, 

vanja sig vid. 
Cvupayic, 1, (f6lj.) krigsfér- 

bund. mh 
cuppa youce, f. woeyovuar, aor. 
qoaunv, kKampa med, pista i 

« krig (zevi). 
ovuueyos, ov, (foreg.) med- 
stridsman,krigskamrat: bunds- 
forvandt: pl, hjclptroppar: 
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Soupoxe, za, det som bistar 
1 krig, bjelpmedel. 

Suupetiyo, tillika deltaga uti _ 
(ziv0g). 

OuuuLyryva, el. ves, f. wiéo, aor. 
&a, sammanblanda: forena 

‘sig med: komma i handge- 
mang med: (vi). 

Cuutooucntevato, tillika utrusta, 
bereda. ) 

Ovpnooeyo, tillika bereda, for- 
skaffa, ingifva, (revi cu). 

Oupmas, aca, av,(ovv, wag) hel: 
pl. allihop: co ovary, 1 all- 
manhet. 

ovprsddw, 76m, aor. now, (mE- 
Oia, fangsla, af wédn), fang- 
sla, gora stel (twa). 

OUUMEUTO, skicka med (tvvi tt). 
Gupregitvyyave ,  tillsammans 

raka pa (tv/). 
oupxizto, falla thop, instoérta 
(om brinnande hus) V. u, 24: 
ofverfalla, angripa, |. 1x, 6. 

opproleuéo, kriga tillika (med 
nagon, tivi), bhitrada i krig. 

Gupmogevouct, taga med. 
GvpMooineyxos, O, ordforande 0. 
‘styresman (oez0¢) vid ett 
dryckeslag (cupaociov), lat. 
rex convivii el. magister bi- 
bendi. ] 

ovuxeatta, medverka, bista, 
understédja, (zd te). 

_ GvpresoBus, g. sag, 0, medge- 
sandt. i 

Gvproodvugouar, imp. Gyusoov- 
Jovpovuny, tillika Onska, upp- 
muntra, bedrifva, (ozs eller 
med inf.). ; 

Cvupéow, f. cvvoicw, aor. 2. 7- 
veyxov, bara tillsammans, VI. 
1, 9: bara (nagot ti) tillsam- 
mans (med nagon tivi) VII. 
vi, 20: bidraga (él), bitra- 
da, gagna (ofta impers.): éf- 
verensstammia, passa (7e0¢) 
Vil, mi Bay le 

Svupyur, bejaka (xt). 
_ ouv, (fornattiskt Evy) prep. med 

dat., grundbem. med: tilli- 
ka med: medelst: cov ois 
Msoig, med gudarnes bistand, 
lil. u, 8, 11, infor gudarne, 
Wil. wn, 839, ovv tive eivou, 
halla med nagon, Y. iy, a0; 

6. xocvy7, under rop: 6. rats’ 
BouoBuornaig ctolaig, i barba- 
riska, d. 4. persiska, dragter 
(kladda): of suv tive, de med 

-nagon varande, hans omegif- 
ning, fdlje, soldater, anhan- 
gare. I sammansatta ord férs ' 
bytes » framfér ett pljud i p, 
framf{or ett Aljud i y, framfor 
414, framfor wi uw, framfor 

_@ 1, och uteslutes fram- 
if ‘or 6. A 

ovveyo, sammanfora, samman- ‘ 
raga, samla, sammankallas 

draga ihop, sammanfoga, I. 
‘Vv, 10: (zi). Synonymer: ovi-~ 
Asya, Cuvaysiow, GuIATEOILD, 
GvvaAriea. an 

cvvaysion, samla ihop. — » 
cuvadineo., bega oratt (tillika. 
m.ngn wivi). AR aaa 

suvedooigo, hopsamla (ti). - 
ovvarteraégo, jir anm. till TV. 

IV, ‘ chk, Sa : . 

cuvaivée, (jfr zarvog) bifalla, 
lofva (tive te). Pies 

Gvvareé@ , (wiogm) sammandra- 
ga: Wg ovvedovte sineiv, for 
att korteligen tala 

gs Ha hee tillika medfolja 
tivi), 

6vvanove, hora hvarandra (aA- 
Aniov) V.iv, 31... > |. 

cuvaligo, (cAigo) samla ihop. 
ovvaiiacto, (jfr xatoddarzo), 
férsona: Med. férsona_ sig 
(woos tLVa). 

ouvaveBaivea, tillika uppstigas 
gora ett tag uppat landet 
(med ngn (ccvi). ~ 

ovvavanoutto, medverka, hjelpa. 
att utkrafva (ti maga twos), 

Cvvavistnut, ide intrans. tempp. 
tillika uppsta, Vil, m, 80. 

cvvavtaw, mota (trv), 
ovvexinu, tillika bortga. 
cuvazohoupeve, tillika utfa, ute 
bekomma. ee 

cuvaxtm, sammanfoga: ‘paynr, 
bérja en strid. yaoi 

cvuaoyo, vara befalbafvare (til- 
lika med ngn, tivi). 

ouvdstavos, 0, (dsimvorv) bords- 
gast, deltagare 1 ett samqvam,. 
V. IX 30. e i " 

cuvdioBeive , tillika Gfverga. 



avydtonpatrouc, tillika under- 
handla,. “ 

owdoxéo, bifalla, impers. (7«6t) 
det behagar alla tillika, alla 
samtycka, VI. m, 9. 

wvvdvo, (dvo) tva pa engang. 
ovveido, obr. pf. svvorde, med 

pres. bem., inf. ovverdévar, 
(sido): aor. 2. ovvidgiv, inse, 
forsta, 1. v, 9: perf. veta med_ 
sig sjelf (aur@ te eller med 
foljande particip. t. e. épev- 
ousvos, I. m, 10.) 

ovverpe, (elyi) vara tillsammans 
el. umgas med (rivi) V1. 1v, 

Svyverut, (eiue) gad ihop, drabba 
ae cre cohgredi, 1. x, 

ovverséozouct, tillika inga (ze0s). 
ovvesuinto, tillika falla uti, V. 

wn, 25: 
Vio, 18.) . ; 

svvexBaivo, tillika uppstiga 
EmbIe. ; 

ovvenBiBago, (énBi.Bo go, lata sti- 
an ur) bjelpa eller fora ur 

it RELY 
Svvexnomto, tillika nedhugga 

(ri), IV. vm, 8. 
Guvexzive, tillika dricka ur. 

_cvvexxooito, tillika anskaffa, 
bitrada att skaffa (revi 71). 

. OvVYEVEYHOVTES Se GuEMEeON. 
ovveééoyoune, tillika utga (tuvZ), 
ouveésutogitw, Tasa flere Edd... 
‘V. vm, 20, der Schn. har 
ovvexzogiga  Detta ord gil- 
las af Lobeck (Phrynich., p. 
595) men ogillas alldeles af 
Schaefer och Porson. Flere 
Codd. tyckas likval auctori- 
sera det: men jag har dock 
icke, sasom Lion, vagat ater- 
upptaga det 1 texten. 

suverowveo, enhalligt gilla (ti). 
ovverevyount, tillika goéra lofte. 
ovvemimedéopor, tillika hafva 

vard el. uppsigt 6fver (ztv0s). 
sere tllika paskynda 

Tl). 

OvvEeTrOoneodar se cvvepexopcs. 
evvenitoipo, tillika el. pa en- 

gang forstora (zi), V. vm, 20. 
ovvemouar. (Eowar) medfolja, 

atfolja (covt), 

tillika inrusa (elow) 

«8 

Cuvenduvour, tillika svara pA 
ma. “it o, inf.) 

ovveoyos, ov, (goyov) medver- 
kande, subst. medarbetare, 
hjelpare. 

Cuveoyouer,  sammankomma , 
-samlas, rakas. ? 

Ovvepéemounr, impf. Cuvemertto- 
puny, TV. vin, 18, aor, 2. ov- 
vextomouny, Vil, 1v, 6, tillika 
medf6lja, el. forfolja. | 

cuvéyo , sammanhalla. 
cuvndowar, f. —nodn Cope, 

gladjas med, lyckonska (avi 
O. OTL ° . cai 

cvvdsaouar, f. acouer, tillika a- 
skada (ti). : 

OvvS UX, TO, (GuVtidnu) dfver- 
enskommelse, isyuh. om ett 
tecken, IV. vi, 20, om ett ord, 
parol, 1, vin, 16. 

ovvSnowo, jaga med, deltaga i 
jagt. 0 . : 

ouvinut, f. Gvynow och cope, 
impf. ovvinv, vanl. ovview, 3 
p. ovvier, VIL vi, 8, (fue) 
forsta. ‘ 

cuvictnu, f. cuernow, pf. cvy- 
gotnza, Pass. f. ovotadyce- 
‘pot, aor. 1. cvuvectatny, i de 
trans. tempp. sammanstalla 
(med), forestalla for (zivi): a 
de intrans. tempp. vara till- 
sammans, samlad, forenad: 
Med. samla sig, sammangad= 
da sig. Pag hy 

6vvodog, 7, (680s) sammankomst, 
sammantraffande, Vi. u, 9, 
traffning. 

cvvolda se cuveido. Pie 
Guvodlodvgo, skria med (om 

qvinnor). 
Guvopohoyéw, 460, ytira sig h- 
ka med (vi), Vil. v, 10, 
samtycka, bifalla, lofva, IV. 
u, 19, erkanna, VIl. vin, 3. 

Svvoede, aco, impf. suvewoor, 
se pa engang, Ofverse, 1V. 1, 
11, V. u, 18. 

Gvvovoia, 4, (sui, particip. 
ovoa) sammanvaro, samman- 
trade (isynh. om samtal). 

cyrvtatt@, ordna, uppstalla: 
Med. uppstalla sig, stalla el. 
satta sig 1 ordning: afyen 
trans. uppstaila, I. x, 9. 
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evvc(finur, Sammansdtta: Med. 
sammansatta sig, Ofverens- 
komma, aftala: (tcvi o. ti). 

Ovvtouos, Ov, (téuve) afskurens 
kort, gen, od0¢, Il. vn, 22 
superl.. atazos. Ria ; 

Guvtgumegos, 0, (— onoteuns- 
tog, af toawega) som ater 
vid samma bord, bordsall- 
skap. ig 
evyteéyo, f. svvdecpovper, lopa 

tillsammans, samla sig. 
evvtoifo, krossa. 
cvvtvyyavo, sammantraifa med, 

raka (tvi). 
ovvogeléo, tillika gagna (sé¢). 
ové6i@, Vl. 1, 6, pf. eddunue, 

V. u1, 8, aor, sdovnon, (o€o) 
sammanstrémma, samla sig. 

Gus,» g. 6v0S, 0, TN, lat. sus, 
svin: vildsvin, V.m, 10, med 
eyovos V. vir, 24. 

‘eucxevato, packa thop: afven i 
Med. V. vm, 14: rusta sig 
till afresa el. afmarsch. - 

osounvos, 0, som bor med (vv) 
nen i ett talt (onnvy),. talt- 
kamrat. 

evomao, sammandragad, sam- 
manhafta, hopsy. peel 

évoreroao, (oxerocm, vrida i- 
hop) sammandraga, samman- 
‘tranga, pass. I. vm, 21. 

evonovdata, tillika skynda pa. 

GvoTeAtsvM, 1 Med. | eltaga i 
ett krigstag (med nagon zl, 
och ézi tz), bjelpa nagon 1 
i ae , 

ovotoatnyss, ©, medgeneral, 
kamrat 1 befalet. KY 

cvecoutiatns, 6, medstridsman, 
krigskamrat. | 

_ Gvotoatomedevouet, lagra sig till- 
sammans (Gvv Tivt). 

ovetoéga, vanda el. erida thop, 
samla, Pass. gemensamt gora 
vandning (sa alt man sluter 
sig tatt tillhopa) 1. x, 6, der 
Schn. o. Poppo enl. ett par 
Codd. lasa orowpevtes. | 

6vyv0s, 4, ov, Mycken, mangen, 
lang (om tid): svzvor ss. adv. 
langt (afstand), mycket. | 

Cpayiov, to, (op xt) offerdjur, 
offer, jfr igeog, och anm, tll 
1. Vill, . \ 

‘ 

Spoytatoucs, (foreg.) offra. 
Cparooedns, és, (opaien, klot, 

etdos) klotformig, rund. 
opadlo, f. opaia, aor. omnia, 

Pass. aor. 2. éomaAny, lat. fal- 
lo, falla: Pass. falla, raka i ~ 
olycka (i ngt afseende zi). | 

Opazta, éo, aor. Ex, (= éga- 
go, med hvilket, det har de 
flesta tempp. gemensamma) 
poday IV. v, 16, slagta, offra, 
ti). 

sees, pl. till ov, sig, de. 
SpsvOovaw, Now, slunga. 
ogevdovn, 4; (jfr lat. funda) 
slunga: bet. afven det som 
slungas, slungsten, emedan 
det star tillsammans med 
cogevuc, pil, Ill. wv, 4, VII. 
vin, 18. hi 

Spevdovntns, 0, slungares. 
' Gpodoe, (folj.) adv., haftigt, gan- 

ska mycket: garna, Il. va, 11. 
cpodeos, a, ov, haftig, svar. 
cysdia, 7, (egentl. fem. af adj. 

oyédcog, 1 hast forfardigad , 
tillage vows) farja. 

oyedov, adv. (4m, éozxov) nara, 
nastan, ungefar, med zz, VI. 
n, 20. aa 

Gyziv se xo. | . 
ae be, cov, (&yo) svar, 

ard. : 
cynuc, to, (yo) hallning, 
‘stallning, lat. Aaditus. 

Gynow se éyo. : 
oyifo, iow, aor. coe, Pass. aor. 
|. éoyicdnv, klyfva, spillra: 
dela, sOndra. 

Cyolato, wow, aor. aoa, (dyo- 
ay) vara ledig. ® 

cyolaiog, aia, aiov, (oxodn) 
som uppehdlles, angsam: 
comp. aitéoos. - 

Gyoluiosg, adv. , (foreg.) lang- 
samt, ae nee 

oyodn, 4, (240) uppehall, het- 
te jeaigttet, riltflte oxoAn 
ss. adv., langsamt. : 

caro, ow, aor. Ecwca, Pass. pf. 
GéGwoual, aor. écodny, (60g) 
radda, fralsa, bibehalla. 

Capua, to, kropp: person, I. 1x, 

sdog, pl. soor, Sa: 0. 60s, 
neutr: CW, VIL, Yi; 32, P| be- 



hall, i sikerhet: raddad, of- 
rig... 

GOTO, NES, 0, (cago) frateare. 
coznole, 7, (f61j.) raddning. 
Gw@THELOS, Lc, Lov, (aang) fral- 

‘sande, till raddning bidra- 

gande, pl. Swryjgqua (vmore,) 
offer fér fralsning. 

pnseabtents 7800, (Cus » pe0vse) 

Talavrov, to, (rele, bara) 
vagskal : en viss eigt, och 
deraf en viss penningsumma, 
talent, emedan den “bestam- 
des efter viet. Jfr Engels- 
mannernas Pund Sterling och 
Fransosernas Livre. En At- 
tisk talent utgjorde 60 miner, 
6000 drachmer, eller i vart 
smynt 900 Rdlr 1 silfver. 

ealloe — = ta when 
coprevoucr, (tapics, habia ay 

hushdlla, spara: afdela, (ef- 
ter godtfinnande) afskilja el. 
bestamma, I]. v, 18. 

eavavticz = re évavria. 
tasiaoyos, 6, TY. 1, O¢, 0. Ta 

Evcoxns, ov, 05. IV. 1, 28, (der 
hikval Becker, 1 sin Ofvers. s. 
880, anser "roEvwoyav vara 
particip. af verbum taégtoe 
qso, hvilket afven Poppo er- 
kanner for rigtigt, samt ogil- 

Jar alldeles formen tae one 
' hos Xenophon) befalhafvare 

éfver en truppafdelning (ce- 
gos 0. félj.) 

edéts, ews, 7, (etree) ordning, 
l. u, 18: uppstalld har, slag- 
ordning: led el. plats (i ha- 
ren): en mindre afdelning 
fotfolk, compagnie, i allmh. 

_ trupp: éxiety mov TOY MEO’ TAS 
taéerg, kunnig i taktiken, I. 
1, 16. 

sunevos, 4, ov, lds, pamiae, 
{6r6dmjukad, IL. v, ls. 

SOMELVOM , WOM, aor. "ast, for- 
Odmjuka. 

9% 

tdnka tind; vara forstandig, 
handla klokt. 

cogoorvitm, tom, Pass. aor. 1. 
toon , (foreg.) bringa ayy 
sundt “fornuft » till sansning 
till eftertanka, 

Gmpoe0curv7, 7, (comoorvéw) a 
stand: formaga att styra sina 
begar, sedlighet. 

Pee 
COTLS , wos, Hj, ie es, tapet, 

matta, VII. m, 18. Poppo vill 
enl. Buttmann accentuera or- 
det Tamig, LOOS. 

txoatza@, van). 060, f. Eo, aor. 
ge, Pass. pf. tetcgaypot, aore 
1. rogaxdqr, bringa i oreda, 
férvirra: gora bestért, foér- 
skracka. | 

taoayoso, o, (foreg.) forvirring, 
buller » larm. 

zuerysdm, pass. pf. cetagizsu- 
Mets insalta. > 

tatto@, vanl. tacco, f. cabo, 
Pass. pf. téceyuoe, aor. 1. 2- 
taxony, ordna, enter 
la, uppstalla (en har): fér- 
ordna, befalla: bestamma, 
piligga (om skatt): Med. 

- stalla sig, I. vn, 9. . 

TAUEOS , 0, taurus, ‘jur, oxe. 
THUTY , (dat. af ovros) tillage 

06a, i denna rigtning, I. x, 
6, pa detta satt, Ill. u, 32: 
tilkige qoe, har IV. v, 36: | 
t. OTL; derfore att, ll. vi; 7. 

teyro — — to (avr, cavcov, Att. 
=o avtO, el. kanske haldre 
dets. Som TOY aYTOY (coomov), 
pa samma salt, I. v, 2: row- 
TO — to wvte, t.e. 2y 7. tTov- 
Zorg, pa samma (stalle) n med, . 
dessa, III. 1, 27: tavta — ta 
epee: se avtos. 

aHpOC 6, (Gaxem) graf (for 
Hey 

sapeog, 4, (jfr foreg.) graf, cas 



? 

Ye 

nal: fastningsgraf (med vall) 
LE lg 

zaza, VI. m, 18, 0. tazéms, III. 
‘av, 15, snallt, snabbt, hastigt, 
snart: kanske, tillafventyrs, 
V. u, 17, der likval den van- 
liga bemarkelsen lika val tyc- 
kes passa: comp. @attov, av 
Satrov — Patrov, ju snarare 
— desto forr, d. @., sa snart 
— straxt, VI. m, 20: superl. 
tayusta: wo t. sa snart, jfr 
émet O. éxeL0av: WS O. OTL T. 
pa det skyndsammaste, YVIl. 
u, 8. 

€o'40S, £06, 70, snabbhet, skynd- 
samhet. | 

 eazog, ete, v, snall, snabb, Ill. 
my, 15; snar, kort (om vag) 

I. u, 203 ctayvss. adv., snabbt, 
fort, hastigt, snart: comp. 

. Searrwv, superl. tayrotos: (uo- 
ta) thy tayiotny (od0v), pa 
det hastigaste. 

ze, enklit. part. och: te — te, 
= te — uel, 1. 11, 7, bade, 
och: ofta tillsammans med zai 
pleonastiskt: deremot (mot- 
svarar ovte) IV. v, 28. | 

zedvarny, tedvacr, tedvavar, 
tedvews. Att. former af pf., 
utaf dv7 cx. . 

réSeunzos, ov, bespand med fyra 
(zéttaess) hastar (izz0g) t.e. 
eoux, lil. u, 24. 

ecivo, f. teva, pf. tétaxe, aor. 
2reuve, Pass. pf. tétapor, 
strdcka, intrans. draga Sig. 

ceryito , tow, Pass. pf. teveize- 
cuae ({6lj.) med mur omgif- 
va, befasta. 

efiyos, 0g, to, mur, skans, 
fastning, befastad ort, castell. 

eexucaiow, f. ae, Med. aor. é- 
cexunoopny, teckna, Med. af 
tecken marka, doma, (af na- 
got, trvl). i Fete 

texunotov, to, tecken, prof, 
- bevis. 
téxvov, To, (tintm, aor. 2. Ere- 

wov fada) barn, I. 1Vv, 8. 
eshevtaios, aia, aiov, (teievry) 

sist (om tid) IV. 1, 5: efterst 
(om rum), [V. m, 24. 

gtlavta@, Yow, pf. qua, (f6l]j-) 

’ 

sluta (lifvet), dé: partic. 2- 
devtoy, slutande, till-slut. 

tsisvtn, 7» (téhog) slut: cov 
Biov, dod. 

teiew, ow, f61j. fullanda: .be- 
tala (tivi t1). 

Téhos, £06, tO, (téA2o@, fullanda) 
slut: shatt, betalning: pl, té- 
an, ta, de Sista, daa., hogsta 
vardigheter i staten, 6fver- 
het, magistratus: dua télovg 
alltigenom, bestandigt, VI, 1v, 
11, télog ss. adv., slutligen. 

Teuayos, 0g, tO, (f6lj.) afsku- 
ret stycke (af delphiner) YV. 
iv, 28. 

zéuvo, f. teuo, pf. cétunne, aor. 
2. écewov, skara. : 

tévayog, soc, to, grundt stille, 
bank, Vil. v, 1 

zegspivdwwos, ivy, evov, (Zoicua) 
terpentin (af teoéfivdos, 7, 
ett trad, Pistacia Terebin- 
thus, Linn,). 

zeccagaunovta, (battre tetrapn- — 
novtad, ty oo i st. f. tr fore- 
kommer sallan i Codd. af 
Xenophon) fyrtio, Il. n, 7. 

TETHETOS, N, OV, (tEttAgss) den 
fjerde. 

ZETCOMISYLALOL, OL, &, (TETOUHIS, 
adv. fyraganger, af tettages) 
4000. Aa ee 

TEetoaxoctol, at, &, 400: med ett 
collectift nomen (eozig) i 
sing. I. vu, rn : 

TETOUMOLOIaA, 7, (woie% —péaos) 
fyrdubbel lott. ' 

‘getouithoos, Sdr. OVS, Fs OUD, 
- fyrdubbel. oa ia 
zettaoaxovea, indecl. 40. 
wéttaoss, a&, (vanl. réoouges) 

fyra. of ; 
TEV{OS, £0g, To, (revyw bereda, 

forfardiga) karl: 
cexvoco, (fdlj.) bruka konster, 

krangla. 5; 5 
téqgvn, 4, konst: woon téyvy 

nor unger, pa_allt satt och 
vis, med all mdjlig ifver. 

reyvinws, adv. (reyvinds, Wf, OF, 
konstig, af foreg.) konstigt, 
skickligen. . 

téag, adv, hittills, dittills, for- 
ut: undertiden,, en stund. 



wpe, Ss. adv., har (eg. dat. f. 
af ods), Vil. 13, 18. 
enxo, Ea, pf. tétnua, smalta, 

pf..intrans. vara smialt, 1V, v, 

ty wév (dat. af o), a enasidan, 
motsv. dav, V. 1x, 20. 

erusoov, (tH jugoa) adv.,idag, 
envinavta, ady., just da(motsy. 

qjvine) 1V. 1, 9d. 
given, y. tiar, en hufvudpryd- 

nad, bestaende af en bindel, 
som lindades kring hufvudet; 
sal. ett slags turban: tc. ogt7, 
konungarnes hufvudprydnad, 
var, enl. Curtius, omlindad 
af ett blatt band med hvita 
invirkade teckningar. 

eimeostoys, éc, (foreg. o. sidos) 
i form af en tiar. f 

eidnut, f£. Snco, aor. édnxo, 
aor. 2. 2dnv, Med. citeuor, 
aor. 2. 2éunv: satta, stalla 
Vil. m, 22: anstalla (se éyav): 
Med. lagga, Vil. mm, 28: citds- 
oda. ta oie brukas a) om 
en bevapnad tropp, som stan- 
mar, posterar sig, gor halt 
och hvilar st6dd pa vapnen, 
d. 4., pa skéldarne och spju- 
‘fen,'t. e1V..m, 17, lL. vi, 4, 
I. v, 14: och fullstandigare, . 
I. x, 16, Déusvor tx ola a- 
wemavorvto: sé tager, gora 
halt i slagordning, I. n, 8, 
sta el. stalla sig bevapnade i 
led (om spridda soldathopar) 
VII. 1, 22: harigenom sam- 
manfaller det med b) sig ta- 
Evy, stalla sig bevapnad i led, 
uppstalla sig i slagordning, 
Il. w, 21, V. iv, 11: 7. aveie 
to ome, uppstalla en tropp 
midtemot, IV. m, 26: c) ned- 

Jagea vapen, t. e. xata yoouy 
Sevto ta owia, de nedlade 
vapen hvar och en pa sin 
plats 1 lagret, 1. v, 17. 

Tie, yoo, aor. now, Pass. o- 
per, pi. tetriunwoe, hedra,. vi- 
sa agtning: belgna: begafva, 
Vil. m, 19, emedan skanker, 
pa ésterlindskt satt, utgjorde 

- ett vordnadsbevis mot en mag- — 
tigare.. 

tiun, 7, (tio, vardera) var- 

‘ 

9 

de, hetalning: beléning, 1. 
1x, 29. 3 

tiueos , ia, Lov, (f6reg.) af var~ 
de, dyrbar: ansedd, agtad, 1. 
m, 6. 

tipmoso , yom, Pass. aor. 1. 7-. 
anv, Med. aor. nouuny, (t- 
pn): act. Ajelpa: Med. skaffa 
sig ersattning, straffa, l. ix, 
13: hamnas (f6r nagons rak- 
ning, ume tivos hm, 4, pa 
nagon for nagot, tia tivos, 
Vi. .1, 25). 

tinwgix, 2, (foreg.) straff, 11. 
vi, 14. 

tig, ti, g- tivos, interrog., hvil- 
ken? hvad? |. m, 16: i indir. 
fraga (m. ind.) Ill. m,.18: cé 
yoo: vid Ofvergangar i tal: 
vidare, V. vu, 10. . 

Zig, Tl, g. TLvOg, nagon, en: 
hvar och en: utmarker ofta 
den -_obestamda  personen 
man: starker bemarkelsen af 
det ord, hvartill det fogas t. 

£ ~ ww 

e. ozoiov av tr, hvad helst, ~ 
ll. un, 2: maste ofta tankas till 
for att fylla constructionen, t. 
e. 1. v. @ m. fl. St. 

titTeWGua, f. towow, aor. 2zo- 
ca, Pass. pf. tétompar, aor. 
érowdny, sara (tive). 

tly wor , ov, (claw, O- TAT Ue y 

obr. bara, lida) lidande, o- 
lycklig. 

tot, enklit. part., saledes, Il. 1, 
19: ss. fylIningsord, val, Ill. 
1, 8¢: forekommer mest i 

- Sammansattning med andra 
partiklar, jfr xaitor, wévtov, 
CG. folj. 5 : ee 

teryegouy, fordenskull. 
toivuy, conj., sdledes, derfére: 

vidare, 1V. vin, 5: wy t. und 
aca, ja icke engang sa myc- 
ket, VII. v1, 19: ss. fyllnings- 
ord, visserligen, Vil. vy 3: 
star ytterst sallan i bérjan af 
en mening. 5. a 

torogds, ade, ovds, (= totog jfr 
oios) V. iv, 38l. 

TOLOVTOS, LTH, OVTO, (TOL0S, Od= 
tos) sadan: dia to éy toLrov- 
to (xeon) sivoe, derfore att 
du ar i ett sa farligt lage, 4, 
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vit. 5: motsy. af ofog, Vil. 
vu, 47. 

rotzos, 0, (besl. m. tetzos) vigg, 
mur. 

foluao, 76@, aor. non, vaga, 
djerfvas, understa sig. ; 

zoéevpa, to, (fdlj.) pil (afskju- 
ten) Ill. iv, 4, 17. ~ : 

toésvam, Pass. aor. 1. Suv, (t0- 
ov) skjuta med bage, Pass. 
saras af pil. 

fokix0s, 7, ov, (fdlj.) der som 
hér till bagen: toéuun, 7, 
(céyvn) bagskjutning, I. ax, 3. 

coéov, to, bage. 
togotns, ov, o 

skytt. 
tomos, Oo, stalle, nejd. 
tozecGdsy, adv. — to weoover. 
tocosde, 40s, ovd=e (rOG0S, 7, OY, 

sa stor, jfr oco¢) sdstor: pl. 
sa manga, sa fa, ll.1v, 4. 

focovtvs, avtyn, ovto, (roses, 
ovtos) samycken, sa mangen, 
sa lang (om tid motsv. égts 
]. ix, 11), sa stor: om vag 
motsv. os, IV. vi, 18: tocov- 
to, sa mycket (mots.ooo), 1. 
v, 9: toGovtoy — uGor, sa 
mycket (sa stort) — att, Ill. 
1, 45, 1V. vm, 12. 

_tore, adv. da, nu, (motsv. to 
eoyatov, 1.1, 6): derpa, Ill. 
iv, 21: engang (motsv. &1Jo- 
ze 1V. 1, 17): tc. piv — cz. 08, 
an — an, V. 1x, 9: of cote, 
de da lefvande, Il, v, 11. 

qoviayotoy — to élayotoy, at-- 
minstone, V. vu, 8 

zovumakiy = to gunedy, till- 
_ baka, V1. 1v, 38, oftast med 
sic, t. e. 1. av, 15: tvartom, 

v. vu, 6 . # 
Tovvoue = TO ovopum. 
TOVMLOFEv — TO OMLGdEy. 
Tovtovl se ovtos. 
gecynua, to, (towyw Ata) vanl. 

pi. frukt o. dyl., som fram- 
sattes efter maltiden, desert. 

mpumsta, 1, (eg. tetoaneta af 
ZEtTHOES O.. OVS) ett bord 
(med 4 fétter). | 

teauva, to, (team obr. = t- 
TOW@GuM) Sar. : 

apczniog, o, hals. 

» (foreg.) big- 

, 7 

roazvs, sia, v, skroflig, ojamn? 
straf (om rést): forsande (om 
en flod med ojimn botten) 
1V. m, 6. Pai -! 

Tosig, toia, tre, lat. tres. 
teéxo, Wo, aor. po, Pass. pf. 

TétoKUMel, aor. 2., éreoany, 
Med. aor. 2. étoumouqy: van- 
da, isynh. sla pa flykten: om- 
vinda, forandra, Ill, 2, 41; 
Med. vanda sig, lll. v, 18, 
hege sig pa flykten, V. 1v, 
24, med gvy7, 1V. vm, 19: 
vanda sig till (éi) V. 1x, 19, 
sla sig pa (ézi), Il, wi, 5: taga 
in hos (ze0g) lV. v, 80: sla 
pa flykten, férjaga (ava) V. 
1x, 13: Pass. vetta at (2g0¢) 
lll. v, 15. 0 eee 

teéma, Toepa, Med. f. Foépo- 
pot, Pass. pf. tédqouuer, aor. 
2. éreamnyv: foda, underhalla, 
upploda: Med. foda sig, skaf- 
fa sig asin i ‘ igh 

teéxyo, oregelm. f. docpovper, 
pf. dsdoadunxe 0. aor. 2 
Soapov, lopa. . 

To&ém , E06, aor. Eroeca, darra, 
vara radd for (teva), lat. tre- 
mo. 

zoianovea, indecl. 80. 
TeLaxovtoeos, 4, (vavg) skep 
med 80 roddarbankar (zetc- 
“ovta, g9&06@ TO). : 

TOLUXOGLOL, HL, a, 800. 
toby, 7, (teiho nota) notning, 

Ofning. hye Pe 
tenons, #¢, (wom foga): 7 

naml. vevs, skepp med 8 in- 
fogade rader roddarbankar 
Ofver hvarandra, treroddare, 
krigsskepp, lat. triremis. 

zerneitng, ov, 6, hérande till 
besattningen pa en tei7ens. 

toimnyus, Vv, gen. £0¢, (7HZvS) 
tre alnar lang. 

toimiacios , t&, tov, tredubbel. 
tgitiefoos, ov, (xiédeov) tre 

plethrer (i bredd). 

Toizovs, 000s, Oo, 7» ett bord 
med tre (f0lj.) fotter (tog) 
Vil. n1, 21. * 

zoig, adv., (tosis) tre ganger- 

TorgaouEvog, EN, EVO, (doue-— 
vos) 



vos), treganger sa garna, gan- 
ska garna. 

Torguaidexa, tretton, |, v, 5. 
tersuvetor, ct, o&, 30,000. 
torgyiaror, ar, a, 3000. 

 Toutaios, aia, aiov, pa tredje 
dagen.. : 

Teitos, 4, ov, den tredje: to 
teitov, ss.adv., for tredje gan- 
gen. ae, 7 

zolyy, adv., i tre skiften, tre- 
deldt. 

coizivos, ivy, wvov, (Feig har) af 
har (f6rfardigad). 

tolzoivixog, ov, (yoimé) af tre 
yotvunes (sad bakadt), VII.m, 
25. : 

teomcaoy, to, tecken att man 
slagit fienden pa flykten (zeo- 
m7), segertecken, trophée. _ 

to0my, 4, (toeww) vandning (till 
ykt), flykt, I. vm, 25; ne- 

derlag, IV. vin, 21. / 
tToom0s, 6, (toeszw) vdndning , 

rigtning: bojelse, lynne, satt, 
f6rhallande: art, beskaffenhet: 
(sara) tovds tov t., pa detta 
satt, jir-VI.1, 1. 

tomy, 7, (resp) foda, under- 
hall. 

tooyata, (= teéyo) lopa, 
springa. y 

ToevmaM, 4G, Pass. pf. cetev- 
anu, genomborra. 

ZTOWUTOS, 7, OV, (TOMY, Ata) at- 
lig: towute: weawia; (— reayn- 
poton) frukter, som atas efter 
maltiden, desert. 

“PBoitw, (f6lj.) Sfvermodigt, 
skymfligt, sjelfsvaldigt be- 

, nandla: misshandla, (tzvq). 
vBars, eos, 7, (vzéo), 6fvermod, 

sjelfsvald, okunnighet. 
wBoLctos, 4, o 
_modig, lat. superbus, sjelfs- 
valdig, comp. otegos, superl. 
OTATOS. 

, (foreg.) 6fver-— 
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TeMTOS, 1, ov, (titTemoéxuo) som 
an saras. 

cvyyeve, f. tevEoune, aor. 2. 
éruyov: (besl. med tevza, se 
zsvyog) raka, traffa (tiv0¢): 
finna (tives), V. v, 15: vinna, 
erhalla, forvarfva, nagot (t- 
vos), af nagon (tives) 0. ra- 
ea tevos): med particip. ut- 
marker det nigot, som rakar 
handa el. vara, t. e. 2cvys Svo- 
wevos, han rakade just da off- 
ra, étvyyove wv, det traffa- 
de sig sa, att han var: sale- 
des tjenar det till omskrif- 
ning, dock sa, att alltid be- 
greppet af nagot tillfalligt el- 
ler villkorligt ar dermed{fo- 
renadt: understundom fattas 
partic., da man kan tanka ay 
till, Il.n, 17, Tl.1, 8: cvyov, 
part. neutr. ss. adv., kanhan- 
da, V. ax, 20. 

ZVEOS, O, Ost. 
Tve6ls, Geas, 7, torn, lat. tur~ 

TIS. 

ZVN, A», (ctvyxave) handelse, 
slump, V. n, 25, Gde, lycka, 
Il. n, 18. 

TVYOY, Se TYYZAVO. 
to, enklit. dat. ( zv/) I. 1x, 
“|: (Gen. tov = twog fore- 
kommer ej i Anab., men an- 
nars ofta hos Attici; dessa 
bagge brukas lika i alla 3 ge- 
nera). - 

x. 

oytuive, (vying, frisk) varafrisk. 

vyoorns, ntos, 1, (vyeos, fuktig) 
fukiighet, smidighet, roérlig- 
het, V. vin, 15. 

Hdoopogén, joo, (félj.) bara el. 
hamta vatten. 

vdeopooos, ov, (f6]j. 0. méew) 
vattenbarande, 

rf 



— 
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Patecsue 

gdae, Gen. vdasog, to, vatten: 
vy. €& oveavov, regn. 

tos, OV, 0, son, IV. vay Re 
win, 9, lat. sylea, skog, trad 

el. buskar, I. v, 1: tradvirke, 
qvistar o. dyl., Ill. v, 10. 

wmsis, ph till cv, 
@petzEQ0¢, E00, eoov, (fdreg.) e- 

der, II..1n, 19. | i 
oxayo, 0, (vmo, “yo) intrans. 
smaningom taga efter, fram- 
rycka: Med. oformarkt, listigt 
framkasta, Il. 1, 18, férleda, 
listeligen uppehalla, IL. iv, 3: 
(ceva). 

ézaisoros, ov, (aiden) under 
bar himmel. | 

oaaitros, ov, (aitic) under an- 
klagelse, som kan aklagas, 

_ brottslig, (emot zee¢) III, 1, 5. 
sxaxove, oo, hora pa, hérsam- 
ma (ztvo¢). 

Srawvtco, 7M, aor. vxyvtyca, 
(avcaa, mota) komma el. ga 
till motes. 

anaytiaceo = foreg., Il. vi 527. 
DmHoZoS, 6, (Hexz@) underbefal- 

hafvare, narmaste befalhafva- 
re, I. vin, 5: _Underhofding, 
(namligen under Konungen) 
Satrap, IV. iv, 4, I. u, 20. 

exaoyo, Ew, (coxa) begynna, t. 
e. v. 8d el. waxes Zowr, 
forst géra nagon godt eller 
ondt: vara till hands, finnas, 
t. e. ToLovtmy Hwiv sis priianv 
eoxzaoyovtwy, da for oss finnas 
sadana skal till vanskap, II. 
v, 24: &% tov vaaozyorvtmr , 
efter tillgangarne, enligt om- 
standigheterna, VI]. 11,9: gyn- 
na, hjelpa (tvi), 1.1, 4. 

PRALOMLOTHS, OV, 0, (aGmls) skdld- 
barare, vapendragare, (som 
med skélden betacker nagon), 
IV. 1, 20. 

ameinw, Ew, aor. Ea, (sino, vika) 
» Ze Vika, ge sig (cert). 
maceuue (slul) vara under. 
ershavve, coo, aor. “iwco, (2- 

d4evve) rida fram (tillégg’ 
{msov). 

vxée, prep., grundbem. éfver, 
lat. super, 1) med genit. a) 
om ort, Ofver, ofvanfore, of- 

vanom, p& andra sidan om, 
I. x, 14: 6) om person eller 
sak, for, for skull, propter, 
i stallet for, V1l. 2,9: 2) med 
aceus. om ort, ofvanfor, of- 
vanom, 1.1, 9. 

VxEQnALOMEL, Ovwar, (axddomet) 
eps Ofver (tira), VI. iv, 

vneopaiva, ofverstiga, taga of- 
ver (ci), VIF. m, 43. 

vmeopaiio, —foreg., 6fverstiga, 
» taga Ofver, lat. trajicio, (té 

oO. zata tt, Vi. m, 7)- 
dmeofoin, 7, (foreg.) 6fvergang, 

(6fver haf, floder, berg) I.n, - 
25: stallet der man Ofvergar, 
Ill. v, 48. } 

ameQdsivos, ov, (dsécog) hégre: 
troligen med bibegrepp af la- 

. ge pa hoger, 1V. vm. 2. 
vmegsezouat, ga ofvanfore, fér- 
_bi (ti). 

vxzeosyo , hdlla éfver: wmtrans. 
racka Ofver, (vattenbrynet ) 
Ill. v, %, hanga 6fver, IV. 

vy, 4, M 
UNEONULOUVS, Y, g.o£0G, (NuLovg) 
sf ofver halften. (ives). 
vnsovev, adv., (veo o. enkl. 
‘ dev) ofvanfére. 
yreouadyuat, imp. —exednuny, 

(xaSywoer) sitta, Gd. 4., vara 
posterad éfver nagon (ttvos), 

_innehafva hégre positioner. 
vmsoooix, 7, (yq, at ogo, grans) 

landet pa andra sidan om 
_gransen, andra stater. 
vmeovwnios, ov, (ywyios) fver- 
_taattan hog, Ill. v, 7. 
wméoxourt, (v0, feyoucr) kom- 
ma undan, taga fram. 

* ’ ¢ , uw 
umeyo, f. vpséw, aor. 2. vme- 

_ oxov, Med. aor. 2. uxecyouny, 
(240) halla under, framracka: 
dinnv tivi, gifva ersattning, 
underga straff, dare poenas, 
V. vm, 18, VI. iv, 15: géra 
rakenskap, V. vm, 1: Med. 
lafva (tivi tt, el. med ace. o. 
inf.). wet 

Ve , € £ ~- 

vmnKo00S, ov, (vmaxovea) héran-- 
de under, underdanig, un- 

: dersate, (tivog 0, tevi). 
punostsa, yoo, (fdlj.) tjena, 

hjelpa: amskaffa: (sii tt). 
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wmnosens, 0v,0, (v0, 8gusan, 
ro) eg. lagre roddare: tjena- 
re, hjelpare. 

omroyveowat, (= ontyouce) lof- 
\vad(m..acc, o. inf.) J. m, 21. 
wmvog, 6, somn, Ill 1, 11. 
emo, tramfér vocal ox, f6r as- 

pirata vm, prep. med gen. 
dat, ace., grundbem,. under: 
A. med genit. a) oi ort, 
d. tg aldeiag, under | bar 
himmel, 1V. 1v, 14. op opa- 
éys, undan (d. 4., som_voro 
spanda for) vagnen, Vl. u, 

. 22: 6) om orsak, (bade per- 
soner och saker) under hvars 
inflytande, d. a4., hvaraf eller 
hvarigenom nagot sker, t. e. 
%. wadtiyov, under piskslan- 
gar, vo. Aywov, af hunger, v. 

seca@v, genom Perserna, Ill. 
vi, Ll, v. ty¢ wogsiag, af el. 
under taget, IV. v, 380.. B. 
med dativ, @) om ort, un- 
der, 0. ty axgomoier, nedan- 
for Arkropolis, vp @., vid fo- 
ten af hvilket: 6)om perso- 
ner, under hvilkas inflytan- 
de nagon star, t. e. v. TLV 
ytyvecdan (= éwi) komma un- 
der nagons valde, Vil. u, 2, 
vu, 32. C. med accus. om 
ort, under, nedanfor, vid 
foten af, likval sa, att det 
innebar rigtning eller rérelse 
mot ett stalle, t. e. 1. vm, 
27, bakom, 1V. vu, 8 Dei 
sammansattning utmarker det 
nagot litet, foga markbart, 
oformarkt, hemligt. 

gmodens, &, (dso) hvilket nd- 
_ gon fattas, ringare, lagre, 

compar. é6tz90¢ (tiv0¢). 

anmodetuvym, Osiéw, intr., of6r- 
sedt visa sig el. visa prof pa, 
Gf omodstyye, prof) V. vir, 

arodéyouns, emottaga (tva), 1. 
Vi, 3. zh 

wmodso, f. Snow, Pass, pf, d¢ds- 
pat, binda under, isynh. sa- 
lorna (skorna) under fét- 
terna. 

enmodnue, to, (foreg,) sko, vanl. 
bestaende af en sala, fastbun- 

den med remmar vid foten, 
; lV. v, 14. ; ; j 
emogvyov, to, (fvyoy ok; jfr 

tevyos) djur som ar under o- 
_ ket, Ok, dragare. — 
umoxutapaive, smaningom eller 

nagot litet nedstiga. 
_amongvata, wo, o. Med. owes, 
_omma undan, j 
VLOXVTTO, Wo, intrans. bdja el. 

bocka sig ned, IV. v, $2. 
vrolaupavo, dy pouoe, upptaga 

(i skydd, ceva), 1.1, 7: (do- 
yov) taga vid (der en annan 
slutat tala), taga till orda, Il. 
1, dl, jfr wstagv. 

vmoisinw, wa, Pass. aor. 1. e- 
Asipdnyv, efterlemna, Pass. bli 
efter: vara bakom, V. 1v, 22. - 

amoroynyos, Oo, (Aoyeyos) Un- 
der-Lochag, under-befalhaf- 
vare vid en Aoyos, sannolikt 
densamme, som annars kallas 
mevtnxootno, anforare {or 50 
el. ett halft Compagnie. 

yrolvea, cw, upplésa nagot un- 
derbundet, Med. lésa af sig 
/skorna, jfr vmodnue. | — 

Urouciaxnigouar, (uaiarog, vek- 
_ lig, radd) vara nagot radd. 
vmousve, stanna, droja, vanta: 

albida, tive, 1¥. 1, 21. 
UTmouyyuc, TO, (uLuynon@) pa&- 
_ minnelse, erring. | 
vmomeumtos, ov, (folj.) hemli- 
.en utskickad, spion. —__ 
vtonéun@, wo, hemligen skicka 

: (tive). 
vnonivo, pf. wéxaxe, smadric- 

ka, iron, dricka dugtigt, VII. 
m, 29. 5 

YLONTEVHO, CW, (oxTOMEL) mMiss- 
tanka (un), lat. suspicart, ana, 
iAoy 1 | ae 

emoctoatnyem, now, (flj.) vara 
5 underfaltherre. 
~TMoCTeatHYyOS, Oo, underfalther - 

re, lat. /egaius, Generallieute- 
nant, som under Faltherrens 
franvaro forde. éfverbefalet, 
lil. 1, 82, der Zeune o. Wei- 
ske -férklara = toakéinezos, 
emedan det nedanfore, Ill. 1, 
37, i ndstan lika sammanhang 
motsvarar detta ord. 3 

VROCTCEMM, Wo, aor. wa, Pass, 
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aor. 2. vxectedgyy, vanda 
om: draga sig tillbaka, und- 

; vika, i. 1, 18. 
_ UmOvEyOS, Ov, (Zoyov), (vid ett 

arbete) bitradande, bidragan- 
_ de (tll, cv). 
VTopaivo, smaningom el. otyd- 

ligen visa: intr. juéoe eller 
Eos vxopaiver (Exvt7v),dagen, 

_morgonen bracker el. gryr. 
vmopeidouce,, (meidouar, skona) 

nagot skona, IV. 31, 8. 
wmozsiovos , oY , (yeig) i nagons 

hander, vald, VII. v1, 48. 
wmo0yos, ov, (éya) undergifven, 

underdanig (zevi). 
VMoYOoew, yow, ga el. taga un- 

dan, ge vika for (tvi), dra- 
ga sig tillbaka. 

wxopia, 7, (jfr vtomtsva) miss- 
tanka , suspicio. 

US; §- vos, 0, 1» pl. vs, (= Gus) 
svin, V.u, 3. | 

OTEQaIOS, aia, atov, (vatEQos) 
pa foljande dagen: t7 ¥. (7- 
rege) o. éig t. v., dagen der- 
pa. 

DOvEQEW, NOM, aor. yGu, sinka 
sig, komma sednare 4n, (t:vd¢) 
lvn, 12. 

wozegite@, iow, komma for sent 
5 V. 1X, 18. “ i ‘ 

votEQOS, €Qa, egov, sednare, fdl- 
jande, ll. 1, 17, efter, lll. av, 
21: voteoor, ss. adv., derefter. 

opsmuévos , adv., (af pf. part. 
pass. vpsymévog, af vpinur) 
nedstamdt, nedslaget, mod- 
falldt. a | 

vpnyeouor, noower, (yyeoucr) 
anfora, taga fiorut (visande 
vagen). 

oginut, Med. suas, f. opycoper, 
(tnut) sldppa efter, medgifva, 
lll. v, 5: Med. slappa efter, 
ge vika, falla modet. 3 

vpictnut, f. snoctnew, aor. 2. 
VLEGTHY, (CotHut) 1 de intrans. 
tempp. o. Med. nagot litet 
stanna, lV. 1, 14: stalla sig 
under nagot, d. 4., pataga sig, 
lafva (ci el. med inf.): stalla 
sig emot, géra motstand, (te- 
vi) Il. mu, U1. ; 

apoeaw, (Goaw) misstanka, miss- 
tro, suspicor, (tive). 

oynios, n, ov, (f6lj.) hég, hég- 
land, V. iv, 81: superl. ozo- 
tos: Vpyid, ss.adv., hégt, V. 
1X, 

vwos, g. og, to, héjd, lll. iv, 7. 

@, 

payo, obr., (ss. pres. brukas 2- 
otia o. £d@) aov. 2. épauyor, 
ata, (ci, ll. m, 16, tivdg, af 
nagot, IV. vi, 20). _ 

moadoos, a, ov, (jfr f6lj.) glan- 
sande, klar, glad. 

paiva, f. pava, aor, EQynve, 
Pass. aor. 2. émevnv, Med. f. 
mavovuct, (fr pos) visa: Med. 
Visa sig: upptrada: Pass. 
synas, tyckas, V.1v, 29: befin- 
pase. Vi, a S 
aleve, &. puleyyos, 1, UDp- 

Petal are a att den Bod 
pa jamn linje utan leckor, Il. 
m, o: (jfr dedtog), i allmh. 
hair, afven ligrad, Ul. 1, 6: 

éxt pahayyos, i slagordning, 
sa att hdrenar uppstalld 1 linje, 
1V, m, 26, vi, 6 . 

gavegos, c, Ov, (paivw) synlig, 
tydlig, uppenbar, bekant: med 
particip. o. sivt el. yiyvopac 
(jfr dj4og) uttrycker det adv., 
t. €. @. 7Y ELow@usvog, han 
férsokte synbarligen, | 1x, 11: 
gv © g., uppenbart, offentli- 
gen, |. m, dl: sig to pavegoy 
(yooiov), pa en utmarkt plats 
Vil. vn, 22. 

gaveows, adv., (foreg.) uppen- 
barligen, Oppet. 

pugetoan, 4, (pée@?) koger. 



@uouentoy, to, lakemedel, xivery, 
taga in, VI. u, 11. ; 

paouanoocia, 4, (foreg. 0. w- 
'yo) lakemedels intagning. | 
gaox@, (af obr. paw, se pas) 

saga, = pnui, jfr lat. fari. 
moavios, n, ov, lat. paulws, rin- 

ga, obetydilig. - 
mtow, oregelm. fut. ofc, pf. 

WvEyye, aor. 2. yveyyov: lat. 
jero, grandbem. fora, bara, 

Wav w, 20: bringa JM, 1,.17: 
erlagga, pogovs, V. v, 7: ba- 
ya, frambringa frukt, 1.11, 22: 
ulharda, Ill. 1, 28, yatexos, 
med svarighet eller missndje 
bara (tuvi): bara (om vag 
Ill. - 15: i ee 

a, (fr ayo) IV. 1, 8: upp- 
Eajaverhilla, (om sold) Fin, 
21: Med. fora sig, d. a., fara, 
l..vm, 20: fora med sig, ta- 
ga, Vi. v1, 1: (ci). 

mevyo, f. Zoucr, pf. wémevya, 
aor. 2. émvyor, fly, l. u, 18, 
vara landsflyktig, V. m, 7, 
xepevyas — guys, 1V,u. 17. 

gyui, f. pyow, aor. snow, (8- 
oncdta — gpys, 2.s. afimpf.) 
saga: saga ja, jaka, liv, 7, 
ov g., neka, 1. m, 7; pasta, 
rada, Ill. un, 24, Vi. iv, 16: 
tro, mena, V. un, 81: lofva, 
1V. 11, 19: se gag. 

pteveo, f. ptaco, aor, tptuca, 
forekomma, (tiva) lll. iv, 49, 
(woiv) 1V.1, 4: gora nagot 1 
f6rvag, med particip. ss. adv. 
forut, t. e. ptacae xatada- 
Bovtes, i forvag intaga. 

ptéyyouar, Eoucr, aor. Ecuny, 
Jjuda, lata, ommenniskor, 
djur och liflésa ting: ge har- 
skri, l. vin, 18: lata hora sig, 
lV. v, 18: saga emot, knysta, 
Vil..iv, 28: skrika (om Orn), 
V.1x, 23: huda, dana (om 
trumpet), V.u, 14,(om horn) 
Vil. iv, 19. 

piteien, f. pdeoa, pf. Zptuoue, 
pf. pass. éptaguer, (= ptio) 
forderfva, édelagga, 1V. vu, 
20 ‘7t). 

ptovéa, 160, (pdovos, afund) 
afundas, missunna (zv¢). 

giaéin, N, bagare, drickeskarl. 
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guiaéteoos, comp. till midog. 
giigwo, yoo, Pass. pf. zepidn- 

wot, (pidog) vara van af, tyc- 
ka om, alska, (tive). 

giiic , 74, vanskap, 1. m, 3, Il. 
1,10. | 

pilinos, 7, Ov, (= midtiog) van- 
hig, IV. 1, 19. id 

gidixas, adv., (foreg.) vanskap- 
igen, il. v, 2 ma 

qidvos, ia, Lov, vanlig, vanskap- 
lig: pidvog,o, ss. subst., van, 
vill Poppo allestades enligt 
Codd. andra till milog: qidic 
(yaeo), Jom, Foe 

gidnmog, ov, (pthog, ixzog) 
hastvan, alskare af ridning, 
superl. Orazog. a 

grlodneos, ov, (Pnoa) van af 
jagt. ; an 4 

gLloxegdta, pais (xged0¢), alska 
vinst, strafva att vinna. 

qilozivdvvos, ov, (*ivdvvos) van 
af faror, oforskrackt, super]. 
otatos, 1. 1x, 6. : 

griouadys, ég, (ueevdave) largi- 
rig, superl. gozatos. 

prdovernice, 7,(veinog,trata,strid), 
stridslust, taflingsifver. _ 

gliomwodewos, ov, (modswos) krigs- 
lysten. ‘ 

gilos, , ov, vanlig, tillgifven, 
(tivt): gtidos, 6, ss. subst., 
van: comp. griaitegos. 

gilocomos, 6, (Gomos, ViS) vis-_ 
hetsvdn, Philosoph. 

@lloctoatiatns, ov, o, soldat- 
van. han 

prrotipéowor, aor. 1. éq@edotiuy- 
Onv, (tun) ‘vara Grelysten: 
kanna afund, missnéje, kanna 
sig sarad, (ot) l.1v, 7° 

mLlopeoréouar, noowa, aor. 7n- 
caunv, (peovéw) visa sig van- 
skapligt sinnad, 1V.v, 29: 
vanligt halsa, 1V. v, 34. : 

wivaeéw, Yow, prata dumheter. 
mivagia, 7, prat, sladder. : 
mofeoos, « , ov, (moos) fruk- 

tansvard , f6rskracklig: pode 
mofsoot jouv, uy, de vackte 
mycken farhaga, att, V. vu, 
2: superl. @tatos. 

moBew, 46m, aor. now. Pass. aor. 
1. nOnv, (folj.) forskracka, 
skramma: Med, frukta (teva), 
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H, wi, 14, (m. inf., 1 m, 17, 
m. wy, |. vin, 18): Pass. vara 
radd (fér tive), Il. v, 5, (om 
aegi) V. v, @: bliskramd, VIL. 
iv, 9. 

goog, o, act. skrack, skrack- 
medel, 1V. 1, 28: Pass. fruk.- 
tan, radsla, farhaga. 

morvineos, sdr. 0S, 7H, ovY, (pot- 
yué, purpur) purpurfargad, 
purpurréd, 

MOrvenrotyS, ov, 0, (porrixiga, 
vara purpurréd) kladd i pur- 

_ pur, purpuratus, en fornam 
man: andre fork!ara det med 
purparfargare: Larcher med 
banerforare af qovixig (en 
rod flagga), 1. n, 20. - 

goivré , vxog, 0, palmtrad, da- 
~ delpalm. 
gogew, now, — méga, bara. 
mogos, 0, bdrda, skatt och 

tunga. 
gogtiov, to, (péem) borda. 
Modo, wow, aor. aca, saga, VI. 

iv, 20, omtala, tillkannagif- 
va, lV. v, 29, tillsaga, Il. m, 
3, gifva befallning (revi), }. 
vl, 

goéwe, g, éaros, to, brunn, 
moovéw, 760, (penv,sinne) fér- 

sta, hafva insigt, ll. u, 
tanka, vara sinnad, t. e. gg. 
peyo éxi tive, vara hogmodig 
el. stolt Ofver nagot, usigor, 
hafva hégre tankar, V. vi, 8: 
sisiov, vara Ofvermodig, VI. 
1, 18: tx zeog tive, halla med 
nagon, VII. vi, 30. 

goovnux, to, (foreg.) sinne, 

mo : f “ 

qooviuos, ov, (pgovew) forstan- 
dig, klok, skicklg, l. x, 7, 

’ beslutsam, ll. vi, @, beslut-- 
sanig ll. mas Bay 

moortiga, ico, (pony, sinne) be- 
stnna: vara orolig tillsinnes: 
sorja for (owas), Il. vi, 8. 

eovewoyos, 6, (peoved, besatt- 
ning, «e@%0) befalnafvare 6f- 

ver en besittning, Commen- 
dant. : eh a ecw 
ll 760, (peoveos) be- 

va ; ah 
goovgtov, to, (filj.) borg, be- 

sattnimeg. | : ‘ 
poeoveos, 0, vaktare, vakt. 
Movyavov, 76, (pevyw, torka) 

torrt ris, . 
mvyas, edos, 0, (pevya) lands- 

flykting. / 
pvyy, 4, (pevy@) lat. fuga 

flykt: landsflykt, Vil. vu, 57. : 

*¥ 

gpviaun, 7, (pviatzm) vakt, Il, 
iv, 17, besatining, garnison. 
1. 1, 6: post, Il. vi, 10: natt- 
vakt, 1V. 1,5: vaksamhet, for- 
sigtighet, VIL. v1, 22: mvienas 
ae utsatta poster, VI. 
1, #l. ‘6 

pviak, anos, 6, 7, (f6lj.) vak- 
tare, Vl. m, 4: pl vakt, lif- 
vakt. . . 

gviatto, Em, bevaka, bevara: 
forvara: forsvara, 1. u.1, (ct): 
gifva ast pa (ziva), 1V. vi, 4: 
Med. vakta sig, omgifva sig 
med vakt, VI. u, 27, Vil. n, 
21: agta sig-(wn), ll. ar, 16, 
for nagon (tive), ll. iv, 10: 
jlagttaga forsigtighet, ll. v, 
87: gviacrew o. pviakacdor 
gvianas, li. vi, 10, Vil. va, 
22. 

gucae, ow, Pass. aor. 1. 79qr, 
uppblasa, fylla med vader. 

gutev@, cw, Pass, aor. 1. evdyy, 
(mvtov, vaxt, af mvw) plan- 
tera. | 

gve, co, alstra, frambringa (t2), 
J. 1v, 
wv7, 7, (af obr. paw, se folj.) 
rést, ll. vi, 9, sprak, 1V. vin, 
4, tal, yttrande, VII. m, 29. 

pos, g- potos, TO, (sdr. al aos, 
af ‘obr. stamordet yao — 
gaivo, bringa i ljuset, adaga- 
lagga, visa, med ord el. ger- 
ning) ljus. 
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ee 
' Xatom, f. yom, aor. 2. 2yaonr, 

pf. (med pres. bem.) xexaon- 
uo, vara glad, ov yauigovtes 
amclheccectar, icke komma 
val undan, V. vi, 82: af im- 

er. gatos, lat. vale, farval! 
etyder égv yoioewy, lata fara, 

underlata, Vil. a, 23 
yohexaivo, f. ovo, Pass.aor. 1. 

avany, (f6lj.) géra ond, reta, 
intr. vara el. bli ond, vred, 
fortérnas, (tevi) 1. iv, 12, 
(pa nagon for nagot, tivi tevos, 
Vil. v1, 32, el. med 2 dat. V. 
v, 24): pass. lV. vi, 2. 

yuhexos, H, ov, svar, besvarlig, 
tryckande, farlig: skarp, 
strang, ll. vi, 12, ond, arg, 
V. vm, 24, superl. wrazos: 
goketos,adv.,svarligen: med 
missnoje, forbittring, jfr gé- 
ew: ¥. yey, vara i forlagen- 
het, Vi. n, 16, zo07 tive, va- 
ra férbittrad pa nagor, Vil. 
v, 16, jfr fyo 3). 

yoivow, ooo, (ywluvos, betsel) 
betsla. 

gadusos, sdr. yahuxovug, 7, ovr, 
(félj.) af koppar. 

yoknos, Oo, koppar, metall, |. 
vw, 8. 

yolnoue, to, (yadinog) koppar- 
karl. 

yaoudex, 7, djupt stalle mellan 
-tva hojder. dal, pass. 

yuonnope, tO, (yous, palissad) 
palissaderad vall, jfr otav- 
coun. und 

yaolers, soon, ev, (yaous) behag- 
lig, artig, lustig, qvick, Ill. 
v, 12. 

yooitouer, £. rovpor, aor. soa- 
unv, (folj.) visasig till behag, 
gora till néjes (civi tr): visa 
gunst, nad (tuvi), ll. m, 19, 
valvilja, artighet, J. 1x, 24: 
stalla sig in, Vil. vn, 10: 
Jvuo, folja sin passion, VIl, 
1, 25: intr. behaga (tivl) Y. 
wm. 6 

yaous, tos, %, tacksamhet, fér- 
bindelse: yoouv eldévoy, kin- 
na, éyecv, hysa, codidovar, 
visa tacksamhet (mot nagon 
for nagot, tevi trvos). 

HELLOV, J. OVOS, O, Vinter, Vin- 
terkold, ovader, storm. 

qsto, g. ysveos, 7, hand, arm: 
els yYsioas 2Afsiv, komma 1 
nagons hander, komma till 
nagon, ga till handa, 1. n, 26: 
pa nara hall, i handgemang, 
lat. cominus, sivon, 1V.vu, 15, 
déysotar, 1V. m, 31. é yer- 
eos, pa nara hall, V. iv, 25. 

ystoowAndys, &o, (zn Pos) hand- 
fyllande, sa stor som en knyt- 
nafve, lll. m, 17. 

ystoomtolntos ; ov, (ors) med. 
hander el. med konst gjord, 
lV. m, 5. 

ysto0m@, wom, (ysie) behandla: 
Med. sla under. sig, under- 
kufva. 

yslo@y, ov, oregelm. compar. 
ull xaxog, (superl. yeferctos) 
ringare, samre: varre, yeieov 
sivat Tivl Weos tives, sta. 
varre till f6r nagon i afseen- 
de ipa en annan, VII. vi, 39. 

ys6oovnoog — yEocovnoos, 7, 
“(ygoc0¢, fast land, | v7jc0¢)' 
halfo, V. x, 2 

unin, 7, kléf, klo: tov telyous, 
antingen nedra bredare kan- 
ten af muren, som bestod af 
framskjutande stenar, for att 
bryta vagornas kraft: eller 
murens armar, som utskéto 
i hafvet och voro lagre, sA 
att man derifran ene upp- 
klattra pa muren, VII. 1, 17. 

ANY, S. YNVOS, O, I» Kas. 
49, adv., i gar. 
yidror, ov a, 1000. 
wids, 6, gras, bete: Enoos, 

0 
wise , won , (foreg.) Ita beta. 
qiwcron, 7. get, Ill. 1, 12. 
yitov, g. avog, o, lifrock, 1. 11, 
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16: underklader (na&rmast 
kroppen) VII. av, 4, 

yrtovicnog, 0, (dimin, af foreg) 
kort rock, troja. 

UL@V, g. OV0S, By snd. 
qhouys, g voog, 7, ofverplagg, 
kappa fér krigare. 

yoive, £.vx0g 7, ett matt spann- 
mal, som utgjorde en per- 
sons portion fér dagen, = 
1/48 wédepvos el. dxocvlav, och 
1 vart matt 11 5/32 jungfru. 

goigsog, w, ov, (f6lj.) af svin. 
qoieos, 0, 4, svin, isynh. gris. 
qyoo’va, ow, (folj.) dansa. 
yoeos, co, tropp el. rad af dan- 

sande, 
yootos, o, gras, foder, 1. v, 11. 
novos, ho, l. v, 10. 

gyoco, Med. omar, f. yoouce, 
(yeio, 4é0) act. fatra uti: 
Med. handtera, behandla, 1. 
ix, 9, V. vn, 5, nyttja, an- 
wanda, begagna, hafva, bi- 
behalla, ]. im, 5: (civi). 

yon, impf. éyonv, inf. yonver, 
impers. (foreg.) det ar nyt- 
tigt, man bor (m. inf.). 

genta, hos Att. blott i pres. 
o. impf. brukl. (yosta, poet. 
yonic, behof) behofva, 1. vm, 
22: ha begar, lust till, Astun- 
da, Onska, vilja: (m. inf.) 

gonux, to, (yorw) head man 
nmyttjar: i allmh. sak: isynh. 
i pl. pengar, egodelar. 

HONMUTLOTLUOS, 7, Ov, (Yonuoti-— 
gout, forvarfva egendom, 
af foreg.) som angar egen- 
doms foredrfoande, férebi- 
dande rikedom, (om fogel- 
spadom) V. 1x, 28. 

Biyo, Eo, forklena, lasta, f6- 
rebra. 

élivov, to, armband. 
wevdevédow, 4 , (evédoc) latsadt 

el, falekt forsat. 

LOjorwos, ov, (youw) nyttig, an- 
vandbar: superl. azazos. 

reiouc, to, (folj.) smorja, fett, 
V. iv, 18. . 

qoic, icw, (besl. med yowo, af 
4819) smorja, Med., smorja sig. 

woovos, Oo, tid, (jir xaveog). ~ 
yovoesos, sdr:.vecovs , 7, ov, 

(yoGoos) egyldene, af guld. 
govatov, to, (till formen dimin. 

af folj., men dermed likbety- 
dande) guld, guldmynt, pen- 
ear. 

1QVGOS, o, guld, Ill,1, 19. 
yovooyonhivos, ov, (yaduvog, bet= 

sel) med guldbetsel. 
ywoen, 4, stalle, plats, post: 

stallning, VI, u, 11: landskap, 
land: 2x ty4¢ 4. fran sin sta- ‘ 
tion: év avdoazodar ¥X., i tra- 
lars stad och stalle el bela- 
genhet: éy ovdeusa 4., pa in- 
gen plats, d.a., utan all magt 
och anseende, V. vu, 28. — 

4OoEM, ow, (ym@e0s) rymma 
(om mal), I. v, 6: Jemnarum, 
sa (om pilar, [V. 11, 28), gif- 
va sig astad, begifva sig. 

4noiga, iow, Pass. pf. nexooe- 
Gwot, (yweog) gifva plats, 
stalla, VI. m, 11: (y@ois) af- 
sondra, skilja, V. iv, 34. 

q@oiov, to, (till formen dimin, 
af yoou) ort, stalle, plats, 
isynh. befastad el. af naturen 
fast ort, stad: pl. land, nejd, 
lat. ager, V. v, 11. , 

yooic, adv., sarskildt, for sig 
sjelf, VI. 1v, 2: prep. m. gen. 
sarskildt fran, l. iv, 18. 

700g, 6, stalle, plats, ort, 
land: xata tovg YWeO0VS, pa 
landet, i bygden. 

7 

apevdns, @$, lognagtig, osann, 
digtad. 

abevdo, Pass. pf. 2wevoune, aor. 
1. 2wevotnv, Med. aor. épev- 
capny, beluga, bedraga: Med. 

‘ Oo. Pass. 



o. Pass, bli bedragen, III, n, 
81: bedraga sig, J. vin, IL: 
ljuga, bedraga (teva te och 
moog tivo): bryta sitt ldfte | 
(seg ae Vile vi, 19. | 
mitowar, f. iGopoe, aor. rou- 

ae (folj.) afgifvardst: (ge- 
nom omrostning ) besluta, b1- 
falla, résta for (m. accus. 0. 
inf.), Act. wypigo, rakna(me- 
‘delst sma stenar, af fulj.) f6- 
rekommer sdllan. _ 

@ypos, 4, (woo skrapa) en li- 
ten sten (hvarmed man vote- 
rade vid omréstningar) V. ‘vzos, g. G09, to, (foreg.) kdld. | 
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vin, 21: omrdstning, VII. vn, 

isos, 7, ov, naken, kal, (om 
land) I. v, 5: obetackt, af | 
hjelm,-I. vin, 6, af skéld, d. 
4. lattbevapnad (= yvprns) 
V. u, 16. 5 

piiow, ooo, (foreg.) blotta, be- 
fria, IV, m, 27: (cevd). 

wopéa, now, (£6]j.) ljuda, dana. 
wogog, 0, dan, brak, buller. 
WUEN s 7 ) (woyo flasa : blasa, ‘ 

svalka) sjal: é# ty¢o w. af sjal 
och hjerta, VII. vu, 48 

Q. 
Nee, adv., sdledes, pa detta 

satt: mds wos, ungefadr sa- 
_ ,lunda, I. vn, 9. 
mdy, 1, (@d) sang. 
ateo, f. odynoo 0. a6a, Stéta, 

tranga, Med. tranga sig, V. 
12, 18 (siow): skuffa Be 

, Al. iv, 48. 
afiouos, 6, (wiigo — foreg.) 

, wangsel, pe 
epopotvos, 7. ov, (f6lj. 0. Bovs) 
ogarfvad, lV. vn, 26, se anm. 
t. d. st.: af oberedd oxhud | 

, (gjord) IV. vn, 22. 
eucs, 7, 0v, ra, 1V. vm, 14: 

, hard, ieee ll. vi. 12. 
coveowat, f. noowar, (wvos, pris 

betalning) kopa sig, ké pa Cae 
vtog, ov, (foreg.) till salu, som 
far kOpas: Oya, ca (yorjuc- 

, 7%) varor till salu. 
oc, 7, tid, arstid : ere. 
Mecios, aie, aiov, (foreg.) un 

blomstrande , ll. vi, 28 eh 
gen, to Wovia, mogna fruk- 

ter, V. m, 9, jir towxtos. 
s, grundbem. s4, s4som: A, 
adv. 4) w¢ sa, saledes: 
ovdé ws, e] engang sa, icke 
anda, 1. vm, 81, Ill. un, 23: 
6) as, SA som, sasom, hu- 
ru, (icke fragande) 1. vin, 21, 
Vi; 3 qh. qy 1, motsv, OUT L, 

7, MO- 

i, 15, Sdreov 7 Os tig AP 
@eto., snabbare dn (som) na- 
gon kunde tro, 1. v, 8: c) 
liksom, l. x, 4: ws xauvoy, 
stallande sig sjuk: V. vm, 
23, o¢ Poviousvog, liksom 
han amnade, I. 1, 11: d) med 
participier kan det 6fver- 
sattas: sasom 
alldenstund, emedan, derfoére 
att, for att, m. m., eftersom 
meningen fordrar , t. e. og. 
av “OL eMecxoTEs, sasom de 
der dfven sett, V. wn, 22, os 
zolspiav ovoay, alldenstund 
det var fiendeland, 1. n, 19, 
OS gow yryvocnov, namligen 
emedan han visste, V. v1, 29: 
med genit. absol. og éuov 
iovrog, att jag vill ga, 1. m, 
6, ws 2x:Bovisvortos, emedan 
han lurade pa, 1. 1, 6, og xo- 
Aéuov ovros, att det ar krig, 
Il..1, 21: ag clovtos av tov 
yooiov, emedan stallet kunde 
intagas V. u, 8: med. fut. 
partic. uttrycker det en af- 
sigt, beslut: t. e. wg azoxts- 

den der, d. 4. - 

LY 

7 Ae 
Ce ie 

Ay iter 

vov, i tanka att dddahonom 
11, 8, wg OuaBycousvor, 1 
tanka att ofverga, wo anciwv 
for att aterfora, m. fl. e) med 
prepositioner, synes det 
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utmirka en ellips af ett par- 
ticip. enl. foreg. t. e. we sig 
sohewov, 10r att (bruka) i 
krig, l. ix, 28, wg gh ave, 
for att (lagga) pa elden, 1V. 
iw, 11, wo¢ éxl Trccupéory? , 
for att (kriga) mot Tissa- 
phernes (suppl. woteurjcovtes) 
Vil. va, : understundom fat- 
tas prep. t. e. ws (2x) eller 
stQ0g) ie et till konungen, 
hou, 4: f) 98 snart,- da (= 
2st) l. 1, 4, vm, 18, x5: g) 
m. sup. aldra,?. @. OG waALGTH 
éduvato, sisom han mest 
kunde, d. 4. det aldra mesta 
han kunde, 1. 1,6: ofta skiljes 
det genom flere ord fran sin 
superlat. t. e. ae av Suvnrat 
aietotovg, de aldra-flesta han 
moOjligtvis kunde, l.-vi, 8: 4) 
eed numror, ungefar, lL. n, 

, IV. m, 1 
By SS. conj.. 1) sh att, 

“pa det att, (= ommg el. Tye) 
med opt. 1.1, 5, m. fl. med 
inf. 1. vi, 10, m. fl. og oy, 

att icke, m., subj. li, vi, 17: 
m. inf. Ve -viy 122 2) att, (— 
ott) med ind. ll. v, 6: m.opt. 
il. vi, 10: 3) emedan, all- 
denstund, derf6re att, ty, I. 

wiv, 17, Vv. n, 6. V. viu, 10. 
@eavtas, ady. (wg, avtMs) lika- 
_ ledes, IW. ur, 28. 
wosmeo, ‘adv. (os A. b, c, 0. en- 

kit. eg) sasom, hksom, 
(motsv. ovte Il. vi, 26). 

a@gté , conj. (as, enkhye te) sa 
att, med inf. 11, 5.m. fl., 
med indic. 1.1, 8, m. fl., far- 
denskull , siledes , m. ind. 1. 

,m, 12, vu, 7, m. fl. 
Ore, pl. ‘af ous. 
orevhy, 7. sar, arr. 
atis, g. ios, 4, (ovg) en fogel- 

art, trapp, jfr anm. till Ly, 3. 
perso , yom, aor. you, (ope-. 

dos) gagna, hyelpa. ‘inders 
stodja ‘(auvee wt) Y. vl, 30. 
Passe Vi 1;* Bt 

wmedrwos, ov, (f6reg.) gZagnelig, 
nyitig. 

e@pehov S€ Ogsiio. 
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Deacidified using the Bookkeeper pea 
Neutralizing agent: Magnesium Oxide 
Treatment Date: July 2006 
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